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Saģetak 

 

Disertacija se bavi pitanjem esula u politikama povijesti u Italiji, odnosno politiļkom 

uporabom te povijesne teme u legitimiranju odreĽene politiļke pozicije, bilo da se radi o 

poziciji drģavne politike Talijanske Republike ili pak odreĽenih politiļkih stranaka (poglavito 

desnice) te esulskih asocijacija.  

U okviru kulturalnog pristupa koji istiļe vaģnost politike simbola, nacionalnih mitova i javnih 

rituala posredovanih kulturno-povijesnim nasljeĽem, u radu se polazi od postavke da 

Talijanska Republika, glede poslijeratne sudbine istoļnoga Jadrana, uz uporabu politiļkih 

mitova esuli, egzodus, foibe, u posljednjih dvadesetak godina ï i kao dio politike identiteta i 

kao policy - reafirmira takvu politiku povijesti koja konvergira s onom iz neposrednoga 

poraĺa. Rekonstrukcijom odnosa politiļke moĺi i uporabe povijesti u kontekstu esulskog 

pitanja, u radu se pokuġava dokazati da je u razdoblju od poļetka 90-ih godina proġloga 

stoljeĺa naovamo, upravo to pitanje u bitnome odredilo vanjsku politiku Italije spram 

Hrvatske od njezina osamostaljenja do ostvarenja punopravnog ļlanstva u Europskoj uniji, a 

ono ostaje otvorenim nerijeġenim bilateralnim pitanjem i u buduĺim odnosima dviju drģava. 

 

Kljuļne rijeļi: esuli, egzodus, foibe, istoļna granica, politike povijesti, Italija, Hrvatska, 

(neo)faġizam, vanjska politika 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Summary 

 

The dissertation analyses which political actors in Italy, how and with what purpose 

pursue politics by using the historical topic of exiles (esuli) and discusses that, by using such 

politics, they strive to legitimize their own political positions and, eventually, domineer the 

collective memory of the nation. 

The position of the state politics of the Italian Republic, of certain political parties 

(particularly right-wing parties) and of the associations of esuli is analysed. In the framework 

of the cultural approach, the dissertation takes as it starting point the premise that, in the last 

twenty years, the Italian Republic, with respect to the post-WW II fate of the eastern Adriatic 

coast, by using the political myths of esuli, exodus, foibe (caves) ï both as part of the politics 

of identity and as a policy ï has been reaffirming the politics of history that is convergent with 

the one of the immediate post-war period. As of the beginning of the 1990s, through the new 

politics of history, esuli have become an important determinant of the foreign policy of Italy 

which, in its relations with Croatia, does not regard this issue as a financial matter 

(compensation) only, but also as an open ethical and political question in the interstate 

relations. 

 

Key words: esuli, exodus, foibe, eastern border, politics of history, Italy, Croatia, 

(neo)fascism, foreign policy 
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UVOD 
 

 

Buduĺnost je ravnoduġna praznina koja nikome 

 nije zanimljiva. Proġlost je puna ģivota, spremna  

da nas razljuti, izazove i uvrijedi, da nas iskuġa 

(Kundera, 1981) 

 

 

Od pada komunizma i raspada bivġe SFR Jugoslavije, tijekom 90-ih godina 20. 

stoljeĺa esuli1 i foibe2 sve viġe poprimaju obiljeģja politiļkog mita u Italiji, a legitimacijski 

narativi vladajuĺe politike simboliļki se vezuju na 'povijesne lomove' obiljeģene trima 

poslijeratnim dogaĽajima od epohalne vaģnosti za talijansku drģavu: prvo, gubitkom teritorija 

na istoļnoj obali Jadrana, drugo, egzodusom talijanskog stanovniġtva i, treĺe, partizanskim 

ratnim zloļinima (foibe). Ti se povijesni dogaĽaji ispostavljaju kao vaģne simboliļke forme 

politiļkog iskaza i imaju formativnu snagu za oblikovanje politiļke volje na unutarnjem planu 

kao i za vanjskopolitiļko djelovanje drģave. Preko tih legitimacijskih mitova, ļiji su primarni 

nositelji esuli kao Ăpolitiļke i etiļke zajednice pamĺenjañ (Paviĺeviĺ, 2009: 100), dogaĽa se 

tijekom 90-ih godina proġlog stoljeĺa 'veliki povratak' proġlosti u aktualni politiļki diskurs. U 

disertaciji se stoga nastoji identificirati koji politiļki akteri u Italiji, na koji naļin i s kojim 

ciljem vode politiku uporabom povijesne teme esula nastojeĺi na taj naļin legitimirati vlastite 

politiļke pozicije i, u konaļnici, ovladati kolektivnim sjeĺanjem nacije. Analiza u tom smislu 

obuhvaĺa kako drģavnu politiku Talijanske Republike, tako i politike odreĽenih politiļkih 

stranaka te esulskih asocijacija. U prvoj polovici 90-ih godina s talijanske politiļke pozornice 

nestale su dvije najveĺe masovne poslijeratne stranke, Demokrġĺanska i Komunistiļka, te je 

stvoren prostor u koji su mogli uĺi novi politiļki akteri (Kasapoviĺ, 2014: 138), poglavito 

stranke desnoga centra i desnice ļija je stranaļka politika povijesti inaļe tradicionalno vezana 

za teme talijanske 'istoļne granice' (confine orientale). Nestankom Komunistiļke partije 

                     
1 Esuli (tal. prognanici) u najġirem smislu kao pojam obuhvaĺa sve pripadnike talijanske etniļke, kulturne i 

jeziļne zajednice koji su u razdoblju kraja Drugog svjetskog rata i u prvim godinama poraĺa, uslijed korjenitih 

vojno-politiļkih, drģavno-teritorijalnih i kulturnih promjena, napustili podruļja bivġih talijanskih istoļnih 

provincija koje su doġle pod suverenitet Jugoslavije. Pojam je u takvom izvornom talijanskom obliku udomaĺen 

i u hrvatskoj politiļkoj i medijskoj uporabi. Uz pojam esuli, u talijanskom se politiļkom diskursu vezuje i pojam 

esodo (tal. egzodus). 
2 Foibe, talijanska rijeļ koja oznaļava duboke kraġke jame, poglavito na istarskom podruļju, koristi se kao 

simboliļki izraz za partizanske zloļine nad Talijanima na samom kraju i u prvim godinama iza Drugog svjetskog 

rata. Pojam po svome opsegu, u politiļkoj, medijskoj, ali i u historiografskoj uporabi, obuhvaĺa ne samo ģrtve 

koje su po likvidaciji bacane u jame (infoibati), nego i sve ostale talijanske ģrtve jugoslavenskih oruģanih snaga 

koje su ubijene strijeljanjem, muļenjem, utapanjem i na druge naļine, kao i osobe nestale u tim prijelomnim 

povijesnim okolnostima 
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Italije koja se 3. veljaļe 1991. na svom 20. kongresu u Riminiju transformirala u 

Demokratsku stranku ljevice (Dormagen, 1996: 11), talijanski ĺe se komunisti u razdoblju od 

sljedeĺeih petnaestak godina rasporediti u ļak ġesnaest komunistiļkih stranaka 

(www.linkiesta.it, 2016), ļime je disperzirana i oslabljena ljevica olakġala uspon desniļarskih 

ideologija na javnoj sceni. 

Postfaġistiļka stranka Alleanza nazionale (Nacionalni savez) na ļelu s Gianfrancom 

Finijem posebno je naglaġavala temu 'istoļne granice' vrativġi je na politiļku pozornicu 

Ănakon zaborava koji je trajao barem od potpisivanja Osimskog sporazuma 1975. godineñ 

(Tenca Montini, 2016: 10) kojim su definitivno zatvorena graniļna (bivġe ĂZona Añ i ĂZona 

Bñ) i neka druga bilateralna pitanja izmeĽu Italije i socijalistiļke Jugoslavije. 

Dakle, cilj je istraģivanja da se na primjeru esulskoga pitanja objasni politika povijesti 

Talijanske Republike koja na unutarnjem planu utjeļe na nacionalni politiļki ģivot, a na 

vanjskopolitiļkome determinira njezin odnos prema Republici Hrvatskoj.  

U radu se polazi od hipoteze da Talijanska Republika, glede poslijeratne sudbine 

istoļnoga Jadrana, u zadnjih ļetvrt stoljeĺa, u institucionalnoj i javnoj sferi konstituira 

politiku povijesti koja u bitnome konvergira s onom iz neposrednog poraĺa kada je politiku 

povijesti sluģbene Italije obiljeģio politiļki mit o esulima kao simbolu 'povijesne nepravde' 

koju su joj nanijeli Saveznici odredivġi nakon rata novu geopolitiļku kartu Europe. Naime, od 

kraja Drugog svjetskog rata, preko Mirovne konferencije u Parizu 1946/47. pa sve do 50-ih 

godina 20. stoljeĺa, politiku povijesti sluģbene Italije obiljeģila je, s jedne strane jasna osuda i 

odmak od faġizma, ali, s druge strane, i neprijepornost povijesnog prava Italije na istoļne 

jadranske provincije. Uspostavom bipolarnog sustava meĽunarodnih odnosa, tijekom 

razdoblja Hladnoga rata, taj je narativ iġļeznuo iz sluģbene politike interpretacije proġlosti, da 

bi se u uvjetima novih geopolitiļkih okolnosti raspada komunistiļkog sustava i jugoslavenske 

drģave, nanovo poļeo konstruirati i praktiļno emanirati kako na unutarnjoj druġtvenoj sceni, 

tako i putem vanjske politike spram novonastalih drģava Hrvatske i Slovenije. Povratkom u 

javni politiļki diskurs tijekom 90-ih godina, taj je narativ nanovo uspostavljen i podrģavan 

putem nove politike povijesti - i kao dio politike identiteta i kao policy. 

S obzirom na navedenu hipotezu po kojoj se u Italiji glede esula, u posljednjih dvadesetak 

godina sluģbeno reafirmira politika povijesti iz razdoblja neposrednog poraĺa, u radu se traga 

za odgovorom na pitanje: koje se politiļke pozicije i interesi te koji sustav vrijednosti time 

ģeli legitimirati u Italiji? U istraģivanje se krenulo s pretpostavkom da takva politika povijesti 

u Italiji moģe imati dvoznaļnu ulogu i uļinak: prvo, da na unutarnjem planu doprinese 

http://www.linkiesta.it/
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smanjivanju ideoloġkih rascjepa u talijanskom druġtvu po pitanju ocjene i valorizacije 

posljedica Drugog svjetskog rata; drugo, da na vanjskopolitiļkom planu u odnosima s 

Hrvatskom i Slovenijom pokuġa nadiĺi meĽunarodnopravno naļelo Pacta sunt servanda, 

odnosno revidirati neke od ugovora i sporazuma postignutih izmeĽu Italije i bivġe Jugoslavije 

ļiji su sljednici ove dvije susjedne drģave.3 

Osim ġto, kao dio politike identiteta, politika povijesti formira politiļke subjekte i 

djeluje na politiļke procese, ona u uģem smislu rijeļi spada u policy ï sadrģaje politike. Kao 

policy, ona preko drģavnih institucija donosi zakone, administrativne uredbe i politiļke odluke 

koji odreĽuju sadrģaje iz proġlosti vrijedne pamĺenja (Cipek, 2007: 14).  

Promatrajuĺi politiku povijesti i kao tip javnih politika, u radu se bavimo s nekoliko 

njezinih bitnih dimenzija, a to su: 

¶ politiļko-instrumentalna funkcija politike povijesti koja je usmjerena na ġiroku 

politiļku javnost putem legitimacijskog (ovladavanje javnim diskursom) i 

semiotiļkog aspekta (oblikovanje politike simbola); 

¶ pravna, zakonska dimenzija politike povijesti koja legislativno utvrĽuje i propisuje 

koji dogaĽaji i kako postaju Ăimperativñ kolektivnog pamĺenja nacije; 

¶ politiļko-administrativna dimenzija kojom politika povijesti odreĽuje, kako 

smatraju Claus Lagewie i Erik Meyer, mjesta Ănacionalnog pamĺenjañ (nastava 

povijesti, povijesni muzeji, memorijalni centri, javni spomenici, datumi drģavnih 

blagdana, toponimi); 

¶ dimenzija Ăsvladavanja proġlostiñ koja je u vezi s politiļko-obrazovnom funkcijom 

politike povijesti, takoĽer usmjerena na javnost, poglavito mlade (tema 

esula/egzodusa i fojbi u udģbenicima, obrazovnim programima, diplomskim 

radovima, organiziranje natjecanja iz poznavanja povijesnih dogaĽaja vrijednih 

pamĺenja). 

U ovome se radu, glede esula, prvi put detaljno raġļlanjuje pravna dimenzija politika 

povijesti u Italiji koja obuhvaĺa upravo zakonsku regulativu nacionalnoga sjeĺanja - putem 

konkretnih zakona, uredbi, odluka i akata donesenih od strane parlamenta, vlade, predsjednika 

Republike i tijela lokalnih vlasti. Zakon o proglaġenju Dana sjeĺanja na egzodus (2004.), 

                     
3 U suvremenim meĽunarodnim odnosima, naļelo meĽunarodnog prava da se postignuti sporazumi ili ugovori 

moraju poġtovati (Pacta sunt servanda) popuġta pred suprotnim imperativom da temeljne promjene 

meĽunarodne okoline opravdavaju izmjene, ļak poricanje ugovornih obveza (Rebus sic stantibus), ġto govori o 

tome da su pravna i moralna ograniļenja u meĽunarodnim odnosima u konaļnici podreĽena potrebama borbe za 

moĺ (Kolodziej, 2011: 111) 
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dodjela visokog drģavnog odliļja, Zlatne medalje za ratne zasluge, posljednjoj talijanskoj 

(faġistiļkoj) administraciji Zadra iz 1943. godine (2001.), oficijelna monumentalizacija fojbi, 

tj. njihovo proglaġenje nacionalnim spomenicima (1992. i 1993.), zatim zakoni koji reguliraju 

pitanje drģavljanstva (1992. i 2006.), pitanje verzija naziva mjesta roĽenja u osobnim 

ispravama esula (1989.) ï samo su neki od analiziranih primjera legislativne prakse 

prilagodbe i Ădotjerivanja proġlostiñ (Kuljiĺ, 2011:10) od strane talijanske drģavne politike. 

Narativi o esulima i njima pripadajuĺim povijesnim temama u unutarnjoj i vanjskoj 

politici Talijanske Republike, konvergiraju s procesom ideoloġke dekolonizacije u 

postkomunistiļkim zemljama, pa tako i u Hrvatskoj. Politolog Tihomir Cipek objaġnjava 

ideoloġku dekolonizaciju kao proces oslobaĽanja dugoroļno uskraĺenog sjeĺanja ili 

uskraĺenog prava na povijest slabijoj strani, karakteristiļnog za narode Istoļne Europe gdje je 

sjeĺanje bilo uniġteno ili kontrolirano od strane autoritarnih reģima (Cipek, 2007:16). 

Iako se taj fenomen prvenstveno vezuje za promjene nastale raspadom totalitarnih 

reģima, preokret u interpretaciji proġlosti koji se, od poļetka 90-ih godina proġlog stoljeĺa 

naovamo, dogodio u politici povijesti Italije, moģemo uvjetno protumaļiti efektom ideoloġke 

dekolonizacije. Naime, u smislu doģivljaja Ăuskraĺene povijestiñ ovaj pojam u bitnome 

funkcionira i kod vladinih i esulskih aktera u Italiji posljednjih dvadesetak godina. Tranziciju 

pamĺenja koju je doģivjela Italija u 90-im godinama, tumaļi se i ocjenom da je rijeļ o zemlji 

koja je, poput Njemaļke i Japana, dugo vremena imala Ăograniļenu demokracijuñ, ļija su 

ograniļenja doģivjela pad krajem Hladnog rata (Tenca Montini, 2016: 8). Fenomen 

transformacije pobjednika Drugog svjetskog rata u gubitnike Hladnoga rata, tipiļan za 

istoļnoeuropske zemlje, dobio je tako Ăsvoj duplikat u Italiji u kojoj se povijest takoĽer 

poļinje promatrati s nove toļke glediġtañ (Tenca Montini, 2016: 9). Pad Berlinskog zida i 

nestanak istoļnoeuropskog socijalizma kao ideoloġkog neprijatelja, reflektirali su se i u 

Zapadnoj Europi unijevġi joj Ănesigurnost koja je iziskivala pojaļanu potragu za novim 

zajedniļkim euroatlantskim pamĺenjemñ (Kuljiĺ, 2011: 19). 

Prodor tema o partizanskim zloļinima u javni politiļki i medijski diskurs u Hrvatskoj 

tijekom 90-ih godina4, reflektirao se i na talijanskoj strani u procesu uspostavljanja nove 

politike povijesti. U tome razdoblju, politiļke snage desnog centra i desnice odredile su 

politiku povijesti Talijanske Republike promovirajuĺi u javnom politiļkom diskursu novi 

                     
4 Sulejman Bosto istiļe kako çfalsificiranje sjeĺanja, bilo kao selektivni zaborav bilo kao selektivno 

hipostaziranje ili 'pozlaĺivanje' vlastite proġlosti [é] svoje plodno tlo nalazi u kaotiļnom stanju tranzicijskog 

vakuuma tranzicijskih druġtava i/ili u uvjetima globalno uzdrmanih tradicionalnih kulturnih obrazaca (Bosto, 

2007: 37). To je djelomiļno i odgovor na pitanje zaġto se tema esula kao otvoreno bilateralno pitanje i problem 

izmeĽu Hrvatske i Italije, svom ģestinom javlja upravo u prvoj polovici 90-ih godina 



5 

 

master narrative o tragiļnoj sudbini esula, o njihovu progonstvu i partizanskim zloļinima. 

Pod sveobuhvatnom sintagmom Ăstragi negateñ (negirani pokolji), optuģuju se za 

viġedesetljetnu ġutnju (silenzio) prethodne demokrġĺanske i lijeve vladajuĺe politiļke elite s 

tvrdnjom da su, od kraja rata do danas, iz ideoloġkih ili pragmatiļnih razloga taj narativ 

istisnule iz javnoga diskursa. Dok je hrvatska sluģbena politika, a i historiografija, u procesu 

ideoloġke dekolonizacije 90-ih godina zaobiġla temu sudbine esula i fojbi, okrenuvġi se 

prvenstveno çuskraĺenom sjeĺanjuè na ģrtve hrvatske nacionalnosti (Bleiburg, Jazovka i dr.), 

u Italiji je producirana golema literatura o toj tematici, koja se izdaġno eksponirala i u 

tiskanim medijima, televizijskim emisijama pa ļak i u filmskoj produkciji5 (Scotti, 2008: 9). 

Narativ o esulima, u okviru novog ideoloġko-etniļkog okvira sjeĺanja, poļinje u 90-im 

godinama uļinkovito djelovati Ăna vrijednosne predodģbe, politiļke projekte, politiļke izbore, 

interese i akcijeñ (Bosto i Cipek, 2009: 7) kako u unutarnjoj tako i u vanjskoj politici Italije. 

Na unutarnjoj razini politiļka upotreba (poslije)ratne povijesti sluģi za politiļke obraļune na 

nacionalnoj sceni, poglavito za delegitimiranje politiļke ljevice, s ciljem stjecanja ili 

odrģavanja vlasti. Na meĽunarodnom planu, nova politika povijesti oblikuje vanjsku politiku 

Italije prema Hrvatskoj ġto se moģe izdaġno empirijski identificirati kroz razdoblje od 

osamostaljenja hrvatske drģave do njezina ļlanstva u Europskoj uniji. Primjerice, veĺ u 

postupku diplomatskog priznanja drģavne samostalnosti Hrvatske i Slovenije tijekom 1991.-

1992., Italija je taj ļin uvjetovala jamstvom Zagreba i Ljubljane koje su se trebale obvezati da 

ĺe poġtovati nedjeljivost talijanske nacionalne zajednice na prostoru dviju novostvorenih 

drģava. Ovakav vanjskopolitiļki zahtjev Italije proizlazi iz toļno odreĽene politike povijesti 

kojom se talijanska autohtonost na tom prostoru ispostavlja kao superordiniran kulturno-

povijesni pojam/ļinjenica u odnosu, kako na nastanak bivġe jugoslavenske drģave, tako i na 

novonastale drģave Hrvatsku i Sloveniju.6  

Nadalje, esuli su predstavljali i razlog zbog kojega je Italija posljednja meĽu petnaest 

starih ļlanica Europske unije ratificirala u svom parlamentu Sporazum o stabilizaciji i 

pridruģivanju (SSP) izmeĽu Republike Hrvatske i Europske unije. Posredstvom nove politike 

povijesti, Italija pitanje esula viġe ne tretira samo u kontekstu financijskog obeġteĺenja, kao 

ġto je ono nekada bilo razmatrano u talijansko-jugoslavenskim odnosima, nego ga u svjetlu 
                     
5 Talijanski film Srce u jami (Il cuore nel pozzo) koji govori o poratnim partizanskim zloļinima nad Talijanima u 

Istri, izazvao je 2005. godine ģustre hrvatsko-talijanske polemike, kao i ideoloġke prijepore na unutarnjem planu 

u Italiji. Od reakcija u hrvatskim medijima, simptomatiļan je naslov teksta umirovljenog admirala Davora 

Domazeta Loġe, objavljen u tjedniku Hrvatski list od 17. veljaļe 2005. (str. 20.-22.) pod naslovom ĂJe li filmom 

'Srce u jami' poļela zavrġna bitka Italije za istoļnu obalu Jadrana?ñ 
6 Za razliku od Republike Hrvatske koja je prihvatila taj uvjet potpisavġi 1992. Memorandum o razumijevanju 

(Memorandum d'Intesa), slovenska vlada nije prihvatila i potpisala ovaj dokument 
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nove geopolitiļke realnosti pozicionira kao otvoreno politiļko, povijesno i etiļko pitanje u 

meĽudrģavnim odnosima s Hrvatskom i Slovenijom. 

Dakle, na prijelazu iz 20. u 21. stoljeĺe, razvidno je konstituiranje nove uloge proġlosti 

u javnome diskursu s ciljem da se preko tumaļenja povijesti legitimira odreĽena aktualna 

unutarnja i vanjska politka Italije. U radu se, izmeĽu ostalog, pokazuje kako politika povijesti 

kao jedna od javnih politika u Italiji, preko nosivih narativa o esulima i fojbama, odreĽuje: 

* javni diskurs o nacionalnoj povijesti u medijima;  

* prostorni i estetski koncept predstavljanja i simbolizcije definiranjem karaktera i mjesta 

memorijalnih centara i spomenika; 

* simboliļku borbu oko znaļenja nacionalnog pamĺenja, oko interpretacije proġlosti; 

*  kljuļne datume i dogaĽaje vrijedne nacionalnog pamĺenja, drģavne sveļanosti, blagdane; 

* forme i naļine tematiziranja povijesti u politiļkim projektima, ġkolskim programima i 

memoarima (Kaschuba, 2001, cit. prema Cipek, 2007: 23). 

Od svrġetka Drugog svjetskog rata do danas, kljuļne teme tzv. istoļnog jadranskog 

pitanja (politiļko-teritorijalne promjene, egzodus talijanskog stanovniġtva-esula, ratni zloļini, 

promjena kulturnog identiteta bivġih talijanskih istoļnih provincija, pitanje toponima i 

identiteta povijesnih liļnosti, pa i danaġnji poloģaj/status talijanske nacionalne manjine u 

Hrvatskoj), konkurirale su kroz razliļite politike pamĺenja. 

 

Tablica 1: Primjeri razliļitih i opreļnih narativa o zajedniļkoj proġlosti 

 ĂTEMA RAZDORAñ Jugoslavenski i/ili hrvatski 

narativ  

Talijanski narativ  

Kulturni/povijesni identitet istoļne 

obale Jadrana 

ĂMare nostrum croaticumñ 'Tisuĺgodiġnji' rimsko-mletaļko-

talijanski identitet 

Epilog Mirovne konferencije u 

Parizu 1947. 

Povratak teritorija matici zemlji Povijesna nepravda, tragiļna 

nacionalna sudbina 

Pitanje esula: zaġto su otiġli? Odabrali su kao optanti ģivot u 

Italiji, a ne u osloboĽenoj zemlji 

Prognanici koji su silom napustili 

vjekovni zaviļaj pred zloļinima 

jugoslavenskih vlasti 

Uļinak kraja rata OsloboĽenje od faġistiļke 

okupacije 

Slavenska okupacija talijanskih 

istoļnih provincija 

Interpretacija (po)ratne proġlosti Ignoriranje (YU razdoblje!) 

partizanskih zloļina i jedini 

naglasak na faġistiļkim zloļinima, 

glorificiranje NOB-a 

Potpuno razdvajanje negativne 

naravi faġistiļkog reģima od 

pozitivnog vrednovanja talijanskog 

suvereniteta na tom prostoru 

Talijanska manjina u Hrvatskoj i 

Sloveniji 

Manjina koja ģivi u dvije razliļlite 

drģavne realnosti 

Talijani su autohtona, nedjeljiva 

etniļka zajednica na svom 

povijesnom prostoru bez obzira na 

nastanak novih dviju drģava 

Ġto se ne smije zaboraviti? Slavna partizanska borba i pobjeda 

nad faġizmom 1945. 

Partizanski zloļini (foibe) i progon 

Talijana  
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Tek  2002. godine, prvi put nakon Drugog svjetskog rata, ĂTalijani i Hrvati spremali 

su se na pruģanje, barem za podruļje Rijeke i okolice, odgovarajuĺeg odgovora na teġka i 

bolna pitanjañ odnosno prvi put je Ăneka hrvatska javna ustanova prihvatila kao sugovornika 

neku predstavniļku udrugu talijanskog egzodusañ (Ballarini i Sobolevski, 2002: 32). Rijeļ je 

o istraģivaļkom projektu ĂLjudski gubici talijanske nacionalnosti u Rijeci i okolici u 

razdoblju od poļetka Drugog svjetskog rata do Pariġkog mirovnog ugovora (1939.-1947.)ñ 

koji su zajedniļki provele radne grupe Hrvatskog instituta za povijest u Zagrebu i Societ¨ di 

studi fiumani u Rimu. Projekt je realiziran pod visokim pokroviteljstvom talijanskog 

predsjednika Oscara Luigija Scalfara i uz pozitivno miġljenje hrvatskog predsjednika Franje 

TuĽmana. 

Imajuĺi u vidu da Ăveza pamĺenja i identitetañ moģe biti konstitutivna (Paviĺeviĺ, 

2009: 97), disertacija se bavi politikama 'ovladavanja proġloġĺu' koje utjeļu na oblikovanje 

identitetske (samo)percepcije talijanske nacije. Povijesni dogaĽaji kao ġto su rat, egzodus, 

stvaranje novih drģava, teritorijalne i duboke kulturne promjene, predstavljaju doba 

'zguġnjavanja povijesti' i sudbonosni su za politiļki ģivot nacije (ņuraġkoviĺ, 2008: 202), a ġto 

potvrĽuje i snaģna prisutnost tog narativa u aktualnom kolektivnom sjeĺanju nacije i u 

sluģbenoj politici Talijanske Republike od 90-ih godina naovamo. 

Jedno od kljuļnih pitanja na koje disertacija ģeli odgovoriti jeste koja je funkcija i znaļenje 

tih politika povijesti u uspostavi i odrģanju demokratske politiļke kulture i legitimiranju 

politiļkih pozicija aktera, a ġto se ponajprije oļituje u odreĽivanju modusa suoļavanja s 

proġloġĺu koje se na razini politiļkoga sustava oblikuje u zakonodavnoj djelatnosti i 

parametrima javnoga diskursa.  

Kreļuĺi se na terenu politike povijesti, u radu se primarno ne propitujemo o 

(ne)toļnosti povijesnih interpretacija, jer to nije u fokusu ove politoloġke discipline, nego o 

politiļkoj uporabi tih interpretacija u legitimiranju vlasti i ovladavanju kolektivnim sjeĺanjem. 

Naime, druġtveni utjecaj i posljedice historijskog revizionizma koji je zapoļeo u Italiji 1990-

ih godina, ne ovise nuģno o istinitosti ili neistinitosti stvarne kolektivne proġlosti esula, nego o 

tome koliko je taj revizionizam relevantan za etiļko i politiļko djelovanje aktera drģavne 

vlasti u sadaġnjosti. Drugim rijeļima, za politiku povijesti je manje vaģna historiografska 

rekonstrukcija proġlosti per se, u odnosu na vaģnost rekonstrukcije politiļkog konteksta 

sadaġnjosti koji odreĽuje interpretaciju te proġlosti.  
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Tablica 2: Forme i naļini oblikovanja kolektivnoga sjeĺanja esula 

MJESTA PAMĹENJA I ZAJEDNICE 

PAMĹENJA  

-  godiġnji skupovi esula, Ăslobodne opĺine u 

egziluñ koje simboliļki insceniraju sjednice 

gradskog vijeĺa, biraju Ăgradonaļelnike u 

egziluñé 

 - izdavaļka i promidģbena djelatnost 

potpomognuta iz drģavnog proraļuna 

REFLEKSIJE NA ZAKONODAVNU SFERU - donoġenje brojnih zakona koji se odnose na 

prava i interese esula 

- zakon o Danu sjeĺanja na egzodus i foibe 

*SIMBOLIĻKA INSCENACIJA POLITIKE 

*NORMIRANJE NACIONALNIH SIMBOLA 

*ĂARHITEKSTURAñ / URBANA NARACIJA 

- politiļke odluke o proglaġenju fojbi 

nacionalnim spomenicima (npr. foibe 

Basovizza i Monrupino) 

- otvaranje muzeja egzodusa, istraģivaļkih 

centara... 

- imenovanje ulica i trgova toponimima iz 

bivġih talijanskih istoļnih provincija (npr. Via 

Zara, Piazzale Istria...) 

UTJECAJ ESULA NA ODLUKE DRĢAVNIH 

ORGANA 

- npr. dodjela Zlatne medalje predsjednika 

Italije posljednjoj talijanskoj gradskoj upravi 

Zadra iz 1943./44. 

REFLEKSIJE NA VANJSKU POLITIKU - tema esula, njihova egzodusa i fojbi u fokusu 

otvorenih diplomatskih prijepora izmeĽu 

Hrvatske i Italije 

*OBRAZOVNA POLITIKA  

*POVIJEST U ĠKOLSKIM PROGRAMIMA 

- porast sadrģaja koji se odnose na sudbinu 

istoļnih provincija, egzodus i foibe u 

ġkolskim programima povijesti 

 

Ovladavġi politiļkom scenom Italije u 90-im godinama 20. stoljeĺa, stranke i 

ideologije desnice i desnog centra se u politiļkoj borbi sa suparnicima i u novom oblikovanju 

nacionalnog identiteta izdaġno oslanjaju na funkciju kulture sjeĺanja. Vladajuĺa politika u 

Italiji toga razdoblja poļinje oblikovati sjeĺanje nacije drugaļijom interpretacijom çpovijesnih 

lomovaè, odnosno prijelomnih dogaĽaja na istoļnoj obali Jadrana pred kraj Drugog svjetskog 

rata i u neposrednome poraĺu. Vladajuĺa politika, poglavito ona nakon parlamentarnih izbora 

1994. kada je dugovjeļnu demokrġĺansku eru vladavine zamijenila nova desnica predvoĽena 

strankama Forza Italia i Alleanza nazionale, tako legitimira svoje postupke i ģeli zadobiti 

podrġku biraļa, a politiļka borba na unutarnjoj talijanskoj sceni poprima dobrim dijelom i 

znaļenje borbe za vladavinu nad kolektivnom memorijom.  

Vladajuĺa talijanska politika 90-ih godina oģivljava i reafirmira poslijeratnu politiku 

povijesti s ciljem ovladavanja javnim diskursom i oblikovanja politiļke volje graĽana, 

odnosno osvajanja i odrģavanja na vlasti. U svojoj politiļko-instrumentalnoj funkciji ta 

politika povijesti sadrģava legitimacijski i semiotiļki aspekt (Cipek, 2007: 15.), tako da 

nastoji istodobno ovladati javnim diskursom i oblikuje politike simbola, nacionalnih mitova i 
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javnih rituala kako bi 'svladavanjem proġlosti', kroz djelovanje u sadaġnjosti provodila svoju 

politiļku volju. 

Nova talijanska politika potvrĽuje tezu da ne postoji nacionalni identitet sam za sebe ili po 

sebi kao neka oduvijek vaģeĺa ļvrsta ļinjenica, veĺ je to socijalno-povijesni konstrukt koji se 

uvijek oblikuje u odnosu na neki drugi kolektivni identitet (Cipek i Milosavljeviĺ, 2007: 9). 

Eric Hobsbawm, ġtoviġe, navodi kako se Ănacionalna identifikacija, kao i ono ġto se vjeruje da 

ona podrazumijeva, moģe mijenjati [é] ļak i u priliļno kratkom vremenskom razdobljuñ 

(Hobsbawm, 1993: 13).  

S novim rasporedom politiļke moĺi unutar drģavne vlasti u Italiji, dogaĽa se 90-ih 

godina ulazak desniļarske interpretacije proġlosti u dnevnopolitiļki diskurs, mijenja se i 

'nacionalno sjeĺanje' pod utjecajem novih tumaļenja i recepcije povijesnih dogaĽaja. 

Vladavina razliļitih koalicija desnice i desnoga centra, u razdoblju od prve polovice 90-ih 

godina pa do 2011. kada zavrġava mandat ļetvrte Berlusconijeve vlade (Governo Berlusconi 

IV), odredila je novu politiku povijesti Talijanske Republike u kojoj esuli, odnosno 

teritorijalno-politiļke posljedice koje je kraj Drugog svjetskog rata ostavio na podruļju bivġih 

talijanskih provincija na istoļnoj obali Jadrana, funkcioniraju kao znaļajan simboliļki kapital 

sluģbene drģavne politike. Vladajuĺa politiļka elita u Italiji, dotad zanemarenim ili 

preġuĺivanim povijesnim dogaĽajima (egzodus, zloļini, fiziļki gubitak zaviļajaé) daje pravo 

na pristup javnosti s ciljem reafirmacije politike identiteta koja je bila karakteristiļna za 

talijansku drģavnu politiku u neposrednom poraĺu. Naime, za poslijeratnu demokratsku, 

antifaġistiļku vladu na ļelu s Alcide de Gasperijem7, pripadnost dijela istoļnoga Jadrana 

(Istra, Rijeka, Kvarner, Zadar) talijanskom drģavnom podruļju smatrala se i dalje 'povijesnim 

i prirodnim pravom' Italije.  

Oblikujuĺi u javnosti temu esula kao jedno od çnajbolnijih poglavlja povijestiè, 

talijanske vladajuĺe koalicije desnice na kraju 20. i poļetku 21. stoljeĺa viġe ne zagovaraju 

radikalne politiļke stavove prema susjednim drģavama Hrvatskoj i Sloveniji, kao na primjer 

potrebu za promjenom drģavnih granica, ali se u njihovu javnom diskursu gotovo u potpunosti 

preġuĺuje faġistiļki karakter razdoblja talijanske vladavine od 1922. do 1943. kao i njegove 

posljedice. To ĺe nedvojbeno imati utjecaja na oblikovanje politike povijesti koja ĺe na 

politiļku, medijsku i akademsku scenu postaviti, izmeĽu ostalog, i nove 'slike sjeĺanja' na 

faġizam kao i protagoniste koji ĺe tu ideologiju i to razdoblje vladavine u talijanskoj povijesti 

                     
7 De Gasperi je bio predsjednik talijanske vlade od 1945. do 1953. i osnivaļ stranke Krġĺanska demokracija, 

jedne od najznaļajnijih politiļkih stranaka Italije sve do 90-ih godina 20. stoljeĺa 
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interpretirati kroz drugaļiju Ăteksturu sjeĺanjañ (Young, 2006: 197). Profesor engleske 

knjiģevnosti i judaistike James E. Young uoļio je kako dogaĽaji iz Drugog svjetskog rata, ġto 

se viġe udaljavaju u vremenu, to se njegovi memorijali sve viġe istiļu. Ali, pri tome, podizanje 

memorijala i prisjeĺanje proġlosti u skladu je Ăs razliļitim nacionalnim mitovima, idealima i 

politiļkim potrebamañ (Young, 2006: 199), ļemu su, dakako, podloģna i sjeĺanja na faġizam 

u suvremenoj politici Italije.  

U vladajuĺoj desnoj koaliciji najznaļajniju ulogu u memoriranju i politiļkom 

rehabilitiranju talijanskih kulturnih prava na Istru, Rijeku i Dalmaciju, odigrala je 

postfaġistiļka stranka Alleanza nazionale na ļelu s Gianfrancom Finijem koji je u 

Berlusconijevim vladama obnaġao duģnosti potpredsjednika (2001.-2006.) i ministra vanjskih 

poslova (2004.-2006.). Alleanza nazionale je uporabom povijesti u politici i desniļarskim 

nacionalno-identitetskim narativom izdaġno koristila temu esula u osvajanju i legitimiranju 

vlasti. Odnos Forza Italije i Alleanze nazionale u toj koaliciji moģe se usporediti s odnosom 

Hrvatske demokratske zajednice (HDZ) i Hrvatske stranke prava (HSP) u prvoj polovici 90-ih 

godina. Naime, lider HDZ-a Franjo TuĽman nije nikada podrģavao ustaġtvo, no njegova ideja 

svehrvatske pomirbe doprinijela je uvoĽenju ustaġke mitologije u javni diskurs. HSP je pak, 

kao mala ali parlamentarna stranka, otvoreno rehabilitirala ustaġtvo, koristila ustaġke simbole 

te u stranaļkim prostorijama drģala slike poglavnika Ante Paveliĺa (Cipek, 2007: 20). Na 

talijanskoj strani, u istome razdoblju 90-ih godina, Forza Italia, kao vodeĺa snaga desne 

koalicije, nije radikalno koristila revizionistiļku i ekspanzionistiļku retoriku prema istoļnome 

Jadranu veĺ je 'radikalnu' ulogu prepustila svome koalicijskom partneru Alleanzi nazionale 

ļiji je stranaļki program snaģno obiljeģen politiļkom paradigmom o Ătalijanstvu Istre i 

Dalmacijeñ. Talijanski pandan slikama ustaġkog poglavnika Nezavisne Drģave Hrvatske u 

sjediġtu HSP-a, bile su slike faġistiļkog voĽe Mussolinija i zemljovidi 'talijanske Istre' u 

stranaļkim prostorijama Alleanze nazionale8 koja je najviġe doprinijela uvoĽenju faġistiļke 

mitologije u javni diskurs.  

Politiļki i akademski 'sukobi' oko interpretacija posljedica Drugog svjetskog rata, 

karakteristiļni nakon sloma komunizma i za mnoge zapadnoeuropske zemlje, imali su snaģan 

odjek i u Italiji. Prijepore glede tih pitanja Cipek vidi kao legitiman dio politiļkog procesa u 
                     
8 Zemljovide Ătalijanske Istreñ i slike Mussolinija, radikalni desniļar Sergio Giacomelli (Alleanza nazionale) 

izvjesio je tijekom 90-ih godina na zidu svog ureda u sjediġtu Regionalnog vijeĺa regije Friuli Venezia Giulia 

gdje je predsjedavao Odborom za zdravstvo, obrazovanje i kulturu. Fotografija Giacomellija na kojoj pozira 

ispred zemljovida Istre i fotografije Ducea, objavljena je uz njegov intervju u tjedniku Nedjeljna Dalmacija od 

26. travnja 1996. pod naslovom ĂIstra se veĺ nalazi u Italiji!ñ Prije toga, Giacomelli je dao intervju i hrvatskom 

tjedniku Panorama koji je u broju od 3. svibnja 1995. objavljen pod naslovom ĂSamo neka TuĽman nastavi 

ovako, Istra ĺe opet biti naġañ 
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kojemu se povijest tumaļi da bi se legitimirala odreĽena politiļka ili vrijednosna pozicija u 

sadaġnjosti, a ġto upravo predstavlja bit politike povijesti. Politika povijesti obavlja funkciju 

'obnavljanja pamĺenja', a ona se sastoji od viġe dimenzija: moralne (utvrĽivanje odgovornosti), 

kognitivne (utvrĽivanje dogaĽaja s ciljem spoznaje pune istine), estetske (audio-vizualni prikaz 

proġlosti) i pedagogijsko-obrazovne dimenzije (utvrĽivanje ciljeva poduļavanja povijesti) 

(Cipek, 2007:23). 

 Koalicija desnoga centra i desnice, sa znaļajnim utjecajem postfaġistiļke Alleanze 

nazionale u njoj, oblikovala je 90-ih godina politiku povijesti koja je trebala rekonstruirati 

dotadaġnju sluģbenu recepciju (poslije)ratnih dogaĽanja. S ciljem stvaranja poģeljne slike 

proġlosti, u srediġte njihove politiļke naracije dolaze esuli. Vlade desnog centra i desnice 

koriste ih kao vaģan legitimacijski mit za postizanje vrijednosno-normativnih ciljeva svoje 

politike. Povezano s tim, crpe simboliļki kapital iz 'povijesnih lomova' koji su bitno odredili 

poloģaj i interese talijanske drģave nakon Drugog svjetskog rata, pri ļemu esuli kao srediġnja 

tema takve politike povijesti  postaju vaģnom odrednicom unutarnje i vanjske politike. 

Filozof i sociolog Sulejman Bosto smatra kako se upravo izvoĽenjem simboliļkog 

kapitala iz reaktualiziranja vlastite povijesne proġlosti, naknadnim konstrukcijama politiļkih i 

kulturnih 'kauzaliteta' i 'kontinuiteta', poloģaj i pravo neke etniļke zajednice (u ovom sluļaju 

Talijana) smjeġta i tumaļi u okviru çpovijesne sudbineè (ļeġĺe çpovijesne nepravdeè), 

odnosno markira se vlastito mjesto u povijesti kako bi se konstruiralo mjesto u sadaġnjosti, i to 

u figuri çpovijesnog prava naéè (Bosto, 2007: 29).  

Reaktualiziranje proġlosti zapoļelo je u Italiji putem politike povijesti u svim vaģnim 

segmentima: pravno-politiļkom (podignute 90-ih godina prve optuģnice pred talijanskim 

sudovima protiv osumnjiļenih partizanskih zloļinaca, ekonomskom (aktivna politika 

financijskog obeġteĺivanja esula) i pedagoġko-etiļkom kroz javnu osudu zloļina i prilagodbu 

programa odreĽenih dijelova ġkolske nastave (Cipek, 2007:21). 

Teme esula, fojbi i opĺenito poslijeratne sudbine Italije na istoļnoj obali Jadrana, 

postale su tijekom 90-ih godina znaļajna sastavnica talijanske politike pamĺenja koja 

isticanjem povijesti i kulture nastoji redefinirati, oblikovati i normativno uspostaviti novu 

dimenziju kolektivnog identiteta nacije. Politiļki i medijski vakuum glede javnog diskursa o 

esulima koji je trajao sve do poļetka 90-ih godina, sada se rekompozicijom odnosa politike 

moĺi u drģavi, pokuġao kompenzirati novim/starim tipom samorazumijevanja i 

samointerpretacije talijanskog druġtva. Nakon ġto su kroz protekla desetljeĺa iġļezli s politiļke 
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scene, esuli sada ponovo postaju vaģno Ămjesto vrijednosnih i simboliļkih orijentacija 

zajedniceñ (Bosto, 2007: 28) dajuĺi politiļko-kulturnu legitimaciju i aktualnoj drģavnoj vlasti9.  

U Italiji, daleko viġe i duģe nego u Hrvatskoj, brojni se istraģivaļi veĺ desetljeĺima 

bave temom esula i poslijeratnih dogaĽaja na istoļnoj obali Jadrana. MeĽutim, u tim poglavito 

historiografskim istraģivanjima, bilo znanstvenog ili publicistiļkog karaktera, oni uglavnom 

nisu uspostavljali vezu izmeĽu povijesnih narativa i uporabe politiļke moĺi, a koja Ăļini 

jezgru discipline politika povijestiñ (ņuraġkoviĺ, 2008: 201). Od nje se oļekuje odgovor na 

pitanje o funkciji interpretacije povijesti od strane talijanskih politiļkih aktera u legitimiranju 

njihovih vladajuĺih pozicija i namjeri ovladavanja kolektivnim sjeĺanjem.  

U radu se, osim toga, pokuġava odgovoriti i na sljedeĺa temeljna pitanja i dvojbe: 

¶ koji se tip politike, odnosno sustava vrijednosti ģeli legitimirati politikom povijesti 

koja se u posljednjih 25 do 30 godina oblikuje u esulskoj, politiļkoj, medijskoj i 

akademskoj javnosti Italije? 

¶ kako se i u kojem dometu i opsegu odnos politiļke moĺi i uporabe povijesti u Italiji 

reflektira na drģavnu vanjsku politiku Italije prema Hrvatskoj? 

¶ na koji se naļin politiļko-socijalizacijska funkcija povijesti odraģava na kreiranje 

javnog mnijenja u Italiji, a posljediļno i na stav drģavne politike spram esula? 

¶ tko su najznaļajniji politiļki, gospodarski, kulturni i akademski akteri koji utjeļu na 

oblikovanje aktualne politike povijesti? 

¶ koja su temeljna obiljeģja modusa suoļavanja s proġloġĺu esula i kako se ono u 

politiļkoj sferi preoblikovalo u zakonodavnoj djelatnosti? 

¶ ako je politiļka funkcija povijesti neizbjeģna i sasvim legitimna, je li moguĺe iz 

iskustva njezinih nepoģeljnih uļinaka na hrvatsko-talijanske politiļke, diplomatske i 

kulturne odnose, izgraditi obostrano prihvatljivu demokratsku politiku proġlosti? 

¶ ako prihvatimo da ne postoji ñobjektivno shvaĺanje proġlostiò, moģemo li uopĺe i pod 

kojim pretpostavkama oļekivati pozitivan utjecaj historiografije na oblikovanje 

demokratske politiļke kulture, svladavanje proġlosti i kulturu pamĺenja? 

                     
9 Za razliku od Italije, u Hrvatskoj u istome razdoblju dominacije HDZ-ove vladavine desnoga centra i 

znaļajnog utjecaja desnice na politiļki ģivot, kada su u pitanju talijanski esuli, nije doġlo do nove vrijednosne 

orijentacije i novog samotumaļenja sudbine esula kao ģrtava partizanskih zloļina i komunistiļkih progona. 

Raspad starog sistema u Hrvatskoj nije doveo do bitnog vrijednosnog i simboliļkog odmaka javnog diskursa u 

odnosu na çjugoslavensko tumaļenjeè, za razliku od interpretacija sudbine Hrvata koji su stradavali pod istim 

povijesno-politiļkim okolnostima (Bleiburg, Jazovka, itd.) 
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Po miġljenju nekih autora, u hrvatskoj politiļkoj znanosti joġ nije dovoljno prepoznat 

politiļko-kulturalni pristup politika povijesti, poglavito u komparativnoj perspektivi, usprkos 

njegovoj fundamentalnoj vaģnosti za strukturiranje  politiļkog sustava (Zakoġek, 2002: 4). 

Imajuĺi u vidu tu ļinjenicu, istraģivanje bi trebalo dati oļekivani znanstveni doprinos daljnjoj 

afirmaciji ove politoloġke discipline, poglavito iz razloga jer disertacija, izmeĽu ostalog, 

obraĽuje jednu od najslabije prouļavanih dimenzija politika povijesti ï onu pravnu - koja 

obuhvaĺa zakonsku regulativu nacionalnog sjeĺanja u Italiji glede esula, egzodusa, fojbi i 

uopĺe istoļnojadranskog pitanja. Temi disertacije dodatnu znanstvenu i druġtvenu 

opravdanost daje i ļinjenica da ona u sebi nosi potencijal aktualnih implikacija na suvremene 

hrvatsko-talijanske odnose u sveobuhvatnom razumijevanju i rjeġavanju problematike esula 

kao jedinog preostalog otvorenog pitanja izmeĽu dviju drģava. Naime, u odnosima Talijanske 

Republike i Republike Hrvatske, kroz prizmu nerijeġenog pitanja (obeġteĺenja) esula u 

posljednja dva i pol desetljeĺa emaniraju, ponekad i eksplicitno izbijaju na povrġinu prijepori 

glede ocjene i valorizacije tog dijela zajedniļke proġlosti na istoļnoj obali Jadrana. Stoga, s 

druġtveno-praktiļnog aspekta, rad moģe biti relevantan i za hrvatsku sluģbu vanjskih poslova 

kao i za druga drģavna tijela vanjskog zastupanja u kontekstu sveukupnih bilateralnih odnosa 

s Talijanskom Republikom, a poglavito u svezi s temom esula kao joġ uvijek otvorenim 

bilateralnim pitanjem.  

Iako se imperativ pisanja povijesti umnogome proġirio izvan kruga profesionalnih 

historiļara (Nora, 2006: 32), tako da nema Ăpovjesniļarskog monopola na proġlostñ (Cipek, 

2006: 46), te nije moguĺe izbjeĺi politiļko-socijalizacijsku funkciju povijesti, rad bi mogao 

doprinijeti postupnoj konvergenciji joġ uvijek suprotstavljenih dominantnih narativa politika 

proġlosti u Italiji i Hrvatskoj kada je rijeļ o ocjeni implikacija Drugog svjetskog rata na 

percepciju i valorizaciju tzv. istoļnojadranskog pitanja.  

Rad je, uz uvod, strukturiran u pet dijelova, nakon kojih slijedi zakljuļno razmatranje.  

U prvom dijelu, iznose se teorijske perspektive i metodoloġke postavke na koje se oslanja 

istraģivanje i prezentira tema disertacije. U sklopu kulturalnog pristupa, rad se u teorijskom 

smislu oslanja na teorije sjeĺanja i teorije kulturnoga pamĺenja, a u metodoloġkom na 

historiografsku analizu arhivskih izvora, na komparativni model studija kolektivnog sjeĺanja 

Marka A. Wolfgrama te poglavito na Ăġkoluñ kritiļke analize diskursa koju je sa suradnicima 
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razvila Ruth Wodak.10 U teorijsko-metodoloġkom smislu, rad se u znaļajnoj mjeri povodi i za 

jeziļnom/diskurzivnom analizom imajuĺi u vidu znaļenje koje kritiļka analiza diskursa 

pridaje vezi izmeĽu jezika/diskursa i politiļke moĺi.11 Kako na oblikovanje politika pamĺenja 

bitno utjeļe moĺ odreĽivanja sadrģaja i znaļenja politiļkih pojmova, u radu je posegnuto i za 

metodologijskim postavkama njemaļkog filozofa i povjesniļara Reinharta Kosellecka preko 

kojih je bilo moguĺe identificirati razliku izmeĽu historijskog i novog, politiļki motivirajuĺeg 

znaļenja pojmova esuli i egzodus kojim se talijanska drģavna politika u 90-im godinama 

proġlog stoljeĺa sluģi u stvaranju temelja za alternativnu interpretaciju (post)ratne talijanske 

povijesti. Isto tako, s obzirom da se u radu tema upotrebe esula u politiļke svrhe razmatra i na 

simboliļko-komunikacijskoj razini, pokazao se korisnim metodoloġki postulat poljskog 

filologa i semiotiļara Macieja CzerwiŒskog koji ukazuje na vezu identiteta naroda i njegove 

interpretacije povijesti putem povijesnog diskursa i semantiļkog sustava dotiļnog etniļkog 

jezika. 

Drugi dio disertacije bavi se transformacijama politika povijesti Talijanske Republike u 

razdoblju od kraja Drugog svjetskog rata do danas, kada su u pitanju esuli i tema tzv. Ăistoļne 

graniceñ koja u najġirem smislu podrazumijeva ukupnost teritorijalno-politiļkih, kulturnih i 

identitetskih promjena kojima su izloģene bivġe istoļne provincije Kraljevine Italije na 

prostoru danaġnje Hrvatske i Slovenije. Pri tome, rad polazi od hipoteze da je talijanska 

drģavna politika, kada je rijeļ o esulima i Ăistoļnoj graniciñ, u 90-im godinama proġloga 

stoljeĺa, nakon razdoblja Hladnoga rata, izvrġila svojevrsni povratak na politiku povijesti iz 

neposrednoga poraĺa. Ta 'nova stara' politika povijesti, preko javnog diskursa u 90-im 

godinama, pretvorila je esule, egzodus i foibe u novi legitimacijski mit drģavne politike. Esuli 

viġe nemaju tek ulogu Ăalternativnih ļuvara identitetañ (Joviĺ, 2007: 68) kakvu su manje-viġe 

imali kroz ļetiri desetljeĺa Hladnoga rata, veĺ postaju aktivnom sastavnicom politike 

nacionalnog identiteta i niza javnih politika (policy). 

U treĺem dijelu rada izdvaja se pravna dimenzija talijanske politike povijesti od 1990-ih 

godina naovamo, te se analiziraju legislativne prakse reguliranja nacionalnog sjeĺanja 

upotrebom teme esula, egzodusa i fojbi. Identificiranjem konkretnih zakona koji su usvojeni u 

talijanskom parlamentu, administrativno-politiļkih odluka drģavnih tijela vlasti kojima se 

                     
10 Umjesto posebne teorije ili zasebne specifiļne metode, Ruth Wodak svoju kritiļku analizu diskursa (Critical 

Discourse Analysis ï CDA) radije naziva Ăġkolomñ, a koja Ăproizlazi iz sasvim razliļitih teorijskih podloga, 

usmjerena na vrlo razliļite podatke i metodologijeñ (Wodak, 2002: 7) 
11 Ruth Wodak ukazuje kako su se kritiļka lingvistika (Critical Linguistics ï CL) i kritiļka analiza diskursa 

(Critical Discourse Analysis - CDA) dugo vremena ļesto rabile kao sinonimi (Wodak, 2002:6). Sa stanoviġta 

CDA, Ădiskurs je jezik (govorni i pisani) kao oblik druġtvene prakseñ (Wodak, 2009: 5)  
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regulira 'imperativ nacionalnog sjeĺanjañ, zatim sudskih procesuiranja ratnih zloļina vezanih 

za odreĽenu interpretaciju proġlosti, te na koncu pravno-politiļkog reguliranja urbanog 

prostora, odnosno odonima i spomenika ï pokazuje se kako politika povijesti (kao policy), 

preko vladajuĺe ideologije utjeļe na prevrednovanje proġlosti i konstrukciju nove kulture 

sjeĺanja.  

Ļetvrti dio bavi se povijesnom, diskurzivnom i ideoloġkom vezom izmeĽu esulskoga 

sjeĺanja i faġizma, odnosno faġistiļkog razdoblja talijanske proġlosti, a koja se reflektira na 

upotrebu esula u suvremenom djelovanju politiļke desnice, uljuļujuĺi i neofaġistiļke skupine 

koje naglaġeno iskazuju senzibilitet spram Ăistoļnojadranskog pitanjañ. S jedne strane, 

'normativna internalizacija' faġistiļkog vremena koju je tijekom desetljeĺa prolazila Italija s 

ciljem ublaģavanja svoje krivnje za Drugi svjetski rat, a s druge strane percepcija faġizma od 

strane esula koja funkcionira primarno kao Ăpatriotsko sjeĺanjeñ na zaviļaj, a ne na reģim ï 

dovelo je do toga da su upravo esuli, foibe i tema Ăistoļne graniceñ postali vaģan simboliļki 

aspekt politike suvremenih radikalno desnih, neofaġistiļkih skupina na talijanskoj politiļkoj 

sceni.  

Posljednji, peti dio disertacije fokusira otvorenu talijansku intervenciju u tumaļenje 

proġlosti preko vanjske politike koja postaje uļinkovitim instrumentom oblikovanja i 

provoĽenja sluģbene politike povijesti. Nova konfiguracija odnosa politiļke moĺi koja se 

uspostavila u 90-im godinama te, posljediļno, uporaba povijesti od strane desniļarskih 

koalicija, fundamentalno se odrazila na vanjsku politiku Italije spram Hrvatske, odnosno na 

politiļke i diplomatske odnose dviju drģava ļije znaļajno obiljeģje postaje okrenutost prema 

proġlosti. 
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I. DIO  

TEORIJSKO -METODOLOĠKI OKVIR ISTRAĢIVANJA 

 

[é] povijest je ona prva, poput majke svim znanostima  

o ļovjeku, moģda stara koliko i ljudsko sjeĺanje. 

(Foucault, 2002: 392) 

 

 

 

 

1.1. Nestabilan istraģivaļki model: Esuli, Italija i Hrvatska u 1990-ima 

 

Dizajnirana u okviru kulturalnog pristupa i politoloġke discipline politika povijesti, 

disertacija se temelji na kvalitativnim istraģivaļkim metodama. U empirijskom dijelu 

istraģivanja arhivska analiza obuhvaĺa tri vrste izvora: a) arhivski izvori s poslijeratnom 

graĽom, b) zakoni, uredbe i odluke drģavnih tijela Talijanske Republike od 1990-ih nadalje, i 

c) sadrģaji u talijanskim i hrvatskim medijima u kojima se izravno ili neizravno tematizira 

pitanje esula. Uz historiografsku analizu arhivskih dokumenata, rad se metodoloġki oslanja i 

na kritiļku analizu diskursa na temelju izjava i govora talijanskih duģnosnika u tijeku i nakon 

svrġetka Mirovne konferencije u Parizu (1946./47), kao i javnih istupa drģavnih duģnosnika, 

oporbenih politiļara i utjecajnih predstavnika esulske zajednice u razdoblju od 1990. godine 

naovamo.  

Oslanjajuĺi se na povijesno-diskurzivni pristup Ruth Wodak, u disertaciji se analizira 

diskurs na razini teksta i/ili izjava i govora imajuĺi u vidu njihov druġtveni, politiļki i 

povijesni kontekst, odnosno uzajamni utjecaj na relaciji diskurs-druġtvo. Primjenom 

Wodakove kritiļke analize diskursa, nastoji se identificirati u tekstovima i izjavama (npr. 

zakonima, odlukama, govorima, medijskim sadrģajima) politiļke ciljeve talijanskih aktera, 

odnosno njihove politike povijesti. Namjera je takve analize odgovoriti na pitanje kakav se tip 

politiļkog poretka i nacionalnog identiteta ģeli legitimirati upotrebom teme esula ï kako na 

unutarnjem tako i vanjskopolitiļkom planu, poglavito u bilateralnim odnosima s Republikom 

Hrvatskom. Osim kritiļko-analitiļkog koncepta interpretacije koji nudi Ruth Wodak, rad se 

metodoloġki oslanja i na povijesno-pojmovnu analizu njemaļkog filozofa i historiļara 

Reinharta Kosellecka te na sociolingvistiļku i kognitivistiļku analizu diskursa poljskog 

semiotiļara Macieja CzerwiŒskog. 
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Buduĺi da za pitanje esula u Italiji znaļajniji senzibilitet tradicionalno iskazuju desno 

orijentirane politiļke snage, ġto se posljediļno reflektira i na percepciju politiļkog profila 

esulskih asocijacija, u disertaciji se analizira i odnos desnica-esuli kroz teorijski koncept 

'long-distance nationalism' kako ga definira Nina Glick Schiller, tj. kao Ăskup identitetskih 

normi i praksiñ koje povezuju ljude u dijaspori s podruļjima koja oni vide kao 'kuĺu predaka' 

(Glick Schiller, 570-571). 

MeĽu arhivskim izvorima, znaļajan dio istraģivaļkog materijala predstavljaju dokumenti 

drģavnih i regionalnih tijela Talijanske Republike. Historiografskom analizom poslijeratnih 

ugovora, diplomatske korespondencije, odluka, administrativnih akata i prvih poslijeratnih 

sjednica talijanskog parlamenta, u radu se identificira kulturalno i ideoloġko podrijetlo 

danaġnje politike povijesti Talijanske Republike glede esula. 

S aspekta talijansko-hrvatskih odnosa, politika povijesti u funkciji 'obnavljanja pamĺenja' 

iskazuje se kroz duboko razliļite narative na istoļnoj i zapadnoj strani Jadrana, kako u 

dimenziji moralnog vrednovanja dogaĽaja tako i njihova kognitivnog utvrĽivanja te uzroļno-

posljediļne povezanosti. Svi ti prijepori joġ i danas utjeļu na meĽudrģavne i meĽunacionalne 

odnose iz ļega proizlazi potreba za demokratskom politikom proġlosti koja bi imala za cilj 

svladavanje negativnog nasljeĽa. 

Razdoblje stvaranja i meĽunarodnog priznanja samostalne hrvatske drģave na poļetku 

posljednjeg desetljeĺa 20. stoljeĺa, ne predstavlja stabilan istraģivaļki model veĺ se radi o 

razdoblju brzih druġtvenih i politiļkih promjena koji nameĺu istraģivaļku zadaĺu da se sva 

kompleksnost dogaĽaja integrira u istraģivaļki dizajn. U tome je upravo jedan od razloga za  

metodoloġku primjenu kulturalne analize koja se pokazuje primjerenijom u iġļitavanju 

dinamike stvarnosti kada nema stabilnog politiļkog okruģenja (Cipek, 2015, 20-21). 

Polazeĺi od ļinjenice da su se u Italiji i Hrvatskoj razvili razliļiti i opreļni narativi glede 

uļinaka Drugog svjetskog rata na teritorijalno-politiļke i kulturne promjene na istoļnoj obali 

Jadrana, u radu se ispituju politike povijesti koje su oblikovale tako razliļite interpretacije 

uzroka i posljedica tih promjena. Konkurentski, nerijetko i konfliktni narativi glede gubitka 

teritorija, iseljavanja Talijana te partizanskih zloļina (foibe) poļinjenih u neposrednom poraĺu 

- koji su se oblikovali u dvjema javnostima, politiļkom diskursu, ali i u historiografijama na 

dvije strane Jadrana (v. Dota, 2010) - proizlaze iz politiļke funkcije historiografije, odnosno 

njezine politiļko-socijalizacijske funkcije koju vrġi u javnosti. 

Kako bi se dokazala hipoteza po kojoj Italija glede esulskog pitanja u 90-im godinama 

reafirmira onu politiku povijesti koja je obiljeģila prve poslijeratne godine, u disertaciji je 
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koriġten teorijski koncept odnosa pamĺenja i historije koju zagovara francuski povjesniļar 

Pierre Nora. Jednu od temeljnih znaļajki pamĺenja ovaj autor naziva Ăpamĺenje-distancañ 

(Nora, 2006: 33). Naime, ljudski odnos prema proġlosti je razliļit od onog ġto se oļekuje od 

pamĺenja s obzirom da se, umjesto retrospektivnog traģenja kontinuiteta, razotkrivaju i 

diskontinuiteti. Da bi se razvio osjeĺaj proġlosti (umjesto da se sadaġnjost doslovce percipira 

kao aktualizacija proġlosti), potrebno je da se ĂizmeĽu sadaġnjosti i proġlosti odvije neki 

rascjep, da se pojavi 'prije' i 'poslije'ñ (Nora, 2006: 34). Ali, tu se, kako upozorava Nora, 

manje radi o razdvajanju koje bi znaļilo radikalnu razliku, a viġe o intervalu nakon kojeg 

ponovo treba uspostaviti kontinuitet12. Povratak sluģbene talijanske politike u 90-im 

godinama na poslijeratne dominantne narative o esulima i svojevrsni revival javnog politiļkog 

diskursa iz razdoblja poraĺa, pokazao se primjerenim empirijskim backgroundom Norine 

teorijske odrednice Ăpamĺenje-distancañ.  

Detektiranjem i analizom transformirajuĺih politika povijesti Italije kroz tri vremenska 

razdoblja: poraĺe (1945.-1950.) - Hladni rat (1950.-1990.) - raspad komunizma (od 1990. 

nadalje), u radu se pokazuje da povijesni, politiļki i ideoloġki odnos Talijanske Republike 

spram tzv. 'istoļnog jadranskog pitanja' predstavlja Ăstrukturu dugoga trajanjañ u talijanskom 

nacionalnom kolektivnom imaginariju. 

S druge strane, preko etniciziranih pristupa jugoslavenske/hrvatske historiografije istoj 

temi, na istoļnoj obali Jadrana su desetljeĺima dominirale paradigme o ĂosloboĽenju od 

faġistiļkog okupatorañ, Ănarodnooslobodilaļkoj borbi i socijalistiļkoj revolucijiñ, Ăslavnoj 

partizanskoj pobjediñ te Ăpripojenju okupiranih dijelova matici zemljiñ. Paralelno s time, 

talijanske su se interpretacije konstruirale na paradigmama Ăpovijesne nepravdeñ u kojoj su 

ratni pobjednici (saveznici) Ăkazniliñ talijanski narod zbog razdoblja faġistiļke vladavine. 

Talijanski se narativ  temeljio na naglascima egzodusa Talijana s istoļne obale Jadrana i 

(po)ratnih zloļina (foibe) koje je partizanska vojska poļinila nad istarskim, rijeļkim i 

dalmatinskim Talijanima, uz izdaġno ili potpuno ignoriranje uļinaka Ăspirale mrģnjeñ, tj. 

faġistiļkog reģima koji je prethodio tim zloļinima. 

Pri tome, politiļko i semiotiļko znaļenje faġizma pokazalo se izuzetno zaļajnim u 

oblikovanju konkurentskih sjeĺanja. Dok je zapadnim, esulskim narativom dominirala tema 

partizanskih zloļina i talijanskog egzodusa uz izdaġno ili potpuno ignoriranje uloge 

faġistiļkoga reģima u takvim posljedicama, istoļni (jugoslavenski/hrvatski) narativ uglavnom 

je bio odreĽen implicitnim i/ili eksplicitnim izjednaļavanjem karaktera faġistiļkog reģima s 

                     
12 Historiļar Ernst Nolte je za tu 'nuģnost ļekanja' osmislio adekvatnu sintagmu Ăproġlost koja ne ģeli proĺiñ 



19 

 

talijanskom drģavom i narodom. U Jugoslaviji poslije 1945. Ănastaje mit o partizanima kao 

pobjednicima nad faġizmomñ i o Ărevolucionarnoj pravdiñ (Musabegoviĺ, 2009: 37) ġto je 

imalo za posljedicu politiļku, medijsku i historiografsku Ăġutnjuñ o zloļinima partizana koja 

je trajala sve do 90-ih godina 20. stoljeĺa. U tijeku Domovinskog rata doġlo je do Ănovog 

nacionalistiļkog tumaļenja partizanskog pokreta prema kojem su partizani koji su ļinili 

zloļine poistovjeĺeni s pobunjenim Srbima, dakle, s agresorom na Hrvatsku 1991.ñ ļime je 

1945. godina Ăprestala biti godina pobjede hrvatskih i ostalih jugoslavenskih antifaġistañ 

(Cipek, 2009: 160). U okviru kulturalnog pristupa, u radu se nudi odgovor na pitanje: zaġto je 

u 90-im godinama u Hrvatskoj dominantno zadrģan kontinuitet starog jugoslavenskog 

politiļkog narativa kada su u pitanju talijanski esuli, iako su oni takoĽer percipirani kao ģrtve 

partizanskih zloļina i poslijeratne komunistiļke vlasti? Iako je restitutio memoriae bio 

dominantno povezan sa Ăsjeĺanjem na komunistiļko nasilje i s delegitimizacijom partizanañ 

(Kuljiĺ, 2011:12), esuli i foibe nisu se naġli u hrvatskom etniļkom okviru sjeĺanja. Tome je 

naime prvenstveno doprinijela HDZ-ova nacionalistiļka politika povijesti koja je poļivala na 

Ăsukobu izmeĽu popularnog pamĺenja i patriotske afirmacije na jednoj, te normi historijskog 

istraģivanja i argumenata na drugoj straniñ (Boyer, 2006: 334).  

UsporeĽujuĺi prilike toga razdoblja u Hrvatskoj i Srbiji, Mieczyslaw Boduszynski 

ocjenjuje da su lideri TuĽman13 i Miloġeviĺ Ăkoristili rat za opravdanje ograniļene 

demokracije i kreiranje opsadnog mentaliteta u naroduñ, a moĺne vojne i sigurnosne strukture 

proizaġle iz rata bile su izvoriġna potpora reģima. Do kraja 90-ih, u smislu zahvata u politiļke 

institucije i ekonomiju od strane Miloġeviĺa i njegove Socijalistiļke partije Srbije, srbijanski 

je reģim bio autoritarniji od hrvatskog modela, ali je u nekim drugim podruļjima, poput 

slobode medija, TuĽmanov reģim ocijenjen represivnijim (Boduszynski, 2010: 173).  

U prvoj polovici 90-ih godina kada je raspoloģenje hrvatske javnosti bilo 

retrospektivno i ideoloġki nabijeno, nije doġlo do promiġljene diskusije i ģelje za novim, 

historijski obranjivim konsenzusom, nego do Ăemotivneñ debate koja Ăse nastavlja sve dok 

politiļari u njoj vide politiļki kapitalñ (Boyer, 2006: 334). Politiļko-kulturna klima u 

Hrvatskoj u razdoblju 1990.-1995. iznjedrila je dominantnu, sluģbeno podrģavanu 

interpretaciju nasljeĽa Drugog svjetskog rata (i Jugoslavije) kao Ătamnice hrvatskog narodañ, 

a umjesto etiļkog diskursa o ģrtvama zavladao je etniļki (etnicizirani) diskurs koji je u fokusu 

                     
13 Osim Boduszynskog, Franju TuĽmana nedvojbeno definira nacionalistom i Eric J. Hobsbawm, stavljajuĺi ga u 

istu kategoriju s litvanskim politiļarem Vytautasom Landsbergisom, a nasuprot revolucionarno-demokratskim 

nacionalistima poput Gandhija, Nehrua, Mandele, Mugabea, Bhuttoa i drugih postkolonijalnih nacionalista 

(Hobsbawm, 1993: 180) 
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viktimoloġkih rasprava tematizirao gotovo iskljuļivo pripadnike hrvatskoga naroda. Za 

razliku od ideoloġki favorizirane okrenutosti buduĺnosti koja je predstavljala odliku 

poslijeratnog jugoslavenskog socijalizma (Joviĺ, 2007: 68), u Hrvatskoj je razdoblje nakon 

rata iz 1990-ih godina, glede rekonstrukcije kolektivnog sjeĺanja i renoviranja nacionalnog 

identiteta, obiljeģeno provalom politiļkog paseizma. U uvjetima Ăetnocentriļne degradacije 

politike i politiļke kultureñ doġlo je do Ăpolitiļke zloupotrebe kapaciteta kulturnog sjeĺanjañ 

(Bosto, 2007: 38). Talijani koji su skonļali po fojbama (infoibati) nisu se uklopili u 

Ăpatriotsku afirmacijuñ nove hrvatske vlasti te su u potpunosti Ăprepuġteniñ talijanskoj politici 

povijesti koja ih je u 90-ima izdaġno iskoristila kao svoj simboliļki kapital. Ļinjenica da se 

odnos hrvatske politike prema esulima i fojbama ni nakon 1990., usprkos procesu 

demokratizacije, nije u bitnome odmakao od jugoslavenske komunistiļke perspektive, 

predstavlja izazovan empirijski model za promiġljanje odnosa kolektivnog sjeĺanja i stvarne 

proġlosti. U Hrvatskoj je do 1990. vladao tip Ănacionalno prilagoĽenog komunizmañ 

(Kitschelt, 1999, cit. prema Cipek, 2015: 22-23) koji je kontrolirao unutaretniļke odnose 

meĽu konstitutivnim narodima drģave, ali je u odnosu na Ăvanjske sileñ, poglavito u odnosu 

na 'kapitalistiļke' nacije zapadne Europe, preventivna manifestacija 'obrambenog' 

nacionalizma bila ne samo dopuġtena, nego i poģeljna i sistemski podrģavana. Ta je tradicija 

bitno odredila novi politiļki poredak oblikovan u samostalnoj Hrvatskoj gdje se putem 

poglavito HDZ-ove politike povijesti, umjesto Ămirotvoraļkogñ konstruirao Ăkonfliktni tipñ 

(Kuljiĺ, 2011: 236) nacionalnog identiteta. Iako su institucionalne promjene u drģavi bile 

usmjerene razvoju demokracije, ta je tradicija veĺ oblikovala politiļku kulturu (Cipek, 2015: 

23) koja se pokazala perzistentnom unutar novog, formalno demokratskog, a u biti 

demokratski deficitarnog poretka. 

Slijedom takve tradicije, na koju se 1991. joġ nadovezala inovacija hrvatskog ratnog 

nacionalizma, poratne ģrtve talijanske nacionalnosti na istoļnoj obali Jadrana nisu se uklapale 

u sluģbeni modus kulturnog pamĺenja, odnosno nisu predstavljale hrvatski Ăkapital proġlostiñ 

koji bi se mogao upotrijebiti kao Ăkapital sadaġnjostiñ (Bosto, 2007: 39). U takvom 

Ăideoloġko-etniļkom okviru sjeĺanjañ (Kuljiĺ, 2011: 14), kojega njemaļki povjesniļar Holm 

Sundhaussen oznaļava kao Ăpovratak Drugog svjetskog rata i ponovno roĽenje neprijateljañ 

(Sundhaussen, 2006: 275), doġlo je do konfliktnog razdvajanja od drugih nacija, a to je 

podrazumijevalo ne samo od sadaġnjih Ăneprijateljañ Srba nego i od proġlih Ăneprijateljañ 

Talijana. To je u hrvatskom ophoĽenju s proġloġĺu tijekom 90-ih godina imalo za posljedicu 
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ignoriranje talijanskih nauġtrb glorificiranju hrvatskih ģrtava poraĺa14. Takva nedemokratska 

praksa sjeĺanja unutar formalno demokratskog poretka, empirijski podupire Cipekov stav 

kako treba Ănapustiti slijepu vjeru u svemoĺ institucionalnog dizajna i oblikovati politiku 

'ovladavanja proġloġĺu' i, joġ vaģnije, politiku identitetañ (Cipek, 2015: 23). Odgovarajuĺi na 

novinarsko pitanje o odnosu suvremene hrvatske politike spram proġlosti, politolog Stevo 

ņuraġkoviĺ u intervjuu Novom listu od 3. veljaļe 2018., implicitno ukazuje na 'strukture 

dugoga trajanja' koje dominantno oblikuju druġtvenu kulturu: 

édanas ģivimo u svojevrsnoj kopiji osamdesetih kada se cijeli jugoslavenski 

samoupravni projekt ruġio, a SUBNOR ljudima poļeo ulaziti i u krevete. Po mom sudu, 

opet imamo SUBNORé Tu mi imamo problem, buduĺi se radi o feudalnom shvaĺanju 

druġtva, nasuprot graĽanskom druġtvu liberalne demokracije gdje je drģava zajednica 

jednakopravnih Hrvata i hrvatskih drģavljana. 

 

Dakle, iako je Hrvatska formalno uvela demokratske institucionalne promjene u politici kao i 

slobodno trģiġte u ekonomiji, u kulturnoj sferi kolektivno sjeĺanje i odnos prema proġlosti 

nisu se temeljili na kulturno-historijskim i egzistencijalno-antropoloġkim razlozima, nego su 

Ăpervertirali u politiļko gorivoñ (Bosto, 2007: 39) visoko etnicizirane politike pamĺenja.  

Povjesniļar britanske knjiģevnosti Steven Knapp bavio se upravo pitanjem je li 

revizionistiļko povijesno istraģivanje etiļki i politiļki uopĺe relevantno, te je izrazio sumnju u 

Ăintrinziļnu etiļku ili politiļku relevantnost novih otkriĺa o tome ġto se zapravo dogodilo u 

kolektivnoj proġlostiñ (Knapp, 2006: 106).  

Nasuprot hrvatskom narativu, esulska je publicistika nerijetko obiljeģena mitom o 

Ăvjekovnom talijanstvuñ istoļne obale Jadrana kao i mitom o civilizacijskom gapu izmeĽu 

kontinentalne (slavenske) i mediteranske (talijanske) kulture15, a kojim je potenciran narativ o 

'drevnoj slavenskoj mrģnji' prema Ărazvijenijojñ, Ăviġojñ talijanskoj kulturi. Paradigma o 

Ăslavenskoj mrģnjiñ, tvrdi Tenca Montini, i u dvijetisuĺitima Ăpostaje glavni element 

desniļarske verzije talijanske povijestiñ u vezi s istoļnom granicom, te navodi kao primjer 

takvog narativa film ĂSrce u jamiñ, Ăfikciju u kojoj su Talijani bez iznimke nevine ģrtve, a 

'Slaveni' krvoloļni zloļinciñ (Tenca Montini, 2016: 16). Ovaj autor tvrdi kako ĂTalijani nisu 

poznavali povijest istoļnih krajeva svoje zemlje, koji su bili percipirani kao 'neġto daleko'ñ, a 

s tim u vezi su zbog ratova na podruļju bivġe Jugoslavije te iste krajeve percipirali i kao 

                     
14 Dejan Joviĺ istiļe kako su Ămitovi o ģrtvovanjima jedna od najznaļajnijih podgrupa u nacionalnim mitovima 

naroda, ne samo u jugoistoļnoj Europi nego i ġireñ (Joviĺ, 2007: 64) 
15 Renzo de' Vidovich, dugogodiġnji ļelnik trġĺanske delegacije esulske asocijacije Slobodna opĺina Zadar u 

egzilu, u svojoj knjizi ĂDalmazia regione d'Europañ (1993.) piġe o 'mediteranskoj civilizaciji ulja i vina' nasuprot 

'dunavskoj civilizaciji masti i piva' (De' Vidovich, 1993: 40). Iste godine (1993.) povjesniļari Antonio Lenoci i 

Aldo Levati objavljuju knjigu L'odio degli slavi 1873-1993 (Mrģnja Slavena 1873-1993). 
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Ăneġto divljeñ, pri ļemu je Ăstara tradicija rasizma prema Slovencima veĺ odavno bila prisutna 

i raġirenañ (Tenca Montini, 2016: 13).  

S ciljem da takva uvjerenja postanu dominantna, esulske asocijacije i vladajuĺa politika od 

90-ih godina naovamo reafirmiraju adekvatne politiļke mitove u sluģbi poģeljne slike 

proġlosti. Ameriļki politolog Murray Edelman definira politiļke mitove upravo kao 

Ăuvjerenja koja dijeli velika grupa ljudi, koja se ne propituju i koja dogaĽajima i djelovanju 

daju odreĽeni smisaoñ (Edelman, 1976: 110). Ovaj autor naglaġava da su mitovi vaģno oruģje 

simboliļke politike koja bitno odreĽuje politiļke procese. Na tome tragu Tihomir Cipek 

tumaļi politiļki mit kao vaģan instrument utemeljenja politiļke zajednice na nekim neupitnim 

zajedniļkim vrijednostima, kao Ăzrcalo nacije i drģavljanañ odnosno kao Ăsliku njihova 

samorazumijevanjañ (Cipek, 2012: 8). 

 

1.2. Nemoĺ teorija racionalnog izbora: Zaġto kulturalni pristup? 

 

Do 80-ih godina proġloga stoljeĺa u zapadnoj politologiji dominirao je 'tvrdi' 

materijalistiļki pristup koji je politiku svodio primarno na materijalne interese dok je kultura, 

kao niz semiotiļkih praksi, imala sasvim sporednu ulogu (Cipek, 2015: 11). Napuġtanjem tog 

pristupa dogaĽa se u druġtvenim i humanistiļkim znanostima kulturalni obrat (cultural turn), 

kao novi istraģivaļki pristup16. Cultural turn, prema Cipeku, zbio se i u dvije vaģne 

politologijske discipline ï u meĽunarodnoj politici te u komparativnoj politici. Poimajuĺi 

kulturu kao semiotiļku praksu17, ona moģe imati funkciju uzroka i posljedica politiļkog 

procesa. S jedne strane, kao uzrok, odreĽuje naļin razumijevanja druġtvenog dogaĽaja, 

odreĽuje stranaļku, ideoloġku i vrijednosnu orijentaciju aktera, njihov odnos prema javnim 

politikama itd., a s druge strane, kultura je i posljedica ideoloġkih nazora, vrijednosnih 

orijentacija i interesa koji oblikuju proces formiranja znaļenja i utvrĽivanja smisla. Temeljna 

je postavka kulturalnog obrata u politologiji da se bez konteksta kulture ne moģe razumjeti 

fenomen politiļkoga, odnosno da se suvremena politika ne moģe svesti iskljuļivo na 

                     
16 Cipek navodi da su programatske teze kulturalnog obrata iznesene joġ 1964. u studiji ameriļkog antropologa i 

etnologa Clifforda Geertza u kojoj on kritiļki preispituje iskljuļivu vezanost druġtvenih znanosti uz empirijske 

metode koje istraģuju samo 'tvrde' ļinjenice, dok zanemaruju kulturu koja oblikuje smisao i pruģa osnovne 

vrijednosti koje ljudima sluģe za stvaranje odreĽenog svjetonazora, ideologije, a time i orijentacije u svijetu 

ģivota (Geertz, 1964, cit. prema Cipek, 2015: 12)  
17 Poimanju kulture kao semiotiļkog problema znaļajan je doprinos dao utemeljitelj Tartusko-moskovske ġkole 

(1964.) Jurij Mihajloviļ Lotman ļiji radovi iz podruļja semiotike umjetnosti i kulture Ăpokrivaju 70-te i snaģno 

obiljeģavaju 80-te godineñ (Verġiĺ, 2004: 9) 



23 

 

proceduralne norme i interese s obzirom da politiļko djelovanje pojedinca odreĽuju i kulturni 

kodovi, simboli i mitovi (Cipek, 2015: 14-15.). 

Iskljuļivu metodoloġku vezanost za 'tvrde' materijalne ļinjenice i interese, viġe ne 

prakticiraju ni one druġtvene znanosti koje se tradicionalno smatraju egzaktnijim od ostatka 

ovog znanstvenog podruļja. Ļak i ekonomija metodoloġku vaģnost sve viġe pridaje kulturnim 

i vrijednosnim varijablama u objaġnjavanju egzaktnih gospodarskih pokazatelja poput, 

primjerice, ekonomskog rasta.  

Poznati teoretiļar javnog izbora Dennis C. Mueller doġao je do zakljuļka da znanstvenik 

koji se bavi druġtvenim znanostima i koji ģeli objasniti ponaġanje pojedinaca kao potroġaļa, 

radnika, biraļa, ima niz moguĺnosti izmeĽu dviju krajnosti. Na jednome kraju je model 

racionalnog izbora koji se temelji na maksimiranju cilja u materijalnom smislu, a na drugom 

je pak kraju, kako ga naziva ovaj autor, ļisti induktivni pristup koji zahtijeva uvoĽenje sasvim 

novih varijabli, a one su determinirane kulturom koja oblikuje smisao, vrijednosti i time 

utjeļe na forme i smjerove ljudskoga ponaġanja (Mueller, 2008: 610). Muellerov je 

nedvojbeni stav da ni u podruļju ekonomije model racionalnog izbora, odnosno maksimiranja 

materijalnog cilja, ne moģe u potpunosti objasniti fenomen gospodarskog rasta.  

Kulturalni je pristup doveo u pitanje postavke teorije racionalnog izbora Ăkoja 

pojedinca i njegove interese smatra privilegiranim predmetom izuļavanjañ (Cipek, 2015: 17). 

Prema univerzalnom modelu racionalnog izbora svi pojedinci maksimiraju funkciju cilja (O), 

a funkcija cilja se svodi na jednu glavnu varijablu: osobno bogatstvo (W). U takvom modelu 

koji se izraģava formulom O=W (v. Mueller, 2008), pojedinac je ĂodreĽen iskljuļivo 

materijalnim interesima, te ga se moģe shvatiti pomoĺu izraļuna troġkova i koristi za koje 

pretpostavlja da ĺe ih imati od odreĽenog tipa ponaġanjañ (Cipek, 2015: 17).  

Nasuprot tome je pristup s kulturno-teorijskog motriġta koji je u politologijsku analizu 

uveo nova podruļja istraģivanja i nove istraģivaļke discipline poput analize medijskih 

diskursa, semiotiļke raġļlambe politiļkih govora, analize simboliļke dimenzije politiļkih 

institucija i uloge politika proġlosti u formiranju nacionalnog identiteta (Cipek, 2015:18). 

Kulturalni pristup u politologiji, navodi Cipek, Ăproblem legitimnosti i djelotvornosti politike 

nastoji propitati uzimajuĺi u obzir 'kulturne kodove'ñ, pri ļemu se polazi od teze da se 

Ăsuvremena politika ne moģe svesti iskljuļivo na proceduralne norme, intereseñ s obzirom da 

Ău politici vaģnu ulogu imaju nesvjesni i svjesni kulturni kodovi, simboli i mitovi koji 

odreĽuju politiļko djelovanje pojedincañ (Cipek, 2015: 15). 
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Engleski ekonomski historiļar Eric L. Jones kaģe kako se çnaġa gledanja moraju 

promijeniti u nadi da ĺemo ikada doĺi do teorije o tome ġto je uzrok rastaè (Jones, 2003: 145) 

te zakljuļuje da za razumijevanje ekonomskog rasta nisu dovoljne iskljuļivo kvantitativne 

ekonomske varijable nego i kulturoloġki ļimbenici.18 Mjerenje iskljuļivo kvantitativnih 

ekonomskih varijabli, smatra ovaj autor, nije adekvatno za razumijevanje ekonomskog rasta 

kao opĺeg fenomena jer kulturoloġki uvjetovane promjene i promjene koje su posljedica 

druġtvenoga razvoja nisu tek sekundarni ļimbenici za njegovo razumijevanje. Zabiljeģen je, 

dakle, svojevrsni metodoloġki obrat:  nakon Ăpredkulturalneñ dominacije metoda ekonomije u 

politologiji, doġlo je do proboja kulturalnog pristupa u ekonomiju. Naime, metode ekonomije, 

koliko god su pomogle toļnosti uvida politiļke znanosti, Ăļitava podruļja politike ostala su 

nedohvatljivañ, odnosno, Ămanhajmovski 'iracionalni manevarski prostor' nije se mogao 

statistiļki izmjeriti ili objasniti matematiļkim formulamañ (Cipek, 2015: 14). 

Kulturalni pristup fenomenu ekonomskog rasta zagovaraju i Paul Hirst i Grahame 

Thompson smatrajuĺi kako je Ăideja da jedna zemlja moģe biti uspjeġnom u modernom svijetu 

bez ģivahne, inovativne, pluralistiļke i otvorene politiļke i estetske kulture, teġko kredibilnañ 

(Hirst i Thompson, 2001: 140). Nadalje, autor sintagme Ămoralni kapitalizamñ Stephen 

Young, u svome konceptu mirenja privatnog interesa s javnim dobrom, takoĽer istiļe da 

kultura svojim uļinkom Ăohrabruje oblikovanje druġtvenog kapitala i potkopava socijalni 

darvinizamñ (Young, 2006: 189). Ekonomski znanstvenici ne mogu se sloģiti ni oko stava da 

li, primjerice, demokratska organizacija druġtva ubrzava ili usporava ekonomski rast jer 

empirijska istraģivanja pokazuju u tom smislu primjere konfliktnog i kompatibilnog odnosa 

demokracije i rasta (v. Brkiĺ, 2007 i Przeworski, et al., 2000). To znaļi da i u pogledu 

ekonomskog rasta koji se mjeri egzaktnim pokazateljima, kulturni obrasci kao Ăstrukture 

dugoga trajanjañ imaju prednost u odnosu na to da li iza kompetitivnih ekonomija stoji 

formalno demokratski ili autokratski tip vladavine.  

Nedostatnost utilitaristiļke teorije politike u razumijevanju ponaġanja i odluļivanja 

politiļkih aktera, potkrjepljuje primjerice stav talijanske vlade koja hrvatskoj strani ne ģeli 

dostaviti broj raļuna na koji bi Republika Hrvatska, na temelju Rimskoga sporazuma iz 1983., 

trebala uplatiti svoj dio duga u iznosu od 35,4 milijuna ameriļkih dolara na ime obeġteĺenja 
                     
18 U pogledu kulturalnog pristupa u podruļju ekonomije vrlo je instruktivan primjer studije koju je objavila 

grupa analitiļara okupljenih u think tanku European Stability Initiative (ESI). Prouļavajuĺi model ubrzanog 

ekonomskog rasta u podruļju turskoga grada Kayserija koji se nalazi u konzervativnom dijelu zemlje, doġli su do 

zakljuļka da jaļanje pro-bussines tendencija u ovome kraju ima jako uporiġte u vjerskim naļelima islama koja 

slijede poduzetnici. Istraģivanje utjecaja kulturno-religijskih ļimbenika na ekonomski rast, ESI je objavio u 

studiji pod naslovom «Islamic Calvinists» (www.esiweb.org, 2005). Ova studija je potvrda znaļajne uloge koju 

vrijednosti mogu imati u poticanju druġtvenih aktivnosti, npr. u poslovanju. 

http://www.esiweb.org/
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esula za njihovu napuġtenu imovinu (Selimoviĺ, 2014: 90). Republika Hrvatska bi uplatom 

preostalog duga naslijeĽenog od bivġe SFRJ, ģeljela definitivno zatvoriti ovo poglavlje u 

odnosima dviju drģava, ali se sluģbena talijanska politika protivi svoĽenju tog otvorenog 

bilateralnog pitanja tek na financijsku dimenziju veĺ ga preko svoje nove politike povijesti 

tretira prvenstveno kao povijesno-politiļko, moralno i ideoloġko pitanje koje u odnosima s 

Hrvatskom ģeli rjeġavati u perspektivi Ăģivuĺe proġlostiñ, zagovarajuĺi pravo esula na 

naturalnu restituciju svojih napuġtenih dobara. Time je, naime, dovedena u pitanje dotadaġnja 

Ăumirujuĺa prisutnost stabilizirajuĺe proġlostiñ (Boyer, 2006: 328) koja je vladala u odnosima 

Italije i bivġe Jugoslavije sve do njezina raspada. Italija, dakle, Hrvatskoj nije dostavila raļun 

za uplatu tih sredstava, a iznos od 56 milijuna ameriļkih dolara koliko je Slovenija 2002. 

uplatila na ime svog dugovanja esulima, i to na fiducijarni raļun otvoren u Dresdner banci u 

Luxembourgu, Italija ni do danas nije preuzela, ġto potvrĽuje neprimjenjivost teorije 

racionalnog izbora (O=W) na politiļko ponaġanje talijanske drģave koje u konkretnom sluļaju 

nije motivirano maksimiranjem materijalnog interesa veĺ ciljevima koji su determinirani 

kulturom, odnosno odreĽenim simboliļkim vrijednostima. Nameĺe se stoga potreba za 

kulturalnim pristupom. 

U suvremenoj politologiji, neizbjeģnost kulturalnog pristupa koji istiļe vaģnost 

simbola i nacionalnih mitova posredovanih kulturno-povijesnim nasljeĽem, moģe se 

protumaļiti i krizom globalizacijske teorije koja zapoļinje ulaskom u 21. stoljeĺe. Naime, 

teorijski optimizam koji je u 90-im godinama globalizaciju vidio kao 'ideoloġko pitanje 

buduĺnosti' koje dovodi u pitanje smisao nacionalnih drģava i kulturnih posebnosti pod 

nasilnim oblikom liberalizma, pokazao se popriliļno neutemeljenim. Utjecaj interpretacije 

proġlosti i kulturno-ideoloġkih kodova na unutarnju politiku i meĽunacionalne odnose 

pokazao se vrlo rezistentnim na najavljeni globalizacijski dolazak 'novog druġtva' ili 'novog 

svijeta' koji briġe tradicionalne politiļke i vrijednosne poretke. Nije se dogodila oļekivana 

Ădepolitizacija nacijeñ buduĺi da Ănacionalizam ima popriliļnu moĺ preobrazbe, ovisno o 

trenutaļnim potrebama zajedniceñ (Kursar, 2008: 6). Engleski teoretiļar meĽunarodnih 

odnosa Justin Rosenberg je stoga 2005., u radu Globalization Theory: A Post Mortem, 

'proglasio' smrt globalizacije, tj. ustvrdio da je doba globalizacije zavrġeno. Ġtoviġe, on 

globalizaciju uopĺe nije smatrao Ăplauzibilnim druġtveno-znanstvenim pojmomñ (Rosenberg, 

2005: 8), veĺ 'duhom vremena', ideoloġkim konstruktom ili pak neuspjelom historiografskom 

interpretacijom. 
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Cultural turn se, osim utjecaja na teoriju spoznaje i na odabir novih predmeta 

empirijskih istraģivanja (Cipek, 2015: 13), nametnuo i u podruļju metodologije druġtvenih 

znanosti tako da kulturalni pristup u politologiji ima svoju teorijsku i metodoloġku funkciju.  

Kulturalni obrat je, izmeĽu ostalog, druġtvene znanosti orijentirao prema metodama 

istraģivanja koje su naglaġavale vaģnost analize teksta, smatrajuĺi da se tekstom prenose 

znaļenja i omoguĺuje razumijevanje simboliļkih sustava u druġtvenom procesu. Na tome 

tragu, analizom tekstova zakona, uredbi i politiļkih odluka, kao i medijskog diskursa u 

tiskanim i elektroniļkim medijima19 te raġļlambe politiļkih govora koji se odnose na esule i 

njihovu proġlost, u radu se nastoji pouzdano identificirati naļine i ciljeve aktera drģavne vlasti 

u (re)konstrukciji poģeljne proġlosti. Rad se, osim na kritiļku analizu diskursa Ruth Wodak, 

metodoloġki oslanja i na povijesno-pojmovnu analizu Reinherta Kosellecka, te 

sociolingvistiļku i kognitivistiļku analizu diskursa poljskog semiotiļara Macieja 

CzerwiŒskog koji se u okviru Ăsemiotiļkog horizontañ (CzerwiŒski, 2015: 10) bavi 

druġtvenom i kulturnom dimenzijom jeziļne komunikacije. Naime, jeziļna analiza u 

kontekstu povijesnog jezika, javnog diskursa te njegovih podsustava ï politiļkog i sakralnog 

diskursa (Kovaļeviĺ i Badurina, 94-98), zatim ideologema i ideologizacije jezika, predstavlja 

takoĽer jedan od aspekata kulturalnog pristupa koji istiļe vaģnost simbola, mitova i javnih 

rituala u sklopu kulturno-povijesnog nasljeĽa. Kako upozorava Cipek, kulturalni obrat se nije 

zbio Ănekim naprasnim, jednostavnim 'lomom' u metodologijiñ nego je on izmeĽu ostalog, bio 

pripreman i spoznajama semiotike i interpretacijama filozofije jezika (Cipek, 2015:12), ali i 

rezultatima tartusko-moskovske ġkole semiotike kulture, poglavito Jurija Lotmana i Borisa 

Uspenskog, zatim koncepcije Umberta Eca te suvremene antropoloġki orijentirane 

tekstologije (CzerwiŒski, 2015: 11). 

Kulturalni pristup politici stavlja u prvi plan semiotiļku praksu, a ona je pak uvijek 

uvjetovana povijeġĺu, dakle uz pretpostavku da se fenomenu politike ne moģe dati smisao bez 

nekog shvaĺanja proġlosti. To je kljuļna premisa u kulturalnom pristupu prema kojemu je 

                     
19 U analizi medijskih sadrģaja pokazao se opravdanim metodiļki postulat Thomasa Meyera koji navodi kako 

sva masovna komunikacija (podjednako u tisku i u elektroniļkim medijima) prolazi sustave filtriranja u izboru i 

odreĽivanju teģine dogaĽaja i njihovih aspekata s time da ñtaj selekcijski mehanizam ne djeluje kao norma koja 

se svjesno formulira i potom namjerno prakticiraò nego kao svojevrsna norma profesionalnog konsenzusa [é] 

Njime upravljaju pripisane vrijednosti vijesti ļiji se odabir poglavito regulira prema mjerilima potraģnje ciljnih 

skupina kojima se teģi (Meyer, 2003a: 23). To objaġnjava zaġto su teme o esulima, fojbama i Ăistoļnoj graniciñ, 

u posljednjih tridesetak godina, daleko ļeġĺe i izdaġnije bile objavljivane u medijima nama susjedne talijanske 

regije Friuli Venezia Giulia, obuhvaĺene pojmom Ăistoļne graniceñ (poglavito u trġĺanskom listu Il Piccolo) 

nego npr. u srediġnjim nacionalnim medijima ili regionalnim tiskovinama srediġnje i sjeverne Italije 
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shvaĺanje proġlosti, sadaġnjosti i buduĺnosti, ali i 'proġlosti u sadaġnjosti', neizostavan dio 

semiotiļkih praksi kojima se oblikuju politiļke preferencije (Cipek 2015: 14) i utjeļe na 

politiļke odluke i procese. Stoga je vaģno analizirati funkcije interpretacije povijesti od strane 

politiļkih aktera te utvrditi kako te interpretacije sluģe legitimiranju njihovih politiļkih 

pozicija i, u konaļnici, ovladavanju kolektivnim sjeĺanjem nacije. U tome se nalazi predmet 

politike povijesti kao politoloġke discipline (ņuraġkoviĺ, 2008: 202).  

Taj pristup pokazuje se primjerenim u analizi sluģbene politike Italije, koja od 90-ih 

godina naovamo, u svrhu identitetske samopercepcije nacije, (re)afirmira mitove o esulima, 

fojbama, uopĺe o 'povijesnoj sudbini' Talijana na istoļnome dijelu Jadrana krajem Drugog 

svjetskog rata. Politika povijesti upravo teme rata, egzodusa i gubitka nacionalnog teritorija u 

korist stvaranja tuĽe (jugoslavenske) drģave na istoļnome Jadranu, ispostavlja kroz javni 

diskurs kao dogaĽaje koji su sudbonosno utjecali na politiļki ģivot nacije. Uslijed toga, odnos 

politiļke moĺi (drģavnoga vrha) i uporabe povijesti, poļinje se u 90-im godinama proġloga 

stoljeĺa izdaġno reflektirati na unutarnju i vanjsku politiku Talijanske Republike.  

Srediġnji problem politika povijesti (politika pamĺenja) je naļin ophoĽenja s 

povijeġĺu, toļnije - politiļki naļin ophoĽenja s povijeġĺu. To ophoĽenje, smatra Sulejman 

Bosto, generalno se udvaja u barem dvije perspektive - na kulturno difuzno i objektivno 

znanstveno. Kulturno difuzno je pluralno, varijabilno i u osnovi narativno, odnosno 

mitologizirajuĺe ophoĽenje s povijesnom proġloġĺu (Bosto, 2007: 36). U uvjetima politiļke i 

ideoloġke instrumentalizacije, ophoĽenje s proġloġĺu postaje çproblematiļnoè, tj selektivno, 

upravljano, manipulirano ili mitologizirano sjeĺanje koje postaje dijelom dnevno-politiļkog 

diskursa u aktualnim politiļkim konfliktima i obraļunima (Bosto, 2007: 37.) MeĽutim, i u 

perspektivi objektivno znanstvenog ophoĽenja s povijeġĺu, smatra Bosto, ostaje prisutnim 

Ăproblem granica objektivistiļkog zahtjevañ (Bosto, 2007: 36) s obzirom da je i historiļar kao 

akter ģivotno, vrijednosno i kulturno uronjen u aktualni druġtveni i ideoloġki kontekst.  

Taj problem Cipek objaġnjava ļinjenicom da historiografija nije puko nabrajanje 

ļinjenica po kronoloġkom redu, veĺ je njezina bit u interpretaciji ļinjenica s obzirom da 

jedino tako ona moģe ostvariti funkciju politiļke socijalizacije i mladim generacijama 

prenijeti odreĽene vrijednosti. Zadaĺa politiļke socijalizacije uvjetovana je sadaġnjoġĺu, 

odnosno naļinom na koji povjesniļari, politiļka elita i puk razumiju aktualnu situaciju u kojoj 

ģive. Odatle, zakljuļuje Cipek, proizlazi Ăneprijeporno politiļki karakter historiografijeñ 

(Cipek, 1995: 182). Ili, kako tvrdi CzerwiŒski, Ăhistoriografija je rezultat semiotizacijeñ ġto 

znaļi da na njezin interpretacijski horizont bitno utjeļu svjetonazor te kulturni i ideoloġki 
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kodovi kojima raspolaģe komunikator proġlih dogaĽaja20 (CzerwiŒski, 2015: 26). Pierre Nora 

pak zakljuļuje kako historiografija Ăkonaļno zatvara razdoblje svog identitetañ jer je 

Ăhistorija zgrabila pamĺenje, a historiļar viġe nije ļovjek-pamĺenje, veĺ je sam, osobno, 

postao mjesto pamĺenjañ (Nora, 2006: 36). 

 

1.3. Esuli: od komunikacijskog ka kulturalnom pamĺenju 

 

S obzirom na neizbjeģnu politiļku funkciju historiografije, odnosno njezinu politiļko-

socijalizacijsku funkciju u javnosti, meĽu srediġnjim predmetima discipline  politike povijesti 

izdvajaju se - kultura sjeĺanja i odnos prema proġlosti. Naime, u sjeĺanju se rekonstruira 

proġlost (Assmann, 2006: 49), no iz teorijsko-metodoloġkih razloga pri tome treba imati na 

umu da se Ătermin kultura sjeĺanja odnosi na memoriju kolektiva i pojedinaca, a politike 

povijesti na tumaļenje proġlosti od strane politiļkih stranaka i drģave, odnosno vladajuĺe 

politike u drģaviñ (Cipek, 2011: 21). Preko politika povijesti koje sluģe legitimiranju 

odreĽenog tipa politiļkog poretka ili vladajuĺeg sustava vrijednosti, akteri drģavne vlasti ili 

politiļke stranke ģele, izmeĽu ostalog, ovladati kolektivnim sjeĺanjem nacije. Disertacija, 

stoga, pristupa temi iz perspektive spoznaja ġto ih otvaraju teorije sjeĺanja i teorije kulture 

pamĺenja kako bi se identificirala i objasnila veza izmeĽu povijesti, pamĺenja i talijanske 

politike u odnosu na esule (egzodus).  

Jan Assmann razlikuje kulturu sjeĺanja od mnemotehnike koja predstavlja pamĺenje 

pojedinca. Po njemu, kod kulture sjeĺanja rijeļ je o Ădruġtvenoj obvezi u odnosu na grupuñ, 

kultura sjeĺanja je Ădio planiranja i nadanjañ. On navodi kako je kultura sjeĺanja (ili 

kulturalno sjeĺanje), stvar Ăafektivnog vezanja, kulturalnog oblikovanja i svjesnog odnosa 

prema proġlosti koji ģeli prevladati lomñ (Assmann, 2006: 51).  

Osim jasnog razgraniļenja kulture sjeĺanja i mnemotehnike, Assmann razlikuje i dva 

oblika pamĺenja: komunikacijsko i kulturalno. Komunikacijsko je pamĺenje ono koje ļovjek 

dijeli sa svojim suvremenicima, a tipiļan je primjer generacijsko pamĺenje. Ono historijski 

pripada grupi, nastaje u vremenu i prolazi sa svojim nositeljima, a povijesna slika koju 

                     
20 Ovakvo shvaĺanje historiografije u svjetlu jeziļne, diskurzivne analize, ovaj je autor slikovito izrazio 

reļenicom: ĂU povijesti valjda nije bilo diktatora koji se nije borio za istinu i sloboduñ (CzerwiŒski, 2015: 37). 

Ova se tvrdnja CzerwiŒskog moģe empirijski potkrijepiti brojnim primjerima: uzmimo ovdje samo panegiriļke 

ocjene koje su ugledni suvremenici Benita Mussolinija javno izricali o ovom faġistiļkom voĽi - Papa Pio XI: 

ĂOn je ļovjek ProviĽenjañ; Sigmund Freud: Ăheroj civilizacijeñ; Thomas Alva Edison: ĂNajveĺi genij modernog 

dobañ (www.mussolinibenito.it, 2011). Murray Edelman pak piġe: Ă[é]na kraju 20. stoljeĺa neki su vidjeli 

Lincolna kao rasista, a ne kao Velikog Osloboditeljañ (Edelman, 2003: 49). 

http://www.mussolinibenito.it/
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konstituira takvo sjeĺanje prikazuje Ăpovijest odozdoñ. Za razliku od komunikacijskog, 

kulturalno je pamĺenje Ăprije svega stvar institucionalizirane mnemotehnikeñ i ono je odozgo 

Ăusmjereno na ļvrsta uporiġta u proġlostiñ (Assmann, 2006: 64). Preko veze s proġloġĺu, 

predoļivanjem utemeljujuĺih figura sjeĺanja, grupa utvrĽuje i osigurava svoj kolektivni 

identitet. Poģeljnost primjene koncepta kulturalnog pamĺenja u analizi politiļkih manipulacija 

temom esula, egzodusa (progona) i Ăistoļne graniceñ, uvjerljivo potvrĽuje sljedeĺi 

Assmannov citat: 

Proġlost se tu pretaļe u simboliļke figure [é]. Priļe o oļevima, egzodusézaposjedanje 

zemlje, progonstvo ï primjeri su takvih figura sjeĺanja koja se slave u liturgijskom 

slavlju i bacaju svjetlo na situacije sadaġnjosti. I mitovi su figure sjeĺanja: razlika 

izmeĽu mita i povijesti ovdje je bespredmetna. [é] u kulturalnom pamĺenju ļinjeniļna 

se povijest transformira u upamĺenu, a time i u mit. Mit je utemeljujuĺa povijest, 

povijest koja se prepriļava radi osvjetljavanja sadaġnjosti iz pozicije izvora. [é] 

Sjeĺanjem povijest postaje mit. Time ona ne postaje ne-stvarna, veĺ upravo suprotno, 

ona postaje stvarnost u smislu trajne normativne i formativne snage (Assmann, 2006: 

64-65). 

 

Reinhart Koselleck, kao i Assmann, ukazuje na oļekivani nestanak komunikacijskog 

pamĺenja, onog koje pripada grupi i nestaje sa svojim nositeljima. U pogovoru knjizi ĂSnovi 

pod Treĺim Reichomñ autorice Charlotte Beradt, Koselleck piġe kako naraġtaj onih koji su 

proģivjeli Treĺi Reich polako odstupa, dok se Ăsa smjenom naraġtaja mijenja i predmet 

razmatranjañ ġto ima za posljedicu da Ăiz prisutne, iskustvom zasiĺene proġlosti preģivjelih 

nastaje ļista proġlost koja je izbjegla iskustvo ï koliko god mi i dan-danas ģivjeli u njegovoj 

sjeniñ (Beradt, 2015: 103). Ta promjena, po Kosellecku, ima metodiļke posljedice jer 

Ăusporedo s izumiranjem sjeĺanja, distanca ne samo da postaje sve veĺa nego se i mijenjañ.21 

Ova Koselleckova zamjedba je metodiļki relevantna i za 'sudbinu' kolektivnog sjeĺanja esula 

buduĺi je rijeļ o zajednici koja, sedamdesetak godina nakon svrġetka rata, 

komunikacijski/generacijski sve viġe nestaje  s javne scene. Nestajanjem nositelja esulskog 

sjeĺanja, kriteriji istraģivanja Ăpostaju trijeznijiñ ali i Ăbezbojnijiñ, manje su Ăzasiĺeni 

empirijomñ, njihove tehnike ovladavanja proġloġĺu Ăgube politiļko-egzistencijalnu svezuñ i 

nestaju pred Ăspecijaliziranim znanstvenim istraģivanjem i analizama koje se ravnaju prema 

hipotezama, premda i dalje imaju neporecive politiļko-odgojne nakaneñ (Beradt, 2015: 103) 

realizirane putem politike povijesti koju preuzimaju talijanske desniļarske stranke tijekom 

obnaġanja drģavne vlasti. 

                     
21 Pesimistiļnu buduĺnost onog ġto Assmann naziva komunikacijskim ili generacijskim sjeĺanjem, Koselleck 

slikovito najavljuje rijeļima: ĂUskoro ĺe govoriti samo joġ spisi, obogaĺeni slikama, filmovima i memoarimañ 

(Beradt, 2015: 103). To poglavito vrijedi za sjeĺanje na razarajuĺe posljedice Drugog svjetskog rata 
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Sociolog Todor Kuljiĺ razlikuje pamĺenje i sjeĺanje, ali ih smatra komplementarnim 

pojmovima jer se Ăne moģemo sjeĺati bez nataloģenih upamĺenih sadrģaja, pamĺenje je na 

neki naļin sredstvo sjeĺanjañ (Kuljiĺ, 2011: 13). Kao ġto Assmann za kulturalno pamĺenje 

kaģe da je Ăodozgoñ usmjereno na proġlost, Kuljiĺ isto tako definira kolektivno pamĺenje kao 

ono koje se Ăpreteģno nameĺe odozgoñ. Za njega, Ăkolektivno pamĺenje je proces sjeĺanja i 

zaboravljanja kojim razvrstavamo i organiziramo naġe iskustvo, miġljenje i maġtu u dimenzije 

proġlosti, sadaġnjosti i buduĺnostiñ (Kuljiĺ, 2011: 13). 

Beogradski politolog ņorĽe Paviĺeviĺ je doġao do uvida da su teorijska istraģivanja 

kolektivnog pamĺenja Ăzapletenañ izmeĽu esencijalistiļkog i konstruktivistiļkog shvaĺanja 

odnosa prema proġlosti. Za predstavnike esencijalistiļkog stava, smatra ovaj autor, Ăproġlost 

je ģiva i prisutna u sadaġnjosti, a samo pamĺenje je ugraĽeno u vrijednosni i institucionalni 

okvir druġtvenog ģivotañ, ono ġto je upamĺeno moģe nezavisno postojati u odnosu na to kako 

se pamti, tojest Ăproġlost nastavlja postojati nezavisno od volje onih koji nastavljaju ģivjetiñ 

(Paviĺeviĺ, 2009: 95). Za konstruktiviste pak pamĺenje je Ăskup praksi pamĺenja 

(mnemotiļkih) koje su podloģne razliļitim i promjenjivim reģimima pamĺenjañ, odnosno, 

Ădruġtva, kao i pojedinci, institucije ili strojevi pamte prema odreĽenim promjenjivim 

pravilimañ, a pri tome Ădominantni narativi o proġlosti imaju ulogu organizacijskog principa 

kolektivnog pamĺenjañ (Paviĺeviĺ, 2009: 95). 

Francuski povjesniļar Pierre Nora govori o Ăzajednicama pamĺenjañ, kada je rijeļ o 

odreĽivanju identiteta i samopercepcije grupe, pa je predmet kulture sjeĺanja Ăsjeĺanje koje 

stvara zajednicuñ (Assmann, 2006: 46-48). U socijalnoj konstrukciji proġlosti, Nora istiļe 

bitnu ulogu mjesta pamĺenja koja istodobno mogu biti materijalna, simboliļka i funkcionalna, 

a Ărazlikuju se samo u stupnjevima ova tri znaļenjañ (Nora, 2006: 36). Kao moguĺa mjesta 

pamĺenja, ovaj autor navodi arhivske depoe, ġkolske udģbenike, oporuke ili udruge ratnih 

veterana, ļak i minutu ġutnje, naraġtaj, zatim republikanski/revolucionarni kalendar, sve ġto 

proistjeļe iz kulta mrtvih, ġto se tiļe baġtine, ukratko Ăsve ġto ureĽuje prisutnost proġlosti u 

sadaġnjostiñ (Nora, 2006: 39). No, da bi sve nabrojeno funkcioniralo kao mjesto pamĺenja, 

nuģan je uvjet ï postojanje volje za pamĺenjem. Nora u tom smislu navodi primjer granice 

koja, pod tim uvjetom, moģe biti mjesto pamĺenja, ali Ăbilo koja granica nema isto znaļenjeñ. 

Primijenjeno na kolektivno sjeĺanje esula, nedvojbeno je npr. da granica Italije prema 

Francuskoj ili Ġvicarskoj nema istu simboliļku snagu kao istoļna granica (confine orientale) 
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koju bi ovaj autor oznaļio Ădominiranim mjestom pamĺenjañ esulske zajednice (Nora, 2006: 

41).22  

Bitno je za razumijevanje mjesta pamĺenja da ona, za razliku od svih ostalih predmeta 

historije, nemaju referenta u stvarnosti. Naime, svi historiļarski i znanstveni pristupi povijesti 

imaju posla s realijama koje nastoje uhvatiti u srģi. Mjesta pamĺenja su sama svoj vlastiti 

referent, nije ih moguĺe izraziti u kategorijama tradicionalne historije. Ona, naravno, nisu bez 

sadrģaja, bez fiziļke prisutosti i bez povijesti. Ono ġto ih ļini mjestima pamĺenja je upravo 

ono po ļemu izmiļu historiji. U prostoru i/ili vremenu, Ămjesto je templum, izrezani krug 

unutar kojeg je sve vaģno, sve simbolizira, sve neġto znaļiñ (Nora, 2006: 42). 

Pojam mémoire collective (kolektivno pamĺenje) razvio je francuski sociolog Maurice 

Halbwachs zastupajuĺi srediġnju tezu da je pamĺenje, iako bioloġki i psiholoġki osobina 

pojedinca, primarno druġtveno uvjetovano. Prema Halbwachsu, pioniru socijalno-

konstruktivistiļke koncepcije proġlosti, ļovjek stjeļe pamĺenje tek u procesu socijalizacije i 

ono je uvijek kolektivno determinirano. Druġtvo je okvir koji organizira pamĺenje pojedinaca, 

smatra ovaj autor koji je postavio kolektiv kao subjekt pamĺenja i sjeĺanja te uveo pojmove 

poput Ăgrupno pamĺenjeñ i Ăpamĺenje nacijeñ ļime je, smatra Assmann, pojam pamĺenja 

Ăzaġao u podruļje metaforeñ (Assmann, 2006: 52).  

Iz Halbwachsove teze da je Ăsvaka osoba i svaka historijska ļinjenica pri svome 

ulasku u pamĺenje transponirana u nauk, pojam, simbolñ, Jan Assmann je izveo pojam 'figura 

sjeĺanja' koje nastaju iz opisane Ăigre pojmova i iskustavañ (Assmann, 2006: 54). Figure 

sjeĺanja on objaġnjava kroz tri znaļajke kolektivnog pamĺenja: prvo, vezanost za vrijeme i 

prostor (npr. vezanost esula za svoj zaviļaj na istoļnome Jadranu u vrijeme do svrġetka rata); 

drugo, konkretna vezanost za grupu (npr. za esulsku prognaniļku zajednicu); treĺe, 

moguĺnost rekonstrukcije (npr. rekonstrukcija proġlosti putem organiziranih skupova i 

ceremonijalnih rituala esula). Tako npr., prema Assmannu, kalendar blagdana moģe 

odraģavati kolektivno doģivljeno vrijeme, dok prostorni okvir pamĺenja (kuĺa, dolina, selo, 

grad, regija) sadrģaj sjeĺanja i u odsutnosti zadrģava kao 'domovinu'. Pamĺenje nije samo 

vremenski i prostorno konkretno nego je i identitetski konkretno, ġto znaļi da je ono 

iskljuļivo vezano uz stanje stvarne i ģive grupe koja kao zajednica sjeĺanja Ăļuva svoju 

proġlost iz dva aspekta: posebnosti i trajnostiñ (Assmann, 2006: 55). Na koncu, pamĺenje 

                     
22 Prema Nori, za razliku od Ădominirajuĺihñ mjesta pamĺenja koja su spektakularna mjesta trijumfa, uglavnom 

nametnuta odozgo i koja ljudi ne posjeĺuju nego ih se tamo saziva, Ădominiranañ mjesta pamĺenja su utoļiġta, 

svetiġta spontane vjere i tihih hodoļaġĺa, ona su Ăģivo srce pamĺenjañ (Nora, 2006: 41) 
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djeluje i rekonstrukcijski, s time da ono ne rekonstruira samo proġlost veĺ i organizira 

iskustvo sadaġnjosti i buduĺnosti, odnosno djeluje unazad i unaprijed (Assmann, 2006: 57). 

Talijanski politolog Michelangelo Borri, osvrļuĺi se na Halbwachsovo djelo 

ĂKolektivna memorijañ (1950.), navodi kako je ovaj autor duboko promijenio tradicionalni 

koncept koji je pamĺenje tumaļio kao psiholoġku funkciju pojedinca. Prema Borrijevoj 

interpretaciji Halbwachsa, pamĺenje ne determinira ono ļega se sjeĺamo kao ġto ni sjeĺanje 

nije ono ġto nam omoguĺuje rekontrukciju proġlih dogaĽaja. Ono ġto ļini poveznicu s 

proġloġĺu je druġtvo. Sjeĺanje se ne odrģava netaknutim u naġoj svijesti nego se s vremena na 

vrijeme, po potrebi, evocira u sadaġnjosti. Ono ļega se sjeĺamo i kako se sjeĺamo ne ovisi 

toliko o naġoj sposobnosti pamĺenja koliko o druġtvenom pamĺenju. Pamĺenje pojedinca je 

uvijek potaknuto i pod utjecajem odnosa koje pojedinac uspostavlja s ļlanovima druġtva u 

kojemu ģivi (www.instoria.it, 2016). 

Halbwachs je zastupao tezu da grupno pamĺenje ne koincidira sa zbrojem 

individualnih pamĺenja pojedinaca koji ļine tu grupu. Ġtoviġe, on je tvrdio da Ău procesu 

formiranja sjeĺanja, druġtveni utjecaj ima premoĺ u odnosu na osobno iskustvo pojedincañ 

(Guzzi, 2011: 28). Prema Halbwachsu, proġlost se ne pohranjuje nego rekonstruira (Guzzi, 

2011: 30). Preko interpretacije Paola Jedlowskog (v. Jedlowski, 2002), talijanski politolog 

Diego Guzzi izvodi Halbwachsov pojam javne sfere koja nalikuje areni u kojoj Ărazliļite 

grupe konkuriraju za hegemoniju plauzibilnih i relevantnih diskursa unutar druġtvañ (Guzzi, 

2011: 33). 

Sociolog Paolo Montesperelli u ļiji uģi znanstveni interes spadaju metodologije i 

tehnike druġtvenog istraģivanja, takoĽer istiļe Halbwachsovu tezu po kojoj sjeĺanje nikada 

nije samo individualne naravi jer se formira unutar druġtva i biva potaknuto druġtvenom  

interakcijom, odnosno, sjeĺanje nije netaknuta slika proġlosti nego predstavlja znak ili trag 

proġlosti koji mora biti interpretiran u sadaġnjosti kako bi se toj istoj sadaġnjosti dalo neko 

znaļenje (Montesperelli, 2011: 66). Prema Halbwachsu, navodi Montesperelli, individualno 

sjeĺanje je podrģavano i organizirano unutar kolektivne memorije, odnosno druġtvenog 

konteksta kojega ļine jezik, narativne strukture, druġtvena predoļenja vremena i prostora kao 

i odnosi koje pojedinac odrģava sa sjeĺanjima ostalih ļlanova istog druġtvenog ambijenta. 

Halbwachs, dakako, ne negira postojanje i znaļenje individualne memorije, ali je za njega 

druġtvo Ăvlasnikñ kolektivne memorije (Montesperelli, 2011: 70). 

Ono ġto, prema Halbwachsu, za sjeĺanje predstavlja druġtvo, za ruskog semiotiļara 

Jurija Lotmana to je kultura. Kulturu Lotman shvaĺa kao Ănadindividualnu strukturuñ koja 

http://www.instoria.it/
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pamti, sa semiotiļkog glediġta ona je Ăkolektivni intelekt i kolektivno pamĺenjeñ (Verġiĺ, 

2004: 111-112). Poimajuĺi kulturu kao strukturu koja pamti, Lotman naglaġava ulogu simbola 

kao Ădubinskog generatora pamĺenjañ. Simboli su Ăsvi znakovi koji imaju sposobnost ļuvanja 

i rekonstruiranja pamĺenja svojih proġlih kontekstañ. Ali, da bi simbol funkcionirao Ăon se 

mora nalaziti u nekom suvremenom kontekstu, ļime se neizbjeģno transformira njegovo 

znaļenje, tj njegova transformacija se zbiva Ău kontekstu igre izmeĽu jezika proġlosti i 

sadaġnjostiñ (Lotman, 2000, cit. prema Verġiĺ, 2004: 113-114). Taj vaģan mehanizam 

pamĺenja kulture po kojemu se putem simbola bez suvremenog konteksta ne moģe 

transformirati znaļenje proġlosti, dovodi do toga da kultura, osim ġto pamti, mora i 

zaboravljati.  

Sanja Verġiĺ ovako interpretira Lotmanov vaģan mehanizam pamĺenja kulture: 

 

Da bi kultura mogla 'pamtiti', tj. fiksirati odreĽene dogaĽaje pretvarajuĺi ih u tekstove 

(tekst ovdje ne znaļi stvarnost, veĺ materijal pomoĺu kojega se rekonstruira stvarnost), 

ona mora neke druge dogaĽaje 'zaboraviti', proglasiti ih 'nepostojeĺima'.  [é] Koji ĺe 

tekstovi biti podvrgnuti zaboravljanju, a koji zapamĺivanju, ovisi o semiotiļkim 

pravilima odreĽene kulture. (Verġiĺ, 2004: 111) 

 

 Kultura se, dakle, kao prostor zajedniļkog pamĺenja razlikuje od pamĺenja pojedinca 

koje Assmann naziva 'pukom mnemotehnikom', a Lotman ĺe reĺi da je nasuprot 

mnemotehnici Ăsustav ġto ga formira struktura simbola neke kulture ï 'izofunkcionalan', 

'izomorfan' genetskom pamĺenju individueñ (Verġiĺ, 2004: 114). Kako nastaje individualnost 

kulture? Za Lotmana, svaka pojedinaļna misleĺa struktura koja je u stanju komunicirati, 

ļuvati informaciju i stvarati nove poruke, predstavlja Ăkulturnu individualnostñ, a 

meĽusobnim integriranjem tih kulturnih individualnosti na sve viġim razinama oblikuje se 

Ăindividualnost kultureñ (Lotman, 1992, cit. prema Verġiĺ, 2004: 110).  

Vaģnost razumijevanja kulture kao niza semiotiļkih praksi u politologiji istiļe i Cipek 

koji promatra kulturu na dvije gnoseologijske razine. Na prvoj se razini kultura promatra kao 

uzroļna varijabla kojom se objaġnjava neko politiļko djelovanje. Na razini svoje 'uzroļne 

djelatnosti', kultura odreĽuje politiļku reakciju graĽana, njihovu stranaļku orijentaciju, 

institucionalni angaģman i odnos prema javnim politikama. U obratnom procesu, stranaļka 

pripadnost i interesi graĽana utjecat ĺe na njihov proces oblikovanja smisla, dakle, tu se 

kultura promatra kao posljedica procesa oblikovanja smisla. ĂKultura kao semiotiļka praksa, 

prema tome, moģe istovremeno biti uzrok i posljedica politiļkog procesañ (Cipek, 2015: 13-

14). To je i jedna od temeljnih postavki kritiļke analize diskursa (o kojoj se detaljnije iznosi u 
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poglavlju 1.7.) koja definira Ădiskurs kao druġtvenu praksuñ podrazumijevajuĺi pri tome 

Ădijalektiļki odnos izmeĽu odreĽenog diskurzivnog dogaĽaja i konteksta, institucija i 

druġtvene strukture koja ga okruģujeñ (Wodak, 2002: 7). Drugim rijeļima, diskurs je 

oblikovan druġtvenim kontekstom, ali isto tako on i oblikuje druġtveni kontekst. To naļelo se 

najizravnije potvrĽuje u istraģivaļkoj temi ovoga rada, u kojemu se dokazuje meĽusobna 

uvjetovanost diskursa o esulima i konteksta kojim je on oblikovan, ali i kojega oblikuje. U 90-

im godinama druġtveni kontekst duboko izmijenjene politiļke scene u Italiji reflektirao se na 

visoko pozicioniranje i afirmaciju esula u javnome diskursu, ali isto tako, tema esula je u 

istome razdoblju utjecala na konfiguraciju talijanske vladajuĺe politike, obiljeģivġi je 

revidiranjem (poslije)ratne nacionalne povijesti.  

 

1.4. Wolfgramov interpretacijski model: kulturalna matrica i vanjske sile 

 

Jan Assmann smatra da se Halbwachsovo viĽenje povijesti danas viġe ne moģe odrģati 

te da se novija historiografija od njega odavno odmaknula. Za Halbwachsa historija poļinje 

tamo gdje se proġlost viġe ne pamti, odnosno tamo gdje tradicija prestaje, gdje proġlost viġe 

nije Ănastanjenañ, gdje ona viġe nije u zahvatu kolektivnog pamĺenja aktualnih grupa. Dakle, 

kolektivno pamĺenje odijeljeno je od historije. Ta razlika izmeĽu Ăpamĺenjañ i Ăhistorijeñ, 

smatra Assmann, danas se ne bi odrģala jer se time gubi pojam Ăidentitetske neutralnosti 

pisanja povijestiñ, s obzirom da oduvijek postoji bavljenje proġloġĺu iz Ăteorijske znatiģeljeñ, 

iz Ăļiste ģelje za spoznajomñ te Ăsasvim neovisno o svim vremenskim i interesnim 

ovisnostimañ. Ono je bitno razliļito od pojma kulture sjeĺanja koja se uvijek odnosi na 

identitet grupe koja se prisjeĺa (Assmann, 2006: 58-59). No, usprkos Assmannovu pesimizmu 

glede odrģivosti Halbwachsove ideje razlikovanja pamĺenja i historije, njegov se osnovni 

teorijsko-metodoloġki koncept socijalne konstrukcije proġlosti pojavljuje i u suvremenim 

konceptualizacijama kolektivnog pamĺenja.  

Politolog Mark A. Wolfgram u svom modelu komparativnih studija kolektivne 

memorije (2014.) istraģuje proces formiranja individualne memorije: ona se oblikuje viġe kao 

druġtveno i kolektivno, nego kao individualno psiholoġko iskustvo. Po Wolfgramu, ono ġto 

druġtva priļaju o sebi predstavlja vaģan dio tog procesa jer te priļe imaju funkciju 

socijalizacije novih ļlanova unutar druġtva. Polazeĺi od pretpostavke da se ponekad nacije 

teġko nose sa svojom povijeġĺu, Wolfgram je proveo komparativno istraģivanje primijenivġi 

svoj interpretacijski okvir u potrazi za odgovorom na pitanje kako se pet razliļitih zemalja 
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(zapadna i istoļna Njemaļka, Japan, Turska, Jugoslavija i Ġpanjolska) s razliļitim 

demokratskim tradicijama, odnose prema vlastitim proġlostima obiljeģenim nasiljem. Doġao 

je do zakljuļka da demokratska druġtva imaju veĺi potencijal za potpuno suoļavanje sa 

svojom teġkom proġloġĺu, ali da je to daleko od jamstva da ĺe ona tako i postupati (Wolfgram, 

2014: 13). Ovu Wolfgramovu teorijsku postavku podupire komparativno iskustvo Italije i 

Hrvatske. Iako je Italija zemlja s duģom i bogatijom demokratskom tradicijom od Hrvatske, 

ona u opĺoj javnosti joġ uvijek nije postigla visoki druġtveni konsenzus glede interpretacije 

svoje (po)ratne proġlosti i njezine uloge u formiranju nacionalnog identiteta.  

Polazeĺi u osnovi od Halbwachsove ideje o primarnoj ulozi druġtva u oblikovanju 

kolektivne memorije, Wolfgramov baziļni model pokazuje kulturnu produkciju koja generira 

znaļenja i razumijevanje meĽu ļlanovima zajednice. U osnovi, Wolfgramov interpretacijski 

okvir polazi od toga da individue kao ļlanovi zajednice (individuals), u meĽusobnoj 

komunikaciji iskazuju svoja razumijevanja 'kulturnih stvari' (cultural objects), kao ġto je npr. 

povijesni dogaĽaj, te daju tim stvarima znaļenje, smisao (meaning). Taj prostor komunikacije 

i procesa davanja znaļenja kulturnim stvarima predstavlja kulturnu matricu (cultural matrix) 

unutar granica jednoga druġtva/drģave (state/society). Ali, osim ġto proizvodnja znaļenja 

nastaje komunikacijom individua u pogledu doģivljaja nekog npr. povijesnog dogaĽaja, na 

kulturnu matricu mogu utjecati i vanjske sile (external forces). Funkcioniranje ovog modela 

formiranja kolektivne memorije, Wolfgram opisuje ka svojevrsni zatvoreni krug, na primjeru 

viġe individua koje komuniciraju o nekom kulturnom predmetu (npr. o filmu ili muzejskoj 

izloģbi vezanoj za proġlost) te razmjenjuju svoje razumijevanje istog. Bez obzira jesu li 

uspjeli ili ne uspostaviti zajedniļko razumijevanje glede proģivljenog iskustva, dakle bez 

obzira na rezultat, nedvojbeno je da su oni iskreirali odreĽeni smisao/tumaļenje te kulturne 

stvari. Individue mogu dalje s drugima razmjenjivati svoja tumaļenja povijesnog dogaĽaja, a 

to ļine unutar zadatog kulturnog konteksta ili matrice koja je veĺ prethodno izvrġila utjecaj na 

oblikovanje njihove individualne interpretacije dotiļne kulturne stvari i njegova znaļenja ġto 

ĺe ih pokuġati nametnuti u komunikaciji s drugima. Tako formirana kulturna matrica, prema 

Wolfgramu, razlikuje se od druġtva do druġtva ovisno o stupnju opĺih sloboda, odnosno o 

tome je li rijeļ o autoritarnim ili demokratskim druġtvima. Pri tome ovaj autor uzima u obzir i 

varijablu otvorenosti i zatvorenosti pojedinog druġtva na vanjske utjecaje (Wolfgram, 2014: 

14). 

Za konceptualizaciju utjecaja esula, fojbi i pitanja 'istoļne granice' na novu politiku 

povijesti Italije koja se poļela oblikovati u 1990-im godinama, posluģio je u radu i ovaj 
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Wolfgramov 'okvir' u kojemu se Ăinterpretacija kulturne stvari (npr. povijesnog dogaĽaja) 

opisuje kao rezultat interakcije u odreĽenom kulturnom kontekstu i pod utjecajem 'vanjske 

sile'ñ (Tenca Montini, 2016: 8).  

Wolfgram ukazuje kako je sve viġe kognitivnih psihologa u znanstvenoj zajednici koji 

ljudsko pamĺenje sagledavaju, ne laboratorijski kao individualni fenomen, nego kao kreativni 

proces oblikovan druġtvenom interakcijom izmeĽu individua. Pozivajuĺi se na psihologe 

Williama Hirsta i Geralda Echterhoffa (v. Hirst i Echterhoff, 2008: 183-216), Wolfgram istiļe 

tri kljuļna mehanizma koji utjeļu na oblikovanje kolektivne memorije: 1.) 'druġtvenu zarazu' 

(social contagion), 2) pojaļanje (reinforcement) i 3. zaborav induciran ponavljanjem 

(retrieval-induced forgetting) (Wolfgram, 2014: 15). Druġtvena zaraza predstavlja ġirenje 

partikularnih memorija od osobe do osobe kao rezultat konverzacije meĽu njima i potrage za 

znaļenjem. Autor daje primjer filma o holokaustu koji je prikazan u Njemaļkoj 1948. pod 

naslovom Lang ist der Weg (Long Is the Way, 1947). Kako taj film, usprkos uģasima 

holokausta kojima su bili izloģeni tijekom rata, nije izazvao oļekivani utjecaj kod Nijemaca, i 

nije pokrenuo raspravu o holokaustu (ġtoviġe, nije naġao ni distributera te je odmah nakon 

premijere u Berlinu povuļen), efekt social contagion-a pokazao se zanemarivim. No, 

ļinjenica da taj film  nije naġao distributera, navodi Wolfgram, ne znaļi da se diskusija o 

holokaustu nije mogla pojaļati (reinforced) iz drugih izvora informacija koji su, doduġe, na tu 

temu u poratnoj Njemaļkoj bili vrlo rijetki, za razliku od 1980-ih godina kada je 

zapadnonjemaļka popularna kultura uvelike pomogla pojaļanju diskusija o holokaustu. Ġto se 

pak tiļe posljednjeg 'mehanizma', retrieval-induced forgetting (RIF), Wolfgram njegovo 

djelovanje opisuje ovako: ĂKad se ljudi u konverzaciji selektivno sjeĺaju, oni tada ne samo da 

pojaļavaju postojeĺa sjeĺanja nego i, ne spominjuĺi ih, postavljaju uvjete za njihov zaboravñ 

(Wolfgram, 2014: 16). MeĽutim, tu se krije problem koji autor ilustrira na primjeru turskog 

genocida nad Armencima za koji turska vlada ģeli postiĺi kolektivni zaborav. Prema 

istraģivanju efekta RIF-a, navodi autor, ako je turska vlada ģeljela postiĺi da Turci kolektivno 

zaborave genocid nad Armencima, bilo bi bolje za njih da su javno diskutirali o povijesti 

Armenaca u Turskoj, nego da su izbjegavali uopĺe razgovarati o armenskom pitanju. Naime, 

problem je u tome ġto postoji moguĺnost Ăprikrivene memorijeñ (covert memory) kod onih 

koji veĺ znaju za postojanje toga genocida i mogu, kao reakciju na vladin favorizirani narativ, 

odrģavati Ăskrivenu memorijuñ o tom pitanju. No, ako ova prikrivena memorija veĺ nije 

raġirena, vladina ĺe strategija ipak rezultirati daljnjom erozijom sjeĺanja u vezi s genocidom.  

https://philpapers.org/s/William%20Hirst
https://philpapers.org/s/Gerald%20Echterhoff
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Wolfgram je tu sasvim na tragu Jana Assmanna koji smatra kako Ăpamĺenje ģivi i 

odrģava se u komunikacijiñ, a ako se komunikacija prekine Ătj. ako nestanu ili se promijene 

relacijski okviri komunicirane stvarnosti, nastupit ĺe zaboravñ (Assmann, 2006: 53). U 

svakom sluļaju, i Wolfgram i Assmann potvrĽuju srediġnju Halbwachsovu tezu da je ne samo 

sjeĺanje, nego i zaborav druġtveni fenomen. 

Ameriļka povjesniļarka Claudia Koonz koja se, izmeĽu ostaloga, bavi politikama 

sjeĺanja, upozorava na psiholoġke uļinke nametnute sluģbene povijesti na graĽane. Pojmom 

Ăorganiziranog zaboravañ ona objaġnjava mehanizam funkcioniranja nametnutih pripovijesti 

koje Ăopravdavaju voĽe i ocrnjuju njihove neprijatelje, ali prosjeļne graĽane ļine ciniļnim i 

otuĽenimñ (Koonz, 2006: 287). 

Wolfgramov interpretacijski model za formiranje kolektivnog sjeĺanja, posluģio je u 

radu za analizu i razumijevanje procesa implementacije mita o esulima u vaģan narativ 

vladajuĺe politike u Italiji tijekom 1990-ih godina. Na tome putu, od poslijeratne ģivuĺe 

stvarnosti, preko viġedesetljetne Ăġutnjeñ tijekom Hladnoga rata kada je tema imala 

marginalnu ulogu u sveukupnom kontekstu uloge Italije u Drugom svjetskom ratu, pa do 

ponovne Ăbitke za sjeĺanjeñ u 90-im godinama proġlog stoljeĺa ï esuli su bili jedini nosioci 

Ăskrivene memorijeñ o 'dogaĽajima na istoļnoj granici' koju su konzervirali preko obiteljskih 

narativa i raznih svojih udruģenja i saveza. Wolfgramovim rjeļnikom kazano, tema esula, 

egzodusa i fojbi tijekom nekoliko poslijeratnih desetljeĺa, preko mehanizma druġtvene zaraze 

nije dala ģeljeni rezultat proboja u javni politiļki diskurs zbog snaģnog utjecaja Ăvanjskih 

silañ (external forces) koje su se ispostavile u obliku zadatih hladnoratovskih meĽunarodnih 

odnosa. No, buduĺi da je Ăkulturna matricañ (cultural matrix) poslijeratne Italije izgraĽena na 

tipu demokratskog druġtva s adekvatnom razinom opĺih sloboda, moglo je doĺi do 

pojaļavanja memorije kontinuiranim javnim djelovanjem brojnih esulskih asocijacija, 

uglednih pojedinaca iz njihovih redova, kao i ekonomski potentnih pripadnika esulske 

zajednice koji su financijski potpomagali kulturnu, izdavaļku, a posredno i politiļku 

djelatnost i aktivnosti njihovih organizacija, a samim time i njihovo 'protusjeĺanje' (counter-

memory).  

Kada je 1990-ih godina, prvi put u povijesti Talijanske Republike, na vlast doġla 

desnica, pokazala se sva efektivnost RIF-mehanizma po kojoj je Ăskrivena memorijañ koju su 

esuli kao Ăzajednice sjeĺanjañ ļuvale i ġirile desetljeĺima, stekla politiļke pretpostavke za 

ovladavanje javnim diskursom i za (pre)oblikovanje kolektivnog sjeĺanja nacije. Kao 

pojedinaļna empiri jska potvrda tog procesa je, primjerice, zahtjev zadarskih esula da se 
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posljednjoj talijanskoj administraciji njihova grada (Zara) iz 1943./44. godine dodijeli visoko 

drģavno odliļje Zlatna medalja za vojne zasluge (Medaglia d'oro al valor militare ï 

M.O.V.M.). Tu inicijativu, koju su esuli pokrenuli najprije unutar svoje zajednice (social 

contagion) i od 1970-ih godina nadalje (Simoncelli, 2010: 25) za nju aktivno i sustavno 

lobirali (reinforcement), drģavne su vlasti Italije desetljeĺima odbijale oslanjajuĺi se na 

sluģbenu antifaġistiļku politiku proġlosti, da bi je na koncu ipak ostvarile odlukom 

predsjednika Republike Carla Azeglia Ciampija 2001. godine, upravo u mandatu vlade desne 

koalicije (Governo Berlusconi II) u kojoj su dominantnu ulogu imali Forza Italia i 

postfaġistiļka Alleanza nazionale. 

 

1.5. Esuli: jezik proġlih govornika vs. aktualni jezik kulturne stvarnosti  

 

           1.5.1. Koselleck: Esuli kao Ăpojam ubrzanjañ 

 

U kratkome razdoblju posljednjega desetljeĺa 20. stoljeĺa politiļki pojmovi poput 

esuli, egzodus, foibe i, uopĺe, poslijeratno pitanje istoļne obale Jadrana (çtalijanske zemljeè), 

u kulturalnom i ideologijskom smislu transformirani su u jedan novi oblik diskursa koji nalazi 

podrġku u institucijama, vokabularu, akademskoj i medijskoj javnosti, slikovnosti i u 

doktrinama.23  

Iz memoarskog pripovjednog ģanra, odnosno iz obiteljskih, osobnih sjeĺanja i 

komemorativnih skupova u kojima je obitavala desetljeĺima nakon Drugog svjetskog rata, 

tema esula se u 90-im godinama integrira u (dnevno)politiļki diskurs vladajuĺe garniture. Uz 

to, esuli ĺe kao povijesno-politiļka tema zavladati golemom struļnom, znanstvenom i 

memoarskom literaturom koja je producirana u razdoblju kraja 20. i poļetka 21. stoljeĺa 

(D'Alessio, 2011/2012: 55-75). Historijsko-ideoloġke i vrijednosne sintagme u toj literaturi  

poput «oduvijek talijanske zemlje» (terre da sempre italiane), çtragiļna sudbina Nacijeè 

(destino tragico della Nazione), çslavenska mrģnjaè (odio degli slavi), «bol i patnje» (dolore 

e sofferenze), iako izvorno pripadaju jednom drugom, proġlom vremenu, odnosno diskursu 

neposrednoga poraĺa, postale su nanovo legitimnim dijelom suvremenog politiļkog, 

medijskog te povijesno-pedagoġkog, obrazovnog i akademskog diskursa. Pokazuje se kako 

stari Ăkulturni stereotipi drugih nacija ili etniļkih grupa [é] imaju vaģnu ulogu u procesu 

                     
23 Hobsbawmova teza da se ñnacionalna identifikacija, kao i ono ġto se vjeruje da ona podrazumijeva, moģe 

mijenjati s vremenom, ļak i u priliļno kratkom razdobljuñ (Hobsbawm, 1993:13), potvrdila se 90-ih godina 20. 

stoljeĺa  i 'upotrebom' esula od strane drģavnih vlasti u (re)konstrukciji politike nacionalnog identiteta 



39 

 

konstituiranja nacionalnog identitetañ (Feh®r, 2006: 60)24, pri ļemu se talijanski narativ o 

esulima, konstruira, izmeĽu ostalog, kroz negativnu sliku o slavenskim susjedima. Esuli kao 

pojam koji u javnom diskursu 90-ih godina nosi pozitivne moralne i politiļke asocijacije, u 

talijanskoj je politici povijesti dijelom uvjetovan potrebom drugaļijeg nacionalnog 

samoodreĽenja pri ļemu se motivi tragiļne (po)ratne proġlosti (egzodus, foibe/zloļini, gubitak 

zaviļajaé) koriste kao novi funkcionirajuĺi nacionalni mitovi.  

Politiļki, medijski i obrazovni (akademski) sustav pojavljuje se pri tome kao subjekt 

moĺi odreĽivanja sadrģaja povijesnog pojma esuli/esodo, s ciljem da se politiļka stvarnost 

uskladi s takvim pojmovnim odreĽenjem. Za razotkrivanje funkcije te moĺi nadaje se 

primjerenim osnovni metodologijski stav njemaļkog filozofa i povjesniļara Reinharta 

Kosellecka koji smatra da se proġli politiļki i socijalni prijepori moraju razumjeti unutar 

njima pripadajuĺih pojmovnih odrednica, tj. onako kako su se proġli govornici i pisci koristili 

svojim jezikom. Koselleckova je nosiva teza da çiako pojmovi imaju politiļke i druġtvene 

sposobnosti (kao npr. pojam esuli u talijanskom politiļkom, akademskom i medijskom 

diskursu, op.a.), njihova semantiļka funkcija nije jednoznaļno izvediva iz politiļkih i 

socijalnih okolnosti na koje se odnosiñ (Koselleck, 2004: 85). Stoga, ovaj autor postavlja 

metodologijski zahtjev da çpojam mora ostati neodreĽen da bi bio pojam» (Koselleck, 2004: 

85) te da pojam nije samo pokazatelj politiļkih i druġtvenih okolnosti nego i ļimbenik koji 

djeluje na njih. Konkretno, u naġem sluļaju, politiļka upotreba pojma esuli nije tek posljedica 

i pokazatelj druġtvenih okolnosti nego taj pojam, politiļkom upotrebom i djeluje na te 

okolnosti.25 

Metodologijske postavke Reinharta Kosellecka pokazuju se u radu vaģnim zbog 

ispravnog pozicioniranja i razumijevanja metapolitiļkih pojmova i njihove semantiļko-

politiļke funkcije u suvremenoj uporabi. Primjerice, pojam Ătalijanski gradñ (città italiana) 

koji se koristi u sluģbenoj odluci predsjednika Carla Azeglia Ciampija iz 2001. godine o 

dodjeli Zlatne medalje gradu Zadru (Zara) iz 1943. godine, identiļan je pojmu koji su u 

vrijeme talijanske vladavine koristili proġli govornici (faġisti su za Zadar rabili termin Ăcitt¨ 

italianissimañ, (Ănajtalijanskiji gradñ), ali je u odluci iz 2001. izmijenjena njegova 

semantiļko-politiļka funkcija i pojam tu Ădoģivljava svoj intelektualno-politiļki vrhunac tako 
                     
24 Vaģnost stereotipa za konstituiranje samorazumijevanja, Istv§n Feh®r objaġnjava ovako: Ă[é] ono ġto jesmo 

konstituira se tek u iskuġavanju i ograniļavanju od onoga ġto sami nismo ï u omeĽivanju od drugih, stranih. 

Iskustvo drugog i stranog po tome je primarni i istinski medij tvorbe identiteta, i to u tolikoj mjeri da moģemo 

tvrditi: iskustvo tuĽega iskazuje se upravo kao izvor identiteta. [é] Teza koja bi se mogla postaviti prema tome 

glasi: nema tvorbe identiteta bez iskustva tuĽegañ (Feh®r, 2006: 60) 
25 Ova Koselleckova postavka, kao ġto ĺe se vidjeti u nastavku, komplementarna je s idejom kritiļke analize 

diskursa Ruth Wodak koja se bavi interakcijom diskurs-druġtvo 
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ġto ubrzava povijest odnosno transcendira zateļeno stanjeñ (Kursar, 2008: 3). U spomenutom 

primjeru upotrebe pojma città italiana, vidimo da taj pojam nakon svog Ărevolucionarnog 

vrhuncañ nije nestao nego je promijenio znaļenje kako bi Ăpokrioñ novu stvarnost.  

Pokazuje se, naime, potrebnim identificirati i jeziļne (re)konstrukcije tih pojmova 

kojima esulske organizacije, ali i vladajuĺa politika, u novom kontekstu meĽunarodnih odnosa 

kreiraju novu politiļku viziju realnosti s naglaskom na relaciju nacionalni identitet-alteritet, tj. 

na razliku izmeĽu ñpoznatogò, ñnaġegò, ñnasò s jedne, te ñstranogò, ñtuĽegò, ñnjihò, s druge 

strane.26 U teorijsko-metodoloġkom smislu, pojmovna rekonstrukcija je vaģna jer se znaļenje 

odrednica esuli, egzodus, istoļna granica i dr. oblikuje preko narativa vladajuĺe politike koja 

polazi od pretpostavke da Ămoĺ odreĽivanja sadrģaja pojmova, prije ili kasnije, moģe 

stvarnost uskladiti s njezinom pojmovnom shemomñ (Müller, 2003: 207-218). Esuli viġe ne 

funkcioniraju tek kao neutralni oznaļitelj za poslijeratne izbjeglice, skupine talijanskih 

drģavljana koji su nekoĺ ģivjeli izvan granica danaġnje drģave, veĺ taj pojam nosi iznimno 

snaģan moralni i ideoloġki sadrģaj koji vrġi utjecaj na politiļku, socijalnu i kulturnu okolinu. 

Slijedeĺi razlikovanje izmeĽu çrijeļiè i çpojmaè u politiļkoj povijesti, koje je u uvodu 

leksikonu temeljnih pojmova politike u njemaļkom jeziku 1967. razradio Reinhart Koselleck, 

u radu je neophodno ukazati i na suvremenu semantiļko-politiļku funkciju pojmova esuli, 

egzodus i dr. u odnosu na poratno razdoblje i razdoblje Hladnoga rata. Cilj je odgovoriti na 

pitanje je li se sadrģaj toga pojma (npr. Ăcittà italianañ) danas tako radikalno izmijenio da mu 

se znaļenje moģe dokuļiti samo historijski ili pak joġ i danas funkcionira kao empirijski 

validan pojam kojem se, usprkos promijenjenoj semantiļkoj funkciji moģe pridavati neko 

motivirajuĺe politiļko znaļenje. 

Oslanjajuĺi se prvenstveno na metodologijski postupak Reinharta Kosellecka iz kojega 

se razabiru tri vrste pojmova (1. pojmovi koji trajno opstoje, 2. oni ļije je znaļenje jedva 

usporedivo zbog izmijenjenog sadrģaja i 3. pojmovi ubrzanja), ali i na suvremenu kulturnu 

kritiku, moguĺe je pratiti transformaciju tog politiļkog pojma koji u novom unutarnjem i 

vanjskopolitiļkom kontekstu talijanske drģave, dominantno egzistira kao jedan od 

utemeljujuĺih mitova u ideoloġkom i politiļkom diskursu. Tome su zasigurno doprinijeli i novi 

intelektualno-politiļki naglasci kojima, ópobjedomô postmoderne ideologije kultura, dolazi do 

promjene slika i predodģbi o Drugom svjetskom ratu i njegovim posljedicama. Povezano s tim, 

                     
26 U toj perspektivi, doduġe u radikalnijem znaļenju opreļnih civilizacijskih vrijednosti, Edward Said tumaļi 

orijentalizam (Said, 2008: 62), tj u diferenciji poznatog  (Europa, Zapad, ñmiò) spram stranog (Istok, Orijent, 

ñoniò), ili pak Marija Todorova koja tumaļi balkanizam kao ñsinonim za povratak plemenskom, zaostalom, 

primitivnom i barbarskomò tj. kao ñdrugoò u odnosu na Europu (Todorova, 2006: 47.) 
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uvjerljivo prestaje ónegativnaô konotacija pojma esuli i egzodus27, a u politiļkom smislu pojam 

dobiva novo znaļenje te njegova semantiļko-politiļka funkcija viġe nije uklopljena samo u 

proġlost nego se radi o pojmu koji nastoji prodrijeti u buduĺnost. Koselleck takve pojmove 

naziva Ăpojmovi pokretaļiñ, oni imaju svoju politiļku funkciju u modernitetu i u bitnome se 

razlikuju od pojmova koji se mogu misliti kao 'egzistencijalne odredbe' (Karl Marx) ili kao 

'ideal-tipovi' (Max Weber).  

Za Marxa (i marksizam) znanstveni pojmovi moraju biti vjeran odraz stvarnosti s 

obzirom na opĺu filozofijsku pretpostavku da se sva proizvodnja ideja, predodģbi i, u 

konaļnici, svijesti isprepliĺe s materijalnom ljudskom djelatnoġĺu (Ăbitak ljudi je njihov 

stvarni ģivotni procesñ)28.  

Iz te temeljne postavke, Fredric Jameson, primjerice, izvodi marksistiļku metodu 

kulturoloġke i knjiģevne interpretacije koju vidi, ne tek kao onu koja se samo razlikuje od 

drugih interpretativnih metoda (npr. etiļke, psihoanalitiļke, teoloġke i dr.), nego za njega 

marksistiļka kritika predstavlja Ăkrajnji semantiļki preduvjet za razumljivost kulturnih i 

knjiģevnih tekstovañ (Jameson, 1984: 87). Kantovski kazano, za Jamesona tekstovi nikada 

nisu stvar po sebi, nego ih primamo kroz Ănataloģene slojeve ranijih interpretacijañ ili 

interpretativnih tradicija (Jameson, 1984: 7). Ili, kako bi rekli semiotiļari Lotman, Uspenskij, 

CzerwiŒski i teoretiļari politika pamĺenja (Bosto, 2007,  Burger, 2007, Cipek, 2015) - 

proġlost se uvijek razumije iz perspektive naġe sadaġnjosti. Specifiļnost Jamesona je pak u 

tome ġto on smatra da metodoloġki jedino marksistiļka perspektiva omoguĺuje 'deġifriranje' 

svakog teksta u njegovoj druġtvenoj/ideoloġkoj funkciji, i to kroz tri koncentriļna okvira: 1.) 

pojma politiļke historije (u uģem smislu konkretnih dogaĽanja u vremenu), 2.) pojma druġtva 

(kao unutarnje napetosti i borbe druġtvenih klasa) te 3.) pojma historije (u najġirem smislu, 

kao slijed naļina proizvodnje i nizanje ljudskih oblika egzistencije od prapovijesti do 

suvremenosti). Marxovu kljuļnu misao u Njemaļkoj ideologiji da je Ăprva pretpostavka cijele 

ljudske historije egzistencija ģivih ljudskih individuañ (Marx i Engels, 1985: 364) koji, 

proizvodeĺi sredstva za ģivot proizvode i naļin svog ģivota (tj. druġtvene odnose), Jameson je 

u potpunosti preuzeo kao glavnu odrednicu svoje filozofije historije koja je sposobna objasniti 

Ătajanstvenost druġtvene i kulturne proġlostiñ (Jameson, 1984: 17). Iz perspektive te 'prave' 
                     
27 U svome djelu Democratic Theory (1962), Giovanni Sartori razlikuje politiļke pojmove koji nose povoljne 

emotivne karakteristike, npr. demokracija (u ovome sluļaju bi to bili esuli) i rijeļi s negativnim asocijacijama (u 

ovome sluļaju partizani, Tito, komunizam) 
28 Marx i Engels u Njemaļkoj ideologiji najizravnije i najkonzistentnije razlikuju duhovnu proizvodnju (moral, 

religija, metafizika, ideologija) od ģivota stvarnih djelatnih ljudi koji zajedno s materijalnom stvarnoġĺu razvijaju 

i ideoloġke refleksije toga ģivota: ĂNe odreĽuje svijest ģivot, nego ģivot odreĽuje svijestñ (Marx i Engels, 1985: 

371) 
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historije filozofije nema niļeg ġto nije druġtveno i historijsko, odnosno sve je Ău krajnjoj 

analizi politiļkoñ (Jameson, 1984: 19)29. Upravo tu, na toļki gdje marksizam nudi filozofsko 

rjeġenje koje stvarnost historije vraĺa na povrġinu teksta,  kako kaģe Jameson, nalazi svoju 

funkciju i svoju nuģnost 'doktrina politiļkog nesvjesnog' ï kao interpretativnog naļela za 

razumijevanje raskoraka izmeĽu 'ļinjeniļne historijeñ i predodģbi o njoj, odnosno, u 

konaļnici, za razumijevanje kulturnih proizvoda/tekstova kao druġtveno simboliļnih ļinova.  

Ovaj Jamesonov metodoloġki mehanizam pokazuje se korisnim za razumijevanje i 

interpretaciju upravo raskoraka izmeĽu Ăļinjeniļne historijeñ esula, njihova egzodusa i 

poratnih prilika na istoļnome Jadranu, s jedne, te politiļke konstrukcije predodģbi o istima, s 

druge strane. MeĽutim, s aspekta kulturalne analize povijesno-politiļke teme esula, ovaj je 

pristup ipak nedostatan s obzirom da ne uzima u obzir da politiļko djelovanje pojedinca mogu 

odrediti kulturni kodovi, simboli i mitovi, odnosno da njegovo djelovanje nije samo puki izraz 

njegove Ămaterijalne djelatnostiñ kako to tumaļi marksizam. Upravo stoga, Jamesonova je 

marksistiļka metoda razumljivosti kulturne produkcije i tekstova, bila u opreci s tzv. anti-

interpretativistima, primjerice Sigmundom Freudom koji bi takvu hermeneutiku smatrao 

'idealistiļkom zabludom' jer ne uzima u obzir ljudsku prirodu (duġevnu konstituciju ljudi) 

koja je odreĽujuĺa za odnos pojedinca i druġtva, tj. odnos ĂJa-nagona i Nad-Ja kultureñ 

(Freud, 1988: 74) 

Max Weber nije bio apsolutni protivnik Marxa, no smatrao je da Ăekonomija nije kljuļ 

kojim se mogu otvarati sva vratañ (ņuriĺ, 1987: 145), u idejama je vidio pokretaļki potencijal 

druġtvenog i povijesnog razvoja. U Weberovoj nominalistiļkoj koncepciji, svako je pojmovno 

nastojanje samo misaona konstrukcija ili slika (ideal-tip) pa tako i kapitalizam, tu historijski 

jedinstvenu pojavu, za razliku od Marxa treba 'pojmiti' kao idealno-tipski model. Cipek 

navodi da je kulturalni pristup, izmeĽu ostalog, doveo do Ăpovratka teoriji Maxa Weberañ 

kojega su kulturalisti Ăsmatrali prvim znanstvenikom moderne koji je svojim studijama [é] o 

odnosu religijskih vrijednosti te politiļkih i ekonomskih struktura druġtva, ukazao na vaģnost 

istraģivanja uloge kulture u oblikovanju vrijednosnog sustava nekog druġtvañ (Cipek, 

2015:15). 

Reinhart Koselleck izdanak je misaone tradicije koja svoje daljnje podrijetlo vuļe pod 

imenom Begriffsgeschihte (pojmovna povijest) koje se prvi put spominje u Hegelovoj 

                     
29 Po Jamesonovu shvaĺanju historiļnosti, sasvim razliļiti dogaĽaji u povijesti, od prapovijesnih, preko 

srednjovjekovnih pa do modernistiļkih epizoda, mogu steĺi svoju prvobitnu vaģnost jedino ako se sagledaju u 

okviru jedinstvene 'velike kolektivne priļe', tj. ako su ujedinjene jednom temom: kolektivnom borbom ljudi da se 

istrgnu iz carstva Nuģnosti i prijeĽu u carstvo Slobode (marksovski stav o historiji kao historiji klasnih borbi).  
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Filozofiji povijesti. Talijanski filozof Sandro Chignola, ambiciju Begriffsgeschihte-a vidi kao 

Ăanalizu razliļitih znaļenja pojmova u odnosu na promjene semantiļkih struktura u kojima su 

se ti pojmovi kroz povijest upotrebljavaliñ (www.unipd.it, 2000). Taj pristup, nastavlja 

Chignola, otvara pitanje interpretacije: hermeneutiļko pitanje veze koju treba uspostaviti 

izmeĽu leksika suvremenog govornika i leksika povijesnih izvora, odnosno veze izmeĽu 

sadaġnjosti tumaļenja i historizirane proġlosti30.  

Na Koselleckovu teorijsku postavku instruktivno se nadovezuje zamjedba Karla R. 

Poppera koji u knjizi Otvoreno druġtvo i njegovi neprijatelji, na jednome mjestu izraģava 

nedoumicu pri oslanjanju na grļkog povjesniļara Tukidida: 

 

[...] koliko god je uspjeġno provjeravao ļinjenice ġto ih je biljeģio i koliko god se 

iskreno trudio da bude nepristran, ipak njegovi komentari i njegove moralne prosudbe 

predstavljaju samo jedno odreĽeno tumaļenje [...] (Popper, 2003: 158). 

 

Ono ġto je za Kosellecka bitno jeste uspostava adekvatne semantiļke kontrole u suvremenoj 

upotrebi pojmova, s ciljem izbjegavanja anakronizama i ideologizacija koje su neke odrednice 

doģivjele na svome povijesnom putu. U Koselleckovoj teoriji vaģnu ulogu ima distinkcija 

izmeĽu Ărijeļiñ i Ăpojmañ jer sve rijeļi u politiļkom leksiku ne postiģu i pojmovnu dimenziju 

(Chignola, 1990.). Za Kosellecka pojam Ămora ostati neodreĽen da bi bio pojamñ (Koselleck, 

2004: 85). Predmet Begriffsgeschihte-a, dakle, nije tek Ăidentitetñ rijeļi koji je u funkciji 

pokazatelja transformacije pojma, nego prostor Ăkonvergencijeñ izmeĽu pojma i historije. U 

teorijskom zahtjevu ġto ga postavlja Koselleck, moraju se istodobno uzeti u obzir tri aspekta: 

1.) semantiļki (promjena znaļenja pojmova), 2) onomaziologijski (procesi saģimanja 

povijesnog iskustva u nekom odreĽenom i pojedinaļnom pojmu, te 3.) povijesno-strukturalne 

promjene koje nam omoguĺuju razlikovanje vrijednosti znaļenja pojmova u odnosu na 

aktualni rjeļnik31. 

Iz Koselleckova metodologijskog postupka mogu se identificirati tri vrste pojmova.  

Prvi su oni pojmovi ļije znaļenje ne trpi temporalizacijske posljedice, oni koji joġ uvijek 

imaju svoju empirijsku vrijednost, trajno opstoje (npr. neke Platonove ili Aristotelove 

kategorije). Drugi su oni pojmovi ļiji se sadrģaj izmijenio toliko radikalno da im je Ăznaļenje 

jedva usporedivo i moguĺe ga je dokuļiti samo historijskiñ (Koselleck: 2004: 83) . U treĺoj su 

                     
30 Na ovim je teorijskim postavkama, navodi Chignola, 1955. utemeljen Archiv für Begriffsgeschihte 
31 Slijedom toga, Koselleck je predloģio teoriju 'povijesnih vremena' koja bi imala za predmet transformaciju 

europskog politiļkog leksika u razdoblju izmeĽu kraja 18. i poļetka 19. stoljeĺa. S tim razdobljem, smatra on, 

europski politiļki leksik doģivio je ozbiljnu transformaciju historijskog znaļenja pojmova, i to pod utjecajem 

procesa demokratizacije, ideologizacije i politizacije 

http://www.unipd.it/
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skupini oni pojmovi za koje Koselleck kaģe da su Ăizraz posebnih druġtvenih i politiļkih 

okolnosti koje nastoje zabiljeģiti ili potaknuti novost tih okolnostiñ. Pri tome, ovaj autor misli 

poglavito na neologizme (tj. na razne Ăizmeñ), na izraze koji mogu biti znanstveno definirani 

pojmovi, poput liberalizma, konzervativizma, socijalizma, nacionalizma, ali u suvremenoj 

perspektivi i globalizma, neoliberalizma, islamizma32, itd. Ovi posljednji, kao 'pojmovi 

ubrzanja', mogu potaknuti mase na politiļko djelovanje (kolektivni ili motivirajuĺi 

pojmovi)33. Naime, pojam u ovoj funkciji nije samo pokazatelj odnosa nego i ļimbenik koji 

djeluje na te odnose jer, uostalom Ăsvaki semantiļki sadrģaj ima i svoj nelingvistiļki sadrģajñ 

(Koselleck, 2004: 81). Ova Koselleckova tvrdnja naġla je, primjerice, empirijsko uporiġte i u 

suvremenim polemikama glede upotrebe pojma Ăpoljski logori smrtiñ koji je naveo senat ove 

drģave na usvajanje zakona (2018.) kojim se sankcionira pripisivanje zloļina holokausta 

poljskoj naciji ili drģavi, polazeĺi od ocjene da su te zloļine na teritoriju okupirane Poljske 

poļinili nacistiļki okupatori, a ne poljska drģava (www.dnevnik.hr, 2018). Pojam Ăpoljski 

logori smrtiñ je kao Ăpojam pokretaļñ potaknuo politiļku vlast u drģavi na zakonsku 

intervenciju upravo iz razloga ġto njegov nelingvistiļki sadrģaj upuĺuje na vezu ili moralnu 

krivnju Poljske za istrjebljenje Ģidova u koncentracijskim logorima na okupiranom teritoriju 

ove drģave.34 

Primjenom Ălingvistiļkih metoda na nelingvistiļke objekteñ zapoļela je svoju 

djelatnost i tartusko-moskovska ġkola semiotike (Lotman, Uspenskij, Torop i dr.) koja ĺe 

nastaviti svoj rad u smjeru semiotike kulture, Ăshvaĺajuĺi kulturu u ġirokom semiotiļkom 

smislu kao sustav odnosa izmeĽu ļovjeka i svijetañ (Verġiĺ, 2004: 39-40). 

Koselleck ukazuje, primjerice, kako je u razdoblju prije i poslije Francuske revolucije 

zabiljeģeno masovno ġirenje Ănovih znaļenja starih rijeļi i novokovanicañ ġto je imalo za 

posljedicu promjenu Ălingvistiļkog arsenala cijelog politiļkog i socijalnog prostora iskustva i 

uspostavljalo nove horizonte oļekivanjañ (Koselleck, 2004: 79). Koselleck uoļava da od toga 

razdoblja Ăborba za ispravne pojmove postaje druġtveno i politiļki eksplozivnomñ te da je ta 

borba (semantiļka borba oko definiranja socijalnih i politiļkih pozicija) specifiļna za sva 

                     
32 S obzirom na aktualna dogaĽanja u vezi s napadima 'islamskog terorizma' u Europi, a slijedeĺi Koselleckov 

metodoloġki stav, bilo bi instruktivno, preko njegove semantiļko-politiļke funkcije pokazati npr. je li i na koji 

naļin islamizam Ăpojam pokretaļñ te moģe li mu se i pod kojim uvjetima, usprkos promijenjenoj semantiļkoj 

funkciji, pridavati neko motivirajuĺe politiļko znaļenje 
33 Nije naodmet naglasiti da se kod Kosellecka ne radi o upotrebi i funkciji pojmova u njihovoj emocionalnoj 

valorizaciji kako to ļini Giovanni Sartori koji u svojoj  Democratic Theory (1962.) razlikuje politiļke pojmove 

koji nose povoljne emotivne karakteristike (npr. demokracija) i rijeļi s negativnim asocijacijama 
34 U intervjuu Jutarnjem listu od 1. oģujka 2018. veleposlanik Republike Poljske u Hrvatskoj Andrzej 

Jasionowski navodi, izmeĽu ostalog, da je izraz 'poljski logori smrti' Ăne samo pogreġan nego i nepravedan 

prema Poljacima, pogotovo onima koji su ubijeni tijekom ratañ (www.jutarnji.hr, 2018) 

http://www.dnevnik.hr/
http://www.jutarnji.hr/
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krizna vremena (Koselleck, 2004: 80). Tijekom kriza, revolucija, Ăinterregnumañ, sporenje 

oko pojmova dobiva novo strukturalno obiljeģje ï pojmovi sve manje imaju funkciju 

definiranja neke stvari, njima se prije svega nastoji prodrijeti u buduĺnost. Na primjer, 

pojmovi esuli i foibe u suvremenoj politiļkoj upotrebi funkcioniraju upravo tako ï preko svog 

nelingvistiļkog sadrģaja utjeļu na politiku kao Ăpokretaļiñ u procesu legitimiranja politiļkih 

odluka i procesa od strane esulskih organizacija, drģavnih vlasti i politiļkih stranaka, a ne kao 

ĂneodreĽeniñ pojmovi kojima bi se neutralno definiralo stvari na koje se oni odnose. 

No, u ġiroj filozofijskoj perspektivi (posebice filozofije jezika), Koselleckovo 

nastojanje da odredi 'ispravne' pojmove, moģe se razumjeti i kao rezultat opĺe epistemoloġke 

intencije za stvaranjem formalnih kategorija prema kojima spoznajemo dogaĽaje u 

povijesnom vremenu.  

Ono ġto su za filozofa i povjesniļara Kosellecka pojmovi, za povjesniļarku Mariju Todorovu 

to su kategorije ñkonstrukcijeò ili Ăinvencijeò, Frederic Charles Bartlett ih naziva ñshemamañ, 

Alfred Schultz ñuputstvimaò, a Maurice Merleau-Ponty ñkalupimaò. U svakom procesu 

konstituiranja povijesnih pojmova, za Todorovu je relevantna pretpostavka da primljene 

informacije organiziramo u veĺ postojeĺe matrice za koje smo mi kao percipijenti u velikoj 

mjeri odgovorni. Koselleckovim rjeļnikom kazano, odgovorni smo da proġle politiļke i 

socijalne prijepore razumijemo unutar njima pripadajuĺih pojmovnih odrednica.  

Koselleck je iznimno teorijski izazovan i u suvremenoj postmodernistiļkoj kulturi 

dinamiļnih socijalnih i politiļkih promjena, koje nanovo nameĺu pitanje znaļenja pojmova 

(Ăpokretaļañ) i njihove semantiļko-politiļke funkcije. Uzmimo samo liberalizam koji se u 

kontekstu moderne shvaĺao kao racionalan sustav u kojemu su ljudi pod uvjetima sloboda i 

jednakosti trebali ostvariti svoje ģivotne planove (Schwarzmantel, 2005: 113), da bi danas bio 

izloģen brojnim kritikama kao nefunkcionalni model koji u uvjetima suvremenosti nije u 

stanju ozbiljiti vlastita naļela. Stoga je, iz Koselleckove teorijske perspektive, veĺ danas 

moguĺe misliti (neo)liberalizam kao pojam koji ĺe se jednom u buduĺnosti Ădokuļiti samo 

historijskiñ te ĺe izgubiti svoj povijesno pokretaļki potencijal, bez obzira na sva intelektualna 

i institucionalna ulaganja u taj pojam s ciljem da preģivi. 

 

1.5.2. CzerwiŒski: Esuli kao komunikacijski sindrom talijanske kulture  

 

U komplementarnosti s Koselleckom ļiji Ăpojmovi pokretaļiñ ne samo da definiraju 

stvarnost nego i motiviraju aktere na politiļko djelovanje, poljski filolog i semiotiļar Maciej 
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CzerwiŒski koji se bavi analizom diskursa i kulturnom semiotikom, govori o povijesnim 

diskursima koji Ăne samo da neġto govore, nego i djelujuñ, tj. Ăoni su svojevrsni performativiñ 

(CzerwiŒski, 2015: 10). Na tragu Lotmana, CzerwiŒski smatra da Ăkulturni i ideoloġki kodovi 

funkcioniraju kao mreģa koja stvara imaginarij kultureñ, odnosno tzv. Ăsemiosferuñ te se ti 

kodovi Ăjavljaju u svim semiotiļkim praksama, od svakodnevne i javne komunikacije, preko 

knjiģevnosti pa sve do ureĽenja javnog prostorañ (CzerwiŒski, 2013: 49-50).  

Prema ovom autoru, svaki narod oblikuje svoj identitet na vlastitoj interpretaciji 

povijesti Ăkodiranoj u jeziku opĺenito, a u diskursu konkretnoñ. Slijedom tog viĽenja, u radu 

ĺemo upotrebu esula u politiļke svrhe, izmeĽu ostalog, razmatrati i na simboliļko-

komunikacijskoj razini, odnosno kao ĂodreĽeni komunikacijski sindromñ (CzerwiŒski, 2013: 

49) u okviru talijanske kulture, ili bolje reļeno, u okviru talijanskih kuturnih kodova. Naime,  

politika povijesti koja, preko teme esula i egzodusa, nastoji modificirati povijesnu svijest, 

Ăpovlaļi za sobom ozbiljan utjecaj ne samo na povijesni diskurs, nego i na semantiļki sustav 

dotiļnoga etniļkog jezikañ (CzerwiŒski, 2015: 9). Semiotiļko-kulturni pojam 'etniļkoga 

jezika' posebno je znaļajan u komparativnom razmatranju konkurentskih i/ili konfliktnih 

politika povijesti - u naġem sluļaju talijanske i hrvatske ï a CzerwiŒski upravo nastoji objasniti 

kako se naġe shvaĺanje sadaġnjosti i proġlosti Ăodraģava u povijesnoj sintezi te kako ono utjeļe 

na prihvaĺanje naracije o proġlostiñ (CzerwiŒski, 2015: 10). 

Polazeĺi od hipoteze da su postojeĺe povijesne predodģbe dotiļnoga naroda duboko 

upisane u etniļki jezik toga naroda, a preko jezika i u njegovu kulturu, CzerwiŒski se oslanja 

na tradiciju tartusko-moskovske semiotiļke ġkole35 ļiji predstavnici, poglavito Jurij Lotman, 

kulturu shvaĺaju kao semiotiļki problem (v. Verġiĺ, 2004).  

Temeljna jedinica semiotiļke analize CzerwiŒskog jest ï znak (ļisti pojam, npr. jedinstvo, 

sloboda; u naġem sluļaju npr. esuli, faġizamé). Na primjeru analize povijesne svijesti Hrvata i 

Srba, ovaj autor ima za cilj prepoznati ģanrove, dati opis njihovih tekstovnih i izvantekstovnih 

obiljeģja, razotkriti mehanizme utvrĽivanja smisla te mjesta i funkcije znakova koji su 

najvaģniji za povijesnu svijest obaju naroda. ĂOvi znakovi zauzimaju funkciju kljuļnih rijeļi u 

njihovim kulturama i u propitivanim povijesnim naracijamañ (CzerwiŒski, 2015: 10). 

                     
35 Sanja Verġiĺ navodi da se Ăpoļecima ġkole smatraju Moskovska konferencija 1962. i Tartuska konferencija 

1964.ñ ĂPrvi, u svjetskoj znanosti, simpozij o semiotici odrģan je 1962. u organizaciji Instituta za slavenske 

znanostiñ. ĂTemeljnima u razvoju ruske semiotike Lotman priznaje opoziciju jezika (langue), jeziļnoga koda 

druġtva i govora (parole), 'teksta' te opoziciju dijakronije i sinkronije [é]ñ. Vjaļ Ivanov Ădefinira semiotiku kao 

'novu znanost'ñ, a njezin predmet Ămoģe biti bilo koji sustav znakova koji se koristi u ljudskom druġtvuñ. Ivanov 

Ăskreĺe paģnju na kulturu ï prenoġenje kulture u vremenu jest ļuvanje sustava znakova koji kontroliraju 

ponaġanjeñ (Verġiĺ, 2004: 34-35). Detaljnije o ovoj ruskoj ġkoli semiotike i predstavnicima vidi u: Waldstein, 

2008. 
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U komparativnom prikazu hrvatskih i srpskih sinteza nacionalne povijesti, CzerwiŒski ovako 

opisuje svoj metodoloġki postupak, koji je instruktivan i za naġu talijansko-hrvatsku binarnu 

poziciju: 

Ovdje ĺu pokazati semiotiļku prirodu mnogih tekstotvornih mehanizama i znakova koji 

predstavljaju semantiļke centre povijesnoga diskursa. No neĺu jeziļne pojave reducirati 

iskljuļivo na univerzum teksta, iako je tekst ovdje polaziġna toļka nego ĺu ih prema 

semiotiļkom modelu korelirati s univerzumom kulture, u skladu s uvjerenjem da rijeļi 

zamjenjuju/reprezentiraju odreĽena stanja stvari iz izvanjeziļne stvarnosti. Takvo 

zamjenjivanje nazivam, prema Peirceu, semiozom. Semioza, kao djelatnost ljudskoga 

subjekta, ostavlja trag na rijeļima, zbog ļega su one fond znanja o stvarnosti, odnosno 

znanje Ăuskladiġtenoñ u jeziku (Doroszewski, 1970:156) ili, drugim rijeļima, 

predstavljaju Ăzajedniļko pamĺenje jeziļnih korisnika i nositelj su znanja sadrģanoga u 

druġtvenoj svijestiñ (Gajda, 2004:21). Dakle, mene ne zanima jezik kao sustav (langue) 

nego kao njegova konkretna aktualizacija (parole) u viġedimenzionalnoj kulturnoj i 

druġtvenoj stvarnosti (diskurs) (CzerwiŒski, 2015: 11).36 

 

Kao ġto CzerwiŒskog Ăne zanima jezik kao langueñ, ni Koselleck se ne oslanja 

iskljuļivo na 'jezik' nego i na Ădruġtveno-povijesne podatke zato ġto svaki semantiļki sadrģaj 

ima nelingvistiļki sadrģajñ (Koselleck, 2004: 81). U analizi diskursa, u tekstu i izvan njega, 

CzerwiŒski smatra kljuļnim Ăodnos jezika, preciznije diskursa, s korelatima u izvanjeziļnoj 

stvarnostiñ pri ļemu taj Ăskup simbola i znakova tvori imaginarij kultureñ (CzerwiŒski, 2015: 

11). Tu se, po njemu nalazi i odgovor na pitanje Ăzaġto povjesniļari govore o povijesti na 

mnogo razliļitih naļinañ. Problem Ăobjektivne povijesne istineñ proizlazi iz same prirode 

jezika jer Ăveĺ sam ļin govorenja o proġlosti, iskljuļuje nas iz ontoloġkog poretka (stanja 

stvari) i dovodi u semiotiļki (znakovni) poredakñ (CzerwiŒski, 2015:11-12). 

Metodoloġki postulat CzerwiŒskog pokazuje se korisnim za analizu i razumijevanje 

suprotstavljenosti talijanske i hrvatske politike proġlosti glede interpretacije poslijeratnih 

prilika na istoļnoj obali Jadrana. (Re)konstrukcija povijesne svijesti svakoga naroda u izravnoj 

je vezi s njezinom jeziļnom reprezentacijom. Stoga je u analizi diskursa, na primjerima izjava, 

govora i tekstova, potrebno istraģiti Ăjeziļne pojave koje stvaraju povijesnu svijest, a napose 

one diskurse koji predstavljaju aktualizaciju najģivotnijih kulturnih i ideoloġkih kodova obiju 

historiografijañ (CzerwiŒski, 2015: 12). Ova raġļlamba nas, smatra autor, dovodi Ădo 

interpretacija znakova obaju naroda s glediġta povijesne imaginacijeñ, a to mogu biti, u naġem 

sluļaju: osloboĽenje/okupacija, komunizam/faġizam, esuli/optanti, zloļinci/pobjednici, 

nepravda/pravda, kazna/nagrada i brojni drugi znakovi. ĂZahvaljujuĺi mjestu na kojemu se 

                     
36 Ono ġto je za CzerwiŒskog onaj trag na rijeļima koji predstavlja znanje subjekta Ăuskladiġtenoñ u jeziku, 

Michel Foucault naziva Ănekom vrstom unutarnjeg skladiġtañ, odnosno Ăunutarnjim naliļjem njihove vidljivostiñ 

(Foucault, 2002: 261) 
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znakovi nalaze u diskursimañ, CzerwiŒski tako rekonstruira Ărazliļita znaļenja etnonima 

Hrvati i Srbi [é], obraĽuje najvaģnije znakove koji utjelovljuju meĽusobno suprotne povijesne 

predodģbe preko nepomirljivo suprotstavljenih jezikañ te zakljuļuje tezom da Ăzapravo nijedan 

od analiziranih jezika nije objektivan, ġto proizlazi iz subjektivnoga pogleda na proġlost, 

pogleda koji svoj odraz pronalazi u razliļitoj semiozi istih znakova. Jer,  povijesni diskurs nije 

toliko pitanje istine, koliko pitanje znaļenjañ (v. Barthes, 1967, cit. prema CzerwiŒski, 

2015:12) 

Semioza je, upravo, onaj kljuļni mehanizam u metodologiji CzerwiŒskog koji nam 

omoguĺuje razumijevanje znaļenja Ătragova na rijeļimañ ili Ăzajedniļkoga pamĺenjañ, Ăfonda 

znanjañ i Ădruġtvene svijestiñ koja je u njima akumulirana i po kojima se, koristeĺi iste rijeļi, 

nositelji razliļitih ili opreļnih narativa u bitnome razlikuju. Tu nije rijeļ, smatra CzerwiŒski, 

tek o pukim jeziļnim razlikama (leksiļkim, morfoloġkim i drugim) nego je rijeļ o Ădubokim, 

odnosno kulturno determiniranim znaļenjima rijeļiñ. Navodeĺi primjere rijeļi ĂZagrebñ, 

ĂBeogradñ, ĂJugoslavijañ, CzerwiŒski naglaġava kako na hrvatskom i na srpskom jeziku te 

rijeļi Ăzvuļe pribliģno isto ili ļak identiļno (ako zanemarimo naglasak), ali se njihov smisao 

znaļajno razlikujeñ (CzerwiŒski, 2015:12-13). 

U ļlanku ĂBreme (post)komunizma. Hrvatski i poljski kulturni kodoviñ iz 2013. godine, 

CzerwiŒski koncizno pojaġnjava semiozu na sljedeĺem primjeru: 

 

Zahvaljujuĺi kulturnim i ideoloġkim kodovima, i preko njih, grade se osnovna kulturna 

znaļenja uobliļena u simboliļki poredak. Stoga su znakovi ï najļeġĺe rijeļi ï nositelji 

veoma sloģenih znaļenja koja, iako identiļna ili ekvivalentna na razini forme, ne 

moraju biti, a najļeġĺe i nisu, ekvivalentna na razini sadrģaja u razliļitim kulturama. 

Primjerice, rijeļi Jugoslavija, osloboĽenje ili ļetnici imaju identiļnu formu u hrvatskom 

i srpskom jeziku, ali dubinska su im znaļenja razliļita, a na razini konotacije ï ļak 

opreļna (CzerwiŒski, 2013: 50).37 

 

Na temelju ovog primjera u objaġnjenju semioze mogu se identificirati, razumjeti i 

brojni kulturno-jeziļni hrvatsko-talijanski rascjepi u konstruiranju i doģivljaju Ăvlastitihñ priļa 

o proġlim dogaĽajima. S tim u vezi moģe nam posluģiti rijeļ faġizam, koji je na razini forme 

vrlo sliļan u talijanskom (fascismo, ļita se: faġizmo) i u hrvatskom jeziku.  Kada, primjerice, 

zadarski esul Ulisse Donati u intervjuu tjedniku Narodni list od 10. studenog 1995. izjavi ĂSvi 

                     
37 U navedenom ļlanku CzerwiŒski izvrsno objaġnjava semiozu i na primjeru rijeļi postkomunizam koji je u 

Poljskoj po mnogoļemu razliļit od hrvatskog postkomunizma, kao ġto se i rijeļ komunizam u poljskoj kulturi po 

mnogoļemu razlikuje od ekvivalentne rijeļi na francuskom ili hrvatskom jeziku 
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smo mi bili faġisti!ñ (tako glasi i naslov intervjua), on se pri tome ne identificira kao zloļinac, 

ne izraģava 'ļin pokajanja' niti iskazuje podrġku zlodjelima toga reģima38.  

Dubinsko znaļenje koje za njega nosi rijeļ faġisti i faġizam nalazi se u dijelu 

spomenutog intervjua gdje kaģe: 

 

Tridesetih godina, kada sam kao veslaļ postigao najveĺe rezultate i proslavio 

Zadar, politika i sport bili su jedno. Mi smo se mladi bavili sportom radi sporta, ali 

kazati da uz to nismo bili faġisti, bilo bi neiskreno. U to je vrijeme biti faġist znaļilo biti 

Talijan. 

 

Dr. Aldo Duro, takoĽer esul, Zadranin (Zaratin), inaļe jedan od najuglednijih 

talijanskih lingvista i leksikografa, dao je intervju tjedniku Nedjeljna Dalmacija od 16. 

kolovoza 1996., a koji je naslovljen: ĂMladi Zadrani moje generacije dosta su bili vezani uz 

faġizamñ. 

Dakle, za ovu dvojicu zadarskih esula 'znak' faġizam je ekvivalentan znaļenju Ădoba 

mladostiñ, Ăiskaza talijanstvañ i nacionalnog domoljublja u proġlosti. Povijest, odnosno 

razdoblje faġistiļkog Zadra u njihovoj povijesnoj svijesti nije konstruirano kao politiļka 

povijest nego kao povijest svakodnevice. MeĽutim, ista rijeļ, faġizam, u hrvatskom jeziku, kod 

ovdaġnjih jeziļnih korisnika, u njihovoj povijesnoj svijesti, ima sasvim drugo dubinsko 

znaļenje, ona nosi zajedniļko pamĺenje, fond iskustva i znanja utjelovljenog u druġtvenoj 

svijesti koje ima znaļenje talijanskih zloļina i prisilnog odnaroĽivanja hrvatskog stanovniġtva 

na podruļju istoļne obale Jadrana. Iz perspektive politike povijesti koja je u Italiji renovirana u 

90-im godinama, upravo mehanizam semioze objaġnjava jeziļnu, toļnije diskurzivnu podlogu 

na kojoj je funkcionirao Ăpostfaġistiļki kulturni projekt redefiniranja povijesti faġizmañ (Tenca 

Montini, 2016: 22).  

Po navedenim primjerima citiranih izjava dvojice esula, ļini se nespornom i teza 

Stevena Knappa da su Ăzajedniļke etiļke i politiļke vrijednosti povezane s pripovijestima 

saļuvanim u kolektivnom sjeĺanjuñ, ali pri tome se pokazuje da ovisnost kolektivnih 

vrijednosti o zajedniļkom sjeĺanju ne podrazumijeva podjednako jak odnos prema stvarnim 

dogaĽajima kolektivne proġlosti (Knapp, 2006: 101). U kolektivnom sjeĺanju esula, na djelu je 

upravo taj mehanizam: njihove kolektivne vrijednosti ne oblikuju se u povezanosti s faġizmom 

                     
38 O modusu prihvaĺanja totalitarnih reģima od strane graĽana, na primjeru NDH, politolog Stevo ņuraġkoviĺ u 

intervjuu Novom listu od 3. 2. 2018. kaģe: ĂTuĽman je bio u pravu kada je naglaġavao, kako je rekao, da je 

veliki broj ljudi bio uz NDH, ne zato ġto su bili nacisti ili faġisti, nego zato ġto su im zbog iskustva meĽuratne 

Jugoslavije bili odurni sama Jugoslavija, a i komunizam kao reģimñ  
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kao reģimom, neslobodnim druġtvom il i pak zloļinima39, nego s idealiziranim pripovijestima o 

ģivotnoj svakodnevici u izgubljenom zaviļaju, a ġto igra kljuļnu ulogu u esulskoj politici 

povijesti.  

CzerwiŒski ispravno primjeĺuje da ovaj problem Ăima kapitalno znaļenje za sve 

raġireniju inicijativu stvaranja/pisanja zajedniļke povijesti za razliļite narode, a ļak i za cijelu 

Europuñ jer se pokazuje nemoguĺim stvarati takve ujednaļene programe (Czerwinski, 2015: 

12-13). Poput primjera rijeļi/znaka faġizam, semioza je metodoloġki funkcionalna za analizu 

diskrepancije znaļenja i konotacija rijeļi/znakova esuli, osloboĽenje, okupacija, foibe i brojnih 

drugih koji u talijanskim vs. hrvatskim politikama proġlosti predstavljaju Ăsemantiļke centre 

povijesnoga diskursañ.  

Primjerice, pojam osloboĽenja Zadra 1944. godine, u jugoslavenskoj je povijesnoj 

svijesti simbolizirao ulazak partizana u grad i pobjedu nad faġistiļkom Italijom, dok se u 

kolektivnom pamĺenju esula ĂosloboĽenjeñ vezuje uz 54 savezniļka bombardiranja njihova 

grada koja su ga u potpunosti razorila (v. Talpo i Brcic, 2000), na partizanske zloļine nad 

civilima te na oļajne ģivotne uvjete koji su ih naveli na trajno iseljavanje.  

Razliļita semioza istih znakova dovodi do toga da esuli u talijanskom imaginariju 

kulture znaļe 'prognanike istjerane s talijanske zemlje', dok u hrvatskoj kulturi predstavljaju 

optante koji su po kapitulaciji Italije i okonļanjem rata 'odluļili napustiti hrvatski teritorij'.40 

Rijeļi/znakovi 'pobjeda' ili 'osloboĽenje od faġistiļkog okupatora' koji su bili nosivi element 

partizanske mitologije nakon rata, u talijanskoj povijesnoj svijesti pak figuriraju kao 'slavenska 

okupacija talijanskih zemaljañ. Ti pojmovi, osim ġto se njima ģeli objasniti i definirati stanje 

stvari, imaju i motivirajuĺi uļinak jer pokreĺu druġtvene aktere na politiļko djelovanje (v. 

Koselleck, 2004), odnosno, rijeļ je o povijesnim diskursima koji Ăne samo da neġto govore, 

                     
39 Treba ovdje imati u vidu ļinjenicu da veĺini esula u to vrijeme nisu bili poznati zloļini faġistiļkog reģima 

prema ideoloġkim i etniļkim neistomiġljenicima. Oblikujuĺi ideologiju korporativne drģave blagostanja 

utemeljene na radu, faġizam je izgradio raġireni sustav socijalnih prava stvorivġi osjeĺaj socijalne sigurnosti kod 

stanovnika ġto je kljuļno utjecalo na njihovu masovnu podrġku faġizmu. Razvila se Ăusluģna diktaturañ koju je 

stanovniġtvo prihvatilo, kao uostalom i u njemaļkom nacizmu koji je isti cilj postizao oblikujuĺi ideologiju 

ĂVolksgemeinschaftañ (narodne zajednice) i ĂVolksstaatañ, odnosno narodne zajednice (Cipek, 2006: 54-55). 
40 Za razliļitu semiozu znaka esuli, vrlo je ilustrativan sadrģaj ļlanka koji je pod naslovom ñEsuli viġe nisu 

zabranjeniñ objavljen u Slobodnoj Dalmaciji od 7. rujna 2011. U ļlanku se navodi kako je jedan visoko 

pozicionirani duģnosnik hrvatskog Ministarstva vanjskih poslova 2002. sluģbeno zatraģio od analitiļara u 

hrvatskoj diplomaciji da u svojim analizama umjesto termina esuli, koriste druge, primjerenije termine, poput 

npr. profughi (izbjeglice), optanti ili pak formulaciju ĂTalijani koji su napustili SFRJñ. Svoj zahtjev duģnosnik je 

obrazloģio ļinjenicom ġto se te analize i biljeġke ġalju u Ured Predsjednika Republike Hrvatske i u Ured 

predsjednika Vlade RH, te je neprimjereno da se koristi termin esuli koji znaļi ï prognanici. Ipak, devet godina 

kasnije (2011.), uoļi susreta dvojice ġefova drģava u Puli, iz Ureda Predsjednika RH odaslano je svim novinskim 

redakcijama sluģbeno priopĺenje u kojem je, izmeĽu ostaloga, stajalo: ñPredsjednici Napolitano i Josipoviĺ 

sastat ĺe se s predstavnicima udruga esulañ. 
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nego i djeluju (v. CzerwiŒski, 2015). Oni su funkcionirajuĺi Ăokidaļiñ za politiku povijesti 

koja ima za cilj renoviranje nacionalnog identiteta 'menadģeriranjem' proġlosti u sadaġnjosti. 

 

1.6. Hermeneutiļki krug: ĂProġla povijest ne postojiñ 

 

Politika povijesti kao politoloġka disciplina, u okviru kulturalnog pristupa polazi od 

teze da Ăvlada onaj koji dominantno formira znaļenja, simboliļke forme kojima se posreduju i 

tumaļe proġli dogaĽaji, jer samo on moģe istodobno tumaļiti sadaġnjost i buduĺnost (Cipek, 

2007: 15). Stoga, Ăshvaĺanje proġlosti uvijek je razumijevanje iz perspektive naġe sadaġnjostiñ 

(CzerwiŒski, 2015: 18), odnosno Ăborba za proġlost ujedno je i borba za sadaġnjost i 

buduĺnostñ (Cipek, 2007: 15). I politiļki filozof Rudolf Burger smatra da je Ăpovijest uvijek 

modus sadaġnjostiñ tj. da Ăproġla povijest ne postojiñ, ona je Ăuvijek sadaġnji fenomenñ 

(Burger, 2007: 87). Odnos povijesti i sadaġnjosti ovaj autor vidi kao 'hermeneutiļki viciozan 

krug'. ĂNe samo da se svaka sadaġnjost poima preko svoje povijesti koja je, sa svoje strane, od 

nje shvaĺena, veĺ je sadaġnjost rezultat povijesti samo u onoj mjeri u kojoj je povijest rezultat 

sadaġnjostiñ (Burger, 2007: 87). Cipek navodi kako je jedna od najpoznatijih polemika u 

njemaļkoj i svjetskoj historiografiji 80-ih godina proġlog stoljeĺa oko pitanja boljġeviļke 

revolucije kao uzroka/krivnje za pojavu nacistiļkih zloļina (Historikerstreit), Ădokazala da se 

proġlost piġe iz razumijevanja sadaġnjosti koja se ne moģe 'oļistiti' od politiļkoga kontekstañ, 

odnosno da Ăhistoriografija proġlost tumaļi iz odreĽenog shvaĺanja sadaġnjosti i neke 

projekcije buduĺnostiñ (Cipek, 2006: 55). MeĽu brojnim potvrdama teze o proġlosti 

'zarobljenoj' u sadaġnjosti, svakako je i hrvatski primjer Vladine odluke o formiranju Vijeĺa za 

suoļavanje s posljedicama vladavine nedemokratskih reģima (2017.) s ciljem izrade preporuka 

o normativnom ureĽenju simbola, znakovlja i drugih obiljeģja totalitarnih reģima i pokreta.41 

CzerwiŒski postavlja pitanje na koji naļin povjesniļar konstruira svoju priļu o proġlim 

dogaĽajima te traģi odgovor preko koncepcije ruskog lingvista i kulturologa Borisa 

Uspenskog. Uspenskij smatra da se Ăproces organizacije povijesnih podataka u rijeļi, reļenice 

i poruke odvija uvijek u odnosu na sadaġnjostñ (CzerwiŒski, 2015: 18) pa u tom smislu uvodi 

                     
41 Vijeĺe za suoļavanje s posljedicama vladavine nedemokratskih reģima, po svrġetku svoga rada objavilo je 28. 

veljaļe 2018. ĂDokument dijaloga: Temeljna polaziġta i preporuke o posebnom normativnom ureĽenju simbola, 

znakovlja i drugih obiljeģja totalitarnih reģima i pokretañ, koji nije postigao napredak prema konsenzusu glede 

uspostave demokratske politike proġlosti. Socijaldemokratska partija Hrvatske je odmah po objavi tog 

dokumenta reagirala priopĺenjem u kojemu navodi kako je Vijeĺe donijelo Ăsramotan zakljuļak kojim je ustaġki 

pozdrav 'Za dom spremni' postao dopustiv u iznimnim situacijamañ ļime se Ău javnom prostoru interpolira 

sluģbeni pozdrav nacistiļke i faġistiļke NDHñ (www.dnevnik.hr, 2018) 

http://www.dnevnik.hr/
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pojam finala. Naime, s obzirom da proġlost razumijemo iz perspektive sadaġnjosti, tj. pomoĺu 

posljednje karike u vremenskom nizu, odnosno pomoĺu finala (sadaġnjeg trenutka) kojim se 

ureĽuju povijesni dogaĽaji u naġem fabularnom poretku, ova posljednja karika organizira sve 

prethodne karike. Razmatrajuĺi odnos semiotike i povijesti, Uspenskij Ănaglaġava doģivljaj 

vremena kao semiotiļki problemñ (Verġiĺ, 2004: 41). Povijest interpretira dvojako: s jedne 

strane kao Ăres gestae, sveukupnost dogaĽaja, fabuluñ, a s druge strane, povijest je Ăhistoria 

rerum gestarum, pripovijedanje o dogaĽajima, svojevrsni 'narativni tekst'ñ (Verġiĺ, 2004: 41). 

Res gestae su Ăsami proġli dogaĽajiñ, dok historia rerum gestarum Ăpredstavlja obuhvaĺanje 

tih dogaĽaja u kategorije procesa pomoĺu jeziļnih mehanizama, odnosno u oblik naracijeñ 

(CzerwiŒski, 2015: 25) 

Ulogu finala CzerwiŒski je pokuġao protumaļiti odnosom prema vlastitim sjeĺanjima.  

Ovisno o trenutku u kojemu vrġimo refleksiju nad svojom proġloġĺu, razliļito 

razumijemo dogaĽaje, slaģemo ih u malo drugaļije nizove, pridajemo im drugi ili neġto 

drugaļiji opĺi smisao. Drugaļije razumijemo vlastitu proġlost jer drugaļije razumijemo 

sami sebe u novim okolnostima.  (CzerwiŒski, 2015: 19) 

 

CzerwiŒski dalje pojaġnjava:  

Ako je subjekt istraģivanja [proġlosti] povjesniļar koji piġe knjigu 1950., jasno je da ĺe 

ju vidjeti iz druge perspektive nego povjesniļar koji piġe 2010. godine. Radi se prije 

svega o tome da povjesniļar poļetkom 21. stoljeĺa proġlost shvaĺa drugaļije jer mora 

uzeti u obzir i dogaĽaje izmeĽu 1950. i 2010., a u ovom sluļaju to su neobiļno vaģni 

povijesni dogaĽaji [é] (CzerwiŒski, 2015: 19) 
 

Oslanjajuĺi se na ovaj metodoloġki 'naputak' CzerwiŒskog, postaje jasnijim zbog ļega 

su proġli dogaĽaji vezani za kraj Drugog svjetskog rata s temama esula, egzodusa i fojbi, dobili 

u Italiji  90-ih godina drugaļiji interpretativni horizont u odnosu na onaj iz 50-ih godina, iz 

vremena Hladnog rata. Po 'naputku' CzerwiŒskog, Ămoraju se uzeti u obzir dogaĽaji izmeĽu 

50-ih i 90-ih godinañ. U tome razdoblju su, dakako, zabiljeģeni vaģni povijesni dogaĽaji za 

Italiju: na vanjskopolitiļkome planu raspad SFR Jugoslavije u istoļnome susjedstvu, duboka 

transformacija politiļkog ureĽenja u postjugoslavenskim drģavama, proces eurointegracije 

novonastalih drģava42, a na unutarnjem planu velike politiļke promjene, kraj demokrġĺanske 

ere te dolazak desnice na vlast popraĺen krizom antifaġizma.  

                     
42 Za interpretaciju beznaļajne ili sporedne uloge esula i fojbi u oblikovanju politike povijesti Italije u doba 

Hladnog rata, od 1950-ih do 1990. godine, na ġto je utjecao i meĽunarodnopolitiļki kontekst u Europi, moģe 

korisno posluģiti Wolfgramov interpretacijski model za objaġnjenje oblikovanja kolektivnog pamĺenja koji smo 

detaljnije obrazloģili u poglavlju 1.4. Taj je model primjenjiv na ovo razdoblje jer pokazuje utjecaj Ăvanjskih 

silañ (external forces) na kulturalnu matricu. Naime, unutar kulturalne matrice povijesni dogaĽaji se opisuju kao 

rezultat interakcije pojedinaļnih znaļenja i simbola, ali i pod utjecajem Ăvanjske sileñ (Wolfgram, 2014: 14) 
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ĂOve spoznaje, a prije svega njihovo ukljuļivanje u narativni oblik, znaļajno mijenjaju 

karakter viĽenja i utjeļu na opĺi vidokrug smisla, ġto za sobom povlaļi razliļitu organizaciju 

prethodnih karikañ (CzerwiŒski, 2015: 19). Promjena finala (stanje u 90-im godinama) 

Ămijenja odnos prema svim segmentima naracije, a time utjeļe na promjenu procesa semioze 

znakova koji se rabe u dotiļnoj naracijiñ (CzerwiŒski, 2015: 19-20). Spomenuta promjena 

procesa semioze objaġnjava, dakle, zaġto su esuli u javnom diskursu 90-ih godina dobili novu 

konotaciju. Iz perspektive finala (finale = jaļanje i dolazak desnice na vlast u 90-ima) esuli 

Ănoseñ narativ kojim se Ăspajaju nepovezani dogaĽaji i likovi u jednu cjelinu tj. u jedan [novi] 

interpretativni horizontñ. Konstituirana cjelina dovodi dogaĽaje do odreĽenoga cilja. ĂOvaj cilj 

pokazuje posljednji dogaĽaj u nizu, a to je upravo finaleñ (CzerwiŒski, 2015: 20). Drugim 

rijeļima, mehanizam u prikupljanju i ocjeni ispripovijedanih dogaĽaja funkcionira tako da se 

proġlost (esuli, egzodus, foibe) interpretira iz perspektive 90-ih ili,  ako hoĺemo, dvijetisuĺitih, 

odnosno iz perspektive sadaġnjosti - finala. 

  CzerwiŒski pritom upozorava kako su u tom Ăopĺem povijesnom smjeru koji mu 

odreĽuje finale, neki dogaĽaji marginalizirani ili zaobiĽeniñ, a Ăako neki dogaĽaj postane 

marginaliziran, izlazi iz njegova vidokrugañ. Daje primjer Poljske za koju kaģe da je mala 

ġansa  u pisanom povijesnom pregledu te zemlje naĺi bitku na Krbavi Ăjer je ona nebitna iz 

perspektive poljskoga finalañ (CzerwiŒski, 2015: 21). Isto tako, u tekstovima, govorima i 

izjavama kojima dominiraju desniļarski kodovi, teġko je naĺi spominjanje faġizma i faġistiļkih 

zloļina jer oni nisu relevantni za esulsku naraciju, S hrvatske pak strane, ali i od strane 

talijanske politiļke i intelektualne ljevice, kada se govori ili piġe o istoj temi, potenciran je 

upravo narativ o faġizmu, okupaciji i zloļinima.  

ĂSva konotacijska obiljeģja koja su odabrali autori, autoriziraju finale i princip njegova 

postojanja. Bez njih, bez njihova odgovarajuĺeg izbora ne bi bilo moguĺe stvaranje smislenog 

uzroļno-posljediļnog lancañ (CzerwiŒski, 2015: 22), odnosno bilo bi teġko obrazloģiti zaġto se 

odigrao egzodus, koji su bili njegovi uzroci i do ļega je doveo. A to Ăoļekujemo od 

historiografije: da nam naracija tumaļi logiļnu vezu uzroka i posljedice. To je veza koja 

proizlazi iz odreĽene interpretacije ġto ju nameĺu finale i kulturni/ideoloġki kodoviñ - 

historiografija je rezultat semiotizacije (CzerwiŒski, 2015: 22-26).  

Dakle, bit povijesne svijesti je posljednja karika ï finale, jer upravo od njega povijest 

poļinje svoj tok, no on se odvija unatrag (CzerwiŒski, 2015: 25). Uspenskij piġe da, za razliku 

od samih dogaĽaja opisivane stvarnosti (povijest kao res gestae) koji se razvijaju od proġlosti 
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prema sadaġnjosti, povijesna svijest pretpostavlja obrnuti tijek: od sadaġnjosti prema proġlosti 

(Uspenskij, 1998, cit. prema CzerwiŒski, 2015: 25). 

CzerwiŒski zakljuļuje kako Ăsvaka semiotiļka analiza povijesnog teksta [é] mora 

pretpostavljati razlikovanje dviju vremenskih razina koje u svojoj biti mijenjaju karakter svake 

perspektive: jedna je razina vremena u kojoj postoji i djeluje subjekt koji promatrañ, a druga je 

Ărazina vremena u koju je uronjen predmet percepcijeñ (CzerwiŒski, 2015: 25). Na tome je 

tragu i Sulejman Bosto koji smatra da Ăako povijest u dinamiļnom vremenu naġe sadaġnjosti 

stalno stoji na dispoziciji naġem tumaļenju, onda nas ï tumaļe ï ona dakle uvijek veĺ ima na 

dispozicijiñ (Bosto, 2007: 41). ĂMi koji je 'konstruiramo', kao konstruktori smo veĺ unaprijed 

njome konstruiraniñ (R¿sen, 11-12, cit. prema Bosto, 2007: 41). Zapravo, da se vratimo na 

Uspenskog, odnosno na njegov doģivljaj vremena kao semiotiļkog problema u povijesti: 

ļovjekov odnos prema proġlosti i nije moguĺ nego iz perspektive sadaġnjosti, proġlost se moģe 

razumjeti samo preko sadaġnjosti - sadaġnjost odreĽuje proġlost.  

 U radu se, dakle, daje naglaġena metodoloġka pozornost jeziku, prvenstveno politiļkom 

jeziku, i to sa semiotiļkog aspekta, odnosno s aspekta proizvodnje simboliļkih znaļenja 

kojima vladajuĺi akteri oblikuju odnos prema proġlosti. Marina Kovaļeviĺ i Lada Badurina u 

studiji ĂRaslojavanje jeziļne stvarnostiñ, navode kako jeziļne strategije koje su povezane s 

javnim politiļkim djelovanjem aktera, imaju vrlo pragmatiļku dimenziju, s ciljem Ăkako 

nekoga pridobiti za vlastita glediġta, kako ga uvjeriti u njihovu ispravnost, a sve u krajnju 

svrhu politiļke dominacije, vladavineñ (Kovaļeviĺ i Badurina, 2001: 98). Pri tome, 

naglaġavaju ove dvije autorice, manipulacija jezikom i njegova ideologizacija, nerijetko 

postaju jeziļnostrategijska sredstva ne samo prenoġenja politiļkih poruka veĺ i politiļkog i 

druġtvenog opredjeljivanja i prepoznavanja.  

Murray Edelman navodi kako je jezik Ăkljuļni kreator socijalnih svjetova koje ljudi 

doģivljavajuñ, pri ļemu je kod politiļkog jezika posebno vaģna njegova sposobnost 

ñreflektiranja ideologije, mistifikacije i iskrivljavanjañ (Edelman, 2003: 119). ĂLjudi 

doģivljavaju jezik o politiļkim dogaĽajima, a ne dogaĽajeñ ï istiļe Edelman. Prema njegovu 

shvaĺanju, Ăkritiļni elementñ jezika je njegova sposobnost Ăstvaranja znaļenjañ, odnosno 

Ăkonstrukcija vjerovanja o dogaĽajima, politikama, voĽama, problemimañ, kojom vladajuĺi 

reģim nastoji Ăimobilizirati opoziciju i mobilizirati podrġkuñ za vlastite politike (Edelman, 

2003: 120).  

Dolaskom politiļke desnice na vlast u Italiji u prvoj polovici 90-ih godina (1994.), te 

njezinom vladavinom uz manje prekide od 2001. do 2011. godine, doġlo je, izmeĽu ostalog, do 
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svojevrsnog Ălingvistiļkog obratañ u politici, do novog diskursa kojim je podrģavana nova 

politika povijesti. Politiļki jezik nove koalicijske vlasti desnoga centra i desnice svojim je 

djelovanjem u javnosti Ăkonstruirao alternativne stvarnostiñ u odnosu na prethodnu 

demokrġĺansku eru te je generirao nove Ălance konotacijañ (Edelman, 2003: 119) koje se sada 

pripisuju  poslijeratnim ĂdogaĽajima na istoļnoj graniciñ (esulima, egzodusu, fojbama), ali i 

faġizmu, odnosno razdoblju njegove vladavine. Stoga, analiza tih dubokih promjena koje su se 

ogledale u nastajanju nove politike povijesti talijanske drģave tijekom 90-ih godina, bila bi 

nepotpuna bez uzimanja u obzir aspekta jezika Ăkoji najizravnije interpretira procese 

uklapajuĺi ih u narativni prikaz koji daje znaļenje proġlostiñ u skladu s ideologijom vlasti i 

publike (Edelman, 2003: 121). 

 

1.7. Kritiļka analiza diskursa:  Dijalektika diskurs -esuli-druġtvo 

 

Kao ġto je veĺ naznaļeno u poglavlju 1.3., iz perspektive kritiļke analize diskursa 

(CDA) odnos diskurs-druġtvo je dijalektiļne naravi, tojest Ădiskurs je konstitutivan za druġtvo 

ali je i druġtveno uvjetovanñ (Wodak, 2002: 8). Jedna od najutjecajnijih predstavnica CDA 

Ruth Wodak navodi da diskurs konstituira situacije, predmete znanja te druġtvene identitete i 

odnose meĽu ljudima i njihovim zajednicama. On je konstitutivan na naļin da pomaģe kako 

odrģanju i reprodukciji druġtvenog statusa quo, tako i da doprinosi transformaciji druġtva 

(Wodak, 2002: 8)43. 

CDA se pokazuje korisnim metodoloġkim instrumentom za eksplanaciju istraģivaļke 

teme ove disertacije jer obuhvaĺa jeziļnu, semiotiļku i diskurzivnu dimenziju analize 

pogodne za rekonstrukciju odnosa uporabe povijesne teme esula i politiļke moĺi koja se 

njome uspostavlja i odrģava od 90-ih godina proġloga stoljeĺa naovamo. Rekonfiguracija 

politiļke scene sredinom 90-ih godina koju obiljeģava Ăpovratak desniceñ, donosi, izmeĽu 

ostalog, nove jeziļne i diskurzivne strategije vladajuĺe politike te moduse suoļavanja s 

proġloġĺu koji se oblikuju u parametrima javnoga diskursa.  

Smatrajuĺi kontekst uporabe jezika kljuļnim u kritiļkoj analizi diskursa, Wodak vidi 

diskurs, odnosno upotrebu jezika u govoru i pismu, kao oblik druġtvene prakse. Drugim 

                     
43 Wodak upozorava da se pojam diskursa vrlo razliļito koristi u razliļitim akademskim kulturama. Npr. u 

njemaļkom i srednjoeuropskom kontekstu razlikuje se "tekst" i "diskurs", a u engleskom govornom podruļju, 

"diskurs" se ļesto koristi i za pisane i usmene tekstove (Wodak, 2002: 8). U ovome radu, diskurs se odnosi i na 

tekstualni  i na govorni oblik komunikacije. 
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rijeļima, CDA ne istraģuje jezik i njegove dijelove per se, nego se bavi kompleksnim 

druġtvenim fenomenima koji traģe multidisciplinaran i multimetodiļan pristup (Wodak, 2009: 

2). Diskurzivne prakse, pri tome, mogu imati poglavito ideoloġki efekt, tojest mogu 

(re)producirati nejednake odnose moĺi izmeĽu npr. druġtvenih klasa, ģena i muġkaraca, kao i 

izmeĽu etniļke/kulturne veĺine i manjine, kroz odreĽene naļine predstavljanja stvari i 

pozicioniranja ljudi (Wodak, 2002: 8).  

Ruth Wodak temelji CDA na tri srediġnja konstitutivna koncepta, odnosno tri 

kategorije: moĺ (vlast), ideologija i kritika (Wodak, 2009: 1). Pojam Ăkritiļkiñ u nazivu 

metode CDA, navodi autorica, oznaļava Ăpraktiļno povezivanje druġtvenog i politiļkog 

angaģmana sa socioloġkim poimanjem izgradnje druġtvañ pri ļemu treba priznati da se, kada su 

u pitanju ljudi, Ăpoveznice i lanci uzroka i posljedica mogu izgubiti iz vidañ (Wodak, 2002: 8). 

Pri tome, Wodak se oslanja na Maxa Horkheimera prema kojemu je druġtvena teorija trebala 

biti orijentirana na kritiku i promjenu druġtva u cjelini, nasuprot tradicionalnoj teoriji koja je 

bila usmjerena samo na razumijevanje i objaġnjavanje druġtva. Stoga su za razumijevanje 

kritiļke teorije kljuļna dva aspekta: 1) kritiļka teorija treba biti usmjerena na druġtveni totalitet 

u njegovoj historijskoj specifiļnosti, i 2) kritiļka teorija mora osnaģiti razumijevanje druġtva 

integriranjem najvaģnijih druġtvenih znanosti, ukljuļujuĺi ekonomiju, sociologiju, povijest, 

politiļku znanost, antropologiju i psihologiju (Wodak, 2009: 6). 

Ġto se tiļe ideologije, ona je u CDA pojmljena kao vaģno sredstvo uspostavljanja i 

odrģavanja nejednakosti u odnosima moĺi. Ovu metodu posebno zanimaju naļini na koji jezik 

posreduje ideologiju u razliļitim institucijama druġtva. Wodak prihvaĺa Habermasovu tvrdnju 

o jeziku kao sredstvu dominacije i druġtvene sile koje sluģi za legitimiranje organizirane vlasti 

(moĺi). Kritiļka analiza diskursa razumije diskurs kao Ărelativno stabilnu uporabu jezika koja 

sluģi organiziranju i strukturiranju druġtvenog ģivotañ (Wodak, 2009: 6). CDA zanimaju naļini 

kojima se jeziļne forme koriste u razliļitim izrazima i manipulacijama moĺi (Wodak, 2002: 

11). Cilj CDA je da deġifriranjem ideologija demistificira diskurs (Wodak, 2002: 10), ġto ĺe, 

primjenom na naġu istraģivaļku temu, pokazati da novi vladajuĺi diskurs o esulima, egzodusu i 

fojbama afirmiraju/obnavljaju ideologije politiļke desnice, ukljuļujuĺi i radikalnih 

neofaġistiļkih skupina na politiļkoj sceni Italije tijekom 90-ih godina.  

CDA se kao ġkola ili paradigma temelji na viġe naļela, ali je svim pristupima 

zajedniļko da su problemski orijentirani i obvezno interdisciplinarni i eklektiļki. Nadalje, ovi 

su pristupi obiljeģeni zajedniļkim interesom u demistificiranju ideologija i moĺi putem 
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sustavnog istraģivanja semiotiļkih podataka, bilo da su u pisanom, vizualnom ili govornom 

obliku (Wodak, 2009: 3).  

ĂCDA naglaġava potrebu interdisciplinarnog rada da bi se razumjelo kako funkcionira 

jezik u konstituiranju i prenoġenju znanja, u organiziranju institucija druġtva ili obnaġanju 

vlastiñ (Wodak, 2002: 10). Tu dolazimo do pojma moĺi kao treĺe nosive kategorije CDA. Vrlo 

je rijetka pojava, smatra Wodak, da neki tekst predstavlja djelo neke pojedinaļne osobe. U 

tekstovima se natjeļu diskurzivne razlike, njima upravljaju razlike u moĺi koja je dijelom 

kodirana u diskursu, ali i determinirana njime. ĂTekstovi su stoga ļesto mjesta borbe jer 

pokazuju tragove razliļitih diskursa i ideologija koji se prepiru i bore za dominacijuñ (Wodak, 

2002: 10). Iako ne pripada ġkoli kritiļke analize diskursa, do sliļnoga je metodoloġkog 

zakljuļka doġao teoretiļar knjiģevnosti i povjesniļar Steven Knapp - da je stroga primjena 

socijalno-historijskih metoda jedini naļin da se isprave iskrivljavanja u analizi povijesnih 

tekstova. Otuda njegov Ăpoziv na pomicanje kritiļkih napora s analize [povijesnog] teksta na 

rekonstrukciju druġtvenih uvjeta za koje se smatra da stoje iza njegañ (Knapp, 2006: 83). 

Glavne znaļajke CDA treba promatrati u vezi s moĺi kao srediġnjim uvjetom 

druġtvenog ģivota i u nastojanju ove 'ġkole' da razvije teoriju jezika koja ukljuļuje moĺ kao 

njezinu glavnu premisu. U nju su osim pojma borbe za moĺ i kontrolu, ukljuļeni i 

intertekstualnost i rekontekstualizacija kompetitivnih diskursa u razliļitim javnim podruļjima i 

ģanrovima (Wodak, 2002: 10-11). CDA je temeljno zainteresirana ne samo za analizu 

skrivenih, nego i transparentnih strukturnih odnosa dominacije, diskriminacije, moĺi i kontrole 

koji se oļituju u jeziku. Slijedom toga, CDA ima za cilj kritiļki istraģiti druġtvenu nejednakost 

- kako se ona izraģava, konstituira i legitimira pomoĺu uporabe jezika ili u diskursu. 

Ono ġto Wodakovu CDA ļini iznimno prikladnom kao teorijsko-metodoloġki okvir 

pozicioniranja teme ove disertacije, jeste i njezin ļetvrti temeljni koncept (pored moĺi, 

ideologije i kritike), a to je ï koncept historije. CDA se, naime, usredotoļuje na govorne i 

pisane tekstove kao predmete svog istraģivanja, ali pri tome zahtijeva teoretizaciju i opis 

druġtvenih procesa i struktura koje dovode do stvaranja teksta ("kontekst"), kao i procesa i 

struktura unutar kojih pojedinci ili skupine kao "druġtveno-historijski subjekti" u svojoj 

interakciji s tekstom stvaraju njegova znaļenja  (Wodak, 2002: 12).  

Taj je metodiļki zahtjev komplementaran s onim Reinharta Kosellecka po kojemu 

tekstove, ili da se posluģimo njegovom kategorijom ï pojmove -  treba razumjeti u njihovu 

povijesnom kontekstu, onako kako su ih koristili proġli govornici. Ukoliko, naprotiv, ti isti 

pojmovi joġ i danas funkcioniraju kao empirijski validni pojmovi, njima se, usprkos 
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promijenjenoj semantiļkoj funkciji, moģe pridavati neko motivirajuĺe politiļko znaļenje. 

Naime, upotreba proġlosti (esula) u politici koju je 90-ih godina karakteriziralo ġirenje Ănovih 

znaļenja starih rijeļiñ (esuli, egzodus, foibe, 'istoļna granica'), predstavljala je Ăsemantiļku 

borbuñ vladajuĺih talijanskih aktera oko definiranja svojih druġtvenih i ideoloġkih pozicija. Ta 

je Ăborbañ imala za posljedicu promjenu Ălingvistiļkog arsenala cijelog politiļkog i socijalnog 

prostorañ (Koselleck, 2004: 79) preko kojega su esuli poļeli funkcionirati kao jedan od vaģnih 

legitimacijskih mitova drģavne politike. 

CDA polazi od pretpostavke da je svaki diskurs oblikovan pod utjecajem neke 

dominacije, strukture moĺi, odnosno da je Ăsvaki diskurs povijesno produciran i interpretiran, 

tj. smjeġten je u prostor i vrijemeñ (Wodak, 2002: 12). Dominantne strukture moĺi koje ga 

oblikuju, legitimiraju se preko ideologije vladajuĺih grupa. Zagovornici CDA smatraju da 

upravo ovaj kritiļko-analitiļki pristup omoguĺuje analizu tog utjecaja odozgo i moguĺnosti 

suprotstavljanja nejednakim odnosima moĺi koji se uspostavljaju kao druġtvene konvencije.  

Diskurzivni zaokret (discoursive turn) doģivjela je talijanska politika u 90-im 

godinama proġloga stoljeĺa kada esuli poļinju poprimati obiljeģja legitimacijskog mita, 

afirmirajuĺi novu politiku koja se ponovo vezuje na proġle dogaĽaje s kraja Drugog svjetskog 

rata. Nova politika povijesti, koju na razini drģavne vlasti oblikuju stranke desnice i desnoga 

centra u 1990-ima, postupno erodira antifaġizam kao utemeljujuĺi mit nove poslijeratne 

talijanske drģave i druġtva, a politiļki diskurs zaposjedaju uspomene i povijesne slike fojbi i 

egzodusa Talijana s istoļne obale Jadrana. Ta Ăsadaġnjost proġlogañ u funkciji redizajniranja 

politiļkog i kulturnog identiteta ï gledano iz perspektive CDA ï iskazuje se kao prekid s 

konvencijama ranijih diskurzivnih praksi, a narativ o esulima u 90-im godinama izraz je 

stvaranja nove diskurzivne prakse kojom se sada tumaļe povijesni dogaĽaji iz neposrednog 

poraĺa. Ta nova diskurzivna praksa, stvarana 'odozgo' uporabom moĺi drģave i njezinih 

institucija, legitimira se ideologijom vladajuĺih grupa. Dominantne strukture moĺi od 1990-ih 

naovamo, uspostavile su nove druġtvene konvencije koje se - iako zapravo predstavljaju 

uļinak strukture moĺi, vladajuĺe ideologije i njezinih skrivenih znaļenja (Wodak, 2002: 12) - 

nakon ļetvrt stoljeĺa trajanja percipiraju kao Ăprirodneñ i stabilne.  

Rjeļnikom CDA, opisani proces implicira da konkretna analiza treba uzeti u obzir 

povijesni razvitak, promjenu diskurzivnih praksi, te intertekstualnost i interdiskurzivnost. 

Wodak navodi da analiza svakog diskurzivnog dogaĽaja treba Ădekonstrukciju cjelovitog 

druġtveno-politiļkog i povijesnog konteksta u koji su ugraĽene diskurzivne prakseñ. TakoĽer, 

ovaj pristup objaġnjava zaġto je neophodna interdisciplinarnost kada se primjenjuje kritiļka 
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analiza diskursa koja, uz pomoĺ srodnih disciplina, treba osigurati interpretaciju konteksta i 

teksta (Wodak, 2002: 12-13). 

S ciljem fokusiranja suvremene politike povijesti Talijanske Republike kada su u 

pitanju esuli, u radu su, u skladu s naļelima kritiļke analize diskursa, izdaġno koriġteni 

medijski izvori, tiskani i elektroniļki. Teoretiļari CDA, naime, drģe da medijski jezik zbog 

svoje Ăsveprisutnosti, intenziteta koriġtenja, pozornosti javnosti i politiļkog utjecaja, generira 

intrinziļan interesñ istraģivaļa u druġtvenim znanostima (Mautner, 2008: 30). Pri tome, 

naglaġava Gerlinde Mautner, tiskani mediji kao izvor podataka (njih kao izvore poglavito 

koristimo u 4. dijelu disertacije), osim praktiļnosti njihove upotrebe, imaju bitan uļinak 

uvjerljivosti s obzirom na ġiroku disperziranost i sadrģajnu raznolikost. Kao takvi, mediji 

izraģavaju druġtveni mainstream, odnosno mainstream u dominantnom, vladajuĺem diskursu. 

Analiza medijskog jezika i sadrģaja aksiomatski je komplementarna s naļelom kritiļke 

analize diskursa koja svaki diskurs vidi kao onaj koji je druġtveno uvjetovan, ali i uvjetuje 

druġtveni okoliġ. To, dakako, vrijedi i za oblikovanje medijskih sadrģaja i njihov druġtveni 

impakt. 

 

1.8. Teorija komunikacije Thomasa Meyera: esuli u konstrukciji medijske zbilje  

 

Analiza medijskih sadrģaja kojima se tematiziraju esuli, egzodus, foibe i óistoļna 

granicaô, osim ġto se oslanja na temeljno naļelo kritiļke analize diskursa o uzajamnosti 

diskurs-druġtvo, u radu je empirijski provedena i s aspekta teorijskog koncepta Thomasa 

Meyera i Winfrieda Schulza o utjecaju ñinformativnih faktoraò na konstrukciju medijske 

zbilje.  

Temeljna je postavka te teorije da se medijska konstrukcija slike svijeta temelji ponajprije na 

procjeni informativne vrijednosti dogaĽaja, a tu pak vrijednost odreĽuju interni medijski 

faktori. Dakle, dogaĽaji koji ne ispunjavaju kriterije vladajuĺih informativnih faktora, nemaju 

informativnu vrijednost i stoga se ne pojavljuju u slici svijeta medija (Meyer, 2003b: 139). U 

analizi medijskog diskursa, stoga, nastojalo se identificirati u kojem razdoblju i u kojim 

medijima se tema esula u uģem i ġirem smislu medijski eksponira, odnosno koji druġtveni 

kontekst (kritiļka analiza diskursa) te koji informativni faktori (teorija Meyer-Schulz) 

odreĽuju interes medija za esulsku temu. Drugim rijeļima, u radu je zadan cilj da se preko 

teme esula, na izabranim primjerima talijanskog i hrvatskog informativnog glasila ï Il Piccolo 

i Slobodna Dalmacija - utvrdi i valorizira empirijska odrģivost Meyerove teorijske postavke 
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po kojoj suvremeni mediji ñistjerujuò politiļku zbilju. Sa stanoviġta CDA, nameĺe se potreba 

utvrĽivanja da li i u kojoj mjeri promatrani mediji upotrebom teme esula/egzodusa podupiru 

nacionalne politike povijesti (hrvatsku i talijansku), odnosno kome medijski diskurs u tom 

smislu daje ili oduzima moĺ interpretacije proġlosti. 

Meyer navodi da je Winfried Schulz, na temelju starijih istraģivanja, identificirao 

petnaest informativnih faktora koji odluļuju o vaģnosti neke vijesti za medije. To su, 

primjerice: kratko trajanje dogaĽaja, njihova prostorna, politiļka i kulturalna blizina 

promatraļu, faktor iznenaĽenja, konfliktna struktura dogaĽaja, elementi ġtete, uspjeha, 

kriminalnosti te stupanj personaliziranosti. DogaĽaji se doģivljavaju kao vrijedni izvjeġtavanja 

ako zadovoljavaju barem jedan od tih faktora, a ġto se viġe tih faktora odnosi na neki dogaĽaj, 

to je veĺa vjerojatnost da ĺe ga mediji prikazati na upadljiv naļin (Meyer, 2003b: 140). 

Spomenuti informativni faktori imaju ulogu gatekeepera izmeĽu politiļkog i medijskog 

svijeta te u posebnim kombinacijama odluļuju o vaģnosti neke vijesti za medije. Ono ġto 

Meyer naziva informativnim faktorima, Norman Fairclough i Ruth Wodak povezuju s 

ekonomijom medija i njihovom teģnjom za publikom i profitabilnoġĺu (Fairclough i Wodak, 

1997: 259-260). Te zakonitosti funkcioniranja medija svjesna je i politika pa se ļitav proces 

politiļke borbe aktera za vlast oslanja na logiku meĽuovisnosti trģiġne ekonomije i medija. 

Stoga, analiza medijskog diskursa u sklopu CDA podrazumijeva odgovore na pitanja koji 

politiļki akteri i na koji naļin utjeļu na izbor i obradu medijskih sadrģaja, odnosno tko ima 

moĺ nad oblikovanjem medijskog diskursa (Vrtiļ i Car, 2016: 147-148). Putem medija 

politiļari iznose svoja stajaliġta s ciljem pridobivanja glasaļa i/ili jaļanja svog politiļkog 

legitimiteta, tako da se identifikacija uloge politike u medijima, odnosno utjecaja politiļkog 

diskursa na medijski diskurs, ispostavlja kao vaģna zadaĺa kritiļke diskurzivne analize. 

Ġtoviġe, Teun A. Van Dijk smatra da Ădanas kritiļka analiza medijskog diskursa ima srediġnje 

mjesto u CDAñ (Van Dijk, 1997: 477). 

U disertaciji se na empirijskom uzorku tiskanih izdanja dnevnih listova Il Piccolo i 

Slobodna Dalmacija u trogodiġnjem razdoblju 2002.-2004., pokuġava identificirati koji su od 

navedenih medijskih faktora bili odluļujuĺi za izdaġnu uporabu teme esula. Provala teme 

esula, egzodusa i fojbi u javni politiļki i medijski diskurs u prvim godinama 21. stoljeĺa, 

predstavljala je svojevrsnu Ăkonstrukciju politiļkog spektaklañ (v. Edelman, 2003). ĂPo 

definiciji, spektakl istiļe nametljive trenutaļne vijesti koje zarobljavaju paģnju publike i ļini 

se da imaju samooļigledno znaļenjeñ (Edelman, 2003: 142) kojim se daje podrġka 
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dominantnoj ideologiji. Prema Edelmanu, tri su kljuļna elementa koja ļine politiļki spektakl: 

konstrukcija i koriġtenje odreĽenog druġtvenog problema, konstrukcija i koriġtenje politiļkih 

voĽa te konstrukcija i koriġtenje politiļkih neprijatelja. U konstrukciji politiļke uporabe esula 

kao novoutemeljenog druġtvenog problema, koriste se politiļki voĽe koji personificiraju 

ideoloġki tekst priļe (Silvio Berlusconi, Gianfranco Fini, Roberto Menia), a kako bi politiļki 

spektakl izazvao strasti izabrane publike, konstruiraju se i politiļki neprijatelji koji su 

Ăinherentan dio politiļke sceneñ ï to su komunisti, ljevica ļijom je krivnjom druġtveni 

problem (esuli, foibe) desetljeĺima bio 'zavijen velom ġutnje'. 

Promatrano razdoblje od 2002. do 2004. godine, izabrano je iz razloga ġto se ono 

poklapa s mandatom Druge Berlusconijeve vlade (Governo Berlusconi II) koja je trajala od 

2001. do 2005. godine, kada je talijanska politika povijesti, s osloncem na legitimacijski mit o 

esulima, dosegla svoj vrhunac, kako na unutarnjopolitiļkom planu Italije tako i u njezinim 

vanjskopolitiļkim odnosima s Hrvatskom. U toj vladi - koja je najdulje trajala u povijesti 

Talijanske Republike, a druga je po trajnosti (nakon Mussolinijeve) od ujedinjenja Italije 

naovamo - vrlo utjecajnu ulogu u oblikovanju politike povijesti imala je desniļarska Alleanza 

nazionale kao glavni koalicijski partner Berlusconijeve Forza Italije, a u sklopu 

parlamentarne veĺine u Senatu djelovao je i zastupnik postfaġistiļke Fiamma Tricolore.  

Thomas Meyer navodi kako sva masovna komunikacija (podjednako u tisku i u 

elektroniļkim medijima) prolazi iste sustave filtriranja u izboru i odreĽivanju teģine dogaĽaja 

i njihovih aspekata s time da ñtaj selekcijski mehanizam ne djeluje kao norma koja se svjesno 

formulira i potom namjerno prakticiraò nego kao svojevrsna norma profesionalnog 

konsenzusa koji se ostvaruje i onda kada ga novinar nema svjesno u vidu. Njime upravljaju 

pripisane vrijednosti vijesti ļiji se odabir poglavito regulira prema mjerilima potraģnje ciljnih 

skupina kojima se teģi (Meyer, 2003a: 23). 

U radu se, dakle, nastojalo emiprijski utvrditi funkcioniranje i uļinak medijskih 

faktora koji, na primjeru listova Il Piccolo  i Slobodna Dalmacija, izraģavaju suglasje tih 

dvaju medijskih aktera o onome ġto se medijima u realnom svijetu ļini vaģnim i vrijednim 

izvjeġtavanja.  

Praksu masovnih medija da iz beskrajnog obilja dogaĽaja iz politiļkog ģivota 

selekcioniraju ono ġto ģele donijeti i kako to ģele prikazati, Meyer objaġnjava njihovom 

ñkrajnjom ograniļenoġĺu posredniļkog kapacitetaò (Meyer, 2003a: 23), s time da u tom 

izboru, u povoljnom sluļaju, odreĽujuĺu ulogu imaju oļekivani interes publike i posebnost 
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dogaĽaja o kojem se izvjeġĺuje. Prema istom autoru, medijski faktori djeluju kao selektori u 

opipavanju stvarnih politiļkih dogaĽaja pomoĺu senzora medijskoga sustava ġto trajno utjeļe 

na medijsku sliku zbilje. U tom selekcijskom procesu koji se odvija na raznim njegovim 

stupnjevima, medijski faktori se 1.) stalno upotrebljavaju na istovrstan naļin u svim 

dijelovima  medijskoga sustava; 2.) stalno se i iznova potvrĽuju u cjelokupnom procesu 

daljnje obrade informacijske graĽe i 3.) oni dovode u srediġte pozornosti upravo one aspekte 

promatranih dogaĽaja koji njima odgovaraju. Meyer zakljuļuje da medijski faktori na taj 

naļin djeluju ñistosmjerno, kumulativno i repetitivno tako da njihov filtrirajuĺi utjecaj razvija 

gotovo hermetiļnu snaguò (Meyer, 2003a: 24). 

Svoj zakljuļak Meyer oslanja na empirijsko istraģivanje medijskih faktora (ļimbenika 

vijesti) koje je proveo Johan Galtung, a u njemaļkoj medijskoj znanosti ga je razvio i 

precizirao Winfried Schulz. Na koncu, Meyer dodaje da su selekcijski kriteriji onoga ġto se 

medijima u politici ļini zanimljivim i vrijednim izvjeġtavanja u krajnje napetom odnosu 

prema onome ġto je karakteristiļno za samu politiku.  

Prva temeljna pretpostavka obraĺanja medijske pozornosti, prema Meyeru, jest 

dogaĽajnost stvari u politiļkome svijetu. Konzekventno tome, ako se misli, programi, 

namjere, tekstovi ili projekti ne mogu prikazati kao dogaĽaji, ili barem uvjerljivo zaoġtriti u 

dogaĽaje, ili makar povezati s dogaĽajima ï jedva da imaju izgleda da budu uzeti u obzir kao 

graĽa za medijsku konstrukciju zbilje. Iz te temeljne pretpostavke, Meyer izvodi vaģne 

ļimbenike vijesti koji poveĺavaju vrijednost vijesti nekog dogaĽaja o kojima se izvjeġĺuje. To 

su: kratkotrajnost zbivanja koje je, po moguĺnosti zavrġena epizoda, njegova prostorna, 

politiļka i kulturna blizina promatraļu, vrijednost iznenaĽenja informacije u okviru veĺ 

uvedenih poznatih tema, konfliktnost dogaĽaja, velika ġteta ili posebni uspjesi i postignuĺa. 

Za sve medije, a posebno slikovne, presudno su vaģne dimenzije personalizacije. Naime, 

medijska pozornost rado se obraĺa takvim dogaĽajima koje opĺenito pojedinaļne osobe 

odreĽuju ili predoļavaju, a to vrijedi u daleko veĺoj mjeri kada su u igri ugledne osobe. 

Identificiranjem kljuļnih ļimbenika vijesti, Meyer izvodi pravilo po kojemu 

najsigurniji recept za stjecanje medijske pozornosti ima onaj dogaĽaj u kojem usko ograniļen 

broj uglednih osoba koje potjeļu iz kulturnoga, politiļkoga ili promatraļu bliskoga svijeta 

moģe u iznenaĽujuĺim konfliktnim postupcima prikazati postignuĺa ili uspjehe ili pretrpjeti 

znatne ġtete. Dakle, dogaĽaj i prominentna personifikacija najvaģnija su ļvoriġta u 

koordinacijskome sustavu medijskoga ureĽaja za ļitanje stvarnosti. 
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Selekcijski proces medijskog sustava odvija se uvelike neovisno o logici dogaĽaja na polju 

stvarnosti o kojoj se izvjeġĺuje, jer mediji ne ģele sudjelovati  u tom procesu kao interni akter, 

niti ih znanstveno akribijski razumjeti, nego prema vlastitim profesionalnim mjerilima privuĺi 

pozornost ġto ġire publike na njih. 

Iako ta pravila koja trebaju osigurati maksimalnu pozornost pretpostavljenih ciljanih 

skupina vrijede za sve medije, Meyer konstatira znatan nesrazmjer izmeĽu oblika prikazivanja 

u tisku i u audiovizualnim medijima pri ļemu televizija, kao medij koji obiljeģava epohu, 

djeluje na sve kao predvodnik, magnet i mjerilo. Ipak, skup pravila prikazivanja nije 

beskonaļan, on je ograniļen i kao takav on je na raspolaganju kao repertoar uobiļajenoga i 

moguĺega kada se fragmenti stvarnosti koji su se  probili  kroz  filterske sustave selekcijskih  

pravila na kraju procesa medijske obrade  opet sklapaju  u proizvod koji prividno  zrcali  dio 

politiļkoga ģivota. 

Meyer iz empirijskih  analiza dolazi do zakljuļka da su pravila  prikazivanja u biti 

istovjetna s pravilima pomoĺu kojih  kazaliġte  kao kulturni  model postiģe svoje uļinke, ali se 

u sluļaju  medijske inscenacije ne pokazuju takvima.44 Kao drama, kao junaļka priļa, kao 

lakrdija, kao personality story neka se stvar moģe podjednako dobro inscenirati i u 

novinskome ļlanku i na televiziji. Pri tome valja naglasiti tek rezliku po kojoj je uspjeh 

televizije u masama doveo do toga da je njezin stil prikazivanja postao uzorom cjelokupnome 

medijskom sustavu. Svojim moguĺnostima da prividno poput zrcala dokumentira slikovitost, 

televizija je dakako uvelike nadmoĺna drugim medijima, premda i oni u svojim izvjeġĺima i 

eventualno popratnim snimkama mogu prikazivati slikovite iluzije stvarnosti. 

Time Meyer dolazi do drugog medijskog sustava filtriranja koji naziva pravilima 

prikazivanja te u vezi s tim razlikuje devet temeljnih modela koji se u izuļavanju insceniranja 

politiļkih dogaĽaja u tiskanim i slikovnim medijima mogu empirijski rekonstrurirati. Te 

modele Meyer je 1997. raġļlanio analizom inscenacije politiļkih medijskih formata sastavivġi 

sljedeĺi popis (Meyer, 2003a: 25): 

 

 

 

                     
44 Meyer navodi da je izraz inscenacija u teatroloġkom smislu analitiļki i vrijednosno neutralan opis za tehnike 

koje se primjenjuju  kako bi se neki dogaĽaj prikazao publici, tj. promiġljenom kombinacijom sustava znakova 

uļinio zamjetljivim 
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Tablica 3: Meyerova pravila medijskog prikazivanja: devet temeljnih modela 

1. Personifikacija 

-insceniranje prirodnih osoba kao utjelovljenja 

svojstava, snaga, tendencija, vrlina (npr. Blair ili 

Schröder inscenirani kao volja, vrlina i snaga novoga 

2. Mitski sukob junaka - inscenira konkurenciju u politiļkoj areni kao 

sudbonosan dvoboj junaka u odluļnim bitkama izmeĽu 

nadosobnih sudbonosnih sila 

3. Drama i minidrama - tragiļni sukob izmeĽu osoba (ne moraju biti junaci) 

koji se sudbonosno zaoġtrava i na koncu poznaje samo 

pobjednike, poraģene i tragiļno propale 

4. Arhetipska priļa - medijske priļe u kojima se pojavljuju figure kao 

ģivotne sile (otac, majka, prijatelj, neprijatelj, izdajica, 

nevin...) u liku politiļkih aktera 

5. Verbalni okrġaj - razgovorne emisije (talk show): sukobom po svaku 

cijenu, maksimiranjem emocija i uzbuĽenjem show 

postiģe krajnju napetost 

6. Drama sa socijalnim ulogama  - umjesto da razgovaraju, goste se uvijek vraĺa na 

njihove socijalne uloge (poduzetnik, radnik); unaprijed 

skicirana drama idealiziranih socijalnih uloga 

7. Simboliļka radnja - djelovanjem simboliļnog ñdjelatnog tijelaò publici se 

predoļuje druġtveno osmiġljavajuĺi stav (npr. W. 

Brandt kleļi pred spomenikom Varġavskom getu); ona 

postaje prazna prividna politika kada npr. Reagan 

ļesto posjeĺuje ġkole (osobito izraģena briga za 

sudbinu ġkolstva), a istodobno njegova vlada reģe 

ġkolske proraļune. Simboliļka ñkao da politikaò 

prividno sugestivno upuĺuje na stvarno dogaĽanje, ali 

koje se u stvarnom politiļkom svijetu ne zbiva. 

8. Zabavna artistika  - medijsko prikazivanje politike kao bezazlene ġale 

(dosjetka, komika, privatne priļe, glazba...). Politiļari 

se pojavljuju kao privatne osobe, kao prirodne osobe 

9. Socijalnointegrativni ritual vijesti - nalazi se u gotovo svim oblicima TV vijesti; oļinski 

strogi ili prijateljski, povjerljivi anchorman progovara 

u utvrĽeni sat kao prisni dio zajedniļkog dnevnog 

rituala okupljenome opĺinstvu kako bi mu dio teġko 

shvatljivog svijeta uļinio razumljivim, pa i zabavnim 

 

Meyer upozorava da ovaj bogati repertoar ġansi za medijsko insceniranje koji je 

gotovo posve preuzet iz fundusa scenskog teatra, dakako nije sasvim neutralan prema 

sadrģajima koje zahvaĺa, ali je takav u ġirokim granicama i moģe njihov navlastiti zaplet i 

informativni sadrģaj u svakoj pojedinoj inscenaciji potvrditi ili promaġiti. A po svome 

formalnom jeziku koji pojaļava pozornost, mediji u naļelu uvijek mogu prikazati praznu 

inscenaciju u kojoj se njezina vlastita zabavna vrijednost osamostaljuje, a politiļka tema sluģi 

kao puka natuknica kako bi se prikazani sadrģaj u tematskoj inscenaciji djelotvorno potvrdio 

za publiku. Sluļaj medijske upotrebe esula kao ñpolitiļke natukniceò u sklopu zabavnog 

sadrģaja, pojavio se, primjerice, usred poznatog glazbenog festivala Sanremo 2018. ļija je 

zavrġna veļer sluļajnoġĺu odrģana upravo na Dan sjeĺanja na egzodus i foibe 10. veljaļe 

2018. Popularni voditelji glazbenog spektakla Michele Hunziker i Pierfrancesco Favino, u 
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jednome su trenutku nacionalnu i inozemnu publiku koja je putem televizije pratila ovaj 

glamurozni glazbeni dogaĽaj, podsjetili na sudbinu esula: 

Danas je dan u kojem se ne zaboravljaju tisuĺe Talijana, ģrtava fojbi, egzodusa 

Istrana, Rijeļana i Dalmatinaca s njihove zemlje, rekao je Favino. Hunziker je dodala: 

Sjeĺanje je naġa duģnost jer ova tragiļna stranica poratnoga razdoblja predstavlja dio 

nacionalne povijesti u punom smislu te rijeļi (www.riviera24.it, 2018).  

 

Meyer je, pozivajuĺi se na jedan interdisciplinarni istraģivaļki projekt (1994.-1998.), 

pokazao da svi razliļiti oblici insceniranja pokazuju razliļiti kapacitet za prihvaĺanje logike 

politiļkoga i da je preraĽuju u razliļitim oblicima sinteze s vlastitim konstrukcijskim 

pravilima. On zakljuļuje da su gotovo neograniļeni oblici sinteze medijske estetike i politike, 

te da oni mogu jako olakġati ali i snaģno ometati razumijevanje politiļkoga. 

Prema naļelu da na teoriju ne gledamo kao na apstraktnu ļinjenicu daleku od prakse, 

odnosno polazeĺi od pretpostavke da su teorijsko i praktiļno znanje blisko povezani (Kunczik 

i Zipfel, 2006: 7)45, teorijske postavke Thomasa Meyera i Winfrieda Schulza o medijskim 

faktorima, u radu su aplicirane na praksu dva utjecajna regionalna dnevna lista ï trġĺanskog Il 

Piccoloa i splitske Slobodne Dalmacije koji su se u promatranom razdoblju 2002.-2004., 

objavljivanjem vijesti i komentara o pitanju esula, viġe i ļeġĺe od ostalih medija referirali na 

ovu nosivu temu talijanske politike povijesti. 

 

Tablica 4: Uļinak medijskih faktora na izbor teme esula u regionalnim dnevnim listovima 

ĂIl Piccoloñ i ĂSlobodna Dalmacijañ u razdoblju 2002.-2004. godine 

 

Datum 

objave 

      IL PICCOLO 

(razdoblje 2002.-2003.) 

 

Datum 

objave 

SLOBODNA  DALMACIJA  

        (razdoblje 2003.-2004.)           

 Naslovi ļlanaka (prijevod)  Naslovi ļlanaka 

13.2.2002. Skup u Zadru? Polemika 27.9.2003. Forza Italia koļi naġ put u EU 

21.2.2002. Raļan: ñTraģit ĺemo ratnu ġtetuò 12.10.2003. Reggio Emilia otjerala esule 

31.5.2002.  Dobra esula, Zagreb mobilizira svoje 

pravnike 

15.10.2003. Ministar Giovanardi poļasni graĽanin 

ñtalijanskogò Zadra 

13.7.2002.  Fini: dobra esula, kreĺu pregovori 10.2.2004. Gianfranco Fini s esulima 

31.7.2002.  Dobra, ostaje samo obeġteĺenje 12.2.2004. Bez ustupaka esulima nema talijanske 

ratifikacije SSP-a 

15.10.2002. Pregovara se o dobrima, ali ugovori 

se ne diraju 

23.2.2004. Picula: Neka Italija otvori conto za uplatu 

dijela duga 

16.10.2002. Pregovori o dobrima zabrinjavaju 

Sloveniju 

1.3.2004.  Rim nas tiho blokira 

                     
45 Kunczik i Zipfel navode kako se Kurtu Lewinu (1943.) pripisuje izjava da ñniġta nije tako praktiļno kao dobra 

teorijaò 

http://www.riviera24.it/
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17.10.2002. Torpedno pregovaranje sa Zagrebom 12.3.2004.  Esuli usporili ratifikaciju 

18.10.2002. Dobra: Ministar Giovanardi 

demantirao Meniju 

18.3.2004. Picula je joġ 2002. upozoren da Italija 

neĺe ratificirati SSP bez esula 

19.10.2002.  Menia inzistira: ñOsimo je nadiĽenò 6.4.2004.  Problem esula nije presudan 

28.10.2002. Dobra: Hrvatska iskljuļuje pregovore 

o Osimu 

2.5.2004.  Esuli protiv ulaska Slovenije u EU 

30.10.2002. Napuġtena dobra: ñDosta rijeļi, neka 

se radiò 

23.6.2004.  Gubi li Lijepa naġa Osimske sporazume? 

1.11.2002. Dobra: pregovori nisu blindirani 8.7.2004. Talijani oļekuju rjeġavanje problema 

esulske imovine 

4.11.2002. Pula. Spomenik fojbama 9.7.2004. Lucio Toth: Svim izbjeglim Talijanima 

treba vratiti imovinu 

5.11.2002. Menia je pogrijeġio, sada treba 

popravljati 

21.7.2004.  Esuli ogorļeni ratifikacijom hrvatskog 

SSP-a 

5.1.2003. Esuli u mobilizaciji jer Italija se sjeĺa 

ñMuļenika fojbiò  

4.9.2004.  Talijanima kuĺe, a Hrvatima odġteta 

18.1.2003. Italija-Hrvatska: dobra esula pod 

ledom 

6.9.2004.  Guido Brazzoduro: Hrvatski zakon treba 

vrijediti i za Talijane 

23.1.2003. ñNeka nam Italija isplati ratnu 

odġtetuò 

3.10.2004. Gianfranco Fini poļasni graĽanin 

ñSlobodne opĺine Zadarò 

30.1.2003. Vicenza, Provincija ubrzava zlatnu 

medalju Zadru 

13.10.2004.  Gianfranco Fini: Dalmacija, Rijeka i Istra 

oduvijek su talijanske zemlje 

11.2.2003. Biblijski egzodus nakon Pariġkog 

ugovora 

15.10.2004. Giovanardi: Fini je rekao istinu 

26.2.2003.  ñSpasite grobnice esulaò 

Apel Ljubljani i Zagrebu 

11.1.2005. ,Ministre Fini, rijeġite zauvijek problem 

esula!ô 

 

Gotovo svi navedeni novinski ļlanci objavljeni u ova dva dnevna lista u 

promatranome razdoblju (vidi Tablicu 4.), nedvojbeno potvrĽuju da ta glasila obraĺanje 

medijske pozornosti temi esula temelje prvenstveno na kriteriju dogaĽajnosti. Ļak i kada 

selekcijski mehanizam medijskih faktora nema u pozadini dogaĽaj u pravom smislu te rijeļi 

(kao ġto ga ima, primjerice, u sluļaju naslova ñPula. Spomenik fojbamaò ili ñReggio Emilia 

otjerala esuleò), ovi mediji zaoġtravaju u dogaĽaje ili prikazuju kao dogaĽaj i one 

segmentirane isjeļke stvarnosti kao ġto su tekstovi, ideje, programi i misli. Na primjeru 

naslova ñRaļan: Traģit ĺemo ratnu ġtetuò, rijeļ je o namjeri ili programu koji se zaoġtrava u 

dogaĽaj, a naslovi ñMenia inzistira: Osimo je nadiĽenò i ñGuido Brazzoduro: Hrvatski zakon 

treba vrijediti i za Talijaneò, predstavlja primjer misli koja se prikazuje kao dogaĽaj. Oba 

glasila dogaĽajnost stvari nameĺu kao prvu temeljnu pretpostavku uzimanja u obzir graĽe o 

esulima za medijsku konstrukciju zbilje. 

U promatranom razdoblju od godinu dana (Il Piccolo 2002.-2003., a Slobodna 

Dalmacija 2003.-2004.), mogu se rekonstruirati svi medijski faktori koje analiziraju Schulz i 

Meyer. Faktor kratkotrajnosti zbivanja, primjerice, odredio je temu ļlanka pod naslovom 

ñSkup u Zadru? Polemikaò koji govori o talijanskom prijedlogu da se skup zadarskih esula, 

nakon ġto se veĺ desetljeĺima organizira po talijanskim gradovima, konaļno odrģi u njihovu 
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rodnom gradu, a ġto je naiġlo na otpor i odbijanje lokalnih vlasti, vladajuĺeg HDZ-a.  Vijest 

kao zavrġena epizoda predstavlja i naslov ļlanka ñPicula je joġ 2002. upozoren da Italija neĺe 

ratificirati SSP bez esulaò.).  

Prostorna, politiļka i kulturna blizina promatraļu kao medijski faktor imao je 

selekcijski uļinak u izboru gotovo svih navedenih novinskih naslova u oba glasila. Naime, 

listovi Il Piccolo i Slobodna Dalmacija, koji se prvenstveno obraĺaju svojoj publici u 

regijama Friuli Venezia Giulia i Dalmaciji, ñpokrivajuò one dijelove dviju drģava u kojima je 

snaģnije izraģen senzibilitet spram posljedica Drugog svjetskog rata u svjetlu talijansko-

hrvatskih (po)ratnih odnosa. Povezano s tim, pitanje esula, njihova egzodusa s istoļne obale 

Jadrana, fojbi i óistoļne graniceô je prostorno, politiļki i kulturno neusporedivo bliģe javnosti 

ove dvije regije, nego primjerice onoj u talijanskoj Toscani ili hrvatskome MeĽimurju.46 

Faktor vrijednosti iznenaĽenja informacije, pak, utjecao je na naslov novinskog ļlanka 

ñGubi li Lijepa naġa Osimske sporazumeò u kojemu se analizira uļinak susreta hrvatskog i 

talijanskog ġefa diplomacije u lipnju 2004. godine. Isti je medijski faktor odredio i novinski 

ļlanak u Il Piccolou s naslovom ñNeka nam Italija isplati ratnu odġtetuò koji govori o 

protuzahtjevu hrvatske Udruge civilnih ģrtava Drugog svjetskog rata koja, u obliku reakcije 

na obeġteĺenje esula, zahtijeva od talijanske drģave isplatu ratne ġtete koju je na podruļju 

danaġnje Hrvatske poļinio talijanski faġistiļki reģim.  

Konfliktnost (prijetnja) dogaĽaja je informativni faktor koji se oļituje na primjerima 

tekstova naslovljenih ñForza Italia koļi naġ put u EUò, Esuli ogorļeni ratifikacijom hrvatskog 

SSP-a i ñRim nas tiho blokiraò, a koji su determinirani naruġenim bilateralnim odnosima 

Hrvatske i Italije zbog pitanja esula. 

Faktor velike ġtete ili posebnih uspjeha i postignuĺa utjecao je pak na izbor novinske teme 

naslovljene ñFini: dobra esula, kreĺu pregovoriò ili ñEsuli usporili ratifikacijuò.  

Gotovo u svim naslovima navedenih vijesti ovih dvaju listova, moģe se rekonstruirati 

istodobno viġe od jednog medijskog faktora koji su bili presudni za odabir njegove vaģnosti. 

Ġto se pak tiļe dimenzije personalizacije kao posebno utjecajnog medijskog faktora (naroļito 

u slikovnim, ali i u tiskanim medijima), ona je u oba glasila prisutna na naļin da su u 

naslovima vijesti istaknuta imena premijera, ministara, esulskih ļelnika, oporbenih politiļara 

                     
46 Ovaj medijski princip politiļke i kulturne blizine promatraļu, komplementaran je s historiografskim naļelom 

poznatog njemaļkog povjesniļara Andreasa Hillgrubera. On je to pitanje identifikacije postavio kao neuobiļajen 

metodologijski postulat tvrdeĺi da se prikaz nekog znanstvenog problema ne moģe obaviti bez poistovjeĺivanja 

istraģivaļa s jednim od sudionika proġlih zbivanja (Cipek, 2006: 49) 
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(Raļan, Fini, Menia, Giovanardi, Picula, Toth, Brazzoduro), a ġto Thomas Meyer upravo 

utvrĽuje kao najsigurniji recept za stjecanje medijske pozornosti nekog dogaĽaja (odreĽuju ih 

ili predoļavaju pojedinaļne, u pravilu ugledne osobe). 

U pogledu drugog medijskog sustava filtriranja kojega Meyer naziva pravilima 

prikazivanja, na promatranom vremenskom uzorku dvaju tiskanih glasila, empirijski je 

moguĺe rekonstruirati svih devet modela insceniranja politiļkih dogaĽaja (vidi Tablicu 3.). U 

naslovu vijesti poput one koja govori o odluļnom pozivu ministra Picule Talijanima da 

ñotvore conto za uplatu hrvatskog dugaò esulima ili pak one koja izvjeġĺuje o stavu desniļara 

Menije da je ñOsimski sporazum nadiĽenò - dekodira se model personifikacije u kojem se 

jedna prirodna osoba (u ovom sluļaju hrvatski ministar Picula i talijanski desniļar Menia) 

inscenira kroz utjelovljenje snage, tendencije ili odluļnosti.  

Novinski naslov ñDobra esula, Zagreb mobilizira svoje pravnikeò u Il Piccolou, 

predstavlja primjer mitskog sukoba junaka kojim se konkurencija na druġtvenoj sceni, u ovom 

sluļaju izmeĽu esula i hrvatskih pravnih struļnjaka, inscenira kao sudbonosni dvoboj junaka o 

kojemu ovisi rjeġenje ovog meĽudrģavnog problema. 

Dramu kao model inscenacije u medijskom prikazivanju, nalazimo u naslovima  òEsuli u 

mobilizaciji, Italija se sjeĺa óMuļenika fojbiôò ili ñBiblijski egzodis nakon Pariġkog ugovoraò 

koji govori o tragiļnom sukobu ljudi koji poznaje samo pobjednike (saveznici i Titova vojska) 

i poraģene (esuli). Naslovi tipa ñRaļan: Traģit ĺemo ratnu ġtetuò ili ñGianfranco Fini: 

Dalmacija, Rijeka i Istra oduvijek su talijanske zemljeò, kodirani su modelom arhetipske priļe 

o figuri prijatelj-neprijatelj u liku politiļkih aktera, kao inscenaciji ģivotne sile koja 

ġtiti/ugroģava domaĺe interese. 

Eventualna razlika izmeĽu ova dva medija mogla bi se svesti tek na konstataciju da 

Slobodna Dalmacija u odnosu na Il Piccolo ima vidljiviju tendenciju radikalne 

iracionalizacije prevlaġĺu medijskih tehnika zabave, a ġto se oļituje poglavito u stilu i 

sadrģaju novinskih naslova. 

Analiza glavnih vijesti ovih dvaju regionalnih dnevnih listova, kako sa stanoviġta konstrukcije 

medijske zbilje koju ostvaruju putem selekcijskog mehanizma medijskih faktora, tako i sa 

stanoviġta druġtveno-kulturne interpretacije uļinaka tih dvaju medija, ukazuje na visoki 

stupanj odrģivosti teorijskog modela Schulz-Meyer prilikom njegove aplikacije na odabrani 

uzorak medijske komunikacije u Italiji i Hrvatskoj. 
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Medijski faktori nisu proizvoljni niti su rezultat spleta pukih okolnosti. Oni su oruĽe 

internih i eksternih medijskih aktera, u jednakoj mjeri novinara i politiļara. Meyer to 

objaġnjava ļinjenicom ġto se u njima ñpretpostavljeni antropoloġki interes za jedan odreĽeni 

tip informacija poklapa s ekonomskim interesom medija, radnim etosom novinara i interesom 

politiļara za prikazivanjemò (Meyer, 2003b: 151). 

U radu je, na uzorku dvaju dnevnih listova (Il Piccolo i Slobodna Dalmacija), 

odnosno, prikazom i analizom vijesti koje se odnose na temu esula, potvrĽena metodoloġka 

postavka Thomasa Meyera po kojoj interni medijski faktori odluļuju o informativnoj 

vrijednosti dogaĽaja. Informativni faktori djeluju kao filter kroz koji realnost mora proĺi da bi 

postala realnoġĺu o kojoj se izvjeġtava u medijima. Oni su vezivo kojim medij sklapa 

fragmentirane elemente zbiljskog svijeta u svoj posebni svijet (Meyer, 2003b: 139). 

Prema W. Schulzu, primjenom tih informativnih faktora u svim medijima upravlja jedan 

ñinformativno-novinarski konsenzusò, a mehanizam selekcije tih faktora postao je neġto poput 

logike masovne komunikacije. Posljedica toga je, zakljuļuje Meyer, ġto ñslika svijeta 

masovnih medija poļiva na sistematskom i uniformirajuĺem iskrivljavanju realnih dogaĽajaò 

(Meyer, 2003b: 141). 

Ļitav taj kompaktni mehanizam selekcije i interpretacije u unaprijed zacrtanom 

smjeru, ima za posljedicu da slika masovnih medija o politici (posebice u obliku televizije) ï 

sistematski depolitizira politiku i ondje gdje se ona izriļito tematizira.  

Meyer u svome radu Transformacija politiļkog, rekonstruira kako to npr. ļini televizija: 

Televizija [politiku] prikazuje upravo onako kakva ona nije i kultivira mjerila 

za njezinu prosudbu koja realna politika ne samo da ne moģe nego ih ne bi ni trebala 

zadovoljavati slijedi li svoju vlastitu zadaĺu. Televizija u tom smislu depolitizira na 

dvostruki naļin. Ona kvari rasudnu snagu onih koji se njome ģele politiļki informirati 

ako na njih djeluje logika njezina izvjeġtavanja. I ona sistematski otuĽuje one koji u 

slalomu zabave zaobilaze informativne i kulturne emisije ustrajnim otuĽivanjem od 

politiļkog dijela svijeta. 

 

Slijedom tog dvostrukog depolitizirajuĺeg uļinka medija, W. Schulz upozorava ļak i na 

ñopasnost kolektivne zabludeò o ģivotno vaģnim politiļkim pitanjima u medijskoj javnosti.47 

No, Meyer ipak zakljuļuje da uļinci medija ne nastaju na naļin mehanistiļke sheme stimulus-

                     
47 Mediji (poglavito televizija) prema Schulzu dopuġtaju samo izbor izmeĽu sistematskog otuĽivanja onih koji 

bjeģe u depolitizirajuĺe zabavne programe i depolitiziranja rasudne snage onih koji ģele ostati u tijeku upravo 

gledajuĺi politiļke emisije. 
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response u kojoj podraģaj u sebi veĺ skriva cijelu reakciju koja je tada u svih ista. Recepcija 

politiļke komunikacije razliļita je u skladu sa stupnjem osobnog sudjelovanja, tako da ñosobe 

s visokim stupnjem politiļkog sudjelovanja (high involvement) paģljivo provjeravaju 

informativni i argumentativni sadrģaj medijske poruke i procjenjuju ga u svjetlu racionalnih 

argumenataò (Meyer, 2003b: 144).48 

Imajuĺi u vidu tu recepcijsku razliku, Meyer navodi kako su novija istraģivanja pokazala 

da medijske poruke uglavnom izravno doseģu svoje primatelje. Naime, interpersonalna 

komunikacija na neki se naļin prikljuļuje na masovnu komunikaciju, tako da se izjave, vijesti 

i teme o kojima mediji izvjeġtavaju dalje interpretiraju i vrednuju. To nam potvrĽuje iskustvo 

svakodnevice gdje mnogi razgovori u svakodnevnoj komunikaciji imaju medijsku pozadinu.49 

U pogledu perspektive politiļkog, opasnost konstrukcije medijskih svjetova iz 

uļinkovitosti medijskih faktora poļiva s jedne strane na njihovoj ekscesivnoj primjeni, a s 

druge na prividu da se svijet usprkos svemu samo odraģava u tehniļkoj aparaturi medija. Ona 

poļiva i na moguĺnosti njihove lake instrumentalizacije za partikularne socijalne i politiļke 

interese koji su nerijetko i u interesu samog medija ï uvijek kada mu pomaģu da uz 

minimalan napor proizvede uspjeġnu sliku o svijetu po kriterijima njegova vlastitog uspjeha. 

Stoga, zbog svoga naļina djelovanja, medijski sustav predstavlja ñtrajan socijalno-strukturalni 

napad na politiļku rasudnu snagu graĽana kojemu veĺina - voljno - podlijeģeò (Meyer, 2003b: 

151). 

Iako Thomas Meyer u ĂMediokracijiñ i u ĂTransformaciji politiļkogñ svoje spoznajno-

teorijske i metodoloġke postavke poglavito temelji na primjerima funkcioniranja njemaļkog 

medijskog sustava, odnosno na empirijskim istraģivanjima u Njemaļkoj, one se s visokim 

stupnjem podudarnosti mogu verificirati i u talijanskom i hrvatskom medijskom sustavu, 

odnosno na primjeru medijske demokracije u tim dvjema zemljama, kao ġto je pokazala naġa 

analiza uļinaka medijskih faktora u konstrukciji medijske slike o esulima, na primjerima 

dnevnih listova Il Piccolo i Slobodna Dalmacija u promatranom trogodiġnjem razdoblju. 

 

 

                     
48 Inaļe, Meyer navodi Stuarta Halla koji razlikuje tri naļina recepcije u medijskom diskursu: dominant-

hegemonic position, negociated code i oppositional code. 
49 Meyer navodi podatak s istraģivanja razliļitih socijalnih miljea u Njemaļkoj koje je pokazalo da miljei koji su 

fiksirani na televiziju tvore gotovo tri ļetvrtine cjelokupnog njemaļkog druġtva. ñPolitiļko izvjeġtavanje na sve 

ļeġĺe gledanim privatnim televizijama viġe je orijentirano na zabavuò....òpolitika se viġe pojavljuje u zabavnom 

svjetlu, jaļe se personaliziraò....òdobiva human touchò...òpolitika se pojednostavljuje i depolitiziraò... 
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II. DIO:  

TRANSFORMACIJA POLITIKA POVIJESTI : OD PORAĹA PREKO 

HLADNOG RATA DO NOVOG PORETKA  
 

 

 

Klasiļno pitanje o politici jest zaġto  

veliki broj ljudi podrģava vlast koja  

zahtijeva prihvaĺanje te vrste povijestié 

(Edelman, 2003: 140) 

 

 

 

 

2.1.  Od kapitulacije (1943.) do Mirovne konferencije (1947.):  

        Kulturna trauma i Ănesretno pamĺenjeñ 

 
 

Usprkos talijanskoj kapitulaciji u rujnu 1943., odnosno opĺoj percepciji o ratnome 

gubitniku i kompromitiranom faġistiļkom nasljeĽu, koja je glede Italije prevladavala u taboru 

pobjedniļke savezniļke koalicije, nova antifaġistiļka vlada na ļelu s demokrġĺanskim 

premijerom Alcide De Gasperijem, u prvim je godinama poraĺa joġ uvijek bila voĽena idejom 

o povijesnom pravu Italije na dijelove istoļne obale Jadrana koji su od kraja Prvog svjetskog 

rata bili u sastavu Kraljevine. Uvjerenje da su te istoļne provincije povijesni, 'prirodni' i 

legitimni dio talijanskog drģavnog teritorija, poslijeratna je vlada dijelila sa svojim faġistiļkim 

prethodnicima. Drugim rijeļima, iako je Drugi svjetski rat u toj zemlji Ăpoprimio i dimenzije 

graĽanskog ratañ (Fran­ois, 2006: 223) s dramatiļnim srazom faġistiļke i demokratske Italije, 

u uvjerenju i ģelji da npr. Istra, Rijeka, Kvarner i Zadar ostanu u sastavu talijanske drģave, 

nije bilo suġtinske razlike izmeĽu faġista i antifaġista. Pri tome je poslijeratna talijanska vlada 

pravila bitnu razliku izmeĽu navedenih krajeva (istoļnih provincija Kraljevine Italije) i onih 

dijelova istoļne jadranske obale koje je kasnije, 1941. godine, na temelju Rimskih ugovora 

izmeĽu Italije i Nezavisne Drģave Hrvatske (NDH), vojno-politiļki okupirao Mussolinijev 

reģim. Pripadnost Istre, Rijeke i Zadra Italiji, ostala je, dakle, neupitnom ne samo za Pietra 

Badoglia koji je doġao na ļelo talijanske vlade uklanjanjem Mussolinija (kao i kasnije za De 

Gasperija), nego i za nacistiļku Njemaļku koja je nakon kapitulacije Italije odbila zahtjev 

Ante Paveliĺa da se ti krajevi integriraju u sastav NDH. Njemaļki poslanik u Zagrebu 

Siegfried Kasche je veĺ na dan kapitulacije Italije 8. rujna 1943. poglavniku NDH predao 

Hitlerovu izjavu kojom ĂNjemaļki Reich jamļi neograniļenu nezavisnost Hrvatskeñ, ali s 
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obrazloģenjem da se Ăne dopuġta povratak Istre i Rijeke u granice hrvatske drģave, veĺ da se 

njegova poruka odnosi samo na one krajeve koje je Italija prikljuļila Rimskim ugovorima iz 

1941., s obzirom da ĂIstra i Rijeka nisu bile oduzete hrvatskoj drģavi, tj. NDHñ (Matkoviĺ, 

2006: 404). 

Vanjskopolitiļka orijentacija poslijeratne vlade u Rimu bila je utemeljena na 

talijanskom nacionalnom imaginariju u kojemu su istoļne provincije kognitivno i 

emocionalno smatrane Ăstarim zaviļajemñ Talijana koje je, po svrġetku Prvog svjetskog rata i 

raspadu Austrougarske monarhije, Ăprirodnoñ prigrlila madre patria. S obzirom da su Istra i 

Rijeka za vrijeme trajanja Drugog svjetskog rata bile u sastavu talijanske drģave, antifaġistiļki 

pokret u tome podruļju razvijao se u specifiļnim okolnostima koje ĺe dovesti do 

diferencijacije talijanskih i hrvatskih/slovenskih antifaġistiļkih snaga (Dukovski, 2010: 66) iz 

razloga ġto im nacionalni ciljevi nisu bili isti. Za talijanske je antifaġiste neprijatelj bio 

Mussolinijev faġistiļki reģim, dok se pripadnost Istre i Rijeke talijanskoj drģavi politiļki 

podrazumijevala. Joġ u drugoj polovici 1942., navodi povjesniļar Darko Dukovski, u Istri je 

djelovalo tek pet aktivista Komunistiļke partije Hrvatske, dok su u Labinu, primjerice, 

zametke organizacije oslobodilaļkog pokreta ļinili ļlanovi Komunistiļke partije Italije. 

Ovdaġnji talijanski komunisti se sve do 1943. godine nisu niti povezali s vodstvom KP 

Hrvatske i KP Slovenije (Dukovski, 2010: 66-67). U gradu Rijeci, koji je takoĽer bio u 

sastavu Italije, ĂgraĽani i posebno radniġtvo prihvaĺali su antifaġistiļki znaļaj 

Narodnooslobodilaļkog pokreta (NOP) i program socijalnog osloboĽenja, ali ne i borbu za 

nacionalno osloboĽenje koju je NOP nosio jer nisu osjeĺali denacionalizatorsku djelatnost 

faġistiļkoga reģimañ (Dukovski, 2010: 70). 

Giacomo Scotti navodi kako je cilj KP Hrvatske da ujedini Istrane s hrvatskim 

narodom u Hrvatskoj i Jugoslaviji, predstavljao toļku sukoba s potpuno suprotnim stavovima 

istarskih komunista talijanske nacionalnosti, a Ătih drugova nije bilo tako malo kao ġto je bilo 

Hrvatañ (Scotti, 2008: 129). Ġtoviġe, talijanski komunisti koji su u to vrijeme djelovali u 

Rovinju, Puli i Labinu, Ăodbacivali su ciljeve hrvatskih i slovenskih drugova jer su 

pretpostavljali da se radi o nacionalistiļkom pokretu koji nema mnogo zajedniļkog s 

komunizmomñ (Scotti, 2008: 129). ĂNacionalizamñ KP Hrvatske iz perspektive talijanskih 

komunista tumaļio se kao ģelja Hrvata za aneksijom talijanskog teritorija, ġto je u skladu s 

nacionalistiļkom, a u suprotnosti s komunistiļkom ideologijom.  
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Primicanjem kraja rata, razilaģenje talijanskih i hrvatskih komunista bilo je sve oļitije 

i dramatiļnije50, a od utemeljitelja i prvih rukovodioca antifaġistiļke Talijanske unije 

osnovane  u rujnu 1943. u Pazinu, skoro ni jedan nije doļekao kraj rata, poginuvġi ili u 

sukobima s Nijemcima ili kao ģrtve zavjera samih partizanskih vrhova (Scotti, 2008: 142-

143). Jedan od njih, Nicola de Simone, vrativġi se iz njemaļkog koncentracijskog logora u 

Pulu ï navodi Scotti - postao je direktor dnevnika Il nostro giornale (Naġe novine), 

projugoslavenskog lista iz vremena angloameriļke uprave u gradu te je bio i govornik na 

prvoj konferenciji Talijanske unije u lipnju 1945. godine. Ipak, kada je 1947. odlukom pariġke 

Mirovne konferencije Pula pripala Jugoslaviji, De Simone je Ăzajedno s gotovo ļitavim 

stanovniġtvom istarske prijestolnice otiġao u progonstvoñ (Scotti, 2008: 143), preġavġi ģivotni 

put 'od partizana do esula'. 

O nacionalnoj dimenziji koja se pokazala kljuļnom za tragiļni talijansko-hrvatski 

raskol unutar antifaġistiļkog pokreta otpora na istarskom i rijeļkom podruļju, i koja je bila 

jedan od ļimbenika talijanskog egzodusa, Giacomo Scotti je napisao: 

 

Kako objasniti ļinjenicu da se za vrijeme narodnooslobodilaļkog rata u 

partizanskim jedinicama borilo pribliģno 2.000 Talijana iz Rijeke i Liburnije, 600 iz 

Pule, 490 iz Buja, stotinjak iz Rovinja, 980 iz ostalih krajeva Istre (Izola, Vodnjan, 

Galiģana, Poreļ, Bale, Labin, Tar, Umag, Novigrad, Motovun, Faģana, Vrsar, itd) i da 

je u okupiranim gradovima Istre preko 10.000 Talijana aktivno radilo u redovima 

AFĢ-a, Narodne omladine i SKOJ-a, pomaģuĺi partizane na razne naļine? I kako 

objasniti da je veliki dio tih boraca i antifaġista ipak na kraju bio prisiljen napustiti 

rodnu zemlju, Istru, Rijeku i otoke? (Scotti, 2008: 145-146). 

 

Vodeĺi ljudi talijanskog antifaġistiļkog pokreta u Istri smatrali su da KP Jugoslavije 

na istarskome poluotoku primjenjuje Ănacionalistiļku liniju antifaġizmañ koja je dosegla 

vrhunac prvim sluģbenim strijeljanjima koje je odredio partizanski vojni sud pod 

predsjedanjem Ivana Motike51 te provoĽenjem Ărevolucionarne pravdeñ brutalnim ubojstvima 

i Ăbacanjem u foibe nekoliko stotina ljudi, veĺinom Talijana, meĽu kojima i nevinihñ (Scotti, 

208: 143-144). 

Brojni su primjeri iz poratnoga razdoblja koji potvrĽuju tezu o politici povijesti 

antifaġistiļke republikanske Italije, koja interpretacijom proġlosti istoļnih provincija ģeli 

saļuvati drģavni suverenitet nad njima. Marino Micich, direktor Arhiva Povijesnog muzeja 

                     
50 Giacomo Scotti navodi, kao jednu od brojnih ilustracija toga razdora, sudbinu lokalnog rukovodioca KP Italije 

Lelija Zustovicha, koji je bio Ăjedan od najvoljenijih istarskih komunista, osobito meĽu hrvatskim rudarima, a 

zavrġio je ģivot kao ģrtva hrvatskih komunistañ (Scotti, 2008: 137) 
51 Talijansko ĺe pravosuĽe u 1990-im godinama voditi postupak protiv Ivana Motike zbog optuģbi za ratne 

zloļine nad Talijanima (vidi o tome u poglavlju 3.3. ĂIzvlaļenje povijesti pred sudñ) 
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Rijeke sa sjediġtem u Rimu, u jednom svom radu navodi brojne ilustrativne primjere meĽu 

kojima i onaj Julijskog komiteta (Comitato giuliano) koji je osnovan joġ u lipnju 1944. kao 

jedan od prvih esulskih organa. Za prvog predsjednika toga Komiteta izabran je Antonio De 

Berti, rodom iz Paga, koji je obnaġao duģnost senatora joġ  u vrijeme predfaġistiļke Italije, 

djelujuĺi kao socijalist u Puli, i koji ĺe tijekom rata izgraditi vrlo znaļajne veze s 

antifaġistiļkim miljeom. De Berti se, meĽutim, kao antifaġist i socijalist suprotstavio ļak i 

prijedlogu talijanskog Nacionalnog oslobodilaļkog komiteta (CLN) u Istri o provoĽenju 

referenduma, ļvrsto zagovarajuĺi neupitan talijanski suverenitet na tome podruļju prema 

postojeĺim etniļkim linijama. Kada je, nakon odluke Mirovne konferencije u Parizu 1947., 

doġlo do masovnog egzodusa Talijana iz Pule, De Berti se zalagao za izgradnju Nove Pule u 

blizini Rima, ali su vlasti njegov zahtjev odbile, kao i druge sliļne ideje, npr. one o izgradnji 

Nove Rijeke blizu Brindisija. Politika talijanske vlade je, zakljuļuje Micich, iġla za tim da se 

esuli rasprġe po cijeloj zemlji kako bi se ubrzala njihova asimilacija. Jedina prostorna 

koncentracija od oko 2.000 esula ostvarena je 1948. u jednom predjelu Rima koji ĺe tek 1966. 

biti sluģbeno imenovan Julijsko-dalmatinskom ļetvrti (Quartiere Giuliano-dalmata) (v. 

Micich, 2015). 

Osim u Rimu, Comitato giuliano Alta Italia je osnovan 1945. i u Milanu, a na ļelu mu 

je bio bivġi partizanski komandant Lino Drabeni, roĽeni Zadranin. Prema svjedoļenju Marija 

de' Vidovicha, koje prenosi Micich, Drabeni je zajedno s joġ nekolicinom zadarskih esula u 

Milanu osnovao ovaj Komitet, s time da je on jedini meĽu njima djelovao u javnosti s 

obzirom da je pripadao Oslobodilaļkom pokretu, dok Ăsu nas joġ uvijek smatrali faġistiļkom 

stranomñ, kako svjedoļi De' Vidovich (v. Micich, 2015). List Il Piccolo od 8. veljaļe 2005., 

uoļi Dana sjeĺanja, objavio je tekst o Linu Drabeniju pod naslovom ĂZaboravljen jer je esul 

antifaġistñ (Dimenticato perché esule antifascista). U ļlanku se provlaļi stav autora da je u 

desniļarskom ozraļju esulske Asocijacije 'Venezia Giulia e Dalmazia' i aktualne vlasti (2005.) 

koju ļine Forza Italia i Alleanza nazionale, ovaj prvi inicijator stvaranja esulskih udruga 

namjerno zaboravljen samo zbog Ăkriviceñ ġto je bio antifaġist (www.ilpiccolo.it, 2005).  

Nakon definitivnog vojnog osvajanja bivġih talijanskih istoļnih provincija od strane 

jugoslavenskih partizanskih jedinica te uspostave nove komunistiļke vladavine, doġlo je do 

radikalne izmjene kulturnog identiteta toga prostora, a autohtono talijansko stanovniġtvo 

suoļilo se s kulturnom traumom. Slijedeĺi definiciju kulturne traume koju je dao Jeffrey C. 

Alexander, moģe se reĺi da su se Talijani kao ļlanovi svoje nacionalne, kulturne i jeziļne 

zajednice osjeĺali Ăizloģenima straviļnom dogaĽaju koji ostavlja neizbrisive tragove na 

http://www.ilpiccolo.it/
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njihovoj svijestiñ, a egzil (esilio) u Italiju obiljeģit ĺe im Ăsjeĺanja zauvijek, mijenjajuĺi njihov 

buduĺi identitet korjenito i nepovratnoñ (Alexander et al., 1).  

Ogoljeli odnosi moĺi izmeĽu Talijana i Hrvata unutar antifaġistiļkog pokreta koji su 

na kraju rata doveli najprije do marginalizacije, a potom i iseljavanja velikog broja Talijana s 

istarsko-kvarnerskog podruļja, stvorili su ambivalentan potencijal kolektivnog pamĺenja 

esula: s jedne strane oblikovano je homogenizirajuĺe i konstruktivno pamĺenje kroz ideju 

stvaranja zajednice koja ļuva talijanski identitet, ali s druge strane, ono je oļuvalo i 'stare 

mrģnje' te pothranjivalo konfliktan stav prema slavenskim susjedima, oblikujuĺi se kao 

Ănesretno pamĺenjeñ (Paviĺeviĺ, 2009: 93). 

Drģavno vodstvo poslijeratne antifaġistiļke Italije pokuġalo je vlastitu sliku poģeljne 

proġlosti (s pokretom otpora kao srediġtem te slike) nametnuti meĽunarodnoj zajednici, 

odnosno silama savezniļke pobjedniļke koalicije, ġto je naroļito doġlo do izraģaja tijekom 

trajanja Mirovne konferencije u Parizu 1946./47. godine. Takva slika proġlosti nije bila tek 

rezultat neke socijalne imaginacije nove vlasti nego je podupirana uvjerljivim povijesnim 

ļinjenicama: talijanski antifaġistiļki pokret nije bio zanemariv, uostalom Benita Mussolinija 

likvidirali su sami talijanski antifaġisti, a Resistenza je stvarala i herojske slike rata s junacima 

kao identifikacijskim figurama te sa sakraliziranim mjestima patnji i muļeniġtva kao ġto je 

npr. Marzabotto.52 Nadalje, jedan od karizmatskih likova nacionalnog antifaġistiļkog pokreta 

otpora bio je roĽeni Rijeļanin Leo Valiani (1909.-1999.) koji je u vrijeme faġistiļke 

vladavine, kao mladi socijalist, viġe puta bio uhiĺen i zatvaran. Kraj rata doļekao je kao lider 

Stranke akcije (Partito d'Azione) i ļlan najuģeg vodstva Komiteta za nacionalno osloboĽenje 

(Comitato di Liberazione Nazionale ï CLN), talijanske politiļke i vojne organizacije 

sastavljene od predstavnika vodeĺih stranaka i pokreta, osnovanog 9. rujna 1943. s ciljem  

borbe protiv faġizma i njemaļke okupacije. Valiani u (neo)faġistiļkoj kulturi pamĺenja joġ i 

danas predstavlja figuru antijunaka zato ġto je u svojstvu ļlana CLN-a bio supotpisnik odluke 

o fiziļkoj likvidaciji Benita Mussolinija (www.cronologia.leonardo.it, 2018), koju je, meĽu 

ostalim poznatim antifaġistima, potpisao i Sandro Pertini (1896.-1990.), koji ĺe kasnije 

obnaġati duģnost predsjednika Talijanske Republike u razdoblju od 1978. do 1985. godine53. 

                     
52 Mjesto Marzabotto u Italiji postalo je simbol, po okrutnosti i razmjerima najveĺeg zloļina koji su njemaļki 

nacisti poļinili nad civilima (29. rujna 1944.) u tijeku Drugog svjetskog rata, sravnivġi sa zemljom sve kuĺe, 

pretvorivġi mjesto u minsko polje i pobivġi 1830 mjeġtana od ļega je njih preko 200 bilo mlaĽe od 15 godina. Uz 

mjesto se od tada veģe sintagma Ăpokolj u Marzabottuñ (strage di Marzabotto), a glavni egzekutor bio je 

njemaļki SS-ovac Walter Reder (www.larepubblica.it, 2007) 
53 Za razliku od Pertinija, Valiani nije podrģavao akciju dovoĽenja tijela ubijenog Mussolinija, Clare Petacci i 

Duceovih suradnika na milanski Trg Loreto gdje su objeġeni naglavaļke i izloģeni javnom promatranju. Tu je 

scenu 1945. talijanski antifaġist i tadaġnji predsjednik Komiteta nacionalnog osloboĽenja (CLN)  Ferruccio Parri 

http://www.cronologia.leonardo.it/
http://www.larepubblica.it/
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No, usprkos svojoj kljuļnoj ulozi u obraļunu s faġizmom i Mussolinijem, Valiani ĺe, 

pedesetak godina kasnije, u jednoj svojoj izjavi od 21. kolovoza 1996., izmeĽu ostaloga reĺi: 

Nema razlike izmeĽu istrijebljenja koje su poļinili nacisti i komunisti. Odati 

nam je poļast svim ģrtvama komunistiļkog masakra. Komunisti su ġutjeli zato ġto su 

jugoslavenski nacionalisti, odgovorni za zloļine poļinjene u fojbama, takoĽer bili 

komunisti. Nikad nisam prestao oplakivati krvoproliĺe nad Talijanima u fojbama. 

Koliko je samo mojih sugraĽana bilo meĽu ģrtvama toga horora. Kako bi iskorijenili 

talijanstvo gradova Julijske Venecije, ubijali su i faġiste i antifaġiste, a i mnoge koji su 

bili apolitiļni i kojima je jedina krivica bila u tome ġto su Talijani (cit. prema Rocchi, 

1998: 685). 

 

Apelirajuĺi na odgovorni odnos prema sjeĺanju koje Italiju ne bi smjelo percipirati 

iskljuļivo kroz faġistiļku paradigmu proġlosti, De Gasperi je u svome govoru na Mirovnoj 

konferenciji u Parizu 10. kolovoza 1946., izmeĽu ostaloga, rekao54: 

Gospodo, [...] duģnost mi je pred savjeġĺu moje zemlje i radi obrane 

ģivotnosti moga naroda, govoriti kao Talijan; ali osjeĺam odgovornost i pravo govoriti 

kao demokratski antifaġist, kao predstavnik nove Republike koja je, harmonizirajuĺi u 

sebi humana nadahnuĺa Giuseppea Mazzinija, univerzalne ideje krġĺanstva i 

internacionalistiļke teģnje radniġtva, posve okrenuta trajnome miru [...] 

 

De Gasperi je temeljio svoju diskurzivnu taktiku na uvjeravanju meĽunarodne 

politiļke javnosti kako meĽu ratne pobjednike treba ubrojiti i Ăantifaġistiļku Italijuñ koja je 

dala znaļajan doprinos pobjedi nad faġizmom i da ta demokratska Italija ne bi trebala biti 

kaģnjena zbog politike vlastitih protivnika u ratu. Na pariġkoj Mirovnoj konferenciji, 

diplomatski napori Italije iġli su, dakle, u pravcu dokazivanja da proġli dogaĽaji (faġistiļka 

vladavina i zloļini) nisu intrinziļno relevantni za sadaġnje djelovanje demokratske talijanske 

drģave. Takvu argumentaciju, primjerice, podrģava teorijski stav knjiģevnog teoretiļara i 

povjesniļara Stevena Knappa po kojemu je ñteġko shvatiti zaġto reakcije prema akteru koje bi 

bile opravdane dok je on ļinio loġe djelo, ostaju opravdane i nakon ġto ga je on poļinioñ, 

odnosno ima li smisla tretirati aktera Ăkoji postoji u sadaġnjosti [demokratska Italija] kao joġ 

uvijek prikladan objekt stavova vezanih uz djelo [faġizam] koje je poļinio u proġlostiñ 

(Knapp, 2006: 96). No, pokazalo se i u ovom sluļaju ono ġto tvrdi Knapp: da je stvarna 

proġlost ipak ugraĽena u druġtvenu praksu kaģnjavanja, a ġto Italija, zbog svoje faġistiļke 

proġlosti, ipak nije mogla izbjeĺi. De Gasperi ne samo da nije uspio u naumu da saļuva 

                                                                

nazvao Ămeksiļkom klaonicomñ (macelleria messicana). Povijesna fotografija toga prizora na kojoj se meĽu 

promatraļima vidi i Sandro Pertini, sluģila je talijanskim postfaġistiļkim krugovima kao simbol zloļinaļkog 

karaktera ratnih pobjednika 
54 Cjeloviti tekst govora De Gasperija na pariġkoj Mirovnoj konferenciji vidi u: Atti del seminario su Istria oggi: 

Diritti dell'uomo e tutela unitaria della comunità italiana, str. 122.-128. 
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Slobodnu drģavu Rijeka, makar u nekom redizajniranom obliku, nego mu je odbijen i apel za 

oļuvanjem barem dijela Istre prema staroj Wilsonovoj liniji s kraja Prvog svjetskog rata.  

Talijanski filozof Benedetto Croce (1866.-1952.) takoĽer se protivio Ăkaģnjavanjuñ 

Italije oduzimanjem njezinih istoļnih provincija zbog faġistiļke proġlosti. Croce je razdoblje 

faġizma koje je trajalo dvadesetak godina (Ventennio fascista) smatrao proizvodom neke 

Ăvrste moralnog zagaĽenja, epidemije moralne korupcijeñ koja nije imanentna osobina 

talijanskog druġtva i naroda nego tek jedna Ăzagrada u zdravoj povijesti Italije i njezinih 

nastojanja za slobodom i jednakoġĺuñ (Gregor, 2017: 30-32). U svakom sluļaju, 

Ăkaģnjavanjeñ Italije oduzimanjem dijela drģavnog teritorija na istoļnoj obali Jadrana te 

posljediļno egzodus talijanskog stanovniġtva s tih prostora, koje je imalo za cilj navesti 

Talijane da se identificiraju s kolektivnom buduĺnoġĺu, imalo je za posljedicu paralelni proces 

identifikacije esula s njihovom kolektivnom proġloġĺu. 

U talijanskoj literaturi koja govori o epilogu poslijeratne Mirovne konferencije u 

Parizu, govor Benedetta Crocea u parlamentu, prilikom rasprave o ratifikaciji Ugovora o miru 

kojim Italija gubi istoļne provincije, ļesto se prezentira  kao obrazac Ănesretnog pamĺenjañ 

koje je rezultat Ăiskustva boli i poniģenjañ (Paviĺeviĺ, 2009: 93)55.  

Croce je u svome govoru u talijanskom parlamentu 24. srpnja 1947., o Ugovoru o 

miru,  izmeĽu ostaloga, kazao56: 

Nisam oļekivao da ĺe mi sudbina, u mojim posljednjim godinama ģivota, 

prirediti tako razdiruĺu bol kakvu osjeĺam stojeĺi ovdje pred dokumentom za koji smo 

pozvani da ga raspravimo[...] Mi Talijani izgubili smo rat, a izgubili smo ga svi, i oni 

meĽu nama koji su ga kudili svom snagom, oni koji su bili proganjani od strane  

reģima koji ga je objavio, kao i oni koji su dali ģivot u borbi protiv toga reģima, 

svjesni, kao svi mi, da je nesretan rat koji je zadesio naġu domovinu, zadesio i sve nas, 

bez izuzetka, nas koji se ne smijemo distancirati ni od dobra ni od zla naġe domovine, 

ni od pobjeda ni od njezinih poraza. 

 

Gubitak istoļnih provincija, dakle, predstavljao je za Talijane politiļku i kulturnu 

traumu koja je u prvim poratnim godinama dovela do mobilizacije politiļke javnosti u kojoj 

su, glede sudbine esula, privremeno zanemarene ideoloġke razlike u talijanskom drģavnom 

vrhu. Ta meĽunarodna konferencija i posljediļno potpisivanje Ugovora o miru s Italijom, kao 

                     
55 U esulskom imaginariju, iskustvo boli kao obrazac kolektivnog pamĺenja vrlo dobro ilustrira tekst ĂMolitve 

zadarskih Dalmatinacañ ļiji je autor zadarski esul Sereno Detoni, a koja glasi: ĂMi Dalmatinci iz Zadra koji smo 

upoznali dar boli i patnje zbog gorkog iskustva odvojenosti od naġe rodne grude, koji umjesto da nas je svladao, 

osnaģio nas je u vjeri, molimo te Gospodine, po zagovoru Gospe od Zdravlja, koju su zazivali naġi oci, da 

moģemo uģivati zajedno s naġim sugraĽanima, koji su ostali u toj muļeniļkoj zemlji i s naġom braĺom Hrvatima, 

velik dar bratstvañ. 
56 Tekst govora Benedetta Crocea na sjednici talijanskog parlamenta vidi u: Atti del seminario su Istria oggi: 

Diritti dell'uomo e tutela unitaria della comunità italiana, str. 131.-134. 



78 

 

epohalni dogaĽaj, povijesni lom, odredili su Ăpolitiļki, moralni i/ili duhovni likñ (Bosto, 

2009: 16) poslijeratne talijanske drģave.  

O reakcijama na taj prijelomni povijesni dogaĽaj, talijanska povjesniļarka Sara 

Lorenzini piġe:  

Dok je Soragna potpisivao57, zemlja je bila u ģalosti. I u Italiji je nebo bilo 

sivo i tuģno. Zastave spuġtene na pola koplja[...] Bio je proglaġen opĺi desetminutni 

ġtrajk svih radnika baġ u vrijeme potpisivanja. U jedanaest se zaļula sirena: sve se 

zaustavilo i spustila se tiġina. Neslaganje naroda popratile su mise i procesije. Ratna 

udruģenja i borci diljem Italije, defilirali su prema mjestima simbolima nacionalnog 

osjeĺaja... Sjednica Konstituante bila je prekinuta na 30 minuta. Kao i Njemaļka 

1919., Italija je proģivljavala tragiļan dan nacionalne ģalosti. (Lorenzini, 2007: 107).  

 

List Corriere d'informazione, u svom prvom (noĺnom) izdanju nakon ġto je 10. 

veljaļe 1947. u Parizu potpisan Ugovor o miru, na naslovnoj stranici objavljuje vijest s 

naslovom: ĂPala je sjena na oltar domovine. U 11.35 potpisana u Parizu naġa teġka osudañ, a 

na istoj je stranici i tekst pod naslovom ĂGorka tiġina u cijeloj Italijiñ. Ljeviļarske novine, 

poput socijalistiļkog lista Avanti (s naslovom ĂSve se vraĺa, niġta se ne zaboravljañ) ili 

komunistiļkog Unità (koji u Ugovoru o miru vidi epilog Ăkriminalnog rata nacifaġistañ), 

kritiļki se referiraju na faġizam, ali ne podupiru odluku Mirovne konferencije o oduzimanju 

Italiji dijela drģavnog teritorija. Ġtoviġe, u listu Avanti, povijesni lider talijanske Socijalistiļke 

stranke Pietro Nenni kaģe: ĂMi snosimo posljedice djela kojih nismo autori. Naime, plaĺamo 

rat faġista i njihov porazñ. Demokrġĺanski ĂIl Popoloñ ocjenjuje mirovni ugovor prisilno 

nametnutim, nazivajuĺi ga Ăugovor koji to nijeñ i Ămirovni koji takav nijeñ (Lorenzini, 2007: 

109). 

Vodeĺi talijanski mediji toga vremena oblikuju kulturno pamĺenje u kojemu Ăistoļna 

granicañ postaje njegova srediġnja figura, a esuli ĺe, kao zajednice pamĺenja, svoje povijesno 

iskustvo gubitka zaviļaja desetljeĺima nakon rata pretvarati u druġtvenu praksu ï sve do 90-ih 

godina 20. stoljeĺa kada, povratkom desnice na vlast, politika povijesti Talijanske Republike 

sluģbeno uspostavlja vezu izmeĽu njihova pamĺenja i nacionalnog identiteta. 

Jedno od glavnih obiljeģja unutarnje i vanjske politike poslijeratne Italije, bilo je dakle 

suġtinsko razlikovanje i odvajanje faġistiļkog karaktera bivġega reģima od 'povijesnog prava' 

drģave na svoje istoļne provincije.  

                     
57 U ime talijanske drģave, Ugovor o miru 1947. potpisao je profesionalni diplomat Antonio Meli Lupi di 

Soragna. Ļinjenica da drģavni duģnosnik nije stavio potpis na taj Ăsudbonosniñ dokument, simboliļki izraģava 

politiļki i moralan stav tadaġnjeg drģavnog vodstva prema gubitku svojih istoļnih jadranskih provincija. Corriere 

della Sera, u broju od 5. veljaļe 2017., u povodu 70. godiġnjice Ugovora o miru, objavio je tekst Dina Messine u 

kojemu stoji kako je tu ñnezahvalnu zadaĺu za naġu zemljuñ obavio ambasador Soragna (www.corriere.it, 2017) 

http://www.corriere.it/
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U istraģivanju koje je institut Doxa proveo u listopadu 1946., ispitanici su odgovarali na 

pitanje koja im je najbolnija promjena koju predviĽa Ugovor o miru s Italijom. Rezultati su 

pokazali da je Ănajviġe gorļineñ kod Talijana izazivalo pitanje Trsta i istoļne granice, daleko 

viġe od sudbine mjesta Tenda i Briga koji su pripali Francuskoj ili pak od gubitka kolonija 

(Lorenzini, 2007: 108). 

Esuli, i uopĺe talijansko javno mnijenje, sudeĺi prema dominantnom medijskom 

diskursu brojnih glasila iz razdoblja konca Drugog svjetskog rata, nisu vjerovali u moguĺnost 

prelaska Istre, Rijeke, Kvarnera i Zadra pod jugoslavenski drģavni suverenitet58. Primjerice, 

veĺina medija u Lombardiji, tematizirajuĺi egzodus, foibe i pitanje istoļne granice, pisala je o 

Ăantitalijanskoj kampanjiñ, o Ăslavenskom ludiluñ, o ĂTitu koji potpomognut iz Londona ģeli 

Trst i Istruñ ili pak o Ăsituaciji u Rijeci okupiranoj od Slavenañ (Orecchia, 2008: 29-41). 

Primjerice, list ĂLa Provincia Paveseñ od 19. sijeļnja 1945. donosi ļlanak pod naslovom 

ĂSlavensko ludiloñ (Follia slava) koji zapoļinje sljedeĺom konstatacijom: 

 

Pokojna Jugoslavija koja preko malog broja svojih satelita vjeruje da je 

ponovo roĽena, inscenira monstruoznu farsu o traģenju svojih prava zahtijevajuĺi 

aneksiju Trsta, Rijeke, Gorice i Pule [...] Narod Trsta, Rijeke, Gorice i Pule je 

talijanski, zato ġto predstavlja najbolje sinove Italije i kao takav ljubi i ġtuje samo 

Italiju (Orecchia, 2008: 29). 

 

Uoļi pariġke Mirovne konferencije na kojoj ĺe se donijeti odluka o statusu istoļnih 

talijanskih provincija, u tiskari Senata se 1946. tiskaju razliļite viġejeziļne broġure meĽu 

kojima, primjerice, one s naslovima ĂThe case for Zarañ i ĂAppel des citadins de Zara pour la 

Conférence de la paixñ (Apel graĽana Zadra za Mirovnu konferenciju), a Talijanska 

nacionalistiļka asocijacija (Associazione nazionalista italiana) izdaje priruļnik naslovljen 

ĂPrava Italije na Mirovnoj konferencijiñ (I diritti dell'Italia alla Conferenza della pace).  

Povijesni lom u kojem su se naġle talijanska drģava i nacija u razdoblju neposrednog 

poraĺa, obiljeģio je i ambivalentan ģivot esula koji je oblikovan Ămjeġavinom osjeĺaja 

pripadnosti i distanciranostiñ (Nora, 2006: 29), svojevrsnog Ăbijega iz zaviļaja u drģavuñ, 

odnosno s istoļne jadranske obale koja viġe nije Ănjihovañ na podruļje iste drģave, Italije, 

                     
58 Npr. u kolektivnom sjeĺanju zadarskih esula znaļajno mjesto pamĺenja predstavlja ĂdogaĽaj-spektaklñ (Nora, 

2006: 40) koji govori o posljednjem prefektu talijanskoga Zadra, Vincenzu Serrentinu, koji je dan prije 

definitivnog napuġtanja grada, na zvonik katedrale sv. Stoġije izvjesio talijansku trobojnicu ï kao ļin nemirenja s 

gubitkom Zadra i simboliļki iskaz nade da ĺe se esuli vratiti u svoj grad. Serrentina su uhitili jugoslavenski 

partizani u Trstu 1945., te je na vojnome sudu osuĽen na smrt i strijeljan u Ġibeniku 1947. Predsjednik Italije 

Giorgio Napolitano, u skladu sa zakonom 92/2004 kojim je proglaġen Dan sjeĺanja (10. veljaļe) na egzodus i 

foibe, uruļio je 2007. priznanje ļlanovima obitelji Vincenza Serrentina ļime je on i sluģbeno proglaġen ģrtvom 
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kojoj su instinktivno bili privrģeni kao pripadnici toga naroda. Slijedom toga, Mirovna 

konferencija u Parizu (1946./47.) koja prekida tu nit, veĺ je za trajanja postala mjesto 

pamĺenja u kojem je ukorijenjen duh Kraljevine Italije, iako ĺe sluģbenim mjestom pamĺenja 

postati tek 2004. godine kada je donesen zakon o uvoĽenju Dana sjeĺanja. Za razliku od 

poslijeratne aktualne stvarnosti kada su esuli za taj prijelomni dogaĽaj bili vezani preko 

Ăģivog nacionalnog pamĺenjañ, danas je ta Mirovna konferencija u Parizu koja je zavrġila 

Ugovorom o miru, odnosno gubitkom istoļnih provincija, Ăspaġena iz pamĺenjañ u kojem 

esuli Ăviġe ne stanujuñ, a koja su Ănapola sluģbena i institucionalizirana, napola afektivna i 

sentimentalnañ (Nora, 2006: 29).  

Mirovna konferencija u Parizu, na kojoj je Italija od strane pobjednika tretirana kao 

poraģena strana bez ikakva relevantnog utjecaja na tijek i odluke Konferencije, u panorami 

nacionalnog sjeĺanja esula predstavlja ono ġto francuski povjesniļar Pierre Nora definira 

Ăvelikim dogaĽajemñ, i to onom vrstom dogaĽaja koji je odmah, joġ za trajanja, Ăproģet 

dubokim simboliļkim smislom, kao da u samom trenutku odvijanja veĺ predstavlja 

anticipiranu komemoracijuñ (Nora, 2006: 40). To se i potvrdilo jer je 57 godina nakon toga 

povijesnog ĂdogaĽaja-spektaklañ59, zakonom o proglaġenju Dana sjeĺanja (2004.), 

uspostavljena obveza kolektivnog memoriranja ove, za sudbinu Italije, Ădramatiļneñ 

meĽunarodne konferencije. MeĽutim, i prije sluģbene institucionalizacije pamĺenja Ugovora 

o miru od 10. veljaļe 1947., esuli su taj Ăveliki dogaĽajñ saļuvali kroz vlastitu 

komemorativnu praksu. Tako je, primjerice, 10. veljaļe 2003. ï dakle, prije nego ġto je 

sluģbeno uveden Dan sjeĺanja ï Federacija esula u Rimu organizirala srediġnju sveļanost 

obiljeģavanja 56. godiġnjice Ăzloglasnogñ Ugovora o miru. Polaganjem vijenaca na Oltar 

domovine, u nazoļnosti predstavnika drģavne i lokalne vlasti, ratnih postrojbi, ġkola i brojnih 

udruga, uz crkveni obred, sveļanost uruļivanja srebrnih plaketa zasluģnim esulima te uz 

prisjeĺanje na esule koji su preminuli Ădaleko od svoje zemlje podrijetlañ ï simboliziran je 

sudbonosni povijesni trenutak saļuvan u kolektivnom sjeĺanju. U sluģbenom priopĺenju 

organizatora navodi se kako su esuli izabrali Ăslobodu, vjeru, ljubav prema Italiji i ģivotuñ, ali 

ih je taj izbor Ăodveo daleko od njihove rodne zemljeñ. Mobiliziranje politiļke snage koju za 

esule ima pariġka Mirovna konferencija iz 1947., pokazat ĺe se jednom od vaģnih pretpostavki 

za uspjeh nove, desniļarske politike povijesti. 

                     
59 Kao primjere ĂdogaĽaja-spektaklañ, Nora navodi kapitulaciju Njemaļke u vagonu kod Rethondesa, stisak ruke 

Pétaina i Hitlera u Montoireu ili pak De Gaulleov silazak niz Champs-Élysées prilikom OsloboĽenja (Nora, 

2006: 40) 
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Dok je za poslijeratnu Italiju pariġka Mirovna konferencija znaļila priznanje 

definitivnog vojno-politiļkog i moralnog poraza, jugoslavenska je strana, iako je dobila Istru, 

Rijeku, Kvarner i Zadar, ipak meĽunarodnu zajednicu diplomatski ģeljela uvjeriti kako je 

potpisivanjem Ugovora o miru pristala na odreĽene politiļke i teritorijalne ustupke Italiji. 

Zato je ministar vanjskih poslova Jugoslavije Stanoje Simiĺ, u povodu potpisivanja toga 

Ugovora u Parizu, u ime Vlade FNRJ predao izjavu sa zahtjevom da ona uĽe u protokol 

potpisivanja toga ugovora, a koju donosi list Slobodna Dalmacija od 13. veljaļe 1947. 

godine.   

Pod naslovom ĂDeklaracija vlade FNRJ povodom potpisivanja mirovnog ugovora s 

Italijomñ, objavljen je u Slobodnoj Dalmaciji sadrģaj te izjave u kojoj, izmeĽu ostaloga, stoji: 

 

Vlada FNRJ sa ģaljenjem konstatira da pri izraĽivanju konaļnog teksta 

mirovnog ugovora s Italijom [...] ipak zahtjevi i prijedlozi FNRJ nisu u 

zadovoljavajuĺoj mjeri uzeti u obzir. To se tiļe politiļkih, vojniļkih i ekonomskih 

klauzula toga mirovnog ugovora, a naroļito njegovih teritorijalnih odredaba koje 

FNRJ oduzimlju takve jugoslavenske etniļke teritorije kao ġto su Kanalska dolina, 

Beneġka Slovenija, podruļje Gorice, Trģiļa i mjesta Trsta i sjeverozapadne Istre. 

 

Potpisivanjem Ugovora o miru u Parizu 10. veljaļe 1947. i ratifikacijom toga Ugovora 

u nacionalnom parlamentu 15. rujna iste godine, Italija je politiļki i meĽunarodnopravno 

prihvatila definitivan teritorijalni opseg drģave u ļijem sastavu, prvi put nakon Rapallskog 

ugovora (1920.)60 viġe nije bilo Istre, Rijeke, Kvarnerskog otoļja i Zadra. Time je zavrġila i  

meĽunarodna diplomatska borba Italije za zadrģavanjem svojih istoļnih provincija. 

Dakle, glavno obiljeģje esulskoga sjeĺanja u prvim godinama iza rata sastoji se u tome 

da je ono politiļki i ideoloġki u znaļajnoj mjeri kongruentno s unutarnjom i vanjskom 

politikom drģave. Drugim rijeļima, kolektivno sjeĺanje esula se konstituira istodobno s 

procesom nacionalnog suoļavanja s faġistiļkom proġloġĺu, pri ļemu osuda propaloga reģima 

ne dovodi u pitanje 'prirodno i povijesno' pravo talijanskog naroda i drģave na svoje Ăistoļne 

zemljeñ. To je razdoblje Ăģivoga sjeĺanjañ koje je, s jedne strane, posljedica joġ uvijek 

aktualnih povijesnih dogaĽanja, a s druge strane, ono i snaģno utjeļe na stav i odnos drģave 

spram tih dogaĽanja, odnosno oblikuje njezinu politiku povijesti. 

Tek ĺe tijekom narednih desetljeĺa to pamĺenje sve viġe prerastati u historizirano 

pamĺenje koje dolazi 'izvana' te ĺe ga esuli interiorizirati kao pojedinaļnu i kolektivnu 

                     
60 O ulasku Italije u Prvi svjetski rat i o njegovim posljedicama za politiļki i teritorijalni status dijela istoļnoga 

Jadrana, vidi u: Kardum, 2003 i 2006; Krizman, 1975a i 1975b; Mammarella i Cacace, 2006; Matkoviĺ, 2006; 

Ġepiĺ, 1970 
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obvezu. Pierre Nora istiļe kako je Ăprijelaz od pamĺenja do historije svaku skupinu obvezao 

da redefinira svoj identitet oģivljavanjem vlastite povijestiñ (Nora, 2006: 32). Ta duģnost 

sjeĺanja od esula je, bilo da se radi o intelektualcima i struļnjacima ili ne, uļinila vlastite 

povjesniļare koji u potrazi za nestalom proġloġĺu poļinju osnivati svoja udruģenja, razvijaju 

istraģivaļku i publicistiļku djelatnost te organizirano djeluju prema drģavnim tijelima s ciljem 

zasnivanja poģeljne politike povijesti.  

Udruģivanje i organizirano djelovanje esula zapoļelo je veĺ tijekom posljednje dvije 

godine Drugog svjetskog rata, u formi Ăkomitetañ. U poļetku esulske su udruge imale za cilj 

organiziranje neposredne tehniļke i materijalne pomoĺi prognanicima koji su u sve veĺem 

broju pristizali s istoļne jadranske obale, da bi se tijekom godina one sve viġe okretale 

aktivnostima oļuvanja talijanskog povijesnog i kulturnog identiteta. Micich smatra da bi, bez 

svojih asocijacija i raznih komiteta, esuli nedvojbeno Ăostali jedan nedefinirani entitet 

prepuġten sam sebi i bez vodstva za suoļavanje s novim ģivotom prepunim nepoznanicama i 

materijalnim poteġkoĺamañ (v. Micich, 2015).  

Razliļite, ļak i opreļne, ne samo politiļke nego i historiografske interpretacije razloga 

iseljavanja Talijana iz Istre, Rijeke i Zadra, traju od poslijeratnoga razdoblja sve do danas. 

Dok je jugoslavenska vlast joġ za trajanja talijanskog egzodusa nastojala meĽunarodnu 

javnost uvjeriti da je rijeļ o dobrovoljnoj emigraciji te populacije, poslijeratna je talijanska 

vlada odmah esulima i sluģbeno priznala status prognanika, a ne Ăobiļnih emigranatañ (v. 

Micich, 2015). To dokazuje ļinjenica da je u sijeļnju 1947. osnovan Nacionalni komitet 

talijanskih izbjeglica (Comitato Nazionale Rifugiati Italiani) kojim je predsjedavao Komitet 

ļasti (Comitato d'onore) sastavljen od najviġih politiļkih duģnosnika Talijanske Republike 

(De Gasperi, Orlando, Parri, Nitti, Bonomi). Prva reļenica manifesta ovog Komiteta iz 

sijeļnja 1947. glasi: ĂTalijani! Egzodus braĺe iz Venezia Giluia-e duboko potresa 

najģalosniju duġu Nacijeñ (Ballarini et al., 2015: 123). Privrģenost esulima poslijeratna je 

talijanska vlada iskazala u kolovozu 1946. i upuĺivanjem na pariġku Mirovnu konferenciju 

jedne esulske delegacije koja je bila sastavljena od predstavnika Trsta, Istre, Rijeke Zadra, 

Gorice, Cresa i Loġinja. 

Nadalje, zakonom br. 556 od 19. travnja 1948., konaļno je priznat status izbjeglice 

svim Ăbivġim stanovnicima Venezia Giulia-e koji su bili prisiljeni udaljiti se ili pak nisu mogli 

ostvariti povratak zbog ratnih ili politiļkih posljedicañ. Taj zakon, smatra Micich, bio je od 

velike vaģnosti za esule koji su kao Ăpotrebiti dolazili u jednu Italiju s oslabljenim 
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nacionalnim osjeĺajima i u kojoj su, pod utjecajem domaĺih komunista, imali protiv sebe 

jedan dio javnoga mnijenjañ (v. Micich, 2015).  

Razilaģenja glede interpretacija uzroka iseljavanja esula snaģno su obiljeģila i 

talijansko-hrvatske historiografske prijepore. Talijanski istraģivaļ povijesti egzodusa Marino 

Micich ocjenjuje kako hrvatski i slovenski povjesniļari nerijetko interpretiraju veliki egzodus 

Talijana ĂusporeĽujuĺi ga s normalnim migracijskim tokom ekonomskog karaktera, 

djelomiļno obiljeģenim druġtvenim i politiļkim aspektimañ (v. Micich, 2015). Tvrdeĺi da se 

radi o Ăoļigledno reduktivnoj valorizaciji jednog ozbiljnog fenomenañ, Micich takav pristup 

usporeĽuje s onim kakav su desetljeĺima zastupali druġtveni i intelektualni krugovi vezani uz 

Komunistiļku partiju Italije. Za Micicha, tu se nedvojbeno radi o Ăpravom egzodusu 

uzrokovanim strahom i odanoġĺu vlastitom nacionalnom identitetuñ, tj. o fenomenu koji je bio 

Ăposljedica ideoloġkog ļiġĺenja obiljeģenog etniļkim predznakomñ (v. Micich, 2015). 

Hrvatski historiografi koji su se temom iseljavanja (progona) esula poļeli baviti 

znatno kasnije od talijanskih, glavne uzroke njihova egzodusa u pravilu ne tumaļe kao 

posljedicu straha i gubitka kulturno-politiļkog identiteta, a brojne sluļajeve okrutnog 

ponaġanja partizana prema Talijanima, nerijetko objaġnjavaju kao Ăreakcijuñ na Ătalijansku 

pretfaġistiļku i faġistiļku represivnu politiku tijekom meĽuratnog razdoblja, od trenutka 

okupacije u studenome 1918. pa sve do ulaska Italije u ratñ (Dukovski, 2010: 49). Uzroke 

talijanskog egzodusa, hrvatski povjesniļar Marino Manin, Ăpored pomicanja drģavne granice i 

psiholoġko-politiļke teģine ļinjenice da se prvi put u cijeloj Istri uspostavlja hrvatska i 

slovenska vlastñ, vidi i u Ăpostupcima jugoslavenskih vlasti i tajne policije, revolucionarnim 

mjerama [é]ñ, ali i dodaje kako je Ăteret faġistiļkog razdoblja ļinio poloģaj Talijana joġ 

sloģenijim jer su u Jugoslaviji, ali i kao iseljenici u lijevim krugovima u Italiji, nazivani 

kolaboracionistima i faġistimañ (Manin, 2010: 138). 

Darko Dukovski razlikuje prvu fazu tzv. 'crnog egzodusa' Talijana koji je bio potaknut 

politiļkim razlozima, tj. strahom od osvete (od kapitulacije Italije 1943. pa do 1945.), a drugu 

fazu iseljavanja koja je trajala od 1945. do potpisivanja pariġkog Mirovnog ugovora 1947., 

pripisuje gospodarsko-socijalnim razlozima (Dukovski, 2010: 133-134). Veĺina talijanskih 

autora odbacuje takvu interpretaciju s argumentacijom da socijalni motivi nisu mogli biti 

razlogom jer su esuli znali da ih u tadaġnjoj Italiji koja je izgubila rat i ekonomski bila 

devastirana, oļekuje tek smjeġtaj u izbjegliļkim kampovima, s potpuno neizvjesnom 

buduĺnoġĺu za ģivot njihovih obitelji.  
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Ta interpretativna diskrepancija glede iseljavanja esula koja se iskazuje u komparaciji 

hrvatskih i talijanskih historiografskih pristupa temi, donekle je nadiĽena u interpretaciji 

Sanje Ġakiĺ koja prouļava fenomen egzila u knjiģevnoj prozi. Ona definira egzil kao 

Ăizmjeġtenost iz matiļne zemljeñ, a koji Ămoģe biti prisilan ili dobrovoljan, iako se i 

dobrovoljni egzil ļesto pokazuje prisilnim na suptilniji naļin jer egzilant u osnovi ne ģeli 

napustiti vlastitu zemlju, ali je prinuĽen emigrirati zbog kojekakvih razloga: politiļki, 

druġtveni i kulturni pritisci, izraģavanje prosvjeda, antiratni stav, nelagodañ. Ono ġto je 

posebice relevantno za razumijevanje poslijeratnog talijanskog egzodusa, Ġakiĺ je naznaļila u 

dijelu definicije koji glasi: ĂEgzilom se najļeġĺe naziva odsutnost iz vlastite zajednice, 

meĽutim do izgnanstva, posebice u smislu dobrovoljnog egzila, dolazi kad matiļna zemlja i 

sama postane stranom. Kao pojam egzil, dakle, ne oznaļava samo puko fiziļko premjeġtanje s 

jednog mjesta na drugoñ (Ġakiĺ, 2013: 227).  

Upravo taj fenomen 'stranog' karaktera matiļne zemlje s kojim su se suoļili esuli 

dolaskom iz svog istoļnojadranskog zaviļaja na podruļje Italije (matiļne zemlje), jedna je od 

najvaģnijih dimenzija njihova kolektivng pamĺenja koja to pamĺenje ļini Ănesretnimñ. Buduĺi 

da Ăpretpostavljeni identitet [u ovom sluļaju talijanski identitet esula] definira ono ġto je 

zapamĺenoñ (Gillis, 2006: 171), esuli su nakon egzodusa svoju politiku pamĺenja neodvojivo 

vezali uz politiku svog identiteta. Trauma suoļavanja s novom realnoġĺu na tlu vlastite, 

matiļne zemlje - s realnoġĺu koja je u godinama poraĺa prema njima nerijetko izraģavala 

neprihvaĺanje i netrpeljivost - za esule je predstavljalo svojevrsnu desakralizaciju vlastitog 

poimanja identiteta61. Ģiveĺi prije rata u istoļnojadranskim provincijama, na rubu svoje 

matiļne drģave Kraljevine Italije, svoj su identitet primarno percipirali kroz naciju, poglavito 

u razdoblju vladavine faġistiļkog reģima. Pred naletom desakralizacije koju je potakao ratni 

poraz i propast faġistiļkog poretka, tijekom prvih godina ģivota po izbjegliļkim kampovima i 

ne baġ brzog i laganog integriranja u poslijeratno talijansko druġtvo, esuli su u potrazi za 

svojim novim identitetom morali 'par drģava-nacija zamijeniti parom drģava-druġtvo' (Nora, 

2006: 27). U neposrednoj poslijeratnoj politiļkoj i kulturnoj klimi koju je snaģno oblikovala 

lijeva, antifaġistiļka paradigma, esulska legitimacija proġloġĺu izraģena formulom Ănaġa je 

povijest sveta jer je nacija svetañ (Nora, 2006: 27), u dijelu javnosti shvaĺena je kao 'ģal za 
                     
61 U talijanskoj literaturi o esulima, poglavito u memoarskoj literaturi, nerijetka su referiranja na Ătuģne 

situacijeñ koje svjedoļe o izostanku solidarnosti drģavnih institucija prema sunarodnjacima koji su prognani iz 

istoļnih provincija. Marino Micich, pozivajuĺi se na arhivske dokumente, opisao je sluļaj iz 1951. kada je 

Ministarstvo unutarnjih poslova zatraģilo, bez odgode, iseljavanje 130 djevojļica esula iz jedne zgrade u Rimu u 

kojoj su bile smjeġtene, ne nudeĺi im pri tom nikakvo rjeġenje. Djevojļice su spaġene Ăod uliceñ zahvaljujuĺi 

dobroļinstvu Oscara Sinigaglie, rimskog Ģidova, koji je svojim novcem izgradio novi dom za smjeġtaj 

djevojļica. Inaļe, u Rimu se u godinama iza rata naselilo oko 9.500 esula (v. Micich, 2004) 
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faġizmom' zbog ļega su esuli posljediļno preuzeli teret identifikacije s propalim reģimom i 

ideologijom koja je Italiji nanijela nesagledivu politiļku, ekonomsku i moralnu ġtetu. 

 

 

2.2. Hladni rat (1950.-1990.): Esulsko doba Ăplutajuĺe praznineñ 

 

Ameriļki povjesniļar John R. Gillis je u pravu kada tvrdi da je Hladni rat Ăna svoj 

naļin pridonio promjenama u obliku i lokaciji sjeĺanjañ (Gillis, 2006: 183). U ļetiri desetljeĺa 

bipolarnog sustava meĽunarodnih odnosa (1950.-1990.), u kojemu su europske zemlje bile 

ideoloġki i sigurnosno podijeljene u dva protivniļka vojno-politiļka bloka, onemoguĺena je 

javna interakcija i demokratska konkurencija sjeĺanja na Drugi svjetski rat. Dominantne 

sluģbene interpretacije proġlosti, kako u zapadnim parlamentarnim, tako i u istoļnim 

jednostranaļkim sustavima, bile su prvenstveno u funkciji Ăobraneñ vlastitog nacionalnog 

identiteta, kulture i sustava vrijednosti, bez ikakva utjecaja na javnost u protivniļkom taboru. 

Tek ĺe krajem Hladnog rata u Europi doĺi do Ăpojave revizionistiļkih interpretacija Drugog 

svjetskog rata, ne samo u Jugoslaviji i Istoļnoj Europi, nego i na Zapaduñ (Joviĺ, 2007: 77). 

Nekoliko godina nakon svrġetka rata, sigurnosno-politiļka stabilizacija, socijalno-

ekonomski razvitak i uopĺe okrenutost prema buduĺnosti, prevladali su u svim drģavama bez 

obzira na ideoloġke razlike meĽu njima. To je imalo za posljedicu Ăzamagljivanje stare razlike 

izmeĽu rata i mirañ, a to je znaļilo da je u takvom kontekstu meĽunarodnih odnosa Ăbilo vrlo 

teġko definirati poļetke i krajeve koji su ranije bili ģariġte sjeĺanjañ (Gillis, 2006: 183). 

Primjerice, sudbina esula i foibe nisu se u Jugoslaviji uopĺe komemorirale jer je uslijed 

'ideoloġke kolonizacije' prostora, taj narativ potpuno iġļeznuo iz javnosti, a u Italiji ih je pak 

bilo teġko komemorirati s obzirom na ideoloġki 'mainstream' antifaġistiļke politike povijesti.  

Iako je bila meĽu poraģenim zemljama Drugog svjetskog rata, Italija je u razdoblju 

svoga poslijeratng razdoblja, tijekom Hladnog rata, sluģbeno slijedila one formativne 'velike 

pripovijesti' koje su nastale najprije meĽu zemljama pobjednicama. Pobjeda nad njemaļkim 

Reichom, nacizmom i faġizmom predstavljala je srediġnju temu tih 'velikih pripovijesti' u 

svim europskim zemljama Ăunatoļ svim politiļkim i ideoloġkim razlikama meĽu njima koje 

ĺe Hladni rat joġ produbitiñ (Fran­ois, 2006: 223). Za razliku od 'velikih pripovijesti' koje su 

se nakon rata u gotovo svim zemljama, poglavito pobjedniļkim, ubrzano stvarale uz potporu 

drģavnih tijela, ģrtve (esuli) i njihovi potomci sa svojim vlastitim organizacijama bili su 

odluļujuĺi u Ăkritiļkom okretanju traumatiļnim aspektima povijestiñ (egzodusu, ratnim 
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zloļinima nad Talijanima) djelujuĺi Ăodozdoñ, ġto znaļi da u toj perspektivi sjeĺanja, u 

razdoblju Hladnog rata, Ăviġe nisu odluļujuĺe drģave i sluģbene institucijeñ (Fran­ois, 2006: 

229).  

Prioritetno zainteresirana za suradnju sa zemljama koje su pripadale pobjedniļkoj 

koaliciji, Jugoslavija se prema Italiji, koja je percipirana kao ratni okupator, odnosila s 

priliļnom dozom skeptiļnosti, sve do sredine sedamdesetih godina (Joviĺ, 2007: 70), kada su 

Osimskim sporazumom definitivno rijeġena i posljednja otvorena pitanja naslijeĽena iz 

Drugog svjetskog rata. To se, navodi Dejan Joviĺ, takoĽer reflektiralo i na odnos prema 

talijanskoj manjini u Hrvatskoj i Sloveniji, a ļemu razlog nije bio iskljuļivo etniļke naravi 

nego je ukljuļivao i politiļke, ideoloġke pa i osobne animozitete stvorene u Drugom 

svjetskom ratu.62 

U socijalistiļkoj Jugoslaviji, prva, vrlo marginalna pojavljivanja esulske teme u 

javnosti nisu se dogodila u politici ni u medijima, pa ļak ni u historiografiji, veĺ u 

knjiģevnosti. Na ļinjenicu da su ovu temu s jugoslavenske strane detabuizirali knjiģevnici 

(npr. Nedjeljko Fabrio, Milan Rakovac i drugi) tek 1980-ih godina, ukazuje i hrvatski 

povjesniļar Marino Manin napominjuĺi kako su oni Ăna svoj naļin potegnuli pitanje uzroka, 

naznaļili posljedice, ali nisu mogli niti je bila njihova zadaĺa, cjelovito istraģiti uzroke, 

povod, tijek, opsege, posljedice...ñ (Manin, 2010: 129-130).  

Roman Materada talijanskog knjiģevnika Fulvija Tomizze, esula rodom iz Juricana u 

Istri, koji govori o bolnom iskustvu egzodusa Talijana suoļenih s bespovratnim 

iskorjenjivanjem iz svoga istarskoga zaviļaja, jedno je od najranijih knjiģevnih djela toga 

ģanra objavljeno 1986. u hrvatskome prijevodu. U predgovoru hrvatskom izdanju Materade, 

knjiģevnik Milan Rakovac, inaļe sin partizanskog narodnog heroja Joakima Rakovca, o 

Fulviju Tomizzi je, izmeĽu ostalog, napisao:  

ĂO njemu znamo podosta joġ tamo unazad ļetvrt stoljeĺa, kada je upravo u 

povodu izlaska iz tiska romana Materada [talijansko izdanje objavljeno 1960, op. a.] 

po naġim novinama svaljeno na nj drvlje i kamenje uz Ăobvezatnoñ priljepljivanje 

                     
62 Kao ilustraciju navodim osobno sjeĺanje: prilikom jednog susreta u Rovinju 2009., Giovanni Radossi, 

dugogodiġnji direktor rovinjskog Centra za povijesna istraģivanja, prisjetio se posjeta talijanskog predsjednika 

Sandra Pertinija SFR Jugoslaviji, kada se susreo i s ļelnicima talijanske zajednice u Istri. Oni su mu se tom 

prigodom, na zatvorenom sastanku, poģalili na neprimjerenost uloge i poloģaja talijanske manjine ļiji se 

najmlaĽi pripadnici socijaliziraju u duhu nedemokratskog reģima, pa npr. na nekim sveļanostima ļak moraju 

uzvikivati parole ĂĢivio drug Titoñ. Prema kazivanju Radossija, Pertini im je na to odgovorio: ĂNeka viļu 'Ģivio 

drug Tito', samo neka to viļu na talijanskomñ. Ovom anegdotom Radossi je zapravo ilustrirao zadani politiļki 

kontekst kojemu su, za razliku od esula, bili izloģeni Talijani koji su nakon rata ostali ģivjeti u svome zaviļaju 

(rimasti), te u razdoblju Hladnoga rata u teġkim i kompromisnim uvjetima (o)ļuvali kulturni i jeziļni identitet 
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iredentistiļke etikete, a da autori tih nabjeda nisu ni poznavali Tomizzu, niti su znali 

za njegova politiļka uvjerenja, pa zacijelo nisu ni proļitali knjigu (Tomizza, 1986: 5) 

 

Roman Egzil (Esilio) poznatog talijanskog knjiģevnika i novinara Enza Bettize63, 

moģda najpoznatije knjiģevno djelo koje tematizira iseljavanje Talijana s istoļne obale 

Jadrana, prevedeno je u Hrvatskoj znatno kasnije, tek 2004. godine. U prologu hrvatskome 

izdanju, Bettiza, inaļe roĽeni Spliĺanin, piġe ĂVjerojatno ne bih pisao ove retke koji slijede da 

nije izbio rat u bivġoj Jugoslavijiñ, a Dalmaciju, u duhu Ġibenļanina Niccol¸a Tommasea, 

opisuje kao Ăjednu malu nedokonļanu nacijuñ dodajuĺi kako ona Ăposjeduje poseban i 

svojstven identitet, sasvim razliļit od povijesne Hrvatskeñ, a koju Ădanas [...] upravljaļi iz 

Zagreba nazivaju 'Juģnom Hrvatskom'ñ (Bettiza, 2004: 17).  

Za razliku od visoko institucionaliziranih rituala sjeĺanja na egzodus, foibe i Ăistoļnu 

granicuñ koji ĺe se politiļki i legislativno uspostaviti u Italiji nakon povijesnog loma 

obiljeģenog padom komunizma i raspadom SFR Jugoslavije, ta su sjeĺanja u vrijeme Hladnog 

rata bila istisnuta iz javnog diskursa te su uglavnom obitavala u obiteljskim narativima i u 

zatvorenom druġtvenom ambijentu esulskih asocijacija, dakle u Ăalternativnim diskursima, u 

paralelnim i privatnim ñpovijestimaò (Joviĺ, 2007: 71). Hladnoratovsko razdoblje 

meĽunarodnih odnosa predstavljalo je za esulsko sjeĺanje ono ġto etnolog Jan Vansina naziva 

doba Ăplutajuĺe praznineñ (the floating gap) s obzirom da iz toga razdoblja nema znaļajnih 

dogaĽaja niti izvjeġtaja koji bi potkrijepili relevantan esulski utjecaj na keiranje politike 

povijesti talijanske drģave (v. Vansina, 1985). 

Asocijacije esula kao jedini organizirani Ăļuvariñ identiteta, imale su tijekom 

Hladnoga rata kljuļnu ulogu u organiziranju njihova kolektivnoga sjeĺanja na egzodus s 

istoļne obale Jadrana. Tako su veĺ u prvim godinama nakon Drugog svjetskog rata pa sve do 

1989. godine, nastajali razni komiteti i udruge od kojih su se neke odrģale sve do danas 

razvivġi se u vrlo utjecajne organizacije.  

Tako su, primjerice, esuli iz Pule, Rijeke, Zadra, trajnim napuġtanjem svoga zaviļaja 

krajem i nakon rata, osnovali u Ăizbjegliġtvuñ (tj. u Italiji) tzv. slobodne opĺine u egzilu 

                     
63 Za svoj  roman Esilio (Egzil), Bettiza je 1996. dobio najugledniju talijansku nagradu Campiello za roman 

godine, a informaciju o njegovoj smrti 2017. list Corriere della Sera objavio je pod naslovom ĂUmro Enzo 

Bettiza, dugi izgon srednjoeuropskog intelektualcañ (www.corriere.it, 2017). 

 

http://www.corriere.it/
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(libero comue in esilio) koje ĺe se redovito sastajati na svojim skupovima simboliļki 

inscenirajuĺi sva lokalna tijela vlasti kao ġto su opĺinsko vijeĺe (consiglio comunale), 

poglavarstvo (giunta), skupġtina (assemblea), proļelnici (assessori), itd., a na ļelu slobodnih 

opĺina birani su gradonaļelnici u egzilu (npr. gradonaļelnik Zadra u egzilu ï sindaco di Zara 

in esilio). Aplicirajuĺi ovdje Halbwachsovu interpretaciju odnosa pamĺenja i povijesti, moģe 

se reĺi da su 'slobodne opĺine u egzilu' funkcionalno sluģile esulskom kolektivnom pamĺenju 

koje gleda Ăprema unutrañ i nastoji prikazati sliku vlastite proġlosti u kojoj se [oni] mogu 

raspoznati u svakom stadiju te stoga preskaļe duboke promjene. Primjerice, Ănastavakñ 

politiļkog ģivota 'izgubljenog' talijanskog Zadra u okviru imaginarija Ăslobodne opĺine Zadar 

u egziluñ, upravo osigurava sliļnost i kontinuitet s proġloġĺu, za razliku od povijesti koja 

percipira samo razlike i diskontinuitete, odnosno iz svoga prikaza iskljuļuje razdoblja bez 

promjena i historijskim ļinjenicama priznaje samo proces ili dogaĽaj koji pokazuje promjenu 

(Assmann, 2006: 57).  

Esulske organizacije u razdoblju Hladnoga rata poglavito su orijentirane na 

publicistiļku i informativnu djelatnost, ali i na osnivanje raznih institucija koje ĺe se baviti 

kulturnim projektima i struļnim istraģivanjima tema koje se odnose na egzodus i krajeve 

njihova podrijetla. Tako se npr. 1952. ponovo pokreĺe kulturni ļasopis Fiume kojega je u 

Rijeci od 1923. izdavalo Druġtvo za rijeļke studije (Società di Studi Fiumani) ï i ono 

obnovljeno u egzilu 1960. godine da bi mu se 2010., na 50. godiġnjicu djelovanja, posvetila 

monografija ĂOd egzila do povratka. Pedeset godina aktivnosti Druġtva za rijeļke studijeñ 

(www.arcipelagoadriatico.it, 2010). Esuli iz Pule pokrenuli su svoje glasilo L'Arena di Pola, 

Nacionalna asocijacija Venezia Giulia i Dalmacija mjeseļnik Difesa Adriatica, a Zaratini su u 

egzilu obnovili Il Dalmatu na ļijoj naslovnici u svakome broju stoji 'napomena' da je rijeļ o 

Ănovinama koje su utemeljene u Zadru 1866., koje je ukinula Austrija, a ponovo ih osnovali 

esuli kako bi dali glas Dalmatincima rasprġenima po svijetuñ. 

Na samom kraju ere Hladnog rata, 1989. godine, nastala je krovna organizacija 

esulskih udruga pod nazivom Federacija udruģenja istarskih, rijeļkih i dalmatinskih esula 

(Federazione delle associazioni degli esuli istriani, fiumani e dalmati ï Federesuli), koja 

objedinjuje pet povijesnih esulskih asocijacija. Po svome zakonski reguliranom poloģaju, 

Federacija esula raspolaģe financijskim sredstvima koja distribuira po sastavnicama, a 

ovlaġtena je u njihovo ime komunicirati i suraĽivati s drģavnim ministarstvima i vladom u 

cjelini. 

 

http://www.arcipelagoadriatico.it/
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Tablica 5: Sastavnice krovne organizacije esula u Italiji 

FEDERACIJA UDRUĢENJA ISTARSKIH, RIJEĻKIH I DALMATINSKIH ESULA  

(FEDERESULI) 

Nacionalna 

asocijacija 

Venezia Giulia i 

Dalmacija 

 

Asocijacija 

istarskih 

zajednica 

 

Slobodna opĺina 

Rijeka u egzilu 

Slobodna oĺina 

Zadar u egzilu 

Slobodna opĺina 

Pula u egzilu 

 

 

Najveĺa predstavniļka organizacija esula na cijelom talijanskom drģavnom teritoriju, 

osnovana 1947. godine je Nacionalna asocijacija Venezia Julijska krajina i Dalmacija 

(Associazione nazionale Venezia Giulia e Dalmazia) sa sjediġtem u Rimu, koja izdaje 

periodiļni ļasopis Difesa adriatica (Jadranska obrana). Drugu sastavnicu Federacije esula 

ļini Asocijacija istarskih zajednica (Associazione delle comunità istriane) sa sjediġtem u 

Trstu, proiziġla iz poslijeratnog talijanskog antifaġistiļkog Nacionalnog komiteta za 

osloboĽenje Istre (C.N.L. dell' Istria). Ova se asocijacija predstavlja kao Ănastavak ideala 

predvoĽenih grupom istarskih esula i Komiteta za nacionalno osloboĽenje Istre, prvih 

esulskih organa nastalih u Trstu 1945., s ciljem obrane interesa julijskih esula koji su 

iskorijenjeni sa svoje zemljeñ (www.associazionedellecomunitaistriane.it, 2018). 

Slobodna opĺina Rijeka u egzilu (Libero comune di Fiume in esilio) sa sjediġtem u 

Padovi, osnovana je 1966. godine u Veneciji na osnivaļkom skupu koji je okupio Ăna tisuĺe 

osoba koje su pristigle iz cijele Italije i svijeta, gdjegod je bilo Rijeļana koji su se tamo naselli 

nakon egzodusa iz svoga gradañ (www.lavocedifiume.com, 2018). Nazivom Ăslobodna opĺina 

u egziluñ, karakteristiļnog za razdoblje Hladnog rata, rijeļki su esuli svoje djelovanje ģeljeli 

prikazati kao posljedicu kontinuirane borbe izmeĽu demokracije i diktature u kojoj su oni 

izabrali demokraciju i slobodu (Italiju), nasuprot diktaturi i neslobodi (Jugoslavija), 

percipirajuĺi Titov komunistiļki reģim kao Ăkrivcañ za talijanski egzodus. No, nakon pada 

komunizma i demokratizacije talijanskog istoļnog susjedstva, doduġe tek 2000-ih godina, ova 

je asocijacija rijeļkih esula doģivjela ekstenziju svoga naziva: Asocijacija talijanskih Rijeļana 

u svijetu-Slobodna opĺina Rijeka u egzilu (Associazione dei fiumani italiani nel mondo-

Libero comune di Fiume in esilio).  

Sliļna je situacija sa Slobodnom opĺinom Zadar u egzilu (Libero comune di Zara in 

esilio) sa sjediġtem u Torregli kraj Padove, koja je pod tim imenom osnovana 1963. godine, 

da bi ulaskom u 21. stoljeĺe modificirala svoj naziv u: Asocijacija talijanski Dalmatinci u 

http://www.associazionedellecomunitaistriane.it/
http://www.lavocedifiume.com/
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svijetu-Slobodna opĺina Zadar u egzilu (Associazione dalmati italiani nel mondo-Libero 

comune di Zara in esilio). Godiġnja okupljanja talijanskih esula iz Dalmacije zapoļela su joġ 

1953.64, tako da su do 2017. godine odrģana 64 susreta u razliļitim gradovima Italije, 

osiguravajuĺi na taj naļin kontinuirano politiļko i kulturno znaļenje ģivoga sjeĺanja na 

talijanski Zadar. Znaļenje toga sjeĺanja sublimirano je u jednom priopĺenju Slobodne opĺine 

Zadar u egzilu iz srpnja 2012. godine u kojemu, izmeĽu ostalog, stoji: 

Asocijacija talijanski Dalmatinci u svijetu - Slobodna opĺina Zadar, ponovo 

okuplja i predstavlja talijanske Dalmatince koji su za vrijeme i nakon Drugog 

svjetskog rata bili prisiljeni napustiti svoju rodnu zemlju kako bi spasili identitet i 

ģivot pred jugoslavenskim nacionalistiļkim progonima koji su se provodili metodama 

komunistiļkog terorizma (www.viveresenigallia.it, 2012).  

Posljednju, petu sastavnicu Federacije esula predstavlja Slobodna opĺina Pula u egzilu 

sa sjediġtem u Milanu (osnovana 1967.), koja je 2018. najavila denominaciju, po uzoru na 

rijeļku i zadarsku asocijaciju, ļime bi se trebala preimenovati u Asocijacija talijanski Puljani 

u svijetu-Slobodna opĺina Pula u egzilu (Associazione polesani italiani nel mondo-Libero 

comune di Pola in esilio). Na portalu ĂL'Arena di Polañ, glasila ove esulske asocijacije, u 

poglavlju ĂEgzodus 1947.ñ, stoji, izmeĽu ostalog, kako su graĽani Pule gotovo u cijelosti, njih 

oko 30 tisuĺa, napustili svoj grad Ăuslijed sramotnog ugovora o miru izmeĽu Italije i 

pobjedniļkih sila Drugog svjetskog rata potpisanog u Parizu 10. veljaļe 1947.ñ, a masovni se 

egzodus dogodio zbog Ăbiranja slobode i ljubavi prema Majci domovini, sa ģeljom da se 

iskaģe talijanstvo esula i njihove rodne zemljeñ (www.arenadipola.it, 2014). 

 

2.3. Veliki povratak desnice i renoviranje Ăherojske slikeñ esulske proġlosti                   

 

Razdoblje 1990-ih godina obiljeģio je veliki povratak desnice u srediġte talijanskog 

politiļkog ģivota ļime je zapoļeo proces oblikovanja nove politike povijesti koji ĺe se 

nastaviti tijekom cijelog prvog desetljeĺa 21. stoljeĺa.  

Iako neki autori ocjenjuju kako je dolaskom koalicije Forza Italije i Alleanze 

nazionale na vlast 1994. godine, staru demokrġĺansku desnicu na vlasti tek zamijenila nova 

Ăforcistiļkañ desnica (Kasapoviĺ, 2014: 163), ta je ļinjenica ipak donijela duboke i 

dalekoseģne promjene za unutarnju i vanjsku politiku Italije. Za razliku od razdoblja koje je 

                     
64 Te 1953. godine zadarski su se esuli organizirali u udruģenje pod nazivom Nostalgiļna asocijacija zadarskih 

prijatelja (Associazione nostalgica degli amici zaratini ï ANDAZ) koja je zapoļela s izdavanjem mjeseļnog 

glasila ĂZarañ. Jedna od prvih akcija udruge bila je usmjerena na prikupljanje ġto veĺeg broja adresa Zaratina 

koji su se nakon egzodusa naselili po cijeloj Italiji, a s ciljem izrade nacionalnog registra zadarskih esula 

http://www.viveresenigallia.it/
http://www.arenadipola.it/
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trajalo od svrġetka Drugog svjetskog rata do poļetka 1990-ih, a koje je obiljeģila vladavina 

demokrġĺana i njihovih partnera, promjena drģavne vlasti 1994. imat ĺe za posljedicu duboku 

transformaciju etiļkih i vrijednosnih aspekata drģavne politike, poglavito u sferi interpretacije 

proġlosti, ġto je, izmeĽu ostalog, dovelo do liberalnijeg ulaska faġistiļkog diskursa u javni 

ģivot, kako u politici tako i u dijelu medijske i akademske sfere ģivota.65 

Kako navodi Mirjana Kasapoviĺ, od kraja Drugog svjetskog rata do 1994., u Italiji je 

vladala Demokrġĺanska stranka, bilo samostalno bilo kao stoģerna ļlanica koalicijskih vlada 

koja je potpuno okupirala politiļki prostor. Glavna opozicijska stranka bila je na ljevici 

Komunistiļka partija, a na desnici razmjerno utjecajna protusustavska postfaġistiļka 

organizacija Movimento sociale italiano - MSI (Talijanski druġtveni pokret) (Kasapoviĺ, 

2014: 126). Demokrġĺani koji su imali jasan kritiļki odmak od faġistiļkog nasljeĽa nacionalne 

povijesti, bili su, dakle, okosnica svih vlada koje su formirane u tome razdoblju za koje je 

karakteristiļan conventio ad excludendum koji su sklopile stranke centra obvezavġi se da neĺe 

suraĽivati ni s Komunistiļkom partijom ni s postfaġistiļkom MSI, a pakt je ostao na snazi u 

cijeloj poslijeratnoj povijesti (Kasapoviĺ, 2014: 136).  

Krizu starog politiļkog sustava Italije koja postaje Ădramatiļnañ u ranim 90-im 

godinama, Federico Tenca Montini vidi kao rezultat triju ļimbenika. Osim pojave novog 

politiļkog pokreta Lega Nord koji zagovara neovisnost sjevernog dijela drģave (ĂPadanijañ) 

optuģujuĺi srediġnju vlast u Rimu za Ăkolonijalniñ odnos prema tom ekonomski 

najrazvijenijem dijelu zemlje, preostala dva ļimbenika su: kriza realnog socijalizma koja je 

talijansku Komunistiļku partiju (PCI) navela na traganje za novim (socijaldemokratskim) 

identitetom, te sudski postupak Mani pulite (Ļiste ruke) koji je uspio iskorijeniti raġirenu 

korumpiranost postojeĺih stranaka Ădo koje je doġlo uslijed oslabljene politiļke kontrole nad 

pravosuĽem [...] i tadaġnje ekonomske krize nastale zbog toga ġto ekonomski sustav viġe nije 

mogao podnijeti teret korupcijeñ (Tenca Montini, 2016: 8). 

Godine 1994., prvi put od kada je uspostavljena republika (1946.), predstavnici 

postfaġistiļkog Talijanskog socijalnog pokreta (MSI) uġli su u vladu. S pet ministara u toj 

vladi predstavljali su po snazi najjaļeg koalicijskog partnera Forza Italije ļiji je predsjednik 

Silvio Berlusconi postao premijer. Od 1994. do 2011. godine, na ļelu talijanske drģave 

                     
65 Na lokalnim izborima za opĺinska vijeĺa 1993. godine, stranka Faġizam i sloboda (Fascismo e libertà) 

sudjelovala je pod tim nazivom. Ime i stranaļki simbol (fascio) otisnuti su tako na glasaļkim listiĺima u Cataniji, 

Palermu, S. Agati, Coriglianu i dr. Iako je izborno povjerenstvo donijelo zakljuļak da stranka pod tim imenom 

ne moģe sudjelovati na izborima, upravni sud je uvaģio ģalbu ove stranke i omoguĺio joj izlazak na izbore s 

imenom  Faġizam i sloboda. O tome je vrlo optimistiļmno izvjeġĺe objavljeno u prvom broju stranaļkog glasila 

ĂSeconda Repubblicañ datiranog s 20.6.-15.7. 1994.  
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izmijenile su se ļetiri koalicijske vlade desnice i desnoga centra, sve predvoĽene premijerom 

Silvijem Berlusconijem (Governo Berlusconi I-IV), a od kojih su dvije (Governo Berlusconi 

II i Governo Berlusconi IV) predstavljale najdugovjeļnije vlade u povijesti Talijanske 

Republike. 

Povratak desnice na scenu i njezin uspon na vrh drģavne vlasti 90-ih godina 20. 

stoljeĺa, dovest ĺe u narednom razdoblju od dvadesetak godina do potiskivanja nekad 

dominantne antifaġistiļke paradigme u talijanskoj politici. Paralelno s krizom antifaġizma, 

Italija se od 1990-ih suoļila i s krizom politiļke ljevice koja je na parlamentarnim izborima u 

oģujku 2018. zabiljeģila najloġiji rezultat u povijesti Talijanske Republike. U novinskom 

ļlanku objavljenom na jednom portalu piġe kako je na tim izborima Ătalijanska ljevica 

doģivjela svoj najveĺi poraz u povijesti Republikeñ te da su sve stranke koje se eksplicitno 

pozivaju na europski socijalizam, europsku ljevicu ili pak na komunizam, poput Demokratske 

stranke (Pd), Liberi e Uguali (Slobodni i Jednaki), Italia Europa Insieme (Italija Europa 

Zajedno) i Potere al Popolo (Vlast narodu), zajedno osvojile manje od 25 posto glasova 

(www.giornalettismo.com, 2018). Na tim izborima, najveĺi je uspjeh postigla koalicija desnog 

centra i desnice koju su ļinile Lega Nord, Forza Italia i desniļarska Braĺa Italije (Fratelli 

d'Italia), dok je neofaġistiļka stranka CasaPound, iako nije uġla u parlament, s preko 300 

tisuĺa osvojenih glasova, dosegla oko jedan posto podrġke biraļkog tijela  

 

Tablica 6: Koalicije desnog centra i desnice u vladama Silvija Berlusconija 1994.-2011. 

1946.-1994. DEMOKRĠĹANI SAMOSTALNO ILI U KOALICIJI S PARTNERIMA 

Vlada 

desnicedesnog  

Razdoblje trajanja Glavni koalicijski partneri u Vladi  

Governo 

Berlusconi I 

11. 5. 1994. 

17. 1. 1995. 
Forza Italia 

Movimento sociale italiano (Alleanza Nazionale) 

Lega Nord 

 Governo 

Berlusconi II 

 

 

11. 6. 2001. 

23. 4. 2005. 

 

 

Casa delle Libertà 

Forza Italia 

Alleanza Nazionale 

 Governo 

Berlusconi III 

23. 4. 2005. 

17. 5. 2006. 

 

Casa delle Libertà 

Forza Italia 

Alleanza Nazionale 

 Governo 

Berlusconi IV 

 

8. 5. 2008. 

16. 11. 2011. 

 

Il Popolo della Libertà 

Lega Nord 

Koalicija Popolo e Territorio i dr. 

 IZBORI 2018: Koalicijsku vladu sastavili 'protusistemski' Pokret pet zvijezda i desniļarska 

Lega Nord, dok je ljevica postigla najloġiji rezultat u povijesti Republike 

 

http://www.giornalettismo.com/
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 S obzirom da je Italija zemlja u kojoj je Drugi svjetski rat oduvijek zauzimao kljuļno 

mjesto u kulturi pamĺenja, znaļajna promjena ideoloġkog profila drģavnog vodstva koja se 

dogodila 1994. nije mogla ostati bez ozbiljnih refleksija na politiku proġlosti. Alleanza 

nazionale, u ļijoj je stranaļkoj politici proġlosti pitanje istoļne granice, egzodusa i fojbi, 

desetljeĺima imalo srediġnje politiļko i kulturno znaļenje, krenula je dolaskom na vlast i u 

sluģbenu institucionalizaciju nove percepcije i sjeĺanja na Drugi svjetski rat i njegove 

posljedice za Italiju. Osnaģena pozicijom drģavne vlasti, Alleanza nazionale je svoju 

stranaļku ideologiju pamĺenja poļela implementirati u drģavnu politiku povijesti. 

Dominantna antifaġistiļka interpretacija Drugog svjetskog rata koja je imala funkcionalno 

znaļenje za poslijeratnu druġtvenu i moralnu obnovu, a kasnije i za unutarnju stabilnost 

poretka, dovedena je u pitanje uslijed izgradnje novog sjeĺanja na rat. Za razliku od razdoblja 

Hladnog rata kada su Ăalternativno osvajanje proġlostiñ zagovarali odozdo sami esuli kao 

druġtvena grupa, pri ļemu su drģava i sluģbena tijela ostala suzdrģana, u 90-im godinama 

doġlo je do frontalne kritike naslijeĽenih 'velikih pripovijesti' sve do njihova uruġavanja. 

Funkciju temeljite prerade proġlosti preuzela je vladajuĺa desniļarska koalicija uspostavljajuĺi 

politiku povijesti prema Ăoporuci Drugog svjetskog ratañ (François, 2006: 222) proizaġloj iz 

traumatiļnih, preġuĺenih i potisnutih sjeĺanja ratnih gubitnika. 

 Iz perspektive esula i njihove kolektivne memorije, politiļka promjena nastala 1994. 

predstavljala je prekretnicu i ġansu da se njihova sjeĺanja i uspomene, koje su se desetljeĺima 

ļuvale preko obiteljskih narativa i esulskih udruga, sada sadrģajno i funkcionalno Ăupiġuñ u 

novu drģavnu politiku povijesti. Desetljeĺima jasno izraģen stav esula za opĺim i javnim 

priznanjem patnji koje su proģivjeli, imao je za cilj da se sjeĺanje na njihov progon i egzodus 

poļne percipirati kao moralna paradigma cijelog druġtva, a ne tek kao unutarnja stvar esulskih 

zajednica. 

S druge strane, nova je desniļarska vlada u emocionalnom legitimitetu obiteljskih 

predaja i saļuvanih sjeĺanja esula, vidjela snaģan simboliļki kapital vlastite ideoloġke 

orijentacije. Ta je 'sinergija' dovela do svojevrsnog politiļkog konsenzusa izmeĽu esula i 

vladajuĺe desnice, povezanih istim ciljem i zadaĺom stvaranja temelja za alternativnu 

interpretaciju talijanske poslijeratne povijesti. Od nove politike sjeĺanja esuli su oļekivali 

prije svega emocionalni i moralni legitimitet vlastite slike proġlosti, a vodeĺim je strankama 

vladajuĺe koalicije ona trebala kao vaģna sastavnica ideoloġkog i politiļkog legitimiteta te, 

nedvojbeno, kao poģeljna biraļka baza podrġke. 



94 

 

Interpretacijski zaokret u percepciji i tumaļenju (post)ratnih dogaĽanja do kojega je 

doġlo u 1990-im godinama uslijed ideoloġkih promjena na ļelu drģave, potvrdio je u kojoj 

mjeri ģivo sjeĺanje na Drugi svjetski rat u talijanskom druġtvu joġ uvijek posjeduje 

Ătraumatiļne, opsesivne i eksplozivne crteñ (Fran­ois, 2006: 222), odnosno koliko je 

Ăsadaġnjost proġlogañ u stanju utjecati na politiļke preferencije publike, ali i obratno ï koliko 

sami politiļki akteri kontrolom Ăpoplave sjeĺanjañ mogu utjecati na pridobivanje podrġke u 

procesu osvajanja i/ili odrģavanja vlasti.  

U Italiji, iako nije bila zemlja pobjednica u Drugom svjetskom ratu, vladajuĺa je 

politika u godinama iza rata institucionalno podrģavala formativnu Ăveliku pripovijestñ u 

ļijem je srediġtu stajala pobjeda nad faġizmom i uspostava demokratskog poretka, te prelazak 

iz kraljevine u republiku. Ta se Ăvelika pripovijestñ temeljila na vodeĺoj ulozi boraca 

talijanskog pokreta otpora, na izgradnji jedinstva naroda koji nije samo doļekao slobodu nego 

je i sam podnio ģrtvu za njezino stjecanje, te na dvostrukom znaļenju osloboĽenja ï od 

faġistiļkog reģima i od nepravednog socijalnog poretka. Uslijed potrebe za svekolikom 

obnovom moralno posrnule i ekonomski oslabljene zemlje, tu je Ăpripovijestñ veĺina 

stanovniġtva prihvatila i dugo ju smatrala vjerodostojnom, a njezina je snaga uvjeravanja 

javnosti bila poticana institucionalnim naporima drģave.66 

U toj Ăvelikoj pripovijestiñ ļiji je srediġnji simboliļki pojam Resistenza postao 

nosivim elementom poslijeratnog utemeljujuĺeg mita, poraģene snage faġizma i njegovi 

ideoloġki poklonici, prikazani su kao akteri nacionalnih tragedija i povijesnih promaġaja. S 

takvom se politikom povijesti ni esuli nisu mogli identificirati s obzirom da su njihove figure 

sjeĺanja (egzodus, foibe, zaviļaj na 'istoļnoj granici'), kroz razdoblje Hladnoga rata, gotovo u 

potpunosti iġļezle iz javnoga diskursa drģavne politike.  

Tek raspadom komunistiļkog poretka u svijetu 1989./90., a poglavito dolaskom 

desnice na vlast 1994., u Italiji je zapoļelo novo Ăvrijeme prisjeĺanjañ na rat i njegove 

posljedice. To Ădrugo sjeĺanjeñ, za razliku od neposrednog ratnog vremena koje se bavi 

herojskim postignuĺima Resistenze, temelji se na dotad zanemarenim ili preġuĺenim 

traumatiļnim i bolnim sjeĺanjima vezanim uz ratni poraz. Esuli kao zajednice pamĺenja 

pokazuju se kao najpouzdaniji i najvjerodostojniji nositelji desniļarskog Ăpatriotskog 

sjeĺanjañ kojim se osuĽuje zaborav na ģrtve fojbi i egzodusa tisuĺa Talijana koji su zauvijek 

izgubili svoj zaviļaj na istoļnoj obali Jadrana.  

                     
66 O poslijeratnim politikama proġlosti koje su provedene u razdoblju od 1945. do 1965. u tri drģave - 

Francuskoj, Nizozemskoj i Belgiji, tj. o Ăpatriotskom sjeĺanjuñ na razdoblje nacistiļke okupacije i o 

nacionalnom oporavku od te proġlosti, vidi u: Lagrou, 2000  
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Kao ġto dobro primjeĺuje François, Ău tom kritiļkom okretanju traumatiļnim 

aspektima povijestiñ odluļujuĺu ulogu imaju ģrtve i njihovi potomci sa svojim organizacijama 

i ciljevimañ (François, 2006: 229). Teme talijanskog egzodusa iz Istre, Rijeke i Dalmacije, 

kao i same organizacije esula, desetljeĺima nakon rata nisu nailazile na veĺi interes politiļkih 

i akademskih krugova ï sve do pada Berlinskog zida 1989. godine (Micich, 2015: 19-50). 

Godinu 1989. kao toļku 'povijesnoga loma', navode i autori Kovács i Seewan videĺi u njoj 

zaokret kojim je Ăslomljena branañ te je Ăpoplava proġloġĺuñ, kao uzrok i kao posljedica 

ideologije pamĺenja, prodrla u politiku (v. Kovács i Seewann, 2004). Micich navodi i kako su 

meĽunarodne okolnosti 1990-ih godina, u kojima je doġlo do osamostaljenja i demokratizacije 

novih drģava u istoļnome susjedstvu Italije, utjecale na promjenu programskih obiljeģja 

esulskih asocijacija. Od iredentistiļkih stavova i teritorijalnih aspiracija kojima su se vodili 

sve do, za njih poraģavajuĺih Osimskih sporazuma 1975., esuli su u novim uvjetima 

zagovarali kulturni dijalog s podruļjima svoga podrijetla u kojima joġ i danas ģivi  autohtona 

talijanska zajednica s oko 22.000 pripadnika (Micich, 2015: 19-50).67 

Reaktualizacija sjeĺanja na rat koja obiljeģava talijansku politiku 1990-ih godina, 

dovela je do poplave javnih diskusija o interpretaciji rata i o tome kako ga pamtiti, a u kojima 

su, uz povjesniļare, joġ izraģeniju ulogu imali politiļari, novinari, svjedoci vremena, ģrtve 

(esuli), ļelnici esulskih udruga i drugi zainteresirani akteri. Osim polemika na televiziji, u 

novinama, parlamentu i brojnim skupovima, kao prostor diskusija zahvaĺeno je i sudiġte. 

Naime, sustavno posezanje u podruļje prava, odnosno usmjeravanje rasprava o proġlosti 

prema pravu, kako to objaġnjava François, dovelo je u Italiji  i do prvih sudskih procesa 

optuģenicima osumnjiļenim za ratne zloļine protiv Talijana na istoļnoj jadranskoj obali.  

UvoĽenje novih oblika druġtvenog i javnog prisjeĺanja koji se odnose na progon esula 

i na talijanske ģrtve (foibe) partizanskih zloļina, poļelo se ostvarivati i legislativnim 

intervencijama drģave tako da je 2004. godine usvojen zakon kojim je proglaġen Dan sjeĺanja 

na egzodus i foibe.  

Povratkom desnice na vlast 1994., odnosno djelovanjem desniļarske politike povijesti 

u vrijeme ļetiri Berlusconijeve vlade u razdoblju od 1994. do 2011. godine, u Italiji  je 

                     
67 Ipak, u ļlanku 2. statuta esulske Nacionalne asocijacije Venezia Giulia Dalmazia (ANVGD), koji je usvojen 

na 18. kongresu u Rimu 2006., stoji da je jedan od ciljeva udruge Ăprovoditi svaku legitimnu akciju koja bi 

mogla olakġati povratak talijanskih zemalja Venezia Giulia-e, Kvarnera i Dalmacije u krilo Majke domovine, 

djelujuĺi na meĽunarodnom planu s ciljem revizije Ugovora o miru, a imajuĺi u vidu politiļki okvir tih zemalja u 

kontekstu procesa europskog ujedinjavanjañ (www.anvgd.it, 2006) 

 

http://www.anvgd.it/
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sluģbeno promovirana nova ñherojska slikaò proġlosti koja se viġe ne temelji samo na 

resistenzi i antifaġizmu, nego na uspostavi kontinuiteta s onom slikom proġlosti koju 

predstavljaju esuli, egzodus, foibe te ñpovijesna nepravdaò i ñkaznaò zbog gubitka drģavnog 

teritorija na istoļnoj strani Jadrana (pitanje ñistoļne graniceò). U tu svrhu, drģavna vlast 1990-

ih godina pokreĺe niz politiļkih, zakonskih i financijskih mjera kako bi se nakon prekida s 

proġloġĺu ñistoļne graniceò koji je trajao cijelo razdoblje Hladnog rata, ponovo uspostavio 

kontinuitet s njom. 

Buduĺi, dakle, nije postojao kontinuitet drģavne politike s esulskom slikom proġlosti, 

trebalo je uspostaviti ñizmiġljenu tradicijuò koja ĺe oznaļiti  taj kontinuitet kako bi se u 

relativno kratkom razdoblju óherojska slika antifaġistiļkog otporaô nadomjestila óherojskom 

slikom egzodusaô. Drugim rijeļima, cilj  je nove desniļarske politike povijesti bio da se izvrġi 

prijelaz od ñsjeĺanja na faġistiļki genocidò ka ñpatriotskom sjeĺanjuò (François, 2006: 228) 

partizanskih zloļina. To je, nedvojbeno, podrazumijevalo i promjenu mape identifikacijskih 

figura ģrtvi i junaka ļime su esuli i infoibati postali simboli novog politiļkog mita u sluģbi 

nacionalnog identiteta. 

Prema Hobsbawmu, Ăizmiġljena tradicijañ oznaļava skupinu praksi ritualne ili 

simboliļke prirode kojima u naļelu upravljaju javno ili preġutno prihvaĺena pravila, a ļiji je 

cilj ponavljanjem usaditi odreĽene vrijednosti i norme ponaġanja (Hobsbawm, 2006: 139). 

UvoĽenje Dana sjeĺanja koji se od 2004. naovamo svake godine 10. veljaļe, na dan 

potpisivanja Ănametnutogñ Ugovora o miru iz 1947., obiljeģava nizom ritualnih 

komemorativnih aktivnosti, od najviġeg drģavnog vrha prema regijama i opĺinama, samo je 

jedan od vaģnijih primjera ponavljanja kojim se ģeli automatski implicirati kontinuitet s 

poģeljnom nacionalnom proġloġĺu. 

Osim redovitog komemoriranja egzodusa i tragedije fojbi na Dan sjeĺanja, koje je veĺ 

postalo formaliziranom ritualnom praksom,  pozivanje na proġlost odvija se i prilagoĽavanjem 

starih institucija novim uvjetima, davanje nove svrhe starim izgubljenim institucijama, novim 

ritualnim idiomima, itd. Najbolji primjeri koriġtenja stare tradicije prilagoĽene novim 

uvjetima su esulske Ăslobodne opĺine u egziluñ koje predstavljaju imaginarij izgubljenog 

institucionalno-politiļkog okvira u kojima su oni nekoĺ ģivjeli u svojim talijanskim 

provincijama Istre, Rijeke, Kvarnera ili Zadra. Bivġe opĺine u kojima su esuli stanovali prije 

rata, sada Ăfunkcionirajuñ na podruļju Italije s nominalnim kontinuitetom (comune), ali s 

izmijenjenim politiļkim znaļenjem jer im je dodijeljena odrednica Ăslobodneñ (libero) i Ău 

egziluñ (in esilio). Sintagma Ăslobode u egziluñ, iz perspektive esulske slike proġlosti, 
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oznaļava nedvojbeno i politiļki, ideoloġki i etiļki stav prema Ăslavenskoj okupacijiñ 

(occupazione slava) njihova izvornog zaviļaja na istoļnoj jadranskoj obali. 

Esulske slobodne opĺine u egzilu, prodorom nove politike povijesti, svoju 

kongruentnost s drģavnim vrhom iskazuju ugoġĺujuĺi najviġe politiļke duģnosnike na svojim 

skupovima (raduni) gdje im dodjeljuju priznanja, proglaġavajuĺi ih 'poļasnim graĽanima' 

slobodnih opĺina u egzilu. Tako su, primjerice, simboliļne titule poļasnih graĽana Slobodne 

opĺine Zadar u egzilu uruļene potpredsjedniku vlade Gianfrancu Finiju (Senigallia, 2004.) i 

ministru za odnose s parlamentom Carlu Giovanardiju (Parma, 2003.) koji su u tom svojstvu 

sudjelovali na skupovima zadarskih esula68. Praktiļna potvrda znaļaja koji su esulima 

pridavali upravo politiļki predstavnici desnice i desnog centra, ogleda se i u ļinjenici da je na 

54. skupu dalmatinskih esula 2007. u Pesaru, tadaġnju vladu lijevog centra premijera Romana 

Prodija predstavljao tek vladin podtajnik za regionalna i lokalna pitanja Pietro Colonnella, za 

razliku od prethodnih desnih vlada koje su meĽu esule slale svoje najviġe duģnosnike. 

Tako je na 51. godiġnjem skupu zadarskih esula odrģanom 2004. u Senigalliji, 

gostovao i odrģao govor potpredsjednik vlade i ļelnik postfaġistiļke Alleanze nazionale 

Gianfranco Fini. Tom mu je prigodom gradonaļelnik Zadra u egzilu, slavni modni kreator 

Ottavio Missoni (rodom iz Dubrovnika) uruļio povelju ĂNiccolò Tommaseoñ, proglasivġi ga 

time poļasnim graĽaninom Slobodne opĺine Zadar zbog Ăsenzibiliteta i ljubavi koju je uvijek 

iskazivao spram naroda Dalmacijeñ (Il Dalmata, 4/2004). O njegovu nastupu na skupu 

zaratina, esulski ļasopis Il Dalmata u broju 4/2004 objavio je na prvoj stranici tekst pod 

naslovom ĂGianfranco Fini ġtiti povijest Talijana ļitave Dalmacijeñ, naglasivġi kako 

Ăvicepremijer razlikuje zdravo domoljublje Dalmatinaca od nacionalistiļke ideologije, te 

pravo na sjeĺanje i korektnu povijesnu rekonstrukciju od politiļkog revanġizmañ. Nakon 

Finijeva posjeta skupu esula 2004, sljedeĺe dvije godine ï 2005. u Chioggi i 2006. u Bresciji 

ï na godiġnjim skupovima zadarskih esula talijansku je vladu predstavljao ministar za odnose 

s parlamentom Carlo Giovanardi. 

Redoviti godiġnji skupovi zadarskih, rijeļkih, pulskih i drugih esula, na kojima se 

osim susreta, druģenja i upoznavanja s najnovijom publicistikom, simboliļki insceniraju 

sjednice opĺinskih vijeĺa, donose odluke i biraju Ăgradonaļelniciñ Zadra, Rijeke ili Pule u 
                     
68 Poļasnim graĽanima Slobodne opĺine Zadar u egzilu, uz dodjelu plakete Niccolò Tommaseo, postali su, osim 

Gianfranca Finija i Carla Giovanardija, dva talijanska konzula u Splitu: Marcello Apicella (obnaġao duģnost od 

1999. do 2003.) i Marco Nobili (2003.-2007.). Ovu su titulu prihvatili i poznati pisac Claudio Magris ļiji su preci 

iz Ġibenika, talijanski knjiģevnik Enzo Bettiza, roĽen u Splitu, Paolo Mieli, poznati novinar dnevnika Corriere 

della Sera, kao i njegov kolega Dario Fertilio, zatim Guido Barilla, predstavnik obitelji Barilla, proizvoĽaļa 

svjetski poznate istoimene tjestenine, Staffan de'Mistura, meĽunarodni diplomat Ujedinjenih naroda, podrijetlom 

iz Ġibenika, i joġ neki predstavnici kulturnog i politiļkog ģivota Italije 
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egzilu - predstavljaju ģivo mjesto sjeĺanja u prostoru i vremenu, svojevrsni templum, 

Ăizrezani krug unutar kojeg je sve vaģno, sve simbolizira, sve neġto znaļiñ (Nora, 2006: 42). 

Taj 'templum', npr. zadarskih esula, koji je oblikovan u imaginariju ĂSlobodne opĺine Zadar u 

egziluñ, simbolizira mjesto pamĺenja koje je Ăslika u sliciñ (Nora, 2006: 39) ï ono je 

nadomjestak za zaviļaj koji ne postoji i istodobno posvemaġnja suprotnost u odnosu na 

aktualnu stvarnost zemlje njihova podrijetla koja je nakon vala nasilja,  duboke promjene 

socijalne, kulturne i etniļke strukture, pomicanja granica i s time povezanim egzodusom 

stanovniġtva, postala danas 'neka sasvim nova zemlja'. Ta Ănova zemljañ je samo fiziļki, puki 

teritorijalni izraz proġlosti esula, ali ona nije u tom obliku Ănastanjenañ u njihovu kolektivnom 

pamĺenju. Njega ispunjava kulturni, druġtveni i politiļki imaginarij Ătalijanstvañ tih krajeva 

koje je iskorijenjeno i zauvijek nestalo s egzodusom talijanskog stanovniġtva, ļija stvarna 

proġlost Ăģiviñ i pamti se zahvaljujuĺi tradiciji organiziranih oblika sjeĺanja: raznih 

asocijacija, skupova i slobodnih opĺina u egzilu kojima se osigurava djelovanje Ăproġle 

sadaġnjostiñ. Simboliļki primjer funkcioniranja esulske proġlosti u sadaġnjosti, iskazan je na 

spomenutom skupu zaratina 2004. godine i ļinom uruļivanja titule poļasne graĽanke 

Slobodne opĺine Zadar u egzilu gradonaļelnici Senigallije, grada domaĺina, senatorici Luani 

Angeloni iz Demokratske stranke ljevice (PDS), s obrazloģenjem kako je ovaj gradiĺ Ăugostio 

ļak osam skupova dalmatinskih Talijanañ, a u proġlosti iskazao Ăkako toplinu gostoprimstva 

kada su Zadrani 1941. napustili svoj grad radi evakuacije, tako i prijateljstvo kojim su mnogi 

ovdje primljeni nakon prisilnog egzodusa napustivġi krajem rata zauvijek svoje kuĺe u 

rodnome graduñ (Il Dalmata, 4/2004).69 

Doduġe, kako primjeĺuje Marino Micich, udruge esula u 90-im godinama, raspadom 

Jugoslavije i uslijed demokratskih procesa u novonastalim drģavama Hrvatskoj i Sloveniji, 

zadobile su novu ulogu i znaļenje u odnosu na razdoblje Hladnoga rata kada su bile Ăļvrsto 

zatvorene u sebeñ da bi se 1990-ih poļele otvarati zagovarajuĺi kulturni dijalog sa sluģbenim 

hrvatskim predstavnicima vlasti u gradovima koje su napustili. Taj je dijalog, smatra Micich, 

Ăpostao moguĺ iskljuļivo slijedom disolucije bivġe socijalistiļke jugoslavenske federacije, 

drģave koja nikada nije pokazala spremnost da prizna julijsko-dalmatinske asocijacije i da se 

otvori prema njimañ (v. Micich, 2015).  

                     
69 U povijesti odrģavanja esulskih skupova po talijanskim gradovima, zabiljeģen je i sluļaj odbijanja 

gostoprimstva od strane gradskih vlasti. Tako je 2003. umjesto u Reggio Emiliji, 50. godiġnji skup dalmatinskih 

esula odrģan u Parmi. Gradske vlasti (ljevica) Reggio Emilije koja je joġ u vrijeme socijalistiļke Jugoslavije 

Ăzbratimljenañ s gradom Zadrom, odbile su zahtjev esula da se njihov skup odrģi u ovome gradu jer bi to, kako 

je u Slobodnoj Dalmaciji od 12. 10. 2003. obznanio trġĺanski ļelnik Slobodne opĺine Zadar Renzo de' Vidovich, 

Ămoglo negativno utjecati na odnose s danaġnjim hrvatskim Zadromñ (www.slobodnadalmacija.hr, 2003) 

http://www.slobodnadalmacija.hr/
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Naime, od kraja rata do 90-ih godina, pluralizacija sjeĺanja zahvatila je i samu 

talijansku zajednicu, oblikujuĺi razliļite kulture sjeĺanja izmeĽu esula i pripadnika iste 

etniļke skupine (rimasti) koja je ostala ģivjeti na istome prostoru, ali sada pod suverenitetom 

nove, socijalistiļke drģave, dakle u politiļki, kulturno i ideoloġki radikalno izmijenjenom 

druġtvenom okoliġu. Za razliku od Talijana esula, Talijani rimasti su u sklopu socijalistiļke 

drģave uspjeli saļuvati primarne atribute svog etniļkog identiteta, tj. jezik i kulturu, ali su 

potomci poslijeratnih Talijana u Jugoslaviji bili podvrgnuti bitno razliļitoj politiļko-

ideoloġkoj i institucionalnoj socijalizaciji  u odnosu na esule i njihove potomke u Italiji koja 

nije doģivjela demokratski deficit uslijed historiziranja politike.  

Za nadilaģenje rascjepa na liniji esuli-rimasti, simboliļnu je prekretnicu predstavljao 

52. skup zadarskih esula odrģan 2005. godine u Chioggi. Na tome je skupu, prvi puta nakon 

Drugog svjetskog rata, sluģbeno sudjelovao politiļki predstavnik talijanske manjine Ăs druge 

strane Jadranañ, zastupnik u Hrvatskome saboru Furio Radin. Esulski ļasopis Il Dalmata, u 

broju 3/2005, u izvjeġĺu sa skupa u Chioggi, naglaġeno je izdvojio njegovu izjavu: ĂEsuli i 

rimasti jedan su te isti narodñ. 

O sudjelovanju Radina na skupu esula, izvijestio je i tjednik Hrvatski list u broju od 

22. rujna 2005., u tekstu pod naslovom ĂMinistar Giovanardi ģeli da se Kongres esula odrģi u 

Zadru!ñ. Prema izvjeġĺu Hrvatskog lista, Radin je na skupu, izmeĽu ostaloga, rekao:   

 

U predstavljanju svojih interesa, Talijani koji su napustili Istru, Dalmaciju i 

Rijeku, trebali bi suraĽivati i biti solidarni s onim Talijanima koji su ostali u ovim 

krajevima u Hrvatskoj. [...] ļesto su se Talijani meĽusobno dijelili, prihvaĺajuĺi opĺe 

teze kako su, primjerice, ostajali samo oni koji su bili ljeviļari i po uvjerenjima bliģi 

ondaġnjoj komunistiļkoj jugoslavenskoj vlasti, dok se one koji su odlazili, odmah 

etiketiralo kao faġiste. Radin smatra da je bilo i toga, ali da su mnogi u tom ratnom 

meteģu ostali jer nisu imali snage otiĺi, a da su, s druge strane, mnogi odlazili jer nisu 

imali snage ostati. 

 

Iako je susretu Zaratina u Chioggi, osim predstavnika hrvatskih Talijana, prvi put u 

povijesti nazoļio i predstavnik talijanske politiļke ljevice, Stelio Spadaro (Democratici di 

Sinistra), skup ipak nije postigao ozbiljniju konvergenciju na liniji esuli-rimasti i esuli-ljevica. 

Sudjelujuĺi na tome skupu, jedan od najpoznatijih ļelnika postfaġistiļke Alleanze nazionale, 

Roberto Menia,  potvrdio je rezolutni otklon desnice od modusa vivendi talijanske zajednice u 

Jugoslaviji/Hrvatskoj. Kako izvjeġĺuje Hrvatski list od 29. rujna 2005., Menia je na skupu 

eksplicitno kritizirao vodstvo Talijanske unije u Hrvatskoj kazavġi da ono Ăboluje od 

nedostatka demokracijeñ te da ova organizacija hrvatskih Talijana Ăne sluģi Talijanima veĺ 
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samo interesima grupe ljudi na njezinu vrhuñ, a za predsjednika izvrġnog odbora Talijanske 

unije Maurizija Tremula izjavio kako je Ău mladosti pisao pjesmice posveĺene Tituñ.  

Narativna diskrepancija izmeĽu Furija Radina i Roberta Menije izraģena na skupu 

dalmatinskih esula, potvrdila je politiku povijesti desniļarske Alleanze nazionale kao onu 

koja se temelji na simboliļkom konstruktu Ăistoļne graniceñ ļiji su 'povijesni i prirodni' 

predstavnici esuli, a ne rimasti, zato jer su ovi prvi u ime Ătalijanstvañ ģrtvovali zaviļaj, za 

razliku od drugih koji su u korist komunizma ģrtvovali Ătalijanstvoñ. Za desniļara Meniju  

talijanski nacionalni identitet ima znaļenje koje se oslanja i na ģrtveni mit, po uzoru na 

Ernesta Renana koji je u odgovoru na pitanje ĂĠto je nacija?ñ, joġ 1882. ustvrdio da je to 

Ăvelika solidarna zajednica, noġena osjeĺajem podnijete ģrtve i ģrtve koju smo joġ spremni 

podnijetiñ (Sundhaussen, 2006: 242). U tu Ăsolidarnu zajednicuñ, po shvaĺanju postfaġista 

Menije, ne spadaju rimasti koji, za razliku od esula, nisu noġeni osjeĺajem prinijete ģrtve za 

naciju. 

Moģda jednu od najupadljivijih manifestacija ideoloġkog rascjepa na relaciji esuli-

rimasti, predstavlja neoļekivano oġtra kampanja koju je protiv ļelniġtva Talijanske unije u 

Hrvatskoj pokrenuo predsjednik esulske Unije Istrana (Unione degli istriani) Massimiliano 

Lacota70. U povodu simboliļnog Ăpomirbenogñ susreta dvojice ġefova drģava, Ive Josipoviĺa i 

Giorgia Napolitana u rujnu 2011., Lacota je, kako izvjeġĺuje rijeļki Novi list od 4. listopada 

2011., objavio priopĺenje u kojemu tvrdi da se Ăpomirenje dva naroda ne moģe ostvariti preko 

povijesno neutemeljenih i iskrivljenih ļinjenicañ, odnosno da ĂJosipoviĺ nije prava osoba koja 

bi se trebala ispriļati za grozote fojbiñ veĺ da su Ăupravo istarski Talijani glavni krivci za 

foibe i za egzodusñ. Pri tome je, kako se navodi u novinskome izvjeġĺu, Lacota mislio na 

ĂTalijane koji su izdali vlastiti narod i stavili se u sluģbu jugoslavenskog komunizmañ. 

U nastavku Lacotina priopĺenja, koje prenosi Novi list, izmeĽu ostalog piġe: 

 

Talijanska unija je do 1991. bila sastavni dio jugoslavenske Komunistiļke 

partije, ona je roĽena kao kostur te partije i godinama su se u njezinim redovima krili 

zloļinci i izdajice. Zato, oprost moraju traģiti ļelnici Unije Maurizio Tremul i Furio 

Radin, oni moraju revidirati stavove i reĺi pravu istinu o istarskoj povijesti. Do sada to 

nisu uļinili pa naġa organizacija, Unija istrana, ne namjerava suraĽivati s 

organizacijom koja predstavlja talijansku manjinu. 

 

                     
70 Esulska asocijacija Unija Istrana osnovana je 1954. u Trstu. Godine 2007. istupila je iz krovne Federacije 

esula. Predstavlja se kao potpuno izvanstranaļka i apolitiļna organizacija koja zagovara naļelo strogog 

odvajanja druġtvenog i politiļkog angaģmana u borbi za prava esula (www.unioneistriani.it, 2018) 

http://www.unioneistriani.it/
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U istome ļlanku Novog lista, objavljenog pod naslovom ĂLacota: Istarski Talijani 

najveĺi krivci za fojbeñ, objavljeno je i priopĺenje Talijanske unije kojim ona reagira na 

Lacotine optuģbe: 

Lacota se [...] bez argumenata okomljuje na naġu organizaciju koja je 1991. 

godine osnovana na temelju slobodnih i demokratskih izbora. Mi smo se te godine 

oprostili s komunistiļkom fazom, crvena petokraka skinuta je s naġe zastave i 

definitivno smo raskrstili s tim razdobljem. Davno smo raskrstili sa svim oblicima 

totalitarizma koji su tolike nevolje svalili na sve Istrane. Talijanski jezik i talijanska 

kultura dio su danaġnjeg istarskog autohtonog miljea zahvaljujuĺi upravo nama, naġoj 

nacionalnoj svijesti. 

 

U esulskom imaginariju je vrlo ļvrsto ukorijenjen simboliļki konstrukt o druġtvenom 

tabuu u kojemu je desetljeĺima iza rata egzistirala poslijeratna sudbina prognanih Talijana. 

Stav po kojemu je takav Ăstatusñ teme odgovarao i talijanskom i jugoslavenskom drģavnom 

vrhu, konzistentno je izrazila profesorica Maria Luisa Botteri (podrijetlom iz Zadra), u 

intervjuu novinskoj agenciji News Italia Press, objavljenom 11. sijeļnja 2007., uoļi 60. 

godiġnjice Ugovora o miru s Italijom koji je potpisan 10. veljaļe 1947. Na pitanje ĂDa li bi 

bilo ispravno tvrditi da je postojala vrlo jasna povijesno-politiļka volja da se izbriġe ovo 

sjeĺanjeñ, Maria Luisa Botteri, inaļe koordinatorica esulskog internetskog foruma Mailing list 

Histria, odgovorila je: 

Odavno smo shvatili da su sve ukljuļene strane - talijanske i jugoslavenske 

vlasti, dominantne politiļke stranke i poznati povjesniļari - imali interes da prikriju 

svoj dio odgovornosti u proġlosti, svoju ulogu koja zasigurno, ni za koga od njih, nije 

bila baġ pohvalna. Samo smo mi esuli i oni koji su ostali ģivjeti na tom prostoru, 

nastavili priļati o tome na naġim skupovima i u naġim malim novinama tiskanim u 

skromnoj tiraģi [...] Tek od rata 1991. [...] probudio se interes Nacije [...] 

(www.editfiume.com, 2007) 

 

Interpretacijski zaokret glede valorizacije (poslije)ratnih dogaĽaja, a posljediļno i 

razdoblja faġistiļke vladavine, odrazio se 1990-ih godina, ne samo u politici nego i u 

talijanskoj historiografiji i kulturi opĺenito. ObraĽivanje proġlosti koje se opire tradicionalnoj 

Ăantifaġistiļkojñ paraboli,  a ļime sjeĺanje na Drugi svjetski rat i faġistiļku diktaturu prelazi u 

jednu novu fazu, dovodi do sve ģeġĺih javnih rasprava i meĽu povjesniļarima koji se znaļajno 

razilaze u poimanju i valorizaciji 20-godiġnje faġistiļke povijesti svoje zemlje.  

  Poznati intelektualac Renzo de Felice (1929.-1996.), povjesniļar koji se smatra 

jednim od najboljih poznavatelja povijesti talijanskog faġizma u svijetu, taj je otklon od 

Ăljeviļarskeñ historiografije objasnio potrebom ĂoslobaĽanja povijesti od ideologije i 

razdvajanja zahtjeva za povijesnom istinom od potreba koje ima raison d'étatñ (De Felice, 

1995: 46). 

http://www.editfiume.com/
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Naime, pojavom De Feliceove knjige ĂIl Rosso e il Neroñ (Crveno i Crno) 1995. 

godine, dogodio se svojevrsni Ălomñ u talijanskoj historiografiji, i to iz barem dva razloga. 

Prvo, zato ġto je jedan ugledni povjesniļar svjetske reputacije iznio tezu da se s datumom 8. 

rujna 1943., tj. s kapitulacijom faġistiļke Italije, dogodio kod Talijana gubitak nacionalnog 

identiteta, a ġto je Ăzauvijek potkopalo kolektivno nacionalno sjeĺanjeñ (De Felice, 1995: 33). 

Drugi je razlog u tome ġto je takvu tezu iznio intelektualac koji se joġ kao student uļlanio u 

Komunistiļku partiju (PCI), koju je doduġe kasnije napustio, da bi nastavio djelovati kao ļlan 

Socijalistiļke partije (PSI), dakle u javnosti percipiran kao 'lijevi' intelektualac.  

Il Rosso e il Nero, ļija je tiraģa od 30 tisuĺa primjeraka te 1995. rasprodana u samo 

dva dana (www1.adnkronos.com, 1995), zapravo je knjiga-intervju ġto ga je s De Feliceom 

vodio novinar i povjesniļar Pasquale Chessa, a u kojoj De Felice iznosi stav da talijanska 

resistenza, za razliku od faġizma, nije bila generiļki izraz narodne veĺine, nego djelo manjine 

talijanskoga druġtva, te da su oslobodilaļku retoriku naknadno kreirale poslijeratne 

antifaġistiļke stranke. U prilog toj tvrdnji, De Felice iznosi brojļane pokazatelje do kojih je 

doġao u istraģivanju, a po kojima je od tadaġnjih 44 milijuna stanovnika, tek njih 3,5-4 

milijuna bilo na izravan ili posredan naļin ukljuļeno u podrġku jedne od sukobljenih strana u 

Italiji. Taj podatak, smatra De Felice, osporava tezu po kojoj je resistenza uspjela 

kompenzirati moralni poraz nacije doģivljen 8. rujna 1943., te optuģuje povjesniļare 

antifaġizma za kreiranje neodrģivog mita o svenarodnoj borbi protiv faġizma. Ġtoviġe, De 

Felice tvrdi da dobrovoljni pristanak Talijana uz faġizam uvelike nadilazi njihov pristanak uz 

resistenzu, navodeĺi kako je Ăkrajem 30-ih godina totalna vjernost Mussoliniju predstavljala 

zajedniļki osjeĺaj Talijanañ te da brojke otkrivaju kako je Ădobrovoljno sudjelovanje Talijana 

u Drugom bilo veĺe nego u Prvom svjetskom ratuñ (De Felice, 1995: 35). 

Sukob 'lijeve' historiografije s De Feliceom zapoļeo je joġ 1965. kada se njegova teza 

o Mussoliniju Ărevolucionaruñ pokazala preinovativnom za to razdoblje, naiġavġi na brojne 

kritike i neprihvaĺanja od strane marksistiļki inspirirane historiografije koju je De Felice 

nazivao Ăantifaġistiļkom Vulgatomñ (www.ilgiornale.it, 2015), navodeĺi kako cilj 

historiografije mora biti Ăda razumije, a ne da osuĽuje faġizamñ. 

Tezu De Felicea o gubitku vjere u domovinu koju je oznaļio trenutak Ătraumeñ 8. 

rujna 1943., radikalizirao je povjesniļar Ernesto Galli della Loggia (r. 1942.) s tezom koja se 

naġla u naslovu njegove knjige ĂLa morte della patriañ (Smrt domovine), objavljene 1996. 

godine. Pod tom sintagmom Della Loggia podrazumijeva sve Ăimplikacije koje se odnose na 

krizu ideje nacije u Italiji kao posljedice svjetskoga ratañ (Galli della Loggia, 1996: 4). Po 

http://www.adnkronos.com/
http://www.ilgiornale.it/
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njemu, Ăsmrt domovineñ predstavlja onaj unutarnji osjeĺaj koji je, u razdoblju od kapitulacije 

8. rujna 1943. do osloboĽenja 25. travnja 1945., subjektivno iskusio svaki Talijan u svom 

individualnom etiļko-politiļkom ili emocionalnom svijetu (www.eticapa.it, 2013). 

Simboliku Ătraumeñ koju u kolektivnoj memoriji Talijana nosi datum 8. rujna 1943., 

ocrtao je i politiļki filozof Norberto Bobbio u jednoj svojoj izjavi: 

  

Kada su me pitali koji mi je od dva datuma iz povijesti Italije tragiļniji ï 10. 

lipnja 1940. [datum ulaska Italije u rat] ili 8. rujna 1943. [datum kapitulacije], 

odgovorio sam: 10. lipnja. Naime, 8. rujna nije niġta drugo do posljedica 10. lipnja. To 

proizlazi iz ļinjenice da si je Italija dopustila ukljuļivanje u nacistiļki rat[...] Datum 8. 

rujna je posljedica njezina sudjelovanja u jednom prokletom ratu, ratu koji je bio 

predodreĽen da bude izgubljenñ (www.italia-liberazione.it, 2018). 

 

DogaĽaj od prijelomnog simboliļnog znaļenja za komunikacijski sindrom Ăzidañ na 

relaciji esuli-ljevica, predstavlja nedvojbeno javna tribina koju su u studenome 2013. u Padovi 

zajedniļki organizirale dvije suparniļke zajednice pamĺenja: Asocijacija Venezia Giulia e 

Dalmazia (ANVGD) i Nacionalna asocijacija talijanskih partizana (ANPI), na temu egzodusa 

i fojbi (www.ilgiornale.it, 2013). U najavi dogaĽaja, list Il Giornale od 28. 11. 2013., opisuje 

dogaĽaj kao veliki novitet koji je Ăpodijelio duhoveñ i na kojemu ĺe se prvi put 

Ăsuprotstavljene predrasude suoļiti s jednim od posljednjih tabuañ. Tribina koja je naslovljena 

ĂZvali su nas faġisti, zvali su nas komunisti. Talijani smo i vjerujemo u ustavñ, svjedoļi kako 

je i Ănakon 70 godina brazda joġ vrlo duboka, ali ĺe se u Padovi pokuġati probiti ledñ ï piġe Il 

Giornale istiļuĺi kao nesvakidaġnju ļinjenicu da su se na istome letku koji najavljuje dogaĽaj 

naġli grb esulske asocijacije (ANVGD) i talijanskih partizana (ANPI). U novinskom se 

izvjeġĺu nadalje navodi kako je najava dogaĽaja pokrenula polemike u kojima brojni esuli 

putem Facebooka Ăinicijativu ocjenjuju sramotnomñ, a predsjednik Unije Istrana 

Massimiliano Lacota poruļuje da se Ăs partizanima moģe poļeti razgovarati tek kada prihvate 

ļinjenicu da je egzodus predstavljao etniļko ļiġĺenjeñ. No, predsjednik ANVGD Antonio 

Ballarin, dogaĽaj je pak ocijenio kao Ămoralnu pobjeduñ esula zbog ļinjenice da ovaj put 

Ăistina dolazi od strane onih koji su nam oduvijek bili jako udaljeniñ. 

 Od poļetka 1990-ih do danas, svijet esula (mondo degli esuli) oznaļile su dvije vaģne 

prekretnice u procesu njihova samorazumijevanja nacionalnog i politiļkog identiteta: prvo, 

rekonceptualizacija odnosa sa sunarodnjacima koji su ostavġi u zaviļaju prihvatili 

jugoslavensku drģavu (rimasti) i komunistiļki reģim i, drugo, uspostava javnog dijaloga s 

politiļkom ljevicom s kojom se politiļki i ideoloġki identificira relevantan dio talijanskoga 

http://www.eticapa.it/
http://www.italia-liberazione.it/
http://www.ilgiornale.it/
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naroda ï dijaloga koji nedvojbeno moģe doprinijeti unutarnjoj koheziji druġtva i u perspektivi 

oblikovanju obostrano prihvatljive demokratske politike proġlosti. 

U tom smislu, detabuizacija proġlosti koju simboliļki podupiru predstavnici politiļke 

ljevice svojom nazoļnoġĺu na esulskim skupovima (primjer ljeviļara Stelija Spadara i 

saborskog zastupnika Furija Radina na skupu zadarskih esula u Chioggi), kao i javni 

razgovori esulskih i partizanskih predstavnika o povijesnim Ătemama razdorañ (poput 

spomenute tribine u Padovi), predstavlja znaļajan politiļki kapital u razvitku novog 

nacionalnog identiteta i nove samosvijesti koji se viġe ne bi legitimirali rascjepom na liniji 

esuli-rimasti i esuli-ljevica. 

 

 

2.4. Esuli i hrvatske lokalne politike: 

Ăwelcoming cultureñ vs. Ăculture of exclusionñ 
 

 

U hrvatskoj drģavnoj politici poļetkom 90-ih godina 20. stoljeĺa, unatoļ formalnoj 

uspostavi demokratskih institucija, nije doġlo do bitnog odmaka od percepcije esula 

karakteristiļne za politiku povijesti socijalistiļke jugoslavenske drģave. Polustoljetno 

razdoblje politiļko-ideoloġke razdvojenosti dviju drģava s antagoniziranim sjeĺanjima na 

zajedniļku (poslije)ratnu proġlost, nije se moglo prevladati u uvjetima dominantnog 

desniļarskog populistiļkog diskursa hrvatske politike. Nove politike nacionalnog pamĺenja 

koje su se oblikovale tijekom 1990-ih godina u Hrvatskoj i Italiji, pokazale su se krajnje 

divergentnima glede postizanja povijesnog konsenzusa o pitanjima esula, egzodusa, fojbi i 

uopĺe dogaĽaja koji su obiljeģili rat i poraĺe na podruļju bivġih istoļno-jadranskih provincija 

Kraljevine Italije. Vladajuĺi desniļarski diskurs 1990-ih temeljio se u obje drģave na ï kako 

bi se izrazila Ruth Wodak - Ăjeziku koji podiģe zidoveñ (language of walls)71. 

Naime, pola stoljeĺa gotovo nije bilo nikakvih sluģbenih kontakata ļak ni izmeĽu 

esula i predstavnika talijanske manjine u socijalistiļkoj Jugoslaviji ļija je sluģbena politika u 

djelovanju esulskih slobodnih opĺina u egzilu vidjela iredentistiļke aktivnosti usmjerene 

protiv 'teritorijalne cjelovitosti' SFRJ. Marino Micich navodi da su rijeļke udruge esula kao i 

Società di Studi Fiumani bili prvi koji su, doduġe tek 1989., zapoļeli sluģbeni dijalog s 

predstavnicima Talijana u Rijeci (rimasti), ali i s lokalnim vlastima u tome gradu. Te je 

                     
71 Ruth Wodak odrģala je 15. studenog 2016. u Beogradu, u organizaciji Kulturnog centra Beograda, predavanje 

s naslovom ĂThe Language of Wallsñ. Predavanje je dostupno na video linku 

https://www.youtube.com/watch?v=aWa3T_6FNOQ (pristupljeno 18. 4. 2018.) 

 

https://www.youtube.com/watch?v=aWa3T_6FNOQ
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godine jedno izaslanstvo rijeļkih esula posjetilo izdavaļku kuĺu Edit, zaduģenu za 

informativnu djelatnost talijanske manjine u tadaġnjim socijalistiļkim republikama Hrvatskoj 

i Sloveniji, zatim Talijansku zajednicu kao organizaciju ove manjine u Rijeci, a primili su ih i 

najviġi predstavnici opĺinskih vlasti Rijeke. U tim su esulskim izaslanstvima, navodi Micich, 

osim predstavnika Società di Studi Fiumani, bili i ļelni ljudi Slobodne opĺine Rijeka u egzilu, 

ali se Ău tim godinama, iz politiļkih razloga, nisu mogli u tom svojstvu predstavljati lokalnim 

vlastima Rijekeñ (v. Micich, 2015).  

Nakon pada Berlinskog zida i raspada socijalistiļke Jugoslavije, od 1990-ih godina do 

danas, proces uspostave dijaloga izmeĽu esulskih zajednica u Italiji i predstavnika hrvatskih 

lokalnih vlasti u gradovima iz kojih oni potjeļu, iznjedrio je vrlo razliļite, ġtoviġe opreļne 

prakse. Formama stilom i opsegom ophoĽenja s esulima kao 'svojim' prognanim sugraĽanima, 

gradske vlasti Rijeke, Pule i Zadra, potvrdile su izravnu vezu izmeĽu politiļke moĺi 

(vladajuĺe gradske ideologije), kolektivnoga sjeĺanja i povijesti. Ideologija gradskih vlasti i 

pripadajuĺa joj politika povijesti, oblikovala je taj odnos Ăoficijelnog zaviļajañ prema esulima 

koji se ï da se posluģimo sintagmama Ruth Wodak ï kretao od izgradnje Ăkulture  

dobrodoġliceñ (welcoming culture) do Ăkulture iskljuļivanjañ (culture of exclusion). Dok su, 

primjerice, Rijeka (SDP) i Pula (IDS) veĺ 1990-ih godina uspostavile politiku prihvaĺanja i 

uvaģavanja esulskog protusjeĺanja, 'premostivġi' viġedesetljetni jaz koji Pierre Nora definira 

kao odnos Ăpamĺenje-distanca, vladajuĺa politika u Zadru (HDZ) oblikovala je konfliktnu 

perspektivu odnosa sa 'svojom' esulskom zajednicom. 

Susreti esuli-rimasti u Rijeci, sa sluģbenim prijamom dobrodoġlice od strane gradskih 

vlasti, od 90-ih godina naovamo, postali su uobiļajeni dio komemorativne prakse Fiumana 

(Rijeļana) koji zajedno s aktualnim graĽanstvom Rijeke svake godine u svome rodnom kraju 

nazoļe sveļanostima obiljeģavanja Dana zaġtitnika grada Sv. Vida (tal. San Vito). Uz 

politiļku potporu gradskih vlasti, rijeļki su esuli veĺ postali integralnim dijelom ove sluģbene 

ceremonijalne prakse koja simboliļki objedinjuje sve Rijeļane/Fiumane diljem svijeta. Tako, 

primjerice, talijanski manjinski list La voce del popolo od 20. lipnja 2009. u opġirnom 

izvjeġĺu s obiljeģavanja Dana Sv. Vida u Rijeci navodi kako gradonaļelnik Slobodne opĺine 

Rijeka u egzilu Guido Brazzoduro sa svojim suradnicima Ăveĺ dugi niz godina sluģbeno 

posjeĺuje Rijekuñ, a meĽu gostima sveļanosti te 2009. godine, u istome se novinskom ļlanku 

istiļe Franco Gaspardis, autor knjige ĂUn raggio di sole sulla foiba e altri racconti sull'esodo 

da Fiumeñ (Zraka sunca na fojbi i druge pripovijesti o egzodusu iz Rijeke).  
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ĂJezik zidovañ karakteristiļan za odnose esula s rodnim zaviļajem tijekom desetljeĺa 

Hladnog rata, u Rijeci je sruġen uspostavom uspjeġnoga dijaloga u kojemu se, od strane SDP-

ove gradske vlasti, talijanski narativi o fojbama, simboliļne titule Ăgradonaļelnika u egziluñ i 

tzv. Ăslobodne opĺineñ, viġe ne percipiraju kao simboli 'neprijateljske' nego drugaļije politike 

pamĺenja. K tome, lokalne gradske vlasti politiļkom podrġkom ponovnoj uspostavi veze 

Ăuskraĺene povijestiñ esula s njihovim fiziļkim zaviļajem, daju poticaj snaģnijem zamahu 

'fiumanskog imaginarija'. Naime, za vrijeme sada veĺ tradicionalnog 'povratka' esula u Rijeku 

u povodu blagdana Sv. Vida, njima se fiziļki ili putem pisanih i elektronskih poruka 

pridruģuju i oni Fiumani koji nakon rata nisu zavrġili u Italiji, nego u drugim dijelovima 

svijeta, od Amerike i Kanade do Australije72. Posljedica takve politike gradskih vlasti Rijeke 

koje su izgradile welcome kulturu dijaloga sa 'svojim' esulima, znaļajno se odrazila ne samo 

na ublaģavanje i nadilaģenje poslijeratnog rascjepa koji je ideoloġki i etiļki podijelio rijeļku 

talijansku zajednicu po liniji esuli-rimasti, nego i na reafirmaciju odnosa povjerenja i suradnje 

izmeĽu aktualne talijanske manjine i hrvatske veĺine u gradu Rijeci, koji su kroz povijest bili 

obiljeģeni mnogim prijeporima, animozitetima i sukobima.  

Prvi sluģbeni susret esula iz Pule sa svojim rodnim gradom i tamoġnjom talijanskom 

manjinom (rimasti), dogodio se 2. studenoga 1992. godine u prostorijama Talijanske 

zajednice, gdje su se predsjednica ove zajednice Olga Milotti i saborski zastupnik Furio Radin 

sastali s predstavnicima Slobodne opĺine Pula u egzilu koje je predvodio gradonaļelnik u 

egzilu Lino Vivoda. Sastanku su nazoļili i senator Lucio Toth u svojstvu predsjednika 

Nacionalne asocijacije Venezia Giulia e Dalmazia, talijanski konzul u Kopru Luigi Solari te 

predsjednik Narodnog sveuļiliġta u Trstu Luciano Sattler (www.arenadipola.it, 2014).  

Tom prigodom, gradonaļelnika Pule u egzilu Lina Vivodu i savjetnika ĂSlobodne 

opĺine Pulañ, esula Teodora Ronzittija, primili su ļelnici Istarskog demokratskog sabora 

(IDS) Ivan Jakovļiĺ i Elio Martinļiĺ, ġto je, prema ocjeni glasila L'Arena di Pola, rezultiralo 

uspostavom dugoroļnog prijateljskog odnosa koji ĺe doprinijeti uvoĽenju hrvatsko-

talijanskog bilingvizma u statut Istarske ģupanije. 

U odnosima sa svojim napuġtenim zaviļajem, asocijacija pulskih esula smatra 

povijesnom 2011. godinu kada je, prvi put, njihov tradicionalni godiġnji skup odrģan u rodnoj 

Puli. Glasilo pulske asocijacije esula L'Arena di Pola, ovako je ocijenilo taj dogaĽaj: 

                     
72 List La voce del popolo u broju od 20. 6. 2009. na stranici 24. koja je rubricirana pod naslovom 

ĂEsuli&Rimastiñ, u sklopu izvjeġtaja s proslave blagdana Sv. Vida u Rijeci, izmeĽu ostaloga piġe kako su Ăoni 

koji si nisu mogli priuġtiti povratak u Rijeku, bili blizu svoga rodnog grada srcem i mislimañ, a ġto se odnosi na 

Fiumane iz Australije koji svoje sugraĽane esule pozdravljaju, ļestitajuĺi im zajedniļki blagdan sveca zaġtitnika 

http://www.arenadipola.it/
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U lipnju 2011. u Puli je zapoļela nova faza u ģivotu asocijacije pulskih esula 

koji prvi put odrģavaju svoj nacionalni skup u gradu napuġtenom one davne i bolne 

veljaļe-oģujka 1947. Tisak ovim povodom govori o Ăjedinstvenom dogaĽajuñ, kao da 

se radi o prvom susretu esuli-rimasti. U stvari, radi se o jednoj etapi, doduġe iznimno 

vaģnoj, u odnosima esula sa svojim gradom... (www.arenadipola.it, 2014). 

 

Ulaskom u 21. stoljeĺe, komemorativna praksa pulskih esula sve je viġe poļela 

poprimati obiljeģja pomirenja (riconciliazione) sa suparniļkom antifaġistiļkom kulturom 

sjeĺanja. U lipnju 2013. godine, 57. susret esula u Puli zapoļeo je odavanjem poļasti u znak 

sjeĺanja na 26 talijanskih ģrtava baļenih u istarsku fojbu Surani, ali isto tako i na trojicu 

talijanskih partizana koje su u Rovinju ubili nacifaġisti 8. rujna 1944. Komemorativnoj 

ceremoniji nazoļili su predstavnici Slobodne opĺine Pula koje je predvodio gradonaļelnik u 

egzilu Argeo Benco, hrvatski dogradonaļenici Pule i Rovinja te brojni esuli i predstavnici 

istarskoga ratnog antifaġizma (www.editfiume.info, 2013).73  

Politiļki Ătretmanñ esula u Istri koji svjedoļi o pomirbi dvaju sjeĺanja, vuļe svoje 

podrijetlo joġ iz 1991. godine kada je objavljena Programska deklaracija Istarskog  

demokratskog sabora (IDS) u kojoj se navodi da se stranka Ăzalaģe da se svakom iseljeniku 

zajamļi, bez obzira na njegov proġli ili sadaġnji politiļko-idejni izbor, pravo da moģe 

povremeno dolaziti ili se zauvijek vratiti u svoju Istruñ. Nadalje, ovim temeljnim 

dokumentom, IDS se zalaģe Ăza odrģavanje neprekidnih intenzivnih kontakata s klubovima, 

udruģenjima i drugim oblicima organiziranog okupljanja istarskih iseljenikañ (www.ids-

ddi.com, 2018).74  

Za razliku od Rijeke i Pule (Istre), odnos Ăsluģbenoga Zadrañ i zadarskih esula 

(Zaratina) predstavlja standardni obrazac Ăkulture iskljuļivanjañ. S kontinuiranom 

dominacijom Hrvatske demokratske zajednice - poglavito tijekom 1990-ih godina i poļetkom 

dvijetisuĺitih ï gradske vlasti oblikuju javni diskurs u skladu s vlastitim sustavom uvjerenja i 

emocija obiljeģenih, izmeĽu ostalog, antitalijanskim sindromom. Za razliku od istarskog i 

rijeļkog podruļja, u vrijeme jugoslavenske drģave u Zadru nije postojala relevantna i 

organizirana talijanska zajednica, iako su Talijani do konca Drugog svjetskog rata imali 

znaļajan udio u etniļkoj strukturi gradskoga stanovniġtva. Najveĺi dio talijanskog puļanstva 

zauvijek je napustio Zadar, poļevġi od kapitulacije Italije 1943. pa sve do pedesetih godina 

                     
73 Prapoļeci organiziranih susreta pulskih esula seģu u 1959. godinu kada je profesor Bruno Artusi, esul koji se 

napustivġi Pulu nastanio u Novari, u tome gradu organizirao prvo okupljanje Polesana. Taj susret u Novari 

predstavlja prvi nukleus iz kojega ĺe se razviti klasiļni skupovi, koji se nakon desetljeĺa po talijanskim 

gradovima, od 2011. odrģavaju u Puli (www.arenadipola.it, 2014) 
74 Tekst Programske deklaracije Istarskog demokratskog sabora objavljen je dvojeziļno. Zanimljivo je da u 

hrvatskoj verziji, poglavlje dokumenta iz koje su navedeni gornji citati nosi naslov ĂO iseljenicimañ dok je u 

talijanskoj verziji isto poglavlje naslovljeno s ĂDegli esuliñ (O prognanicima) 

http://www.arenadipola.it/
http://www.editfiume.info/
http://www.ids-ddi.com/
http://www.ids-ddi.com/
http://www.arenadipola.it/
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proġloga stoljeĺa, kada je (1953.) ugaġena i jedina osnovna ġkola za talijansku manjinu (v. 

Bambara i Cepich, 1990). Dakle, u pedesetak godina poslijeratne povijesti, u Zadru nije 

postojalo iskustvo suģivota s pripadnicima talijanske kulture i jezika, ġto je jugoslavenskoj 

politici omoguĺilo sustavnu izgradnju druġtvene svijesti kojom se sjeĺanje na Ătalijansko 

dobañ reflektiralo gotovo iskljuļivo kao slika 'okupacije', 'zloļina' i 'odnaroĽivanja' hrvatskog 

puļanstva. Tu sliku proġlosti, nekritiļki je naslijedio i prihvatio lokalni HDZ sa svojim 

partnerima, iako se ona logiļki nije uklapala u njihovu politiku povijesti koja je istovremeno 

odbacivala komunistiļko-antifaġistiļku interpretaciju Ăpartizanskog osloboĽenja Zadra od 

faġistiļkog okupatorañ. 

Legitimirajuĺi svoju vlast nacionalistiļko-identitetskim narativima i upotrebom 

povijesti u politici, zadarski je HDZ selektivnim isticanjem i/ili obezvrjeĽivanjem povijesnih 

liļnosti i dogaĽaja, izgradio jedan politiļki nekonzistentan sustav vrijednosti u kojemu su 

negativno znaļenje imali i partizani i faġisti, i Tito i Mussolini, i u konaļnici ï i Srbi i Talijani 

kao etniļke simbolizacije neprijateljskih ideologija. Takva interpretacijska shema (Ăni 

Talijani, ni partizaniñ) nije meĽutim mogla ideoloġki afirmirati ni hrvatsku povijesnu 

komponentu s identifikacijskom figurom junaka u liku Ante Paveliĺa, s obzirom da je Zadar u 

vrijeme poglavnikove vladavine bio u sastavu 'prijateljske' Mussolinijeve Italije - od koje je 

Nezavisna Drģava Hrvatska, ġtoviġe, oļekivala imenovanje hrvatskoga kralja (v. Vignoli, 

2006).  

Prvi (i posljednji) pokuġaj uspostave dijaloga s predstavnicima gradskih vlasti Zadra, 

esuli su izveli 2001. godine kada je u gradu sa suradnicima boravio gradonaļelnik Zadra u 

egzilu Ottavio Missoni. Iako nije stigao u Zadar s tim ciljem, veĺ u sklopu snimanja jedne TV 

emisije u produkciji lokalne rijeļke televizije, organizatori su pokuġali dogovoriti njegov 

susret s tadaġnjim HDZ-ovim gradonaļelnikom Boģidarom Kalmetom. Susret je, kao 

posljedica politiļkog stava HDZ-a, odbijen, a cijeli se dogaĽaj pretvorio u prvorazrednu 

politiļko-medijsku Ăaferuñ o kojoj su pisali gotovo svi nacionalni i lokalni zadarski mediji. 

Prema medijskim izvjeġĺima, predstavnici lokalnoga HDZ-a svoje su odbijanje obrazlagali 

neprihvaĺanjem Missonijeve titule Ăgradonaļelnikañ kao i naziva esulske asocijacije 

Ăslobodna opĺinañ ġto je, iz perspektive ove stranke, tumaļeno kao njihovo Ăjoġ uvijek 

neprihvaĺanje ļinjenice da Zadar nije talijanskiñ. Jedini predstavnik zadarske politike koji je 

sluģbeno u stranaļkim prostorijama primio Ottavija Missonija i njegove suradnike, bio je 

predsjednik lokalnoga SDP-a Romano Meġtroviĺ. 
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Proces simboliļkog 'pomirenja' sa svojim zaviļajem koji su esuli Rijeke, Pule i drugih 

istarskih gradova u posljednjih dvadesetak godina razvili do funkcionirajuĺe Ăkulture 

dobrodoġliceñ, u Zadru praktiļki nije ni zapoļeo. Giorgio Varisco, danaġnji duģnosnik 

Federacije esula, roĽeni Zadranin (posljednje talijansko dijete koje je krġteno u zadarskoj 

crkvi prije egzodusa), u intervjuu tjedniku Zadarski regional od 8. studenog 2001., odnos 

'sluģbenog' Zadra i esula simboliļki je ocrtao reļenicom: ĂZadar je jedini grad u Hrvatskoj 

koji u svojim esulima vidi neprijateljeñ. 

Na pozitivan odjek nisu naiġli ni kasniji apeli zadarskih esula i talijanskih drģavnih 

duģnosnika da se zaratinima, po uzoru na Pulu, omoguĺi odrģavanje njihova susreta u 

rodnome gradu. Sa skupova zadarskih esula u Chioggi (2005.) i Bresciji (2006.) tu je poruku 

odaslao Carlo Giovanardi, ministar za odnose s parlamentom u Berlusconijevoj vladi. 

Izvjeġtavajuĺi s esulskog skupa u Bresciji, tjednik Hrvatski list objavio je u broju od 22. rujna 

2005. ļlanak pod naslovom ĂMinistar Giovanardi ģeli da se kongres esula odrģi u Zadru!ñ ĂTo 

bi znaļiloñ, citira Hrvatski list Giovanardija, Ăda Hrvatska priznaje da esuli u Zadar dolaze 

kao u svoju kuĺu i da Hrvatska te ljude ne doģivljava kao stranceñ. 

MeĽutim, takva je moguĺnost javno i eksplicitno odbaļena od strane zadarske 

vladajuĺe politike joġ 2002. kada je esulski ļasopis Il Dalmata najavio moguĺnost susreta 

Zaratina u Zadru. Trġĺanski Il Piccolo je u broju od 13. veljaļe 2002. tome dogaĽaju posvetio 

tekst naslovljen ĂSkup u Zadru? Polemikañ (Raduno a Zara? È polemica). U tekstu se citira 

predsjednik Gradskog vijeĺa Davor Aras, predstavljen kao Ăeksponent HDZ-a, nacionalistiļke 

stranke bivġeg predsjednika TuĽmanañ, koji je Ăinicijativu ocijenio provokacijomñ uz 

obrazloģenje da esuli Ănisu hrvatski drģavljani te nemaju pravo organizirati svoje skupove kod 

nasñ. 

Za razliku od predsjednika Gradskog vijeĺa, ļelnik oporbenog lokalnog SDP-a 

Romano Meġtroviĺ, u istome je novinskom tekstu iznio stav, potpuno opreļan HDZ-ovu: 

 

Nisu potrebne sve te polemike oko eventualnog skupa esula u Zadru, to su sve 

roĽeni Zadrani koji su emocionalno vezani za svoj grad. Dolaze s osjeĺajem povratka 

u svoj zaviļaj, prisjeĺajuĺi se Zadra svoje mladosti. 

 

Konfliktni hrvatsko-talijanski narativi glede sjeĺanja na zadarsku proġlost, medijski su 

se manifestirali i u povodu smjene na ļelu Slobodne opĺine Zadar u egzilu kada je 2006. 

Ottavija Missonija na duģnosti gradonaļelnika Zadra u egzilu naslijedio Franco Luxardo, 

potomak zadarske obitelji industrijalaca koja je u gradu utemeljila proizvodnju poznatog 

likera maraschino. Te je godine lokalna Zajednica Talijana u Zadru priredila izloģbu o 
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povijesti Luxardova maraschina, a na novinarski upit da komentira smjenu na ļelu Libero 

comune di Zara, predsjednica Zajednice Talijana Rina Villani izjavila je kako Ăizbor Luxarda 

za novog ex gradonaļelnika Zadra, u Zajednici ne drģe politiļkim ļinomñ te je dodala: ĂNaġ 

je gradonaļelnik Kolega. To je samo tradicija u kojoj sudjeluju stari i jako dragi ljudiñ 

(www.jutarnji.hr, 2006). U novinskom ļlanku Jutarnjeg lista od 9. listopada 2006., pod 

naslovom ĂFranco Luxardo zamijenio Missonija 'na ļelu' Zadrañ, navode se politiļki 

komplementarne ocjene predstavnika dvaju ideoloġki suprotstavljenih politiļkih stranaka - 

SDP-ove gradske vijeĺnice Ingrid Antiļeviĺ-Marinoviĺ i HDZ-ova gradonaļelnika Zadra 

Ģivka Kolege. Na talijanski narativ oboje reagiraju Ăkonfliktnimñ diskursom: Kolega 

izjavljuje Ăza mene oni ne postojeñ, a Antiļeviĺ-Marinoviĺ zagovara potrebu oġtrog prosvjeda 

Ăjer je neshvatljivo da jedna europska zemlja na latentan naļin ne priznaje hrvatski Zadarñ te 

najavljuje kako ĺe traģiti Ăna iduĺoj sjednici Gradskoga vijeĺa reakciju aktualne vlasti koja se 

na takve provokacije ogluġujeñ (www.jutarnji.hr, 2006). 

Jednu od karakteristiļnih manifestacija politike identiteta koju je provodila Hrvatska 

demokratska zajednica (HDZ) u Zadru, slikovito je iskazao u svibnju 1995. gradonaļelnik 

Boģidar Kalmeta (HDZ) odbivġi molbu kinematografske kuĺe ĂZora filmñ za sufinanciranje 

dokumentarnog filma o zajednici zadarskih Arbanasa (iz koje potjeļe i sam Kalmeta). O 

dogaĽaju je 16. svibnja 1995. izvijestio i trġĺanski Il Piccolo u tekstu pod naslovom ĂZadar, 

povijest plaġiñ (Zara, la storia fa paura), prenoseĺi iz lokalnih zadarskih medija obrazloģenje 

HDZ-ova gradonaļelnika Kalmete o razlogu odbijanja. Naime, on je ustvrdio da su Ăsvi 

Arbanasi, osim malog broja iznimaka, hrvatske nacionalnosti, a ova filmska kuĺa ih ģeli 

prikazati kao zasebnu etniļku zajednicuñ. Nadalje, osvrnuo se, ne odobravajuĺi, i na namjeru 

redatelja i producenta Edija Mudronje da film prikaģe u Veneciji, Bologni pa i u Vatikanu 

gdje ģivi znaļajan broj zadarskih esula, meĽu kojima su neki podrijetlom upravo Arbanasi 

(tal. borgherizzani).75 Javna tvrdnja politiļkog ļelnika grada da su svi njegovi sugraĽani 

                     
75 Rijeļ je o staroj zajednici ļiji su preci doselili u Zadar joġ u 18. stoljeĺu, ali su se do danas u 

potpunosti asimilirali u hrvatski etniļki korpus tako da je njihov arbanaġki (albanski) jezik u fazi konaļnog 

nestajanja. Kada je 1992. u Zadru osnovana Talijanska zajednica, dobar dio ļlanstva ove udruge pripadnika 

malobrojne talijanske manjine u gradu (ukljuļujuĺi i prvog njezina predsjednika Bruna Ducu) bili su upravo 

Arbanasi starije generacije kojima talijansko razdoblje proġlosti grada, u kulturnom i jeziļnom smislu, 

predstavlja impostiranu sliku kolektivnog sjeĺanja. Znakovita je i ļinjenica da je ulaskom partizana u Zadar, od 

studenog 1944. nadalje, meĽu likvidiranim i nestalim Zadranima bio znaļajan broj upravo Arbanasa koje je nova 

vlast tretirala kao lojalne pobornike talijanske/faġistiļke vladavine. Arbanasi su se naġli u srediġtu hrvatsko-

talijanskih identitetskih prijepora i 1997. u povodu knjige povjesniļara Gaetana La Perne ĂPola, Istria, Fiume 

1943-1945ñ, u kojoj on donosi popis od 6335 talijanskih ģrtava partizanskog terora meĽu kojima je bilo i 

Zadrana (i Arbanasa) - Bailo, Calmetta, Marsan, Aras i dr. Tjednik Nedjeljna Dalmacija u broju od 21. veljaļe 

1997., pod naslovom ĂHrvati Bajlo, Kalmeta, Aras, Marġan ï ģrtve partizanskog terora i talijanskog prisvajanjañ, 

donosi reakciju Boģidara Kalmete koji tvrdi: Ăsamo neupuĺeni 'povjesniļari' mogu Arbanase dijeliti od Hrvatañ 

http://www.jutarnji.hr/
http://www.jutarnji.hr/
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Arbanasi Hrvati, Ăosim malog broja izuzetakañ, standardni je primjer arbitrarne politike 

identiteta koja proizlazi iz vladajuĺe, stranaļke politike povijesti, a koja asimilaciju 

pretpostavlja kao poģeljan, ġtoviġe 'pobjedniļki' model oblikovanja novog, hrvatskog 

identiteta zadarskih Arbanasa. Ta se politika identiteta, isto tako, pokazuje i jednim od 

kljuļnih razloga zbog kojega u odnosu na esule zadarska sluģbena vlast na ļelu s HDZ-om 

nije bila u stanju uspostaviti welcoming kulturu interakcije jer se radi o zajednici ļije je 

kolektivno sjeĺanje temeljno definirano jednom drugom (talijanskom) etniļkom, kulturnom i 

jeziļnom dimenzijom koja se ne uklapa u visoko etniciziranu stranaļku politiku povijesti 

HDZ-a i u njegov legitimacijski narativ o 'hrvatskome Zadru'. 

Politiļki oblikovana praksa kulture iskljuļivanja kada su u pitanju zadarski esuli 

(Zaratini), podupire zakljuļak do kojega je doġla Tea Sindbæk Andersen u svome radu 

«Zaratini: Memories and Absence of the Italian Community of Zadar». Prouļavajuĺi sjeĺanja i 

odsutnost talijanske zajednice Zadra, ova autorica, primjerice, kulturalno pamĺenje Zaratina 

opisuje kao «sivu zonu izmeĽu, s jedne strane, priznanja i suoļavanja s proġlim zloļinima i 

teġkom povijeġĺu, te, s druge strane, ġutnjom, indiferentnoġĺu i namjernim ignoriranjem» 

njihove sudbine (Sindbæk Andersen, 2016: 165). 

Komparativni prikaz (ne)uspjeġnosti procesa obnove dijaloga izmeĽu esula Rijeke, 

Pule i Zadra, s jedne, te lokalnih administracija gradova njihova podrijetla, s druge strane, 

nedvojbeno potvrĽuje tezu o politiļkoj naravi Ăproġlosti u sadaġnjostiñ. Analizirani primjeri 

odnosa triju esulskih zajednica s tri razliļita grada, pokazali su ulogu i funkciju povijesti koja 

moģe postati moĺno legitimacijsko oruģje u voĽenju ne samo nacionalne politike nego i u 

zadovoljavanju lokalnih politiļkih potreba i sustava vrijednosti. Dok je HDZ-ova 

nacionalistiļka politika povijesti u Zadru rezultirala potpunim demokratskim deficitom glede 

eventualne koegzistencije dviju razliļitih kultura sjeĺanja iz konkurirajuĺe perspektve 

Ătalijanskogñ i Ăhrvatskogñ Zadra, gradovi poput Pule i Rijeke s liberalnijim politikama 

povijesti, uspjeli su prevladati negativno nasljeĽe rata, u korist potencijalno nove perspektive 

sjeĺanja. 
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III. DIO  
 

ESULI vs. FOIBE: PRAVNA DIMENZIJA POLITIKE POVIJESTI   

 
 

Onaj tko kontrolira proġlost, kontrolira buduĺnost.  

Onaj tko kontrolira sadaġnjost, kontrolira proġlost. 

George Orwell 

 

  

3.1. Esuli u zakonskoj regulativi nacionalnog sjeĺanja 

 

Znaļajan doprinos afirmaciji pravne dimenzije politike povijesti u znanstvenoj 

zajednici dao je povjesniļar Norbert Frei, koji je analizom zakonske regulative o amnestiji i 

reintegraciji bivġih pripadnika nacionalsocijalistiļkog reģima, koju je prihvatio Bundestag 50-

ih godina 20. stoljeĺa, prikazao formiranje i legitimiranje politike nacionalnog jedinstva u 

Njemaļkoj (ņuraġkoviĺ, 2008: 203). 

Politika povijesti se, naime, moģe konstituirati u nekoliko dimenzija: pravnoj, koja obuhvaĺa 

zakonsku regulativu nacionalnog sjeĺanja te posredstvom regulativa vezanih za suoļavanje s 

proġloġĺu kao ġto su npr. procesuiranje poļinitelja i odġtete ģrtvama povijesnih zloļina 

(ņuraġkoviĺ, 2008: 215). 

U Italiji, poglavito od kraja 80-ih godina proġloga stoljeĺa naovamo, donoġenjem niza 

zakona, administrativnih i politiļkih odluka drģavnih tijela, konstituira se pravna dimenzija 

politike povijesti s ciljem zakonskog legitimiranja nacionalnog sjeĺanja na esule, egzodus i 

foibe. Narativ o esulima normirao se u tome razdoblju ne samo brojnim zakonskim rjeġenjima 

i administrativnim i politiļkim odlukama drģavnih organa i regionalnih vlasti, nego i u 

talijanskoj sudskoj, kaznenopravnoj praksi koja se 90-ih godina suoļila s prvim optuģnicama 

protiv osumnjiļenih poļinitelja (po)ratnih zloļina nad talijanskim ģrtvama na podruļju Istre i 

Kvarnera. 'Esulskim' zakonima, administrativno-politiļkim odlukama o proglaġenju fojbi 

nacionalnim spomenicima kao i otvaranjem sudskog Ăprocesa foibeñ, utemeljen je novi 

legitimacijski povijesni diskurs viktimizacije esula, ali i cijele nacije, s naglaskom na 

bespovratni gubitak istoļnih provincija i poslijeratne progone Talijana s tih podruļja. 

Analizom talijanske zakonske regulative koja se izravno ili posredno odnosi na esule i 

druge povijesne teme izvedene iz konteksta (po)ratne proġlosti, u radu se nastoji identificirati 

naļin na koji talijanska vladajuĺa politika, poglavito koalicijske vlade desnog centra i desnice, 
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putem normiranja nacionalnih simbola i mjesta nacionalnoga pamĺenja, odreĽuju modus 

suoļavanja s proġloġĺu s ciljem (pre)oblikovanja nacionalnog identiteta. Pri tome, pamĺenje i 

identitet funkcioniraju u sluģbi odreĽenih druġtvenih interesa i ideoloġkih pozicija i uklopljeni 

su u odnose politiļke moĺi koji odreĽuju tko i ġto treba pamtiti i u koju svrhu (Gillis, 2006: 

171-172). 

Tzv. çistoļno jadransko pitanjeè se u Italiji, putem formiranja kolektivnoga sjeĺanja 'odozgo', 

od 90-ih godina 20. stoljeĺa naovamo, sve viġe promiļe kao vaģna i neodvojiva sastavnica 

nacionalnog identiteta, posebice kao simbol nacionalnog pomirenja (riconciliazione) dvaju 

konkurentskih sjeĺanja u srazu dviju ideologija i imagologija ï tj. izmeĽu protagonista i 

zagovornika prijeratne (faġistiļke) te one poslijeratne, demokratske Italije. 

U povijesnom sjeĺanju Talijana, sve do 90-ih godina 20. stoljeĺa, kraj Drugog 

svjetskog rata bio je prvenstveno vezan za dva datuma-simbola. Prvi je 8. rujna 1943. kada je 

Italija kapitulirala, a drugi 25. travnja 1945. koji se obiljeģava kao dan osloboĽenja 

(Lorenzini, 2007: 7). Sjeĺanje76 na 10. veljaļe 1947., kada je Italija bila primorana potpisati 

pariġki mirovni ugovor izgubivġi time provincije na istoļnoj obali Jadrana, njegovale su sve 

do 90-ih godina 20. stoljeĺa uglavnom samo esulske asocijacije kao Ăzajednice pamĺenjañ 

kojima je taj datum, odnosno pripadajuĺi mu povijesni dogaĽaj, predstavljao srediġnje, 

odreĽujuĺe pitanje njihova identiteta i samopercepcije (Assmann, 2006: 47). 

U prvoj polovici 90-ih godina, doġlo je do znaļajnih promjena na unutarnjoj politiļkoj 

sceni Italije. Nakon viġedesetljetne dominacije Demokrġĺanske stranke koja je samostalno ili 

u koalicijama vladala drģavom, 1994. dolazi do prve znaļajne smjene vlasti nakon Drugog 

svjetskog rata. Velikom smjenom politiļkih elita kojom zavrġava duga demokrġĺanska era 

vladavine u Italiji, na vlast dolazi Ăforcistiļka desnicañ (Kasapoviĺ, 2014: 154-155) u koaliciji 

koju ļine Naprijed Italijo (Forza Italia) Silvija Berlusconija s partnerima - autonomaġkom 

Sjevernom ligom (Lega Nord) i desniļarskim Nacionalnim savezom (Alleanza nazionale), 

strankom koja je proiziġla iz postfaġistiļkog Talijanskog druġtvenog pokreta (Movimento 

sociale italiano)77. Ova vlada na ļelu s premijerom Silvijom Berlusconijem (Governo 

Berlusconi I) bila je prva u povijesti Talijanske Republike u kojoj su sjedili politiļki 

                     
76 Pojedini teoretiļari ukazuju na potrebu terminoloġkog razgraniļavanja pojmova sjeĺanje i pamĺenje. 

Kolektivno pamĺenje podrazumijeva aktivnu praksu oblikovanja, strukturiranja i reorganiziranja sjeĺanja, dok 

kolektivno sjeĺanje predstavlja skup uspomena ġto ga dijeli odreĽena zajednica, a karakterizira ju okrenutost 

proġlosti (Brkljaļiĺ i Prlenda, 2006: 17). 
77 Movimento sociale italiano (MSI) doģivio je prekretnicu na svom 18. kongresu odrģanom Fiuggiju u sijeļnju 

1995., promijenivġi naziv u Alleanza nazionale (iako je taj naziv bio u upotrebi joġ od kraja 1993). Tada je 

stranka na ļelu s Gianfrancom Finijem svoj (neo)faġistiļki ideoloġki profil zamijenila atributima europske 

konzervativne desnice 
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predstavnici Talijanskog druġtvenog pokreta. Uz to, ona je bila i prva koalicijska vlada u 

talijanskoj povijesti Ăkoja je stvorena prije, a ne poslije izborañ (Bardi, 1999, cit. prema 

Kasapoviĺ, 2014: 153). Poļetkom 90-ih godina (1992./93.), Italija se suoļila s velikom 

politiļkom krizom uzrokovanom otkriĺem i procesuiranjem ļelnika nekih dominantnih 

politiļkih stranaka zbog korupcije. Velika pravosudno-politiļka afera poznata po nazivu 

ĂĻiste rukeñ (Mani pulite) oznaļila je kraj Prve Republike kao i znaļajan pad povjerenja u 

tradicionalne stranke (demokrġĺane, socijaliste i dr.) koje su desetljeĺima dominantno 

oblikovale politiļku scenu Italije. 

S druge strane, Italija se poļetkom 90-ih godina suoļila i s dubokim geopolitiļkim 

promjenama u svom neposrednom meĽunarodnom okruģenju koje su obiljeģile raspad 

socijalistiļke Jugoslavije kao drģave i kao politiļkog sustava. Splet unutarnjih i 

vanjskopolitiļkih ļimbenika u Italiji toga vremena odrazio se i na konstituiranje nove politike 

povijesti koja je pridavala daleko veĺi znaļaj komemoriranju 10. veljaļe 1947., ļime se u 

javni, sluģbeni politiļki diskurs vraĺa narativ o Ăpovijesnoj nepravdiñ i nametnutom Ădiktatu 

ratnih pobjednikañ kojemu je bila podvrgnuta poslijeratna Italija na ġtetu svojih povijesnih 

prava i nacionalnih interesa. Ugovor o miru od 10. veljaļe 1947. koji je u Parizu odredio 

sudbinu esula i Italije na istoļnome Jadranu, privukao je veĺi interes javnosti 1997. godine, na 

50. obljetnicu dogaĽaja, kada je o toj temi odrģano nekoliko skupova te joj je posveĺena jedna 

znaļajna monografija koju je priredio Romain H. Rainero (Lorenzini, 2007: 13).78  

Deseti veljaļe, kao datum-simbol Ăvelike pripovijestiñ koja govori o golemoj 

povijesnoj ġteti nanesenoj nacionalnim interesima Italije, poļeo je 90-ih godina funkcionirati 

kao sluģbeno, politiļki poģeljno mjesto pamĺenja na kojemu se temelji ideja nacionalnog 

jedinstva i pomirenja.  Od afektivnog i sentimentalnog znaļenja koje su mu desetljeĺima 

pridavali samo esuli i poneke marginalne stranke krajnje desnice, taj je datum konaļno, 

zakonom br. 92 iz 2004. godine, institucionaliziran kao drģavni blagdan/spomendan - 

Ăprimarni organizacijski oblik kulturalnog pamĺenjañ (Assmann, 2006: 68). Tom 

legislativnom odlukom parlamenta, sjeĺanje na Drugi svjetski rat, ali i na razdoblje faġistiļke 

proġlosti, prelazi u novu fazu, a Italija se pridruģuje zemljama u kojima postoje odvojeni 

spomendani za sjeĺanje na ģrtve genocida79 i na ģrtve partizana, odnosno ratnih antifaġista. 

                     
78 Rijeļ je o monografiji pod naslovom  ĂIl trattato di pace delle Nazioni Unite con l'Italiañ 
79 U Italiji se na dan 27. sijeļnja (kao i u nekim drugim europskim drģavama) obiljeģava i dan memoriranja 

holokausta (Giorno della memoria) koji je uveden 2000. godine na temelju zakona br. 211/2000. Na taj dan 

1945., Crvena armija je oslobodila 7500 zatvorenika koje su za sobom ostavili nacisti u logoru Auschwitz. Prije 

uvoĽenja spomendana 27. sijeļnja, u Italiji su se dugo vodile polemike oko izbora datuma komemoriranja, 

odnosno oko izbora povijesnog dogaĽaja na kojemu bi se temeljio Dan sjeĺanja. Parlamentarac Furio Colombo 
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Rijeļ je o Ăprovali brana uspomena i poplavi sjeĺanjañ (François, 2006: 227) koja donosi 

novo suoļavanje s proġloġĺu utemeljeno na promatranju kraja Drugog svjetskog rata u 

Ăkomparativnoj perspektivi povijesti percepcija i sjeĺanjañ (François, 2006: 221). 

Zakon br. 92/2004. usvojen je u talijanskom parlamentu 30. oģujka 2004., objavljen u 

Sluģbenom listu br. 86 od 13. travnja 2004., a na sluģbenoj internetskoj stranici Zastupniļkog 

doma parlamenta naslovljen kao: ĂUvoĽenje 'Dana sjeĺanja' s ciljem memoriranja ģrtava 

fojbi, julijsko-dalmatinskog egzodusa, dogaĽaja koji su doveli do promjena na istoļnoj 

granici, te dodjele priznanja ļlanovima obitelji ģrtava fojbiñ (www.camera.it, 2004). Ovaj 

zakon predstavlja jedno od empirijski najrelevantnijih uporiġta za analizu kako su nacionalne 

ideologije vladajuĺih stranaka desnoga centra i desnice u Italiji kroz konkretnu zakonodavnu 

dimenziju politike povijesti, Ămanipulacijom povijesnih trauma s kraja Drugog svjetskog ratañ 

(ņuraġkoviĺ, 2016: 217), osiguravale podrġku dijela biraļkoga tijela, prvenstveno esula i 

njihovih potomaka.  

U ļlanku 1. toga zakona stoji da ĂTalijanska Republika priznaje 10. veljaļe kao 'Dan 

sjeĺanja' s ciljem oļuvanja i obnavljanja sjeĺanja na tragediju Talijana i svih ģrtava fojbi, na 

egzodus Istrana, Rijeļana i Dalmatinaca s njihove zemlje u Drugom svjetskom ratu kao i na 

ona najkompleksnija dogaĽanja na istoļnoj graniciñ. Legislativno definiran pojam Ăistoļna 

granicañ koji se inaļe u ovome zakonu viġekratno pojavljuje, nije samo puka teritorijalna 

odrednica veĺ predstavlja i simboliļko Ămrtvo mjesto nacionalnog imaginarijañ (Ozouf, 2006: 

115) ļije se ģivlje i sigurnije pamĺenje podupire ovom zakonskom normom. 

Veliki povijesni dogaĽaj, odnosno povijesni lom kojim se Italija suoļila 10. veljaļe 

1947., prerastao je 2004. u zakonsku normu koja funkcionira kao Ăsimboliļki resursñ (Knapp, 

2006: 89-90) kojim talijanski vladajuĺi akteri utemeljuju u javnosti svoj etiļki i politiļki 

autoritet te koriste proġle dogaĽaje za afirmaciju i provoĽenje svoje aktualne politike.80 

Novim spomendanom 10. veljaļe uvrġtenim u sluģbeni kalendar, ģeli se u kolektivnom 

nacionalnom imaginariju odraģavati i odrģavati Ăkolektivno doģivljeno vrijemeñ, pri ļemu se 

Ădoģivljeni prostorñ esula na istoļnome Jadranu, kao sadrģaj toga sjeĺanja, i dalje zadrģava 

kao 'domovina' (Assmann, 2006: 54). 

                                                                

predlagao je 16. listopada, datum kada je 1943. preko tisuĺu talijanskih drģavljana ģidovske vjeroispovijesti 

odvedeno iz rimskog geta u Auschwitz, a Nacionalna asocijacija bivġih zatoļenika nacistiļkih kampova traģila je 

da to bude 5. svibnja, dan oslobaĽanja Mauthausena (https://it.m.wikipedia.org, 2018). 
80 Iz transkripta zasjedanja talijanskog parlamenta vidljivo je da je alternativa datumu 10. veljaļe za 

obiljeģavanje Dana sjeĺanja na esule i foibe, bio datum 20. oģujka, Ăgodiġnjica odlaska posljednjeg broda punog 

optanata iz pulske lukeñ (Tenca Montini, 2016: 14) 

http://www.camera.it/
https://it.m.wikipedia.org/
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Zakonom su, predviĽene razliļite praktiļne inicijative kojima bi se kod mladih, u 

ġkolama svih razina i usmjerenja, produbljivala svijest o tim tragiļnim dogaĽajima81. Potiļu 

se institucije i javna tijela na provoĽenje raznih studija, organiziranje skupova, susreta i 

rasprava s ciljem oļuvanja memorije o tim dogaĽajima. Te su incijative, stoji u zakonu, 

usmjerene na vrednovanje kulturne, knjiģevne i umjetniļke baġtine Talijana Istre, Rijeke i 

dalmatinske obale, imajuĺi u vidu njihov proġli i sadaġnji doprinos druġtvenom i kulturnom 

razvitku podruļja sjeveroistoļne jadranske obale, kao i oļuvanju tradicija istarsko-

dalmatnskih zajednica koje ģive na teritoriju svoje nacionalne drģave i u inozemstvu.  

Ovim je zakonom (u ļlanku 2.), nadalje, institucionalno priznat Muzej istarsko-

rijeļko-dalmatinske kulture sa sjediġtem u Trstu, kao i Arhiv povijesnog muzeja Rijeke sa 

sjediġtem u Rimu. U tu svrhu, odobrena su Regionalnom institutu za istarsko-rijeļko-

dalmatinsku kulturu (IRCI) financijska sredstva u iznosu od sto tisuĺa eura, te isti toliki 

godiġnji iznos Druġtvu za rijeļke studije. Kako bi se osigurala spomenuta proraļunska 

sredstva, zakon je obvezao Ministarstvo gospodarstva i Ministarstvo financija da izvrġe 

preraspodjelu proraļunskih stavki u korist ovih institucija. 

Ļlankom 3. istoga zakona uvedena je i praksa dodjeljivanja odliļja ļlanovima obitelji 

ģrtava fojbi. Ģivuĺi braļni drugovi ģrtava ubijenih i baļenih u foibe na podruļju istoļne 

granice, ili pak njihova djeca i unuci, a u sluļaju njihova nepostojanja, srodnici do ġestoga 

koljena, mogu zatraģiti priznanje Talijanske Republike koje ĺe im, u znak poļasti, biti 

uruļeno u obliku metalnoga odliļja i pripadajuĺe diplome. Pravo na to drģavno odliļje, prema 

zakonu 92/2004., pripalo je braļnim drugovima i spomenutim potomcima ubijenih ģrtava koje 

su u razdoblju od 8. rujna 1943. (kapitulacija Italije) do 10. veljaļe 1947. (Ugovor o miru s 

Italijom) baļene u foibe. Sa ģrtvama fojbi, prema ovom zakonu, izjednaļene su u punom 

smislu i sve one ģrtve koje su u istome razdoblju i na istome podruļju nestale, ili su ubijene 

prisilnim utapanjem,82 strijeljanjem, pokoljem, atentatom ili je nad njima na bilo koji drugi 

naļin izvrġen zloļin. Zakon je predvidio istovrsno odliļje i za potomke ģrtava stradalih nakon 

10. veljaļe 1947., odnosno do 1950. godine ukoliko je njihova smrt nastupila kao posljedica 

                     
81 Od 2005. godine, Ministarstvo obrazovanja, sveuļiliġta i istraģivanja (MIUR) poziva sve ġkole da u sklopu 

Dana sjeĺanja 10. veljaļe sveļano obiljeģe sjeĺanje na egzodus Talijana s istoļne obale Jadrana kao i na ģrtve u 

foibama 
82 U esulskoj publicistici ļesto se, kao amblematiļan primjer zloļina i okrutnosti nad Talijanima, navodi sudbina 

obitelji zadarskog ljekarnika Pietra Ticine kojega su zajedno s cijelom obitelji, ukljuļujuĺi i malodobnu 

djevojļicu, s privezanim kamenom oko vrata partizani ģive bacili u more. Slikovna ilustracija koja prikazuje 

agoniju ļlanova obitelji Ticina s privezanim kamenom oko vrata pod morem, objavljena je prvi put 1944. u 

ĂDomenica del Corriereñ (v. Rocchi, 67; Cace i Signori, 84-85; Oliva, 2002: 114), ali i u brojnim esulskim/ 

memoarskim i historiografskim publikacijama koje tematiziraju partizanske zloļine nad Talijanima Istre i 

Dalmacije 
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muļenja, deportacija i zatvaranja, iskljuļujuĺi pri tome one koji su stradali tijekom oruģanih 

borbi. Iz primjene ovoga zakona izuzete su osobe (odnosno njihovi potomci) koje su ubijene 

na istome podruļju, ali su dobrovoljno pripadali oruģanim formacijama Ăkoje nisu djelovale u 

sluģbi Italijeñ. 

UtvrĽen je ovim zakonom (ļl. 4.) i postupak za dobivanje spomenutog odliļja. Po 

odredbi zakona, zainteresirani su svoje molbe trebali poslati Predsjedniġtvu Vijeĺa ministara, 

prilaģuĺi zahtjevu dodatnu izjavu kojom opisuju ļinjenice, navode lokalitet, precizno ili 

pretpostavljeno vrijeme kada je ģrtva ubijena ili je pak utvrĽen njezin nestanak. U tom smislu, 

zakon potiļe da se uz zahtjev podnesu svi raspoloģivi dokumenti, eventualna svjedoļanstva 

kao i naputci o studijama, publikacijama i memoarima koji se odnose na sam dogaĽaj. 

Ļlankom 4. odreĽen je i rok za podnoġenje zahtjeva - deset godina od dana stupanja na 

snagu zakona - ġto znaļi da je 2014. godine trebala zavrġiti njegova primjena. Na internetskoj 

stranici talijanske vlade (www.governo.it) objavljena je 3. oģujka 2014. obavijest kojom se 

obavjeġtavaju potomci esula da zakonski rok za predaju zahtjeva za dodjelu odliļja istjeļe 28. 

travnja iste godine. U istoj obavijesti je najavljeno da ĺe posljednja odliļja na temelju 

pravodobno zaprimljenih i odobrenih zahtjeva, biti uruļena na sveļanim ceremonijama u 

povodu Dana sjeĺanja 2015. godine. Vlada je objavila i podatak da je, od stupanja zakona na 

snagu 2004. pa do 2014. godine, Talijanska Republika odobrila i dodijelila ukupno 838 

odliļja ļlanovima obitelji ģrtava koje su stradale na prostoru istoļnoga Jadrana u razdoblju od 

8. rujna 1943. do kraja 40-ih godina 20. stoljeĺa. MeĽutim, Zastupniļki dom parlamenta je na 

temelju amandmana koje su 2015. podnijeli zastupnici Demokratske stranke lijevog centra 

(Partito democratico), Tino Iannuzzi i Simona Malpezzi, donio uredbu sa zakonskom snagom 

br. 210/2015. kojom je rok za predaju zahtjeva produljen do 2024. godine 

(www.vocedistrada.it, 2016). Od stupanja na snagu zakona 2004. godine do zakljuļno s 

krajem 2017. godine, 1057 talijanskih drģavljana, ļlanova obitelji ģrtava fojbi, podnijelo je 

zahtjev za dobivanje priznanja s medaljom, pozitivno je rijeġeno 890, a odbaļen je 81 

zahtjev.83 

Po odredbama zakona 92/2004, komisija koja je formirana s ciljem zaprimanja i 

evaluacije zahtjeva, bila je duģna svu prikupljenu dokumentaciju ustupiti Srediġnjem 

drģavnom arhivu. Komisija sastavljena od deset ļlanova, formirana je temeljem ļlanka 5. 

ovoga zakona, a predsjedavao joj je predsjednik vlade, odnosno osoba koju je on za to 

                     
83 Ove podatke autor disertacije dobio je elektroniļkom poġtom 5. 1. 2018., od Marina Micicha, bivġeg ļlana 

vladine komisije u Italiji koja je evaluirala zaprimljene zahtjeve na temelju zakona 92/2004 

http://www.governo.it/
http://www.vocedistrada.it/
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ovlastio. Komisiju su saļinjavali rukovodeĺi predstavnici povijesnih odjela Glavnog stoģera 

talijanske vojske, mornarice, aeronautike i Karabinjera, dva ļlana odbora za odliļja ģrtvama 

fojbi, jedan ekspert Regionalnog instituta istarsko-rijeļko-dalmatinske kulture sa sjediġtem u 

Trstu, jedan ekspert imenovan od strane Federacije asocijacija esula Istre, Rijeke i Dalmacije, 

kao i predstavnik Ministarstva unutarnjih poslova. UtvrĽeno je da ļlanovi Komisije svoj rad 

obavljaju bez novļane naknade, te da ne smiju prihvatiti zahtjeve ļlanova obitelji onih ģrtava 

za koje je utvrĽeno, prema pravomoĺnim presudama, da su poļinile okrutne zloļine protiv 

ļovjeļnosti. Prilikom analize pristiglih zahtjeva, Komisija se, po ļlanku 5. zakona, u svome 

radu mogla oslanjati na pisana i usmena svjedoļenja ģivuĺih ļlanova obitelji, na objavljena 

djela i konzultativna miġljenja eksperata i istraģivaļa predloģenih od strane asocijacija 

istarskih, julijskih i dalmatinskih esula ili pak autora znanstvenih publikacija u kojima se 

obraĽuje ova tematika. 

Ļlankom 6. zakona odreĽeno je da se metalna odliļja s pripadajuĺom diplomom koju 

potpisuje Predsjednik Republike, dodjeljuju jednom godiġnje na prigodnim kolektivnim 

sveļanostima u povodu Dana sjeĺanja. Komisija je, prema ovom zakonu, morala biti 

formirana u roku od dva mjeseca od njegova stupanja na snagu i odmah zapoļeti s postupkom 

odreĽivanja oblika i sadrģaja odliļja izraĽenog od poliranog ļelika s natpisom ĂTalijanska 

Republika se sjeĺañ (ĂLa Repubblica italiana ricordañ), kao i pripadajuĺe diplome.84 

Na koncu, posljednjim ļlankom 7. odobrena su za provedbu ovog zakona financijska 

sredstva u iznosu od 172.508 eura za 2004. godinu, i to na naļin da se osiguraju odreĽenim 

prenamjenama proraļunskih stavki iz ĂSpecijalnog fondañ u trogodiġnjem razdoblju 2004.-

2006., kako se ne bi proizvelo dodatno optereĺenje javnih financija. Ministarstva 

gospodarstva i financija dobila su obvezu da u tu svrhu provedu potrebne proraļunske 

preinake. 

Zakonom 92/2004., talijanska je vlada legislativno osnaģila politiku pamĺenja kojom 

vaģna povijesna prekretnica Italije iz 1947., a posljediļno s njom i sudbina esula, poļinju 

funkcionirati kao ñkapital proġlostiò (Bosto, 2007: 39) u sluģbi aktualnog (re)definiranja 

nacionalnog identiteta. Taj povijesni datum, legislativno fokusiran kao mjesto pamĺenja - 10. 

veljaļe 1947. kada Italija na Mirovnoj konferenciji u Parizu definitivno gubi suverenitet nad 

svojim provincijama na istoļnome Jadranu - desetljeĺima nakon rata imao je za esule 

                     
84 Na diplomi je otisnut tekst sljedeĺeg sadrģaja: ĂPredsjednik Republike, na temelju zakona br. 92 od 30. oģujka 

2004. kojim je proglaġen 'Dan sjeĺanja' u spomen na ģrtve fojbi, na julijsko-dalmatinski egzodus i dogaĽaje na 

istoļnoj granici, a u znak priznanja za ģrtvu koju je (ime i prezime ģrtve) podnio za domovinu, dodjeljuje 

komemorativnu medalju (sinu, kĺeri, unukué - ime i prezime)ñ. Osim sluģbenog grba Talijanske Republike, na 

diplomi su otisnuta i imena gradova: Gorizia, Trieste, Pola, Fiume i Zara (vidi Prilog 13) 
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afektivnu i sentimentalnu funkciju, da bi sada, proglaġenjem Dana sjeĺanja 10. veljaļe, to 

mjesto pamĺenja ñu kojemu viġe ne stanujemoò (Nora, 2006: 29.) postalo 

institucionaliziranom sastavnicom sluģbene politike Talijanske Republike.  

Ovaj zakon kojim je uspostavljena nacionalna duģnost sjeĺanja putem oģivljavanja 

povijesti, imao je prvenstveno instrumentalno-politiļku dimenziju koja, preko svoje zakonske, 

administrativne funkcije, u konkretnom sluļaju nadnevkom drģavnog spomendana, odreĽuje 

mjesta ñnacionalnog pamĺenjaò (Leggewie/Meyer, 2005:13). Aktualna Berlusconijeva 

koalicijska vlada desnog centra (Governo Berlusconi II) tim je zakonom, uz pripadajuĺu 

interpretaciju ópovijesnih lomovaô nastojala legitimirati svoj ópokroviteljskiô status spram 

esulskih zajednica, te istodobno zadovoljiti ideoloġko-programske preferencije Alleanze 

nazionale za koju su esuli veĺ desetljeĺima imali vrlo vaģnu ulogu u oblikovanju kulture 

sjeĺanja stranaļke politike.85 

Zakonom 92/2004, pamĺenje na poslijeratni egzodus Talijana i ratne zloļine koji su 

nad njima poļinjeni, viġe nije obitavalo samo u sferi ģivuĺih sudionika tih dogaĽaja, odnosno 

njihovih asocijacija, tj. ono viġe nije neposredno nego postaje neizravno pamĺenje. Za takav 

proces Nora rabi sintagmu o ñkliznuĺu memorijalnog u povijesnoò, tj. o prelasku ñiz svijeta u 

kojemu smo imali pretke, u svijet u kojemu je odnos prema onome ġto nas je oblikovalo samo 

kontingentanò (Nora, 2006: 29.). Naime, mjesta pamĺenja, prema Nori, raĽaju se i ģive od 

osjeĺaja da nema spontanog sjeĺanja, te da ga treba stvoriti iz arhiva, organizirati proslave, 

ovjeravati dokumente i obiljeģavati obljetnice, ļemu je neposredna empirijska potvrda 

talijansko ozakonjenje sjeĺanja na 10. veljaļe 1947. i ceremonijalni naļin njegove provedbe u 

prvih deset godina nakon izglasavanja zakona. 

U Zastupniļkom domu talijanskog parlamenta za zakon o uvoĽenju Dana sjeĺanja na 

foibe i esule 502 zastupnika je glasovalo za, protiv samo njih 1586, dok ih je pet bilo 

suzdrģano. Zastupnici stranaka vladine koalicije desnog centra i gotovo svi zastupnici 

oporbenog lijevog centra, osim komunista, podrģali su 2004. uvoĽenje Dana sjeĺanja. Time je 

i legislativno potvrĽen visoki konsenzus sluģbene talijanske politike kojim se podrģava i 

                     
85 Stranka Alleanza nazionale je u vrijeme donoġenja toga zakona predstavljala vaģnu sastavnicu koalicijske 

vlade Berlusconi II, u kojoj je imala poziciju zamjenika predsjednika vlade i ļetiri ministra. Inaļe, u stranaļkoj 

politici povijesti, bivġe provincije na istoļnoj obali Jadrana, oduvijek su imale srediġnje mjesto pa su tako 

stranaļke prostorije MSI, a potom i Alleanze nazionale, nerijetko bile óukraġeneô zemljopisnim kartama Italije na 

kojima su Istra, Rijeka i Zadar prikazane kao sastavni dio te drģave, s natpisima ñIstra je talijanskaò, kao i 

sloganima koji istiļu talijanstvo (italianità) tih prostora 
86 Na facebook profilu Dokumentacijskog centra Talijanskog socijalnog pokreta objavljen je popis onih koji su 

glasovali protiv i to pod naslovom: ĂEvo liste onih koji su 2004. glasovali protiv sjeĺanja na Talijane koji su 

ubijeni u foibamañ. U podnaslovu stoji: ĂNorma Cossetto im zahvaljuje na iskazanom talijanstvuñ 

(https://m.facebook.com, 2018) 

https://m.facebook.com/
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valorizira jedan sasvim novi narativ o esulima, a time i drugaļiji javni tretman povijesnih 

dogaĽaja u vezi s ratom i poraĺem kao i njegovih posljedica za Talijansku Republiku. 

Nasuprot visokom politiļkom konsenzusu u parlamentu koji je pratio donoġenje ovoga 

zakona, uz protivljenje svega dvije male komunistiļke stranke (Tenca Montini, 2016: 13), 

zabiljeģene su i izvanparlamentarne kritiļke reakcije te oġtre osude od strane dijela radikalne 

komunistiļke ljevice i nekih talijanskih partizanskih asocijacija, poglavito zbog odredbe u 

ļlanku 3. zakona po kojoj se od dodjele odliļja izuzimaju osobe koje su poginule u tijeku 

oruģanih borbi, a ne kao ģrtve namjernih zloļina.   

Nacionalna asocijacija partizana Italije (ANPI) reagirala je u travnju 2015. na sluļaj 

bersaljerskog zapovjednika ĂBataljuna Mussoliniñ faġistiļke Talijanske Socijalne Republike 

(RSI) Paridea Morija, za kojega su tvrdili da je poginuo u oruģanj borbi, a ne u zasjedi 

partizana 18. veljaļe 1944. kako je, navodno, stajalo u zahtjevu za dodjelu priznanja njegovim 

potomcima (www.anpi.it, 2015).  Nakon reakcija dijela javnosti i medija, komisija se ponovo 

sastala i razmotrila taj predmet, te zakljuļila kako treba povuĺi odluku o dodjeli medalje i 

diplome njegovim potomcima, Brunu i Renatu Moriju iz Milana. 

No, kako je po slovu zakona 92/2004. takva odluka donesena zbog toga ġto je Paride Mori 

poginuo u oruģanoj borbi, a ne zato ġto je sluģio faġistiļkoj Talijanskoj Socijalnoj Republici 

(RSI), razvila se u talijanskim medijima i u politici polemika oko pitanja je li uopĺe 

prihvatljivo tvrditi da su borci Mussolinijeve Socijalne Republike bili Ău sluģbi Italijeñ.  

Dnevni list Corriere della Sera od 25. travnja 2015. (upravo na Dan osloboĽenja) 

objavio je kritiļki tekst o uļincima ovoga zakona, ustvrdivġi da su potomcima preko 300 

boraca RSI, od kojih su barem njih petero bili ratni zloļinci, dodijeljene medalje. Kao 

Ăodlikovaniñ ratni zloļinci navode se u istome tekstu karabinjer Giacomo Bergognini, 

financijski ļinovnik Luigi Cucè, policijski agent Bruno Luciani, vojnici Romeo Stefanutti i 

Iginio Privileggi te Vincenzo Serrentino, poznat u esulskoj populaciji kao posljednji prefekt 

talijanskoga Zadra kojega su, stoji u novinskome ļlanku, zarobili te 1947. strijeljali Titovi 

partizani, nakon ġto ga je osudio jugoslavenski sud. Parlamentarni zastupnik talijanske ljevice 

Giovanni Paglia iz politiļke stranke SEL (Sinistra Ecologia Libert¨) izjavio je u istome ļlanku 

kako je potrebno izvrġiti reviziju svih dodijeljenih odliļja kako ne bi Ăpostali sukrivci za 

najgori moguĺi revizionizamñ. 

U konaļnici, datum 10. veljaļe 1947., postigao je ne samo u parlamentu nego i u ġiroj 

politiļkoj javnosti daleko veĺi stupanj nacionalnog konsenzusa od prva dva spomenuta 

datuma koji simboliziraju çdvije Italijeè, onu faġistiļku (8. rujna) i demokratsku/antifaġistiļku 

http://www.anpi.it/
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(25. travnja). Postavġi Ăsluģbenim i institucionaliziranim mjestom pamĺenjañ, a ne viġe samo 

Ăafektivnim i sentimentalnimñ (Nora, 2006: 29), Dan sjeĺanja u obliku zakonske norme, 

pokazao je iznimno visoku konvergenciju politika povijesti drģavne vlasti i esulskih 

asocijacija koje su prethodno desetljeĺima vrġile pritisak na drģavnu vlast da se simboliļki 

poveģe s tim Ăvelikim  dogaĽajimañ (Nora, 2006: 40) kao mjestima kolektivnoga pamĺenja.  

Za esule je izglasavanje ovoga zakona u parlamentu znaļio nedvojben politiļko-

ideoloġki ustupak drģave njihovoj percepciji proġlosti. Pod naslovom ĂVrijednost i znaļenje 

Dana sjeĺanjañ, Lucio Toth, bivġi talijanski senator, duģnosnik esulske asocijacije, roĽeni 

Zadranin koji je nakon rata napustio rodni grad, napisao je u esulskom mjeseļniku Difesa 

Adriatica iz travnja 2010:  

Za nas esuleéovaj zakon znaļi: 1. nadoknadu boli za ģrtve i nepravde koje 

smo podnijeli, 2. priznanje pripadnosti naġe povijesti sjeĺanju Nacije, 3. poznavanje 

kompleksne realnosti naġih krajeva iz kojih smo potekli kao i njihove tisuĺljetne 

talijanske tradicije, 4. nadilaģenje politiļko-ideoloġke predrasude koja se nalazi u 

korijenu 'damnatio memorie' naġe sudbine. 

 

Imajuĺi u vidu da su i poġtanske marke ñvaģno vizualno sredstvo oblikovanja 

historijske percepcije nacijeò (Boyer, 2006: 315), Talijanska je poġta (Poste italiane), nakon 

uvoĽenja ovoga zakona, 10. veljaļe 2005., izdala prigodnu poġtansku marku koja prikazuje 

talijansku obitelj u egzodusu s natpisom ĂDan sjeĺanja na egzodus iz Istre, Rijeke i 

Dalmacijeñ, u vrijednosti 0,45 eura87. Prema izvjeġĺu novinske agencije AdnKronos od 10. 

veljaļe 2005., marka je puġtena u optjecaj u Trstu, Rimu i Torinu, u nakladi od tri i pol 

milijuna primjeraka, a inaugurirao ju je toga dana u Trstu, u sklopu svjetskog skupa esula, 

predstavnik Talijanske poġte Massimo Sarmi, poruļivġi da ĺe se cijela naklada vrlo brzo 

rasprostraniti po Italiji i svijetu (www1.adnkronos.com,  2005). Glede poġtanskih maraka kao 

politiļkih simbola, antropologinja Dunja Rihtman-Auguġtin se referira na Maoza Azaryahua 

koji smatra da politiļki simboli Ănisu tek neodreĽena ili sluļajna skupina simbola nego tvore 

polisistemñ kojega ļine dijelovi ï ploļe s imenima ulica, poġtanske marke, novļanice, itd., 

koji kao dio naġe svakodnevice nose odreĽenu politiļku i ideoloġku orijentaciju (Rihtman-

Auguġtin, 2000: 38). Izravnu potvrdu teze da se i putem filatelije moģe simboliļki inscenirati 

odreĽena politika/ideologija, predstavlja iznenadna odluka Talijanske poġte u listopadu 2007. 

o odgodi promocije poġtanske marke posveĺene gradu Rijeci na kojoj je otisnut natpis ĂRijeka 

ï nekad talijanska istoļna zemljañ (Fiume ï terra orientale già italiana). Ta je odluka naiġla 

                     
87 Prva poġtanska marka na temu esula/egzodusa puġtena je u promet 1997., na 50. godiġnjicu odluka Mirovne 

konferencije u Parizu, a na njoj je pisalo: ĂEgzodus Talijana Istre, Rijeke i Dalmacijeñ (v. Ivetic, 2009: 673) 

http://www.adnkronos.com/
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na kritiļku reakciju esulskog ļasopisa Difesa adriatica koji u broju od studenog 2007. 

objavljuje osvrt s naslovom ĂI marka posveĺena Rijeci postaje politiļki sluļaj: prezentacija i 

emisija iznenadno obustavljeneñ. U tekstu se navodi priopĺenje Poġte iz kojega je razvidno da 

je odluku o suspenziji donijelo Ministarstvo komunikacija, nakon upozorenja Ministarstva 

vanjskih poslova, a ġto oļito upuĺuje na moguĺe diplomatske reakcije s hrvatske strane zbog 

teksta kojim se Ădefinirañ sporna poġtanska marka. Iste godine (2007.), osim u talijanskoj 

filateliji, Rijeka je odlukom Poglavarstva Milana dobila i svoje mjesto u toponomastici ovog 

grada u kojem su, veĺ prije ove Ulice grada Rijeke (Via della città di Fiume), veĺ postojale 

Trg Istre (Piazzale Istria) i Trg muļenika fojbi (Piazza martiri delle foibe), kao i Ulica Zadra 

(Viale Zara). Dogradonaļelnik Milana Riccardo De Corato, prigodom spomenute odluke 

gradskog poglavarstva izjavio je kako su Ăproġle mnoge godine u tiġiniñ, a emitiranje 

poġtanske marke i inauguraciju Ulice grada Rijeke ocijenio je kao Ănaļin kojim se 

komemorira naġa povijest i sve ono ġto je zadesilo tisuĺe Talijanañ (www.comune.milano.it, 

2007). 

Iako je zakon 92/2004. imperativu nacionalnog sjeĺanja na esule i foibe osigurao 

politiļko uporiġte na drģavnoj razini, to nije jedini primjer legislativnog propisivanja odnosa 

prema proġlosti. Normativno kreiranje politike povijesti kada su u pitanju esuli, a u manjoj 

mjeri i aktualni pripadnici talijanske zajednice koji danas ģive u Hrvatskoj, zapoļelo je znatno 

prije 2004. godine. Zakonskim i politiļkim instrumentima, Talijanska je Republika joġ na 

samom poļetku 90-ih godina, kada je zapoļeo proces osamostaljenja Hrvatske, poglavito u 

ratnim okolnostima 1991. godine, iskazala posebnu skrb za pripadnike talijanske nacionalne 

zajednice koji ģive na podruļju Hrvatske. Talijani koji su nakon rata o(p)stali na prostoru 

istoļne obale Jadrana (rimasti), u okviru bivġe jugoslavenske drģave, iz esulske su perspektive 

desetljeĺima, sve do raspada SFRJ, predstavljali posljednje ģive ostatke talijanske povijesne 

nazoļnosti na ovim prostorima. 

Italija je, naime, 1991. godine jedno, prije svega (vanjsko)politiļko pitanje poloģaja 

svoje manjine u drugoj drģavi, uz podrġku esulskih asocijacija, postavila u sferu nacionalnog 

zakonodavstva. Zakonom br. 423 iz 1991. godine ili tzv. Zakonom Boniver (Gazzetta 

Ufficiale 4/1992), nazvanim tako prema predlagateljici Margheriti Boniver88, inaļe ministrici 

za Talijane izvan domovine i emigraciju u vladi demokrġĺanina Giulia Andreottija, Italija je 

                     
88 Margherita Boniver je politiļku karijeru zapoļela u redovima Socijalistiļke partije Italije i kao ļlanica te 

stranke prvi je put izabrana u Senat 1979. godine. Bila je i u nacionalnom vodstvu talijanskih socijalista. Godine 

1999. priklonila se desnom centru, tj. Forza Italiji te u drugoj i treĺoj vladi Silvija Belusconija (Governo 

Berlusconi II i III), u razdoblju 2001.-2006., obnaġala duģnost drģavne tajnice u Ministarstvu vanjskih poslova 

http://www.comune.milano.it/
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pripadnicima talijanske nacionalne zajednice na ratom zahvaĺenim podruļjima bivġe 

Jugoslavije omoguĺila izvanredne boraviġne dozvole kojima im se jamļi nesmetani dolazak i 

ostanak u Italiji. Zakon je bio osmiġljen i provoĽen po naļelu etniļke pripadnosti hrvatskih 

drģavljana talijanske nacionalnosti, koji su stekli izvanredno pravo legalnog boravka na 

podruļju talijanske drģave kako bi bili zaġtiĺeni od ratnih opasnosti u Hrvatskoj kao drģavi 

svog matiļnog prebivaliġta. 

Slijedom toga zakona, sva talijanska konzularna predstavniġtva u Hrvatskoj dobila su 

naputak da na temelju provedene procjene pripada li podnositelj zahtjeva talijanskoj etniļkoj i 

kulturnoj zajednici, izdaju konzularnu izjavu (dichiarazione consolare) kojom je moguĺe 

ishoditi  izvanrednu boraviġnu dozvolu (permesso di soggiorno straordinario)89. S tako 

dobivenom konzularnom izjavom, hrvatski drģavljani talijanske nacionalnosti stekli su pravo 

da na podruļju Italije, od Ministarstva unutarnjih poslova-Ureda javne sigurnosti, odnosno 

Questure, ishoduju izvanrednu boraviġnu dozvolu. Zakonom Boniver Italija je legislativno 

definirala svoj status 'majke domovine' (madre patria) za sve Talijane izvan zemlje pruģivġi 

im sigurnost i zaġtitu od Ăbalkanskih sukobañ. 

U vrijeme poļetka konstituiranja samostalnih drģava u njezinu istoļnom susjedstvu, 

Italija je i na vanjskopolitiļkom planu odredila politiku povijesti pokretanjem jednog 

meĽunarodnopravnog zahtjeva spram Hrvatske i Slovenije. Traģila je potpisivanje 

meĽunarodnog tripartitnog sporazuma Italija-Hrvatska-Slovenija (Memorandum d'Intesa) 

kojim dvije novonastale drģave trebaju priznati nedjeljivost i jedinstvo talijanske autohtone 

nacionalne zajednice na njihovu povijesnom prostoru, a koja se sada, raspadom Jugoslavije, 

naġla razdijeljena na teritoriju dviju razliļitih samostalnih drģava - Hrvatske i Slovenije. Italija 

je tim zahtjevom jasno izrazila glediġte da svoje sunarodnjake na istoļnoj obali Jadrana tretira 

kao jedinstvenu, autohtonu zajednicu koja obitava na svome povijesnom prostoru te ju se ne 

smije razdijeliti granicom novonastalih drģava Hrvatske i Slovenije. Ovim je zahtjevom 

sluģbena Italija definirala novu sadaġnjost (autohtoni Talijani podijeljeni novom granicom 

izmeĽu Hrvatske i Slovenije) traģeĺi njezino razrjeġenje kroz vlastito razumijevanje proġlosti 

(Nora, 2006: 26-27), odnosno kroz stajaliġte da je talijanska povijesna nazoļnost na tim 

prostorima (Ătalijanstvo prostorañ) daleko duģa od formiranja, kako bivġe Jugoslavije, tako i 

drģava nastalih njezinim raspadom. U tom smislu, zahtjev Rima je praktiļno znaļio da 

                     
89 Tekst na takvim konzularnim izjavama glasio je: ĂS ciljem dobivanja izvanredne boraviġne dozvole temeljem 

zakona 423/91, a na temelju ļinjeniļnih spoznaja kojima raspolaģe ovaj Ured, izjavljuje se da gospodin/gospoĽa 

(ime i prezime), hrvatski drģavljanin/drģavljanka, roĽen(a) u (naziv grada u talijanskom obliku, npr. Zara, 

Fiume), dana (datum roĽenja), s prebivaliġtem u (naziv grada), podruļju koje je joġ uvijek izloģeno opasnosti 

ratnih dogaĽanja, pripada talijanskoj manjini koja prebiva na ovom konzularnom podruļjuñ.  
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Talijanska unija sa sjediġtem u Rijeci koja je joġ u vrijeme SFR Jugoslavije predstavljala ovu 

nacionalnu manjinu u Istri i na podruļju Kvarnera, ostane djelovati kao jedinstvena 

organizacija za Talijane s prostora Hrvatske i Slovenije. Taj Memorandum slovenska strana 

nije prihvatila90, a Hrvatska i Italija potpisale su ga 15. sijeļnja 1992., na dan meĽunarodnog 

priznanja Republike Hrvatske, zbog ļega ga pojedini analitiļari ocjenjuju uvjetom za 

talijansko priznanje hrvatske drģavne samostalnosti.  

Ġto se tiļe esula, kao danaġnjih drģavljana Talijanske Republike, zakon 54/1989 

(objavljen u Sluģbenom listu - Gazzetta Ufficiale 44/1989) koji se odnosi na podatke o mjestu 

roĽenja u njihovim osobnim ispravama, jedan je od najinstruktivnjih za razumijevanje 

talijanske politike povijesti koja i legislativnim mjerama ģeli oļuvati Ătragove osjeĺaja 

kontinuitetañ (Nora, 2006: 23) s izgubljenim zaviļajem na istoļnoj obali Jadrana. Prema tom 

zakonu, ustanove ovlaġtene za izdavanje osobnih isprava talijanskim drģavljanima, duģne su 

esulima roĽenim u opĺinama bivġih istoļnojadranskih provincija Kraljevine Italije, u rubrici 

'mjesto roĽenja', upisati naziv grada ili opĺine u talijanskoj inaļici (dakle: Fiume umjesto 

Rijeka, Pola umjesto Pula, Parenzo umjesto Poreļ, Zara umjesto Zadar, itd.), odnosno u 

obliku koji je bio u sluģbenoj uporabi za vrijeme talijanskog suvereniteta nad tim podruļjima. 

Cilj je i smisao ove legislativne intervencije u praksu pamĺenja da se esulima olakġa Ăpristup 

uspomenama, slikama i fiziļkim mjestima koja sluģe opredmeĺivanju njihova sjeĺanjañ 

(Gillis, 2006: 187). 

Zakon 54/1989, nakon ġto su ga usvojili Zastupniļki dom parlamenta i Senat, 

proglaġen je 15. veljaļe 1989. ukazom predsjednika Republike Francesca Cossige91. Legge 

54/1989 sastoji se od samo dva ļlanka. U prvom ļlanku toga zakona nalaģe se cjelokupnoj 

drģavnoj i javnoj administraciji, lokalnim ustanovama kao i bilo kojem drugom nadleģnom 

uredu da, prilikom izdavanja potvrda, ovjerenih izjava i osobnih isprava talijanskim 

drģavljanima roĽenim u opĺinama koje su bile pod talijanskim suverenitetom, a danas su na 

teritoriju drugih drģava, u rubrici mjesto roĽenja podnositelja zahtjeva obvezno upisuju 

iskljuļivo talijanski naziv opĺine, bez ikakvog referiranja na drģavu kojoj ta opĺina danas 

pripada. 

                     
90 Potpisivanju su se suprotstavile slovenska vlada i parlament, kao i predstavnici slovenske manjine u Trstu 

(tekst Memoranduma vidi u: Istria oggi: Diritti dell'uomo e tutela unitaria della comunità italiana, 1993: 73-75) 
91 Cossiga je od 1945. do 1992. bio istaknuti predstavnik Demokrġĺanske stranke (Democrazia Cristiana), potom 

je pripadao Demokratskoj uniji za Republiku (1998./99.) i Uniji za Republiku (1999.-2001.)  
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U drugom ļlanku zakona navodi se da su drģavna administracija kao i sve druge nadleģne 

institucije duģne na temelju, ļak i usmenog, zahtjeva od strane takve osobe, prilagoditi 

njezine osobne isprave normama ovoga zakona. 

Iako je po sadrģaju vrlo kratak i sadrģajno nedvosmislen, ovaj zakon koji je stupio na 

snagu joġ 1989. godine, nije se dosljedno provodio tako da su asocijacije esula viġe od 

dvadeset godina od njegova izglasavanja, upozoravale nadleģne institucije na ļinjenicu da se 

u osobnim ispravama esula, u rubrici mjesto roĽenja i dalje nerijetko navodi ime drģave 

Jugoslavije, odnosno grada ili opĺine u slavenskoj, a ne talijanskoj varijanti. Nacionalna 

asocijacija Venezia Giulia Dalmazia je 2007. godine, dakle punih osamnaest godina nakon ġto 

je zakon donesen, postavila meĽu svojim prioritetnim ciljevima hitno rjeġavanje ovog 

anagrafskog pitanja za esule.  

Na inicijativu Federacije esula, Ministarstvo unutarnjih poslova Italije, poslalo je 31. 

srpnja 2007. godine okruģnicu (circolare) br. 42 kojim upozorava sve nadleģne institucije i 

urede na obvezu dosljedne provedbe zakona br. 54 od 15. veljaļe 1989. U toj su okruģnici i 

dva privitka: 1) privitak A koji sadrģi popis svih opĺina koje su 15. rujna 1947. postale dio 

drģavnog teritorija bivġe Jugoslavije na temelju Ugovora o miru iz Pariza, te 2.) privitak B 

koji sadrģi popis svih opĺina koje su preġle pod jugoslavenski suverenitet na temelju 

Osimskog sporazuma koji je stupio na snagu 3. travnja 1977. godine. U okruģnici se navodi 

da sve osobe koje su roĽene u jednoj od opĺina s liste A prije 15. rujna 1947. kao i osobe 

roĽene u opĺinama s liste B roĽene prije 3. travnja 1977., moraju u svojim osobnim ispravama 

imati upisan naziv mjesta roĽenja kakav je bio u sluģbenoj uporabi u vrijeme njihova roĽenja, 

a ne Ăkao da su roĽene u drģavi kojoj je ta opĺina pripalañ (Difesa adriatica, 10/2007). Ova je 

okruģnica objavljena i na Internet stranici talijanskog Ministarstva unutarnjih poslova, a u 

njoj, izmeĽu ostalog, stoji da bi bilo oportuno, baġ kako je navedeno i u prethodnoj okruģnici 

br. 4 od 9. veljaļe 2007., senzibilizirati i ostale institucije poput drģavnih ģeljeznica, 

nacionalnog mirovinskog fonda, ureda civilne motorizacije i zdravstvenih ustanova, na 

ispravnu primjenu odredbi predmetnoga zakona. U okruģnici Ministarstva se navodi i obveza 

nadleģnih anagrafskih ureda, da u sluļaju netoļno navedenog naziva mjesta roĽenja za esule, 

a na temelju njihova zahtjeva, pokrene postupak izmjene podataka koristeĺi sistem SAIA 

(preko softwarea XML_SAIA v.2) u sklopu Nacionalnog anagrafskog popisa (Indice 

Nazionale delle Anagrafi-INA). 

Ova okruģnica iz srpnja 2007., u esulskim je medijima naiġla na vrlo povoljan odjek. 

çKonaļno roĽeni u Italiji» («Finalmente nati in Italiaè) naslov je komentara u ļasopisu 
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Nacionalne asocijacije Venezia Giulia Dalmazia (ANVGD) Difesa adriatica iz listopada 

2007. koji potpisuje Maria Ballarin. Ona se osvrĺe na ovu problematiku kroz primjere svojih 

roditelja koji su, kako navodi, po uredima doģivljavali brojne «rasprave, silne ljutnje i gorļine 

prema sluģbenicima koji su u potpunosti ignorirali ovaj zakon» (Difesa adriatica, 10/2007). 

Brojni komentari, reakcije i polemike koje je godinama na relaciji esuli - drģavna 

administracija izazivao ovaj zakon, verificirali su njegovu vaģnu ulogu u legitimaciji 

povijesnoga diskursa kojim se jednoj anagrafskoj ļinjenici (mjestu roĽenja) kao materijalnom 

çmjestu pamĺenjaè, dodjeljuje Ăsimboliļka aurañ i time Ăoģivljava postupak prisjeĺanjañ 

(Nora, 2006: 34-36).  

Ministarstvo unutarnjih poslova je u studenom 2007., s ciljem dostupnosti i 

uļinkovitosti provedbe ovih zakonskih normi, objavilo e-mail adresu 

esuli_territoriceduti@interno.it na koju su se graĽani mogli javljati ukazujuĺi na pogreġno 

upisane podatke u svojim osobnim ispravama, te time upozoriti na sluļajeve neprovoĽenja 

zakona br. 54 iz 1989., a oni pak graĽani koji se ne sluģe elektroniļkom poġtom, mogli su 

svoje primjedbe i predstavke uputiti na adresu nacionalne srediġnjice Asocijacije Venezia 

Giulia Dalmazia (Difesa adriatica, 11/2007). Primjena ovoga zakona iz 1989. i dalje je morala 

biti osiguravana dodatnim politiļkim i administrativnim mjerama pa je tako talijanska vlada 

joġ 2012. godine, pod predsjedanjem premijera Marija Montija, izdala s istim ciljem direktivu 

broj 12A09813. U ļlanku 2. direktive koja je objavljena u Sluģbenom glasilu (Gazzetta 

Ufficiale) od 20. rujna 2012., stoji kako çmjesto roĽenja osoba koje su roĽene u Italiji mora 

biti historicizirano, tj. mora biti navedeno onako kako je glasilo u trenutku roĽenjaè. Nadalje, 

u istome ļlanku direktive navodi se kako potpuna primjena toga naļela nije zaģivjela, usprkos 

ranijim okruģnicama Ministarstva unutarnjih poslova, meĽu kojima su okruģnica br. 19 od 20. 

studenog 2001., broj 9 od 1. veljaļe 2005., broj 4 od 9. veljaļe 2007 i broj 42 od 31. srpnja 

2007. U ļlanku 4. Montijeve direktive ponovljen je zahtjev da «svaki dokument, potvrda ili 

uvjerenje izdato osobi roĽenoj prije stupanja na snagu spomenutih ugovora, u jednoj od 

opĺina navedenih u priloģenim listama, mora sadrģavati naziv opĺine roĽenja iz toga datuma 

koji indicira talijanski suverenitet na tom teritoriju, bez ikakve naznake drģave kojoj te opĺine 

danas pripadaju» (Difesa adriatica, 11/2012). 

U povodu Montijeve direktive, esulski mjeseļnik Difesa Adriatica iz studenoga 2012., 

objavio je popis svih opĺina, provincija u ļijem su sastavu bile kao i pripadajuĺi im broj na 

temelju popisa Nacionalnog instituta za statistiku (ISTAT). Naime, taj je Institut 1999. godine 

objavio sluģbeni popis bivġih talijanskih opĺina na istoļnoj obali Jadrana uz njihove brojļane 

mailto:esuli_territoriceduti@interno.it
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oznake (codice), tj. onako kako su oni glasili u vrijeme prije prelaska pod suverenitet bivġe 

Jugoslavije. Primjerice, Abbazia (Opatija) je spadala pod provinciju Fiume (Rijeka), a njezin 

codice prema ISTAT-u je 701.92 

Jan Assmann smatra da prostor igra glavnu ulogu za kulturu sjeĺanja, pa u tom smislu 

govori o topografskim 'tekstovima' kulturalnog pamĺenja, 'mnemotopima', mjestima pamĺenja 

(Assmann, 2006: 71), zakljuļujuĺi kako svaka druġtvena grupa svoja specifiļna sjeĺanja na 

sebi svojstven naļin lokalizira. Zakonom 54/1989. talijanski nazivi gradova u bivġim istoļnim 

provincijama koji se moraju iskazati u danaġnjim osobnim ispravama esula, tvore upravo 

jednu takvu 'kulturalnu topografiju' u kojoj Zara, Fiume, Pola, Parenzo i drugi gradovi imaju 

funkciju mnemotopa. 

S obzirom da je Mario Monti 2011. godine, uslijed prijeteĺih neravnoteģa talijanske 

ekonomije, preuzeo vladu kao nestranaļki i ideoloġki nepristrani tehnomenadģer (njegov je 

dolazak na ļelo vlade otvoreno poticala i Europska komisija), moglo se ļiniti politiļki 

paradoksalnim da premijer takvog profila donosi direktivu kojom se zahtijeva dosljedna 

primjena jednoga zakona sa ļvrstim uporiġtem u proġlosti koja se kod esula Ăpretaļe u 

simboliļke figureñ sjeĺanja (Assman, 2006: 64), tj. u mjesta roĽenja kao ishodiġte njihova 

egzodusa. S druge pak strane, ta ļinjenica pokazuje da su do vremena Montijeva mandata 

(2011.-2012), bez obzira na politiļke profile vlada - esuli, egzodus i foibe veĺ gotovo 

konsenzualno prihvaĺeni kao jedna od nosivih tema nacionalnog identiteta, tj. kao opinio 

communis sluģbene talijanske politike. 

Sljedeĺi talijanski zakon koji proizlazi iz svojevrsnog ophoĽenja s (po)ratnom 

proġloġĺu je zakon br. 91 od 5. veljaļe 1992. (Gazzetta Ufficiale 38/1992) kojim pripadnici 

talijanske etniļke zajednice na prostoru Hrvatske i Slovenije, pod odreĽenim uvjetima, mogu 

ostvariti  pravo na stjecanje drģavljanstva Republike Italije. Reaktualizacijom proġlosti i 

Ănaknadnom konstrukcijom politiļkih i kulturnih 'kauzaliteta' i 'kontinuiteta' (Bosto, 2007: 

29), ovim se zakonom esuli i rimasti, koji su nakon Drugog svjetskog rata rascijepljeni 

geopolitiļkim promjenama, ponovo ujedinjuju u drģavljanskom korpusu Talijanske 

Republike. Naime, od 1992. rimasti stjeļu pravo na drģavljanstvo Italije jer su bili, kako ih 

definira ļl. 9. ovog zakona, Ătalijanski drģavljani po roĽenjuñ (cittadini per nascita). 

                     
92 Na suvremenim osobnim iskaznicama talijanskih drģavljana, pored naziva mjesta roĽenja navodi se u 

zagradama i kratica provincije. Npr. drģavljanin roĽen u mjestu Conegliano koje pripada provinciji Treviso imat 

ĺe pored imena rodnoga mjesta kraticu TV. Zakon br. 54 iz 1989. kao i sve naknadne okruģnice i direktive koje 

se na njega nadovezuju, obvezale su nadleģne urede da esulima naziv rodnoga mjesta i provincije u osobnim 

ispravama navedu na naļin kao da su joġ uvijek sastavni dio talijanskog drģavnog teritorija, odnosno u obliku 

kakav je sluģbeno glasio u vrijeme talijanske vladavine na tome podruļju. 
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Prema ļlanku 17. ovog zakona, one osobe na podruļju danaġnje Republike Hrvatske (i 

Slovenije) koje su roĽene na teritoriju pripalom bivġoj SFRJ Ugovorom o miru s Italijom, a 

nisu slijedom tog Ugovora iz 1947. iskoristile pravo optiranja za talijansko drģavljanstvo, 

sada su dobile moguĺnost da, u roku od dvije godine od stupanja na snagu ovog zakona, 

steknu drģavljanstvo Republike Italije. Uz zahtjev za talijansko drģavljanstvo po ovom 

zakonu, graĽani koji ispunjavaju predviĽene uvjete, trebali su, izmeĽu ostalog, dostaviti 

uvjerenje da su na dan 10. lipnja 1940. imali prebivaliġte na odnosnom podruļju, te da su na 

dan 15. rujna 1947. (kada je Italija ratificirala Ugovor o miru) imali talijansko drģavljanstvo. 

Zakon je istu moguĺnost dao i graĽanima talijanske nacionalnosti bivġe Zone B Slobodnog 

teritorija Trsta koji su poslije rata morali prihvatiti jugoslavensko drģavljanstvo ukoliko su 

ģeljeli ostati ģivjeti na tom podruļju.  

Ļlanak 17. (st. 1.) ovoga zakona glasi: 

Osoba koja je izgubila drģavljanstvo na temelju ļlanaka 8. i 12. zakona br. 

555 od 13. lipnja 1912. ili pak nije ostvarila optiranje predviĽeno ļlankom 5. zakona 

br. 123 od 21. travnja 1983., ponovo ga stjeļe ako u roku od dvije godine od dana 

stupanja na snagu ovoga zakona podnese u tom smislu zahtjev. 

 

S obzirom da se zakon odnosio na hrvatske drģavljane talijanske nacionalnosti, k tome 

u vrijeme kada je veĺ uznapredovalo ratno stanje u Hrvatskoj (1992.), njegova recepcija u 

hrvatskim medijima i dijelu politike uglavnom je bila politiļke, a ne normativne prirode. 

Ocjenjujuĺi zakon politiļkim sredstvom Ătalijanizacijeñ dijelova Hrvatske (Istre, Kvarnera i 

Dalmacije), dobar dio hrvatskih medija 90-ih godina prikazao ga je kao svojevrsnu prijetnju 

nacionalnom identitetu hrvatskog drģavnog prostora. Tako je, primjerice, tjednik Nedjeljna 

Dalmacija od 8. prosinca 1993. objavio tekst pod naslovom ĂStotine tisuĺa Hrvata s 

talijanskom putovnicomñ, a u kojemu tadaġnji predsjednik zadarskog ogranka 

Socijaldemokratske partije (SDP) Romano Meġtroviĺ izjavljuje kako ĺe taj zakon imati za 

Hrvatsku Ărazorniju snagu od srpskih granatañ. Na takve se ocjene oglasio tadaġnji 

veleposlanik Italije u Zagrebu Paolo Pensa, koji je istome tjedniku od 30. rujna 1994. dao 

intervju pod naslovom ĂHrvatska neĺe diktirati talijanske zakoneñ. Interes za ovu temu 

iskazala su i neka druga hrvatska glasila, pa je tako tjednik Slavonski magazin od 9. rujna 

1992. objavio ļlanak pod naslovom ĂDalmaciji prijeti masovna talijanizacijañ, tjednik Danas 

30. srpnja 1992. je temu plasirao s naslovom ĂPotraga za korijenimañ, a talijanski dnevni list 

Il Piccolo je, u izdanju od 9. kolovoza 1993., hrvatske reakcije na temu ovoga zakona prenio 

u ļlanku pod naslovom Ă'Strah' od dvojnoga drģavljanstvañ (Ă'Paura' della doppia 

cittadinanzañ). 
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Uslijed takvih medijskih i politiļkih reakcija u Hrvatskoj, doġlo je do odreĽenih 

institucionalnih reakcija drģave tako da su policijske uprave pred kraj 1993. prestale 

hrvatskim drģavljanima  izdavati uvjerenja kojima oni dokazuju prebivaliġte na dan 10. 6. 

1940. i (talijansko) drģavljanstvo na dan 15. 9. 1947.93 Iako je ta ļinjenica usporila i oteģala 

postupak stjecanja drģavljanstva Republike Italije, talijanska strana nije odustala od provedbe 

zakona 91/1992. 

Ovim su zakonom, 45 godina nakon potpisivanja Ugovora o miru, u pravu na talijansko 

drģavljanstvo prvi put izjednaļeni oni koji su iselili s istoļne obale Jadrana (esuli) i oni koji su 

ostali ģivjeti na tom prostoru (rimasti) kao nacionalna manjina u SFR Jugoslaviji, odnosno u 

Hrvatskoj i Sloveniji.  

Dio pripadnika talijanske nacionalne zajednice u ovim dvjema drģavama ostvario je 

pravo na drģavljanstvo Republike Italije temeljem zakona br. 91. od 5. veljaļe 1992., ali je 

broj odobrenih zahtjeva bio daleko ispod Ăzastraġujuĺih razmjerañ koje je ovome talijanskom 

zakonu pridavao dio hrvatskih medija i politiļara.94 Zadarski tjednik Narodni list od 24. 

oģujka 1995., dakle pune tri godine nakon ġto je talijanski parlament usvojio zakon o 

drģavljanstvu br. 91/1992, objavljuje njegov uļinak na zadarskom podruļju. U tekstu pod 

naslovom "Zadrane ne privlaļi talijansko drģavljanstvoñ konstatirano je ipak da je broj 

zadarskih zahtjeva za drģavljanstvom ļak tri puta veĺi od broja deklariranih Talijana na 

istome podruļju prema popisu stanovniġtva iz 1991. godine.95  

Ļetrnaest godina poslije, 8. oģujka 2006. godine, talijanski parlament donosi novi 

zakon br. 124/2006 (Gazzetta Ufficiale 73/2006) koji zapravo predstavlja dopunu zakona o 

drģavljanstvu br. 91 iz 1992.  Novim zakonom 124/2006., pravo na stjecanje drģavljanstva 

                     
93 Tekst uvjerenja koje su izdavale, a potom prestale izdavati, nadleģne policijske uprave MUP-a RH u Istri, 

Rijeci, Zadru i drugim mjestima koja su nekad bila pod talijanskom jurisdikcijom, glasio je: ĂTemeljem ļlanka 1. 

Zakona o preuzimanju zakona o opĺem upravnom postupku u Republici Hrvatskoj (Narodne novine br. 53/91), a 

u svezi ļlanka 175. Zakona o opĺem upravnom postupku, a na zahtjev gospodina/gospoĽe (ime i prezime) iz 

(mjesto prebivaliġta, adresa), izdaje se Uvjerenje da je gospodin/gospoĽa (ime i prezime), roĽen(a) (djevojaļko 

prezime), sin/kĺer (ime oca i majke), roĽen(a) (datum roĽenja) u (mjesto roĽenja), imao/la dana 10. 06. 1940 

godine prebivaliġte u (npr. Rijeci, Zadru), odnosno na podruļju pripojenom bivġoj FNRJ po Ugovoru o miru s 

Italijom. Dana 15. 09. 1947. godine gospodin/gospoĽa (ime i prezime) imao/la je talijansko drģavljanstvo za ļije 

se oļuvanje  nije koristio/la pravom opcije te je na osnovi ļl. 1. st. 1. Zakona o drģavljanstvu osoba na podruļju 

pripojenom bivġoj FNRJ, po Ugovoru o miru s Italijom stekao/la drģavljanstvo bivġe FNRJ. Taksa po tbr. 1. i 4. 

Uredbe o administrativnim taksama u iznosu od 250 HRD je naplaĺena i poniġtenañ. 
94 Tjednik Nedjeljna Dalmacija u broju od 23. rujna 1994. potvrĽuje takav epilog, objavivġi tekst pod naslovom 

ĂPutovnice ipak nisu baukñ, a u broju od 2. veljaļe 1996. donosi ļlanak pod naslovom ĂRim odustao od 

'kupovine' hrvatskih Talijana drģavljanstvom i putovnicomñ 
95 Narodni list navodi da se na popisu stanovniġtva 1991. tek 77 Zadrana nacionalno izjasnilo Talijanima da bi u 

razdoblju do 1995. ipak njih 238 podnijelo zahtjev za stjecanje talijanskog drģavljanstva. No, i taj je broj daleko 

ispod nekih prognoza politiļara koji su, poput predsjednika lokalnog SDP-a Romana Meġtroviĺa, javno tvrdili da 

ĺe, zahvaljujuĺi ovom zakonu, Ăpreko noĺi 40 posto Zadrana postati Talijanimañ 
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Talijanske Republike proġiruje se i na potomke hrvatskih drģavljana talijanske nacionalnosti 

koji, na temelju Ugovora o miru s Italijom (1947.) ili Osimskog sporazuma (1975.), nisu 

iskoristili pravo optiranja. Zakon se sastoji od samo dva ļlanka, a u njegovu ļlanku 1. (stavak 

b) navodi se da pravo na drģavljanstvo mogu ostvariti Ăosobe talijanskog jezika i kulture koji 

su djeca ili potomci u izravnoj nasljednoj linijiñ s osobama koje su mogle, a nisu iskoristile 

pravo optiranja za talijansko drģavljanstvo.  

U stavku a ļlanka 1., precizno se identificira kategorija osoba ļiji potomci prema 

ovome zakonu ostvaruju pravo na talijansko drģavljanstvo: 

 

Pravo na talijansko drģavljanstvo je priznato: osobama koje su bile talijanski 

drģavljani, s nekadaġnjim prebivaliġtem na teritoriju koji je pripadao talijanskoj 

drģavi, a potom ustupljen Jugoslavenskoj Republici snagom Ugovora o miru 

potpisanom u Parizu 10. veljaļe 1947. [é] ili pak snagom Osimskog sporazuma od 

10. studenoga 1975é 

 

Citirani dio zakona (ļl. 1., st. a), uvjerljivo verificira Assmannovu tezu da se kulturni 

element kolektivnog pamĺenja Ănajbolje moģe predoļiti kroz razliku izmeĽu é pamĺenja 

pojedinca koji baca pogled unatrag na svoj ģivot i spomena koji potomstvo nakon njegove 

smrti vezuje uz njegov ģivotñ (Assmann, 2006: 50). Zakon 124/2006 koji potomcima bioloġki 

nestajuĺe generacije Talijana s istoļnog Jadrana nudi formaliziranje njihova kulturnog 

identiteta kroz talijansko drģavljanstvo, sa stanoviġta kulture sjeĺanja predstavlja Ăļin 

oģivljavanjañ, nastojanje da se saļuva i obnovi identitet sjeĺanjem na mrtve Ăkao da se pri 

tom radi o gotovo prirodnom nastavku postojanja ġto se zbiva samo od sebeñ, a ne o Ătehniļki 

implementiranom pamĺenjuñ (Assmann, 2006: 50), u ovom sluļaju putem zakona o 

drģavljanstvu. 

Zakon br. 124 iz 2006. rezultat je, izmeĽu ostalog, zagovaranja esulskih asocijacija 

koje su isticale nedostatnost i nedosljednost bivġeg zakona 91/1992. s obzirom da je on 

omoguĺio ponovo dobivanje (riacquisto) talijanskog drģavljanstva samo osobama koje 

pripadaju (poslije)ratnoj generaciji, ali ne i njihovim potomcima koji su roĽeni na prostoru 

Jugoslavije (Hrvatske). Prema ļl. 9. tog zakona iz 1992., naime, potomci poslijeratne 

generacije Talijana u Hrvatskoj i Sloveniji, mogli su ostvariti pravo na drģavljanstvo 

Talijanske Republike tek pod uvjetom da na teritoriju te drģave legalno borave najmanje tri 

godine. Zakonom 124/2006, omoguĺeno im je stjecanje talijanskog drģavljanstva njihovih 

roditelja ili predaka bez obveze napuġtanja Hrvatske ili Slovenije. 
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Dnevnik Novi list je 9. listopada 2007. objavio podatke dobivene iz Veleposlanstva 

Talijanske Republike u Zagrebu prema kojima je do toga datuma Italija hrvatskim graĽanima 

odobrila 703 talijanska drģavljanstva na temelju zakona 124/2006, od ļega se najveĺi broj, 

ļak njih 700, odnosi na zahtjeve koji su predani u Talijanskom konzulatu u Rijeci nadleģnom 

za podruļje Istre i Kvarnera.96 U ļlanku se prenosi i izjava saborskog zastupnika talijanske 

nacionalne manjine Furija Radina po kojoj su pretjerane reakcije na talijanski zakon »bile 

samo politika i niġta drugoç te da su Ădramatiļne brojke najavljivali samo èpolitiļki 

paniļariç, dok je talijanska zajednica od samog poļetka govorila o 10-20 tisuĺa novih 

drģavljanstavañ. Novi list od 24. sijeļnja 2007., na svojoj je naslovnoj stranici najavio kao 

glavnu temu broja ļlanak novinarke Irene Frlan pod naslovom ĂPet tisuĺa graĽana ģeli 

talijansku putovnicuñ, uz napomenu kako je Ănovi talijanski zakon o drģavljanstvu izazvao u 

Hrvatskoj puno manji interes od oļekivanogñ, iako je njegovo donoġenje u prethodnoj godini 

pokrenulo Ăval negodovanja u Hrvatskoj i Sloveniji  gdje se govorilo o ļak sto tisuĺa 

zahtjevañ. Raspravu u Hrvatskom saboru koju je izazvao ovaj talijanski zakon o 

drģavljanstvu, politolog Damir Grubiġa je u svojoj kolumni u Novom listu od 17. oģujka 

2006., ocijenio Ătalijanofobijomñ koja se temelji na Ăneshvaĺanju merituma stvariñ, 

pojaġnjavajuĺi da Ău talijanskom zakonu nema ni rijeļi o 'hrvatskim teritorijima okupiranim 

od talijanske soldateske'ñ, kako se moglo ļuti od zastupnika Hrvatske stranke prava, Ăveĺ o 

teritorijima koji su prepuġteni Jugoslaviji na temelju mirovnog ugovora iz Parizañ. 

Ulazak mlaĽe generacije hrvatskih drģavljana talijanske nacionalnosti u drģavljanski 

korpus Talijanske Republike, sa stanoviġta politike povijesti ukazuje na proces prelaska s 

komunikacijskog na kulturalno pamĺenje. Prema Assmannu, komunikacijsko je pamĺenje ono 

koje ļovjek dijeli sa svojim suvremenicima, a tipiļan je primjer generacijsko pamĺenje. 

Generacija Talijana koji nakon rata nisu optirali nego su ostali u novoj drģavi Jugoslaviji, 

izgubivġi time status talijanskih drģavljana, predstavljaju grupu kojoj historijski pripada 

pamĺenje na (post)ratne dogaĽaje, a njihovim nestankom to pamĺenje ustupa mjesto drugom 

(Assmann, 2006: 63). Zakon br. 91/1992 odnosio se upravo i iskljuļivo na tu generaciju. 

MeĽutim, novim zakonom 124/2006. uspostavlja se kulturalno pamĺenje koje je prije svega 

stvar institucionalizirane mnemotehnike (Assmann, 2006: 64), ļiji su nositelji pripadnici 

                     
96 U istome broju, Novi list objavljuje i podatke o broju predanih zahtjeva za talijanskim drģavljanstvom po 

hrvatskim gradovima: Rijeka: 4.000 zahtjeva na listi ļekanja, 1.400 zahtjeva poslano u Rim, 700 pozitivnih 

odgovora (tu su ukljuļeni i graĽani iz Istre); Zagreb: 60-70 zahtjeva u obradi, 20 zahtjeva poslano u Rim, 3 

pozitivna odgovora; Split: 158 zahtjeva u konzulatu, 5 zahtjeva poslano u Rim 
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mlaĽe generacije97 koji slike o (po)ratnim dogaĽajima na istoļnoj obali Jadrana ne dijele sa 

suvremenicima tih dogaĽaja. Ļinjeniļna se povijest u kulturalnom pamĺenju transformira u 

upamĺenu, a time i u mit (Assmann, 2006: 65), a to i jest cilj politike povijesti: da se jedna 

'velika pripovijest' sa simboliļkim iskazima o esulima, egzodusu i foibama, uļvrsti kao jedan 

od vaģnih utemeljujuĺih mitova nacionalnoga identiteta. 

 Buduĺi da u Italiji, osim drģave, i regije imaju legislativne ovlasti, politike pamĺenja 

usmjerene na bivġe talijanske provincije ostvarivale su se i putem odreĽenih regionalnih 

zakona poput onog br. 15 od 7. travnja 1994. koji je usvojila regija Veneto, ili pak zakona 

regije Friuli-Venezia-Giulia br. 16 od 16. kolovoza 2000. godine.  

Regija Veneto je 7. travnja 1994. donijela zakon br. 15 naslovljen ĂIntervencije za spaġavanje, 

konzervaciju i valorizaciju kulturne baġtine venetskog podrijetla u Istri i Dalmacijiñ 

(Bollettino Ufficiale Regionale 30/1994). Zakon je donesen u vrijeme ratnih prilika u 

Hrvatskoj gdje su (npr. u Zadru i Dubrovniku) zabiljeģena materijalna stradanja vrijednih 

spomenika iz razdoblja Mletaļke republike. Na unutarnjopolitiļkom planu, donoġenje ovog 

regionalnog zakona koincidira s izbornom pobjedom desne koalicije na drģavnoj razini koju 

predvode Forza Italia i Alleanza nazionale, a koja ĺe rezultirati sastavljanjem prve 

Berlusconijeve vlade u svibnju 1994. (Governo Berlusconi I). U regiji Veneto poglavarstvo je 

1994. sastavljeno od pripadnika Demokrġĺanske stranke (desni centar), Stranke demokratske 

ljevice-PDS (lijevi centar) i Lege nord (desni centar), a na ļelu regije je predsjednik Giuseppe 

Pupillo, ļlan PDS-a, ali roĽeni Zadranin (1940.) i pripadnik esulske zajednice.  

Ovaj regionalni zakon 15/1994, sastavljen od osam ļlanaka, veĺ u prvome ļlanku 

pretpostavlja povijesno jedinstvo Istre i Dalmacije s regijom Veneto, a time definira i politiku 

povijesti koja putem zakonodavne sfere odreĽuje kulturni identitet talijanske nacije koji se 

proteģe izvan granica drģavnoga teritorija. Prvi ļlanak (st. 1.) zakona glasi: 

  

Regija, s ciljem promicanja novih i bliskijih odnosa suradnje meĽu narodima, 

u poznavanju, spaġavanju i vrednovanju povijesno-kulturne baġtine venetskoga 

podrijetla u Istri i Dalmaciji, prepoznaje sredstvo za afirmaciju vrijednosti prijateljstva 

i mirnog suģivota ġto ih oduvijek dijele stanovnici Veneta, Istre i Dalmacije.  

 

U stavku 2. istoga ļlanka, navodi se da Regija promovira i ostvaruje inicijative 

temeljem ovoga zakona na izravan naļin ili putem natjeļaja koje objavljuju lokalne ustanove, 

                     
97 Potpuno je u skladu s time ļinjenica da Talijanski konzulat u Splitu na svojoj sluģbenoj internetskoj stranici 

17. veljaļe 2006. objavljuje informativni tekst o praktiļnoj provedbi zakona 124/2006. koji regulira pitanje 

drģavljanstva, a koji zapoļinje citatom izjave predsjednika Republike Carla Azeglia Ciampija od 8. veljaļe 2006. 

izreļene u povodu Dana sjeĺanja: ĂPravedno je da godine ġutnje nadomjesti sveļana afirmacija sjeĺanjañ. 
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javne i privatne institucije kao i volonterske asocijacije. U preostalim ļlancima, zakon 

definira provedbu kulturnih, istraģivaļkih i informativnih inicijativa (ļl. 2.), aktivnosti na 

polju meĽunarodne suradnje (ļl. 3.), Ăbratimljenjañ opĺina u regiji Veneto s onima u 

Hrvatskoj i Sloveniji (ļl. 4.), osnivanje Stalnog komiteta za valorizaciju kulturne baġtine 

venetskoga podrijetla u Istri i Dalmaciji (ļl. 5.), zatim funkcije Stalnog komiteta (ļl. 6.), 

godiġnji program aktivnosti (ļl. 7.) kao i financijske norme (ļl. 8.).  

U oģujku 2015., na dvadesetu obljetnicu proglaġenja ovoga zakona, Regija Veneto je 

organizirala seminar pod naslovom ĂDvadeset godina zakona 15/1994. Veneto, Istra, 

Dalmacija izmeĽu sjeĺanja, kulture, suradnjeñ. Na seminaru su eksperti i politiļari izlagali o 

ostvarenim projektima na temelju ovoga regionalnog zakona, a prikazane su i filmske 

projekcije o ostvarenim arhitektonskim restauracijama na spomenicima istoļne obale Jadrana. 

Zakon br. 16/2000 (Bollettino Ufficiale Regionale 33/2000) naslovljen ñIntervencije 

za obnovu, konzervaciju i valorizaciju svjedoļanstava te povijesne, umjetniļke i kulturne 

baġtine talijanskoga podrijetla u Istri, Kvarneru i Dalmaciji, kao i druge inicijative za 

transgraniļnu i transnacionalnu suradnjuò, donijela je 16. kolovoza 2000. godine regija Friuli-

Venezia-Giulia sa sjediġtem u Trstu, koja teritorijalno graniļi s bivġim istoļnim provincijama 

Kraljevine Italije (tj. s drģavnim teritorijem Republike Slovenije). Zakon je predvidio da se 

takvi projekti financiraju izravno iz fondova Regije Friuli-Venezia-Giulia ili putem natjeļaja 

za javne i privatne institucije. Pod paradigmom baġtine, odnosno potrebe njezine obnove i 

oļuvanja na istoļnoj obali Jadrana, Regija Friuli-Venezia-Giulia je zakonom 16/2000., 

izmeĽu ostalog, legitimirala politiku povijesti koja kulturno-spomeniļku ostavġtinu rimskog, 

mletaļkog i talijanskog razdoblja povijesti koristi kao simboliļki resurs ñtalijanstvaò 

(italianità) ovih prostora.  

U meĽuvremenu, donesen je 27. prosinca 2013. zakon br. 23/2013. kojim se odreĽuje 

financijski plan troġkova Regije za trogodiġnje razdoblje 2014.-2016., a kojim su odredbe 

zakona iz kolovoza 2000., zbog financijskih razloga, stavljene izvan snage. 

Za razliku od regionalnog zakona 16/2000 koji se opĺenito odnosio na svu kulturnu, 

umjetniļku i povijesnu baġtinu talijanskog podrijetla, drģavnim zakonom br. 72/2001 od 16. 

oģujka 2001. (Gazzetta Ufficiale 73/2001) predviĽeno je financiranje povijesne i kulturne 

baġtine zajednica talijanskih esula iz Istre, Rijeke i Dalmacije. Pozivajuĺi se na obveze iz ļl. 
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9. Ustava98, ovaj zakon koji ima samo ļetiri ļlanka, predviĽa drģavnu skrb o njegovanju 

talijanske povijesne, kulturne i jeziļne tradicije istarskih, rijeļkih i dalmatinskih zajednica 

koje ģive u Italiji. Zakonodavac se pri tome referira na obiļaje te na umjetniļko, glazbeno i 

knjiģevno stvaralaġtvo koje tvori kulturnu narodnu baġtinu esula kao i njihove povijesne veze 

sa zemljama njihova podrijetla.  

Zakon predviĽa podrġku projektima kao ġto su organizacija skupova, izloģbi i 

studijskih seminara, osnivanje i jaļanje dokumentacijskih centara koje bi se bavile zemljama 

podrijetla esula, dogaĽajima vezanim za njihov egzodus kao i daljnjem ukljuļivanju julijsko-

dalmatinskih esula u nacionalni ģivot Italije ili pak drugih drģava u koje su emigrirali. Navodi 

se, nadalje, i podrġka inicijativama usmjerenim na ġirenje i njegovanje povijesti, kulture, 

klasiļne i primijenjene umjetnosti, glazbe, jeziļnih i dijalektalnih tradicija, kao i organizacija 

manifestacija i susreta kojima se potiļe odrģanje kultunih dodira sa zemljama podrijetla.  

Ovim je zakonom bilo osigurano devet milijardi lira za razdoblje 2001.-2003., a 

predviĽeno je da se naļin dodjele sredstava, kriteriji i primatelji, te postupak podnoġenja 

zahtjeva, definira posebnim sporazumom koji bi potpisali Ministarstvo kulture i Federacija 

udruga istarskih, rijeļkih i dalmatinskih esula, uz suglasnost Predsjedniġtva Vijeĺa ministara i 

Ministarstva vanjskih poslova. Za provedbu inicijativa i aktivnosti koje se odnose na veze 

esula s podruļjem danaġnje Slovenije i Hrvatske, kao zemljama njihova podrijetla, zakon je 

predvidio i potrebnu suglasnost Talijanske unije, organizacije koja je sluģbeni predstavnik 

talijanske nacionalne zajednice u ovim dvjema drģavama. Na temelju ovoga zakona 72/2001. 

financiran je, primjerice, hrvatski prijevod romana Kuĺa u Ulici San Zorzi, autora Lucia 

Totha99, talijanskog politiļara i pisca, rodom iz Zadra koji je godinama bio na ļelu esulske 

Asocijacije Venezia Giulia Dalmazia. Za razumijevanje ñpisaca u egziluò i ñegzila u romanuò, 

poput spomenutog primjera Kuĺe u Ulici San Zorzi, Sanja Ġakiĺ upozorava na dvojbu koja 

prati prouļavanje egzila, emigracije i bezdomniġtva u knjiģevnim djelima. Tu dvojbu nameĺe 

pitanje ñiz koje pozicije treba priĺi tim tekstovimaò u kojima se ñne da povuĺi jasna granica 

izmeĽu autobiografskog zapisa i fikcijeò, odnosno, ñģivljenog egzila empirijskog autora i 

svojevrsne opsjednutosti egzilom u njegovim djelimaò (Ġakiĺ, 2013: 227). 

                     
98 Ļlanak 9., stavak 2., talijanskog Ustava glasi: Republika ġtiti krajolik te povijesnu i umjetniļku baġtinu 

Nacijeñ (Ustav Talijanske Republike objavljen je na internetskoj stranici Senata (www.senato.it) ili vidi u: 

Costituzione della Repubblica Italiana (1992) Pirola Editore, Milano). 
99 U uvodu knjige, autor naznaļuje da ona govori o dvije talijanske i dvije hrvatske obitelji koje ģive u istoj kuĺi, 

o mladim pustolovima i idealistima koji Ăprolaze kolektivnu sudbinu svoje zemljeéod finis Austriae do 

D'Annunzijeva pothvata i raĽanja faġizma; od partizanskog rata u Dalmaciji i Italiji do pada Mussolinija, 

uniġtenja talijanskog Zadra i egzodusa njegovih stanovnikaéñ (Toth, 2017: 9) 

http://www.senato.it/
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Sljedeĺim zakonom br. 137/2001 od 29. oģujka 2001. godine (Gazzetta Ufficiale 

93/2001), ozbiljen je, s ciljem prevladavanja proġlosti, aspekt politike povijesti koji se provodi 

odreĽenim ekonomskim mjerama, kao ġto su odġtete ģrtvama (Cipek, 2007: 21). Na temelju 

toga zakona, bivġim vlasnicima dobara i nositeljima prava i interesa na podruļjima bivġe 

Jugoslavije koja su napustili na temelju Ugovora o miru iz 1947. i Osimskog sporazuma iz 

1975., priznaje se pravo na obeġteĺenje od strane Republike Italije, i to prema indeksima 

vrijednosti i koeficijentima financijske revalorizacije navedenima u tabeli A koja je sastavni 

dio ovoga zakona100. Sastavljen od samo ġest ļlanaka, zakon predviĽa da ĺe se isplate 

obeġteĺenja odvijati u granicama godiġnje raspoloģivih sredstava i temeljem programiranja 

gospodarskih uļinaka, a po redoslijedu isplata krenut ĺe se od vlasnika dobara s najmanjom 

vrijednoġĺu. Isto tako, ukoliko netko od vlasnika u meĽuvremenu dobije povrat dobara od 

drģava sljednica bivġe Jugoslavije, smanjit ĺe mu se, sukladno tome, vrijednost obeġteĺenja. 

Tabela prikazuje koeficijente revalorizacije tih dobara u odnosu na njihovu procijenjenu 

vrijednost iz 1938. godine. U cilju ostvarenja ovog zakona, predviĽeno je ļlankom 5. 

izdvajanje 180 milijardi lira u 2001. godini, 170 milijardi u 2002., 90 milijardi u 2003. te 40 

milijardi za razdoblje od 2004. godine do konaļne isplate obeġteĺenja.  

S ciljem institucionalne i financijske podrġke njegovanju i afirmaciji sjeĺanja na 

povijesnu talijansku dimenziju identiteta Dalmacije, parlamentarni zastupnik Alleanze 

nazionale Roberto Menia predloģio je 17. studenog 2004. Zastupniļkom domu usvajanje 

zakona kojim bi se priznao pravni status 'Centra za dalmatinska kulturna istraģivanja Split'. U 

obrazloģenju svoga prijedloga, Menia101 je, izmeĽu ostalog, naveo kako Ăulazak Slovenije u 

Europsku uniju koja ĺe se proġiriti i ostalim republikama proiziġlim iz rascijepljene SFRJ, 

dovodi do neophodnog novog promiġljanja kulturne uloge Italije na Balkanuñ102. Menia u 

                     
100 Prema toj tabeli najveĺi koeficijent revalorizacije (350) utvrĽen je za nekretnine esula koje su 1938. godine 

imale vrijednost do sto tisuĺa lira. Najniģi koeficijent (10) odreĽen je za nekretnine ļija je procijenjena vrijednost 

za 1938. godinu iznosila iznad pet milijuna lira. 
101 Na talijanskoj Wikipediji se za Roberta Meniju navodi da mu je majka jedna od istarskih esula, rodom iz 

Buja, koja se nakon rata preselila u Trst. Predstavljen je kao talijanski politiļar koji je posebno vezan za esulsku 

tematiku i koji je bio Ăprvi zagovornik zakona kojim je 10. veljaļe proglaġen Danom sjeĺanja, posveĺenom 

ģrtvama fojbiñ, tj. zakona 92/2004. Wikipedia donosi i Menijinu izjavu u povodu usvajanja toga zakona velikom 

veĺinom u parlamentu, kada je rekao da je to bila Ănajljepġa bitka njegova ģivotañ. ĂSretan sam ġto je jedna 

vaģna i tuģna stranica naġe povijesti vraĺena i osigurana za buduĺe generacije, a ja sam samo izvrġio svoju 

duģnostéñ. (https://it.m.wikipedia.org) 
102 Tekst prijedloga zakona s obrazloģenjem predlagatelja Roberta Menije, objavljen je u ļasopisu ĂLa rivista 

dalmaticañ (br. 2, vol. LXXX, 2005.) koji izdaje Nacionalna dalmatinska asocijacija (Associazione Nazionale 

Dalmata). Ļasopis izlazi u Italiji svaka tri mjeseca, a u spomenutom broju je kao urednik naveden Nicolò 

Luxardo de Franchi, potomak poznate obitelji Luxardo koja je do kraja Drugog svjetskog rata u Zadru bila 

vlasnik industrije likera. Tadaġnje vlasnike Pietra i Nicolòa Luxarda likvidirale su partizanske vlasti, a ostatak 

obitelji je izbjegao u danaġnju Italiju. Dvije ulice, jedna u Rimu, a druga u Padovi, nose danas ime po obitelji 

https://it.m.wikipedia.org/
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svome obrazloģenju dalje istiļe kako ĂItalija svoju kulturnu nazoļnost na tom prostoru ne 

moģe svoditi tek na odrģanje na ģivotu talijanskih zajednica u Istri, Kvarneru i u Zadru, koje 

predstavljaju dragocjene ostatke talijanstva preģivjele nakon egzodusa 350 tisuĺa Talijana u 

Drugom svjetskom ratuñ.  

Prema Meniji, motiv je njegova prijedloga da se zakonom juridiļki prizna Centar za 

dalmatinska kulturna istraģivanja Split koji bi djelovao s ciljem da se pravna i financijska 

potpora Talijanske Republike osigura i Ătalijanskim zajednicama u Splitu, Zadru, Krku, 

Loġinju, kao i ponosnoj crnogorskoj talijanskoj zajednici koja je osnovana tek prije nekoliko 

mjeseciñ. Provodeĺi politiku povijesti koja na vremenskoj relaciji rimsko razdoblje-Mletaļka 

Republika-Kraljevina Italija, gradi narativ o 'drevnom talijanstvu' jadranskog prostora, Menia 

tvrdi kako dosadaġnji zakoni koji podupiru kulturno-povijesni identitet esula i podruļja 

njihova podrijetla, poput onog 72/2001, Ăne omoguĺuju Sveuļiliġtu u Trstu i Talijanskoj uniji 

u Rijeci financiranje talijanske zajednice u Crnoj Gorié iako je Boka Kotorska stoljeĺima 

pripadala Mletaļkoj Republici, ļiji je stijeg zakopan u Perastu, a tamoġnji mjeġtani bili 

njegovi vjerni ļuvariñ. Isto tako, dodaje Menia u svome obrazloģenju, Ădalmatinska luka 

Neum i njegovo zaleĽe koji pripadaju Republici Bosni i Hercegovini, takoĽer su iskljuļeni iz 

bilo kakve moguĺe talijanske intervencijeñ. Menijin diskurs jasno ukazuje na njegovo 

poimanje cjelokupnog istoļnog Jadrana kroz ideoloġki konstrukt Ătisuĺgodiġnjeg rimsko-

venetsko-talijanskogñ kulturnog prostora na kojemu su u povijesnom razdoblju Ăod Isusa do 

Titañ103 bile dominantne upravo te kulturne, civilizacijske i etniļke konotacije, dakle sve do 

1945. kada je prevlaġĺu 'slavenske' komponente izmijenjen njegov kulturni identitet 

Menijin predloģeni zakon o Centru za dalmatinska kulturna istraģivanja Split sastoji se 

od tri ļlanka. U prvome se navodi da ĂTalijanska Republika ġtiti i priznaje Centar za 

dalmatinska kulturna istraģivanja Split kao kulturnu ustanovu od nacionalne koristi koja 

djeluje u Talijanskoj Republici i u republikama Hrvatskoj, Bosni i Hercegovini i Crnoj Goriñ. 

Drugi ļlanak glasi: ĂS ciljem da se Centru za dalmatinska kulturna istraģivanja Split omoguĺi 

valorizacija ilirsko-latinske, talijanske i mediteranske kulturne, povijesne, knjiģevne i 

umjetniļke baġtine koja je zabiljeģila osobit razvitak u povijesnoj Dalmaciji, kao i ġirenje 

talijanskog jezika meĽu razliļitim dalmatinskim stanovniġtvom, osigurava se Centru iznos od 

sto tisuĺa eura godiġnje za razdoblje 2005.-2007.ñ. I, na koncu, treĺi ļlanak predloģenog 

                                                                

Luxardo koja predvodi istoimenu industriju likera sa sjediġtem u Torregli kraj Padove. Suvlasnik tvornice je 

Franco Luxardo, inaļe ļelnik esulske Asocijacije Dalmatinski Talijani u svijetu (Dalmati italiani nel mondo). 
103 Izreka po kojoj npr. Istra, Rijeka ili  Zadar Ăod Isusa do Tita nikada nisu bili slavenskiñ nerijetko se koristi u 

esulskom diskursu, ali i u diskursu talijanske politiļke desnice, ļime se naglaġava paradigma o Ăpovijesnoj  

nepravdiñ i Ăkolektivnoj kazniñ kojoj je Italija podvrgnuta nakon rata od strane meĽunarodne zajednice  
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zakona definira naļine i mehanizme osiguravanja naznaļenog financijskog iznosa, obvezujuĺi 

ministarstva gospodarstva i financija da svojim odlukama izvrġe preraspodjelu proraļunskih 

sredstava. 

U nizu zakonodavnih inicijativa koje imaju za cilj reguliranje nacionalnog sjeĺanja, 

reprezentativan su primjer dali i parlamentarni zastupnici Liberalnih demokrata Daniela 

Melchiorre i Italo Tanoni, uputivġi 12. srpnja 2010. godine u parlamentarnu proceduru 

zakonski prijedlog C.3619104, naslovljen: ñOdredbe o zaġtiti povijesne toponomastike 

podruļja Istre, Kvarnera i Dalmacijeò. U ļlanku 1. predloģenog teksta zakona, stoji: s ciljem 

oļuvanja sjeĺanja i povijesne toponomastike podruļja Istre, Kvarnera i Dalmacije, korisnici 

subvencija i javnih potpora u sektoru izdavaġtva obvezuju se da ĺe objavljivati zemljopisne 

karte, putne autokarte i turistiļke vodiļe, na naļin da u njima koriste talijanske toponime 

spomenutih podruļja, oslanjajuĺi se na kartografiju Vojnog geografskog instituta. Prema 

prijedlogu zakona, ukoliko se ne budu pridrģavali odredbi ovoga zakona, izdavaļi ĺe biti 

podrvrgnuti oduzimanju koncesije za obavljanje poslova izrade spomenutih tiskovina. 

U obrazloģenju svoga prijedloga koje su iznijeli u parlamentu, predlagatelji su 

naznaļili politiku povijesti koja podupire takav zakon tvrdnjom da se ñnazivi mjesta taloģe 

kroz duga povijesna razdobljaò te da ona u sebi ñpredstavljaju identitetsku baġtinu koja se ne 

smije uniġtavati aktivnostima usmjerenim na brisanje proġlostiò (www.camera.it, 2010). 

Nadalje, predstavljajuĺi zakonski prijedlog C.3619, Melchiorre i Tanoni utvrdili su da je 

tiskanje denominiranih  toponima ñsamo na slovenskom, hrvatskom ili crnogorskomò - ļime 

se ñradikalno nadomjeġtaju povijesni talijanski naziviò - posljedica politiļkog izbora takve 

prakse.  

Parlamentarna zastupnica Daniela Melchiorre, inaļe kĺer Rijeļanke koja je iza rata 

emigrirala u Italiju, predstavila je prijedlog ovog zakona u listopadu 2010. godine i u Orvietu, 

na godiġnjem skupu dalmatinskih esula koji su mu dali konsenzualnu podrġku. Diskurs 

predlagatelja koji su u parlamentu predstavili ovaj nacrt zakona, jasno je identificirao politiku 

pamĺenja koja, preko toponomastike kao spremiġta povijesne memorije, u potpunosti 

korespondira s esulskom percepcijom proġlosti: 

 

Podruļjima istoļnoga Jadrana koja su ionako veĺ bolno obiljeģena 

egzodusom, briġe se tako jedna cijela baġtina, a talijanskoj manjini koja je joġ uvijek 

tamo prisutna, vrġi se gruba povreda njihovih manjinskih prava. Umjetnim negiranjem 

tradicionalne toponomastike rasipa se jedno bogatstvo, mjestima se oduzima povijest i 

                     
104 Tekst prijedloga s obrazloģenjem/motivacijom predlagatelja objavljen je na internetskoj stranici Zastupniļkog 

doma talijanskog parlamenta www.camera.it 2010. godine 

http://www.camera.it/
http://www.camera.it/
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identitet..., nanovo se ranjavaju esuli i postavlja prepreka prevladavanju tuģnih 

konflikata iz proġlosti. 

...U buduĺnosti, zbog ovakvih tendencija, nove generacije riskiraju gubitak 

svjesnosti o jadranskoj povijesti i identitetu te njegovo kulturno osiromaġenje. Mladi 

turist koji danas prolazi kroz Parenzo, neuko se oslanjajuĺi na talijansku prometnu 

kartu, moģe olako pomisliti da se radi o gradu koji se oduvijek i samo zove Poreļ 

(www.camera.it, 2010). 

 

Konaļno, 2016. godine, politika povijesti koja talijanski egzodus i foibe tretira kao 

duģnost nacionalnog sjeĺanja, dobila je i svoju kazneno-pravnu zaġtitu i to zakonom br. 

115/2016 koji je Zastupniļki dom parlamenta usvojio 16. lipnja 2016. (Gazzetta Ufficiale 

149/2016)105. Iako se prvenstveno radi o zakonu kojim se sankcionira negiranje holokausta, u 

njemu su i odredbe koje ópokrivajuô i ostale oblike negacionizma kao ġto su negiranje zloļina 

genocida, zloļina protiv ļovjeļnosti i ratnih zloļina definiranih ļlancima 6., 7., i 8. Statuta 

MeĽunarodnog kaznenog suda. Oslanjajuĺi se upravo na te odredbe ovoga zakona, pojedini su 

ga mediji najavili i ocijenili kao legislativni novitet po kojemu ĺe se i javno negiranje fojbi 

smatrati protuzakonitim djelom. Tako ga je, primjerice, trġĺanski Il Piccolo od 13. listopada 

2013., joġ dok je zakon bio u fazi nacrta pred parlamentarnim Odborom za zakonodavstvo, 

predstavio u tekstu naslovljenom ñOd holokausta do fojbi negacionizam ĺe biti kazneno 

djeloò (www.ilpiccolo.it, 2013). Spomenuti ļlanak zapoļinje reļenicom: ñTko bude negirao 

dramu fojbi, kao i holokaust, riskira kaznu od preko sedam godina zatvoraò. Utjecajni tjednik 

Famiglia cristiana je pripremu ovoga zakona popratio joġ u izdanju od 10. veljaļe 2015., tj. u 

vrijeme kada je zakon usvojen u Senatu, donjem domu talijanskog parlamenta. Neposredni 

povod za objavu toga ļlanka bio je natpis ñĢivjeli jugoslavenski partizaniò ispisan crnim 

sprejem na zidu Kuĺe sjeĺanja u Rimu, i to uz Dan sjeĺanja na esule i foibe. Pod naslovom 

ñNegacionizam je kazneno djeloò, tjednik piġe kako ĺe ñkonaļno i u Italiji onaj tko negira 

genocid i zloļine protiv ļovjeļnosti kao ġto je holokaust ili etniļkog ļiġĺenja poput fojbi, 

moĺi biti procesuiran i kaģnjenò (www.famigliacristiana.it, 2015).  

U Zastupniļkom domu parlamenta, zakon je usvojen s 237 glasova zastupnika, protiv 

je bilo pet, a suzdrģanih 102. Prije Zastupniļkog doma, zakon je prihvatio i Senat sa 134 glasa 

za, 14 protiv i 36 suzdrģanih, ġto ukazuje na vrlo visok stupanj nacionalnog konsenzusa kojim 

je odreĽena politika povijesti legitimirana i putem zakonodavne sfere.  

                     
105 Ovaj zakon, inaļe, predstavlja modifikaciju, dopunu zakona br. 654 od 13. 10. 1975. 

 

http://www.camera.it/
http://www.ilpiccolo.it/
http://www.famigliacristiana.it/
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 Od dvanaest analiziranih zakona i zakonskih prijedloga u razdoblju 1989.-2016., koji 

reflektiraju odreĽenu politiku proġlosti, ļak devet ih je predloģeno/usvojeno u vrijeme 

vladavine ñdemokrġĺanske i forcistiļke desniceò (Kasapoviĺ, 2014: 154), a tri su zakona 

donesena u vrijeme vlada lijevog centra (vidi tablicu br. 7). Pri tome treba naglasiti da s 

koalicijskim vladama desnog centra i desnice vremenski koreliraju upravo oni ñesulski 

zakoniò kojima drģava baziļno regulira obvezu nacionalnog sjeĺanja, poput komemoriranja 

egzodusa i zloļina fojbi (92/2004), konzerviranja povijesno-kulturnog identiteta esula 

(72/2001), spajanja na relaciji esuli-rimasti preko politike drģavljanstva ((91/1992 i 

124/2006), konkretizacije povijesti preimenovanjem toponima (C3619/2010) i dr. 

Osim unutarnjopolitiļkog konteksta u kojima su usvajani ovi zakoni, na njihovo 

donoġenje utjecali su nedvojbeno i meĽunarodnopolitiļki dogaĽaji, od uruġavanja 

socijalistiļkog poretka u svijetu do nastanka novih demokratskih drģava (Hrvatska i 

Slovenija) u istoļnome susjedstvu pred koje je Talijanska Republika postavila izvjesna 

bilateralna oļekivanja i obveze u procesu njihova priznavanja, a potom i podrġke na putu 

ostvarenja ļlanstva u Europskoj uniji i NATO. 

 

Tablica 7: ñEsulski zakoniò u funkciji politike povijesti drģavnih i regionalnih vlasti 

ZAKON 

(broj i god. 

donoġenja) 

Podruļje 

reguliranja  

Intencija 

zakona 

Unutarnjopol. 

kontekst 

Vanjskopolitiļki 

kontekst 

54/1989 

G.U. br. 44 od 

22. 2. 1989. 

Osobne 

isprave esula 

Upis talijanske 

verzije mjesta 

roĽenja u 

osobnim 

ispravama esula 

Koalicijska vlada 

predvoĽena 

demokrġĺanima 

(Governo De Mita) 

Pad Berlinskog zida i 

poļetak uruġavanja 

socijalistiļkog bloka 

423/1991 

(Objavljeno u 

Gazzetta 

Ufficiale br. 4 

od 7. 1. 1992.) 

Izvanredne 

boraviġne 

dozvole za 

Talijane izvan 

domovine 

Pruģanje zaġtite 

sunarodnjacima 

na podruļjima 

zahvaĺenim 

ñbalkanskim 

sukobimaò 

Koalicijska vlada 

predvoĽena 

demokrġĺanima 

(Governo Andreotti 

VII ) 

Poļetak ratnih sukoba na 

podruļju Hrvatske 

91/1992 

(G.U. br. 38 od 

15. 2. 1992.) 

Drģavljanstvo 

Talijanske 

Republike 

Prvi put nakon 

rata moguĺnost 

drģavljanstva za 

rimaste, tj. 

Talijane koji nisu 

optirali  

Koalicijska vlada 

predvoĽena 

demokrġĺanima 

(Governo Andreotti 

VII ) 

Rat i borba Hrvatske za 

meĽunarodno priznanje  

15/1994 

(Regionalni 

zakon, Veneto, 

u: B.U.R. 

30/1994 

Financiranje 

kulturno-

spomeniļke 

baġtine   

Obnova oġteĺene 

mletaļke 

spomeniļke 

baġtine u Istri i 

Dalmaciji 

Vladajuĺa koalicija 

desnog i lijevog centra u 

poglavarstvu 

(predsjednik esul iz 

Zadra) 

Ratne prilike u Hrvatskoj, 

stradanje spomeniļke 

baġtine 
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16/2000 

(Reg. zakon, 

Friuli-Venezia-

Giulia, u: 

B.U.R. br. 33, 

od 16. 8. 

2000.) 

 

Talijanska 

kultura, 

umjetnost, 

spomenici na 

istoļnoj obali 

Jadrana 

Zaġtita i obnova 

kulturne i 

umjetniļke 

baġtine 

talijanskog 

podrijetla u Istri, 

Kvarneru i 

Dalmaciji 

Vladajuĺa koalicija 

desnog centra i desnice u 

skupġtini i poglavarstvu 

(Forza Italia, Alleanza 

nazionale i dr.) 

Diplomatska kriza na 

relaciji Italija-Hrvatska 

zbog esulskog pitanja 

72/2001 

(G.U. br. 73 od 

28. 3. 2001.) 

Povijesna 

baġtina 

zajednica 

esula 

Skrb o 

njegovanju 

povijesne, 

kulturne i jeziļne 

tradicije esula 

Vlada lijevog centra 

(Governo Amato II) 

Diplomatska kriza na 

relaciji Italija-Hrvatska 

zbog esulskog pitanja 

137/2001 

(G.U. br 93 od 

21. 4. 2001) 

Financijska 

potpora 

esulima 

Obeġteĺenje 

esula za 

napuġtenu 

imovinu 

Vlada lijevog centra 

(Governo Amato II) 

 

Diplomatska kriza: Italija 

odlikovala Zlatnom 

medaljom posljednju 

(faġistiļku) talijansku 

upravu Zadra iz 1943. 

92/2004 

(G.U. br. 86 od 

13. 4. 2004) 

Proglaġenje 

datuma 10. 

veljaļe 

spomendanom 

Njegovanje 

kolektivnog 

sjeĺanja na 

egzodus i foibe  

Koalicijska vlada desni 

centar-desnica (Governo 

Berlusconi II) 

Javne polemike izmeĽu 

Napolitana i Mesiĺa u vezi 

s dogaĽajima u poraĺu 

C.5426/2004 

prijedlog  

zakona upuĺen  

17. 11. 2004. 

Priznavanje 

Centra za 

kulturna 

istraģivanja 

Dalmacije 

Split 

Kulturna 

intervencija 

Italije na 

podruļju cijele 

Dalmacije i Crne 

Gore 

Koalicijska vlada desni 

centar-desnica (Governo 

Berlusconi II) 

Sukob hrvatsko-talijanskih 

sluģbenih interpretacija 

poratnih dogaĽaja, 

odbijanje ratifikacije 

hrvatskog SSP-a 

124/2006 

(G.U. br 73 od 

28. 3. 2006.) 

Drģavljanstvo 

Talijanske 

Republike 

Pravo 

drģavljanstva i za 

potomke Talijana 

koji nisu optirali 

Koalicijska vlada desni 

centar-desnica (Governo 

Berlusconi III ) 

Polemike nakon emitiranja 

filma Srce u bunaru na 

RAI-u 

C.3619/2010 

prijedlog 

zakona upuĺen 

12. 7. 2010. 

Toponimi Obveza 

upisivanja 

talijanske verzije 

istoļnojadranskih 

toponima na 

zemljopisnim i 

putnim kartama 

Koalicijska vlada desnog 

centra (Governo 

Berlusconi IV) 

Priprema susreta 

ñpomirenjaò Napolitano-

Josipoviĺ u Puli 2011. 

115/2016 

(G.U. br. 149 

od 28. 6. 

2016.) 

Sankcioniranje 

kaznenih djela 

Sankcije  za 

javno negiranje 

holokausta i 

drugih ratnih 

zloļina (foibe) 

Koalicijska vlada lijevi 

centar-centar (Governo 

Renzi) 

Relaksirani diplomatski 

odnosi RH-TR 

 

 

3.2. Foibe kao drģavni spomenici: administrativn o-politiļka regulacija sjeĺanja 

 

Foibe su, u geoloġkom znaļenju rijeļi, duboke kraġke jame, najrasprostranjenije na 

podruļju Istre106. MeĽutim, rijeļ foiba u talijanskoj se javnoj uporabi prometnula u jedan od 

                     
106 Znaļenje i prijevod vidi u: Deanoviĺ, M., Jernej, J. (1984), Talijansko-hrvatski ili srpski rjeļnik, Ġkolska 

knjiga, Zagreb 
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vaģnih ñsemantiļkih centara povijesnoga diskursaò (CzerwiŒski, 2015: 11.) koji nosi znaļenje 

zloļina partizanskih snaga nad talijanskim graĽanima u neposrednom poraĺu.107 

U kapitalnoj monografiji Istra kroz vrijeme, koju su 2009. godine izdali talijanski Centar za 

povijesna istraģivanja Rovinj, Talijanska unija iz Rijeke i Narodno sveuļiliġte u Trstu, stoji da 

se ñna jeziku povjesniļara pod terminom foibe razumijeva sloģen fenomen politiļkog nasilja 

poļinjenog u Istri u rujnu-listopadu 1943. i opĺenito u Julijskoj krajini u proljeĺe 1945. kada 

je [...] tisuĺe vojnka i civila, preteģno Talijana, nestalo ili ih je eliminirala jugoslavenska 

oslobodilaļka armijaò (Ivetic, 2009: 617). U pogovoru monografije izdavaļi naglaġavaju kako 

ñkoriġtenje povijesti za nova ideoloġka i nacionalistiļka suprotstavljanja meĽu nacijama i 

narodima ne moģe...biti vodilja unutarnjeg i meĽunarodnog ponaġanja drģava, s ciljem 

poticanja nekadaġnje nesnoġljivosti, proġlih podjela...ò, te navode kako se ñpovijesni dogaĽaji 

moraju temeljiti na sigurnim i provjerenim izvorima i dokumentimaò (Ivetic, 2009: 733). Iako 

se nesporno radi o deklaratornom opredijeljenju za ñobjektivnomò povijeġĺu s ciljem 

postizanja neke vrste óhistoriografske pomirbeô, ļinjenica je da se politika povijesti kakvu 

zagovaraju esulske asocijacije, a od 90-ih godina naovamo i drģavna vlast, pokazuje 

nekongruentnom spram sadrģaja ove monografije. Primjerice, citirana odrednica 

ñjugoslavenska oslobodilaļka armijaò u posvemaġnjoj je suprotnosti s esulskom percepcijom 

proġlosti s obzirom da ulazak partizana u te krajeve, u njihovoj kolektivnoj memoriji figurira 

kao - okupacija. Za esule se óosloboĽenjeô ne pokazuje primjerenim terminom za opis sudbine 

njihova zaviļaja 1944./45 godine. U esulskoj literaturi, za povijesnu epizodu vojnog osvajanja 

istoļnojadranskog teritorija od strane partizanskih jedinica, najļeġĺe se upotrebljava sintagma 

o ñslavenskoj okupacijiò (occupazione slava) ili se pak termin osloboĽenje u pravilu navodi u 

ironiļnoj varijanti kao ñosloboĽenjeò, dakle s navodnicima.108  

U razdoblju od pada Berlinskog zida (1989.) do prvih godina 21. stoljeĺa, u Italiji je 

doġlo do nove faze kada je u pitanju sjeĺanje na Drugi svjetski rat. Povezano s 

reaktualizacijom sjeĺanja na rat, kako pokazuje Etienne François, doġlo je i u zapadnoj Europi 

do ñraspaljivanja strastvenih i kontroverznih diskusija o interpretaciji rata i naļinu kako ga 

                     
107 Ljudsku sposobnost da uslijed Ăzajedniļkog pamĺenja jeziļnih korisnikañ rijeļima pridaje korelate u 

izvanjeziļnoj stvarnosti, zbog ļega su one fond znanja o nekoj stvarnosti (u ovom sluļaju partizanskim 

zloļinima), CzerwiŒski naziva semiozom. 
108 LaéĂliberazioneñ di Zara 1944-1948, naslov je memoarske knjige koju je 2011. objavio zadarski esul Tullio 

Vallery. U knjizi se jasno navodi da je Ănjegov rodni gradéu listopadu 1944. bio okupiran od strane 

jugoslavenskih komunistiļkih trupañ. U svome izlaganju na godiġnjem skupu dalmatinskih esula u Orvietu 10. 

listopada 2010., a koje je na skupu bilo dostupno i u pisanom obliku, Lucio Toth spominje Ănasilje 

jugoslavenske okupacije/ñosloboĽenjañ Dalmacije 1944. i Julijske Venecije u jesen 1943. i u proljeĺe 1945.ñ, 

dakle, rijeļ osloboĽenje u svome tekstu/izlaganju koristi s navodnicima, isto kao i Tullio Vallery 



142 

 

pamtitiò (François, 2006: 230). U sluļaju Italije, u srediġtu takvih rasprava naġle su se foibe 

kao pojam koji u sebi sadrģi moralnu i (dnevno)politiļku dimenziju kojom su se vladajuĺe 

garniture desnog centra i desnice izdaġno koristile u legitimaciji svoje idoloġke pozicije te 

osvajanja i odrģanja vlasti. Za pokretanje tih diskusija u Italiji primarnu ulogu nisu odigrali 

povjesniļari niti su one bile rezultat znanstveno-povijesnih kontroverzi. Te diskusije, kao i u 

drugim europskim zemljama109, kako primjeĺuje François, iznijele su u javnost ñizravno 

pogoĽene grupe (esuli u Italiji, op.a.) koje su se borile za svoje interese i svoju kulturu 

sjeĺanjaò (François, 2006: 230), a povjesniļari, tek posljediļno, pod utjecajem ovih rasprava, 

intenziviraju svoja istraģivanja o kontroverznim temama proġlosti. Zanimljivo je ovdje, tek 

radi usporedbe, spomenuti, kako je do istog zakljuļka doġao Todor Kuljiĺ kada je rijeļ o ulozi 

povjesniļara u oblikovanju novih politika proġlosti u Istoļnoj Europi, On, kao i François, 

tvrdi da su se povjesniļari, nakon ġto je ñpolitika s proġloġĺu doģivjela salto mortale, samo 

prilagodiliò te da zaokret u percepciji SSSR-a koji je ñkod bivġih lagerskih saveznika preko 

noĺi postao povijesni neprijatelj [...] nije bio rezultat nepristrane nauļne analize proġlostiò 

(Kuljiĺ, 2011: 58). 

U procesu nastajanja novog sjeĺanja na Drugi svjetski rat, tijekom 90-ih godina 

dvadesetog i prvih godina 21. stoljeĺa, talijansko izdavaġtvo biljeģi izdaġnu publicistiļku 

produkciju djela koja tematiziraju foibe, a kojima je zajedniļki nazivnik ocjena da se radi o 

jednoj tragiļnoj stranici nacionalne povijesti koja je do danas sustavno zanemarivana i 

ignorirana od strane prethodnih vladajuĺih garnitura u drģavi. Na taj zakljuļak upuĺuju 

naslovi velikog broja publikacija kao ġto su primjerice: ñPula, Istra, Rijeka 1943-1945. 

Agonija na rubu Italije i tragedija fojbiò (Gaetano La Perna, 1993), ñEgzodus. Negirana 

tragedija Talijana Istre, Dalmacije i Venezie Giulieò (Arrigo Petacco, 1999.), Foibe. Negirani 

pokolji Talijana Julijske krajine i Istreò (Gianni Oliva, 2002.), ñIzbjeglice. Od fojbi do 

egzodusa: tragedija Talijana Istre, Rijeke i Dalmacijeò (Gianni Oliva, 2005.), ñPreģivjeli i 

zaboravljeni: Drama fojbi i julijsko-dalmatinski egzodusò (novinar Marco Girardo, 2006)110, 

Zaġto foibe: Pokolj u Julijskoj krajini i Dalmaciji 1943-1950 (Lucio Toth, 2006.), ñFoibe: 

zaboravljeni muļeniciò (Carla Cace i Matteo Signori, 2007.) i mnogi drugi. 

U esulskoj zajednici Italije nesumnjivo najveĺi autoritet pripada knjizi ñEgzodus 350 

tisuĺa Julijaca, Rijeļana i Dalmatinacaò (1998., IV. izdanje), franjevca Flaminija Rocchija, 

                     
109 François daje primjere diskusija u Njemaļkoj od Historikerstreita do debate Bubis-Walser, francuske 

diskusije o Vichyju, talijanske o resistenzi te u Austriji prijepore o Waldheimu 
110 Zanimljivo, predgovor Girardijevoj knjizi napisao je rimski gradonaļelnik Walter Veltroni, inaļe 

dugogodiġnji ļlan Komunistiļke partije Italije, a kasnije jedan od visokih duģnosnika lijevo orijentirane 

Demokratske stranke, bivġi direktor lista L'Unità i ministar u vladi Romana Prodija 
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rodom iz Nerezina na Malom Loġinju koji je pedesetak godina nakon rata predvodio Ured za 

asistenciju Asocijacije Venezia Giulia Dalmazia. Iako podatak o 350 tisuĺa prognanih esula 

nije historiografski, znanstveno verificiran, ili se barem oko toga ne slaģu dvije nacionalne 

historiografije, oģivljavanje ģrtava istoļnih provincija podnesenih za Italiju i ñtalijanstvoò 

postalo je tijekom 1990-ih godina znaļajnim elementom legitimizacije talijanske drģave, 

politiļkog poretka i desniļarske vlasti. Nova je politika povijesti, dakako, imala ñmoralno 

nedodirljiviji status ġto je bio veĺi broj ģrtavaò (Sundhaussen, 2006: 247), u konkretnom 

sluļaju - esula. 

Rocchijeva knjiga koja se u esulskoj zajednici naziva ñbiblijom esulaò, godinama je 

sluģila kao mjesto pamĺenja na poslijeratnu sudbinu Talijana s istoļne obale Jadrana, kao 

svojevsrni ñinstrument upisivanja pamĺenja u historijuò (Nora, 2006: 39). Prema Pierreu Nori, 

ñmeĽu historijskim knjigama status mjesta pamĺenja imaju samo one knjige koje se temelje 

na preoblikovanju samog pamĺenja ili koje predstavljaju pedagoġki priruļnik za njegovu 

revizijuò (Nora, 2006: 39). Rocchijev ñEgzodusò ima upravo takav status jer je godinama 

prije nego ġto su se u Italiji afirmirale ñproesulskeò politike povijesti, bio osloncem oļuvanja i 

njegovanja, ali i diktiranja kolektivne memorije esula.  

U svome govoru prigodom obiljeģavanja Dana sjeĺanja 10. veljaļe 2007, predsjednik Giorgio 

Napolitano je istakao osudu zaborava kao kljuļnu odrednicu drģavne politike sjeĺanja na 

foibe: 

[...] prisjeĺamo se neoprostivog zloļina protiv ļovjeļnosti poļinjenog u 

foibama...a prisjeĺamo se i ózavjere ġutnjeô, manje dramatiļnog ali s viġe gorļine, 

demoralizirajuĺeg zaborava. Ni o tome ne smijemo ġutjeti, veĺ prihvatiti odgovornost 

ġto smo negirali ili bili skloni ignorirati istinu radi vlastitih ideoloġkih predrasuda i 

politiļke zaslijepljenosti, te ġto smo je se odrekli zbog diplomatskih kalkulacija i 

meĽunarodnih koristi (Cace i Signori, 2008: 101). 
 

Na obvezu ókonzerviranja memorijeô glede fojbi, i to na sam Dan sjeĺanja 10. veljaļe 

2017., javno je skrenuo pozornost lider Forza Italije Silvio Berlusconi u ļijem je 

premijerskom mandatu 2004. donesen zakon. Dnevni list Il Giornale u broju od 10. 2. 2017. 

objavio je njegovu poruku pod naslovom ñFoibe, Berlusconi: óSaļuvati sjeĺanje na jednu 

talijansku tragedijuôò (www.ilgiornale.it, 2017). U izjavi koju je dao u povodu proslave Dana 

sjeĺanja 2017., Berlusconi je podsjetio kako su on i koalicijski partneri 2004., prilikom 

proglaġenja Dana sjeĺanja, ñosjeĺali potrebu odrģati ģivim pozornost na bolne i tragiļne 

dogaĽaje koji se tiļu ļitavog talijanskog narodaò, a to su ñne samo ģrtve fojbi nego i egzodus 

Istrana, Rijeļana i Dalmatinaca s njihove zemljeò. Il Giornale prenosi i dio Berlusconijeve 

http://www.ilgiornale.it/


144 

 

poruke koja izravno oslikava politiku pamĺenja koja upotrebom esula ima za cilj legitimirati 

politiļko djelovanje Forza Italije, te istodobno delegitimirati poziciju komunistiļke ljevice: 

 

[...] Tragedija fojbi je dugo vremena namjerno izbrisana, nju je komunistiļka 

ljevica potpuno prekrila zastorom tiġine. Sedamdeset godina poslije, ģelimo iskazati 

naġu bliskost sa svim talijanskim obiteljima koje su patile te im zajamļiti da njihovo 

sjeĺanje ostaje. 

 

Posredujuĺi svoju politiku povijesti putem masovnih medija, Berlusconi, iako u 

trenutku svoje izjave u veljaļi 2017. nije na vlasti, djeluje kao politiļar kojemu je ñborba za 

proġlost ujedno i borba za sadaġnjost i buduĺnostò i koji se rukovodi naļelom da ñonaj koji 

dominantno formira znaļenja, simboliļke forme kojima se posreduju i tumaļe proġli dogaĽaji, 

moģe istodobno tumaļiti sadaġnjost i buduĺnostò (Cipek, 2007:15).  

Novu interpretaciju zloļina jugoslavenske partizanske vojske nad Talijanima, taj ñproces 

svojevrsnog ópropagiranjaô fojbi u Italijiò, Federico Tenca Montini objaġnjava kao ñtoļku 

glediġta za uvid u to kako se iz ļistog mira stvara povijesni mitò. On smatra da su foibe u vrlo 

kratkom razdoblju od samo nekoliko godina, od ñpolupoznate priļe koja kruģi u manjim 

grupacijama neofaġista i optanata, postale jednom od glavnih toļaka talijanske nacionalne 

mitologije i retorikeò (Tenca Montini, 2016: 13). 

Rijetko je koja povijesna tema u povijesti Talijanske Republike izazvala tako snaģan 

povratak proġlosti u aktualni politiļki diskurs kao ġto su esuli, egzodus i foibe. S jedne strane, 

sjeĺanje na te povijesne dogaĽaje normirano je putem zakona i odluka drģavnih vlasti, ali, s 

druge strane, joġ uvijek izaziva aktiviranje protusjeĺanja koja javno iznose deklarirani pristaġe 

talijanskog antifaġizma i predstavnici partizanskih asocijacija.  

Internetski portal ñPatria Indipendenteò (www.patriaindipendente.it) koji se predstavlja kao 

zagovornik antifaġistiļke Italije, pozivajuĺi se na ñizvanredno iskustvo Otpora i OsloboĽenjaò 

objavio je 2. veljaļe 2017. opġiran tekst pod naslovom ñKada politika nanovo piġe povijestò, 

referirajuĺi se na Dan sjeĺanja koji je proglaġen 2004. u vrijeme desne koalicije Forza Italije i 

Alleanze nazionale. Autor Valerio Strinati, u svome tekstu ilustriranom fotografijom 

ñogladnjele slavenske djece u faġistiļkom koncentracijskom logoru na Rabuò, izmeĽu ostalog, 

usporeĽuje dva spomendana ï jedan koji se odnosi na esule i foibe (zakon 92/2004) i drugi 

koji se tiļe sjeĺanja na holokaust (zakon 211/2000). Strinati utvrĽuje da se zakon 211/2000 

ograniļava tek na apel graĽanima, udrugama i institucijama da odrģe ģivim sjeĺanje na 

holokaust prihvaĺanjem inicijativa koje su najprimjerenije postizanju toga cilja. Za razliku od 

ovoga, zakon 92/2004 utvrĽuje obvezni administrativni postupak za priznavanje ģrtava fojbi i 

http://www.patriaindipendente.it/
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osigurava financiranje dviju muzejskih ustanova. Odatle proizlazi namjera tadaġnje 

zakonodavne vlasti, zakljuļuje autor teksta, da se ne ograniļava samo na apel za sjeĺanje 

nego i da striktno propiġe tko, ġto i kako treba pamtiti ï ļime se ocrtava ideja po kojoj bi 

ļitanje kompleksnih i kontroverznih dogaĽaja u proġlosti, snagom zakona trebalo uļiniti 

vjerodostojnim kao ñdrģavnu istinuò. Takvu narav zakona 92/2004 Strinati ocjenjuje kao 

posvemaġnju suprotnost ustavnim naļelima slobode istraģivanja i autonomije znanstvenih 

zajednica. 

Foibe kao mjesta sjeĺanja dobile su, meĽutim,  joġ 90-ih godina 20. stoljeĺa, svoju 

administrativno-politiļku, odnosno zakonsku legitimaciju. Na zahtjev esulske Asocijacije 

Venezia Giulia e Dalmazia, a na prijedlog Ministarstva kulture, predsjednik Talijanske 

Republike Oscar Luigi Scalfaro donio je 11. rujna 1992. odluku kojom se foiba Basovizza 

sluģbeno proglaġava nacionalnim spomenikom111. U tekstu odluke se navodi da je joġ 1980. 

foiba Basovizza kao objekt bila proglaġena ñposebno znaļajnom u smislu zakona br. 1089 od 

1. lipnja 1939. godine (Gazzetta Ufficiale 184/1939), a kojim se ureĽuje zaġtita objekata koji 

su ñod  umjetniļkog i povijesnog interesaò za Italiju. Nadalje, odluka predsjednika Scalfara iz 

1992. sastoji se i od obrazloģenja motiva za ópodizanjeô statusa ovog mjesta na razinu 

nacionalnog spomenika:  

Foiba Basovizza u Trstu - kao svjedoļanstvo tragiļnih dogaĽaja s kraja 

Drugog svjetskog rata, postavġi zajedniļkom grobnicom znaļajnog broja ģrtava, kako 

civila tako i vojnika, veĺinom Talijana koji su ubijeni i baļeni u nju ï saļuvana je i 

povjerena ġtovanju nacije zbog njezina relevantnog interesa u povijesno-politiļkom 

smislu (Rocchi, 1998: 684). 

 

 Ono ñpolitiļkoò u odluci o statusu spomenika, ovu je foibu odredilo kao jedno od 

obvezujuĺih mjesta nacionalnoga pamĺenja, pretvorilo ju u ñkrajolik sjeĺanja ï mnemotopò 

Basovizza (Assmann, 2006: 70), poduprijevġi ujedno tezu da svako ñkolektivno pamĺenje ima 

potrebu za topografskim upisivanjem bez kojeg bi se ugasiloò (Ozouf, 2006: 121). 

Predsjedniļkim aktom o njihovu proglaġavanju drģavnim spomenikom, pokazalo se da foibe 

kao simboli sluģbene drģavne politike, vrġe funkciju ñlegitimacije i oblikovanja druġtvenih 

vrijednosti u politiļkoj zajedniciò (Cipek, 2015:133). 

U 90-im godinama 20. stoljeĺa foibe su, dakle, poļele funkcionirati kao respektabilna 

tema politiļkog i sakralnog diskursa112 kojim su politiļari i sveĺenici naglaġavali njihovu 

                     
111 Sluģbeno priopĺenje Ministarstva kulture o ovoj odluci Predsjednika Republike objavljeno je u Sluģbenom 

listu (Gazzetta Ufficiale) br. 250 od 23. listopada 1992. 
112 ĂPolitiļki i sakralni diskurs [é] dijele zajedniļku povijesnu i druġtvenu dimenziju, izniļu iz civilizacijskih i 

kulturnih zasada zajednice kojoj pripadajuñ (Kovaļeviĺ i Badurina, 2001: 99) 
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simboliļku funkciju u kolektivnome sjeĺanju nacije. Predsjednik Scalfaro je 11. rujna 1993. 

posjetio fojbu Basovizza metaforiļki ju nazvavġi ñplaninom boliò, a biskup Lorenzo Bellomi 

je tijekom mise kazao da se ñna ovom oltaru Isusova krv mijeġa s krvlju ovih muļenikaò 

(Rocchi, 1998: 90). Susret ovih dvaju diskursnih tipova ï politiļkog i sakralnog ï koji se npr. 

odvijao nad fojbom Basovizza, neki teoretiļari javne komunikacije tumaļe izrazom javne 

dimenzije sakralnoga diskursa koja proizlazi iz ñpotrebe pripadnika sakralne druġtvene 

zajednice da se oglase i kada je rijeļ o pitanjima konkretne politiļke prakseò i da 

ñôpropovijedajuô nuģnost pomirbe meĽu suprotstavljenim stranamaò (Kovaļeviĺ i Badurina, 

2001:  99-100). 

Kao ġto je, prema francuskom povjesniļaru Étienneu Françoisu, uslijed 

internacionalizacije diskusija o proġlosti, Auschwitz pretvoren u ósvjetski potpis 20. stoljeĺaô, 

moģe se reĺi da je Basovizza uslijed nacionalizacije diskusija o proġlosti postao ópotpisomô 

esula i talijanske politike povijesti kraja 20. stoljeĺa.  

Osim Basovizze, koja za esule predstavlja centralno, ópanteoniziranoô mjesto sjeĺanja na 

ģrtve fojbi, predsjednik drģave Oscar Luigi Scalfaro je 24. srpnja 1993. proglasio nacionalnim 

spomenikom i fojbu Monrupino koja se nalazi na podruļju istoimene talijanske opĺine, 

desetak kilometara udaljene od Trsta113.  

Tim dvjema administrativno-politiļkim odlukama na najviġoj drģavnoj razini, 

Talijanska je Republika poļetkom 90-ih godina i formalno legitimirala foibe kao vaģan 

utemeljujuĺi mit preko kojega se (re)konstruira politika identiteta uz koriġtenje spomenika kao 

ñidentitetskih tvorevina preģivjelihò (v. Koselleck, 1979). Prema Assmannu, svaka zajednica 

kroz sjeĺanje na svoje mrtve, utvrĽuje svoj socio-politiļki identitet (Assmann, 2006: 73).  

Taj cilj drģavna je vlast, izmeĽu ostalog, upogonila i putem umjetniļke, filmske propagande. 

Tema o partizanskim zloļinima nad Talijanima naġla se 2005. u filmu Srce u jami (Il cuore 

nel pozzo) redatelja Alberta Negrina koji je nastao u produkciji talijanske javne televizije 

RAI, a Ăļija je produkcija stajala 4,5 milijuna eurañ (Tenca Montini, 2016: 15). Opis filma na 

talijanskoj wikipediji jasno oznaļava funkciju koju ekranizacija povijesti moģe imati u politici 

pamĺenja: pod odrednicom Il cuore nel pozzo navodi se na ovoj internetskoj stranici da su 

hrvatske vlasti zabranile njegovo snimanje na podruļju Istre smatrajuĺi da njegov sadrģaj ne 

odgovara povijesnoj istini. U opisu filmske radnje stoji: ĂNalazimo se u Istri 1943. nakon ġto 

je u Italiji veĺ pao faġizam [...] U takvoj atmosferi, Titovi partizani marġiraju prema Trstu 

                     
113 Sluģbeno priopĺenje Ministarstva kulture o ovoj odluci Predsjednika Republike objavljeno je u Sluģbenom 

listu (Gazzetta Ufficiale) br. 245 od 18. listopada 1993. 
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kako bi osvojili teren i uzeli teritorije Julijske krajine, Dalmacije i Istreñ (www.wikipedia.it, 

2018). Tenca Montini smatra da se taj film o fojbama Ăukljuļuje u ġiri trend propagande 

nacionalistiļke verzije talijanske proġlostiñ te navodi kako se u tim godinama Berlusconijeve 

vlade snimaju i drugi filmovi o Ăsvim kljuļnim toļkama nacionalne patnjeñ poput 

ĂCefalonijeñ (2005.) gdje je rijeļ o strijeljanju talijanskih vojnika na grļkim otocima 1943., a 

snimljena je ļak i filmska biografija Mussolinjeve kĺeri ĂEddañ (2005.), zatim ĂI colori della 

gioventùñ (Boje mladosti), film iz 2005. koji govori o futurizmu kao sluģbenom umjetniļkom 

pokretu talijanskog faġizma. Ekranizirana je 2008. i knjiga ĂIl sangue dei vintiñ (Krv 

poraģenih), autora Giampaola Panse, inaļe bivġeg ļlana Komunistiļke partije Italije (Tenca 

Montini, 2016: 15). Film Il cuore nel pozzo Ăjedini je iz te serije koji se svake godine emitira 

na Dan sjeĺanja na ģrtve fojbiñ postavġi tako svojevrsni Ăelektronski spomenikñ odnosno 

Ăsluģbena filmska verzija povijestiñ (Tenca Montini, 2016: 16)114.  

Film i televizija su inaļe odigrali odluļujuĺu ulogu u promjeni percepcije Drugog 

svjetskog rata u 90-im godinama, s time da je joġ 70-ih godina televizija preuzela vodeĺu 

ulogu. Naime, u usporedbi s ostalim medijima Ăne samo da dopire do mnogo viġe ljudi115, ona 

prije svega stvara sasvim drugi oblik prezentacije koji svojom neposrednoġĺu vodi novoj 

osobnoj i emotivnoj identifikaciji sa ģrtvamañ (François, 2006: 230). 

Foibe kao politiļki mit iznjedrile su i herojske slike junaka i ģrtve, ġto je dovelo do 

implicitne ñhijerarhizacije ģrtavaò (François, 2006: 225), odnosno do afirmacije likova za 

sjeĺanje poput Norme Cossetto, mlade 24-godiġnje Istranke koju su, prema Rocchiju, 

partizani muļili, silovali i nakon likvidacije bacili u foibu. Flaminio Rocchi u svome 

ñEgzodusuò opisuje Normu kao ñdivnu 24-godiġnju djevojku iz Svete Nedjelje kod Viģinade, 

koja je bila pred diplomom iz knjiģevnosti i filozofije na Sveuļiliġtu u Padoviò i koja je upravo 

tih dana ñsvojim biciklom obilazila istarske opĺine kako bi prikupila materijal za svoj 

diplomski rad pod naslovom Crvena Istra (istarska crvena zemlja za proizvodnju boksita)ò. 

Prema Rocchijevoj interpretaciji, 25. rujna 1943. partizani su joj upali u kuĺu pucajuĺi iznad 

kreveta, a dan poslije su je poveli i nakon nekoliko dana zatvaranja i muļenja bacili je u fojbu 

(Rocchi, 1998: 43-44). Sveuļiliġte u Padovi joj je 1949. posthumno, odlukom rektora, 

dodijelilo diplomu, a u odluci je navedeno, izmeĽu ostalog, da je 5. listopada 1943. ñpala za 
                     
114 Za analizu filma Srce u jami moģe biti vrlo koristan pristup Seana Homera koji je analizirao filmove sliļnoga 

ģanra makedonskog redatelja Milļa Manļevskog, navodeĺi kako nas oni navode na razmiġljanje o proġlosti, o 

naravi pripovijedanja i o tome na koji je naļin proġlost predstavljena. Filmovi Manļevskog, ocjenjuje Homer, 

konstruiraju mitsku, bezvremensku sliku nacije, baziranu izmeĽu ostalog na 'egzodusu' kao utemeljujuĺoj traumi 

te imaju vrlo znaļajnu ulogu u oblikovanju novog nacionalnog imaginarija (Homer, 2017: 111-112). 
115 Talijanski film o fojbama Il cuore nel pozzo gledalo je viġe od sedam milijuna gledatelja (Tenca Montini, 

2016: 22) 

http://www.wikipedia.it/
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obranu slobodeò. Njezino ime postalo je dijelom toponomastike grada Trsta gdje je u oģujku 

2002. po njoj nazvana jedna ulica.  Na temelju zakona 92/2004. kojim je uveden Dan sjeĺanja 

na egzodus i foibe, predsjednik Republike Carlo Azeglio Ciampi dodijelio je 2006. sestri 

Norme Cossetto, Liciji Cossetto, priznanje za ģrtvu koju je mlada Istranka podnijela za svoju 

domovinu. U trendu promjene percepcije Drugog svjetskog rata pod paradigmom zloļina, u 

ļemu su joġ od sedamdesetih godina odluļujuĺu ulogu igrali film i televizija, i priļa o Normi 

Cossetto posluģila je kao predloģak za film ñRosso Istriaò (Red Land), koji je reģirao 

Maximiliano Hernando Bruno, a koji govori o ģivotnoj sudbini ove istarske Talijanke.116 

Sociolog Frediano Sessi posvetio je jednu svoju knjigu ģivotu ove Istranke, naslovivġi je 

Crvene foibe (Foibe rosse), a koja prikazuje sliku jugoslavenske okupacije tog podruļja i 

postratnog komunizma viĽenu iz perspektive talijanskih ģrtava (v. Sessi, 2007). 

Prema shvaĺanju Marie Dabowske-Partyke, ñtragedije konkretnih ljudi bivaju 

preoblikovane u figure nacionalnih sudbinaò (cit. prema CzerwiŒski, 2015: 20), ovisno o tome 

da li povijesni likovi uhvaĺeni u tekst podupiru oznaļeni povijesni smjer ili su protiv njega. 

Bosto pak govori o ñfalsificiranju sjeĺanjaò koje se moģe javiti bilo kao ñselektivni zaborav 

bilo kao selektivno hipostaziranje ili ópozlaĺivanjeô vlastite proġlosti u kojemu ópozlaĺivanjuô 

se parcijalne nacionalne ili kulturne povijesti insceniraju kao operetni prizori u kojima 

marġiraju samo nacionalni anĽeli i herojiò (Bosto, 2007:37). 

Rocchijev romantiļni prikaz mlade nevine ģrtve partizanskog terora u konstrukciji 

ñslike herojskog patosa ili patosa ģrtveò, dobiva svoje naliļje u prikazu njezine sudbine koju 

donosi talijanski publicist iz Rijeke Giacomo Scotti u svojoj knjizi Krik iz fojbe. Ne 

opravdavajuĺi, dakako, nedvojbeni zloļin, Scotti za Normu Cossetto ipak navodi da je bila 

ñprovincijska sekretarica GUF-a, tj. Faġistiļke sveuļiliġne mladeģiò, da joj je otac bio ñjedan 

od najveĺih istarskih crnokoġuljaġa i zemljoposjednikaò, da je djevojka, iako nije diplomirala, 

u listopadu 1941. zaposlena kao nastavnica u pazinskoj gimnaziji, da se zaruļila za oficira 

ratne mornarice koji se pridruģio juriġnim odredima, itd., uz zakljuļak da ju nisu ubili Titovi 

partizani nego ñlokalni mladiĺiò (Scotti, 2008: 178-180). 

Iz ove dvije interpretacije sudbine Norme Cossetto vidimo da povijesni likovi ñuvijek 

bivaju postavljeni u neki odnos prema oznaļenom povijesnom smjeru: ili ga podupiru ili su 

protiv njegaò (CzerwiŒski, 2015: 20). Rochijeva interpretacija je jedan lik konkretne osobe, 

                     

116 Film je prikazan na 73. Venecijanskom filmskom festivalu 2016. godine.  
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Norme Cossetto, preoblikovao u ñfiguru nacionalne sudbineò, dok je Scotti naglasio neka 

druga konotacijska obiljeģja istoga lika koja ga ļine antijunakom. Stoga, pri ļitanju esulske 

literature, ali i tekstova protusjeĺanja, uvijek treba imati u vidu taj semantiļki mehanizam 

kojim ñpoġiljatelj poruke u trenutku njezina nastanka odluļuje koja ĺe konotacijska obiljeģja 

znaka eksponirati, a koja marginalizirati ili potpuno eliminiratiò (CzerwiŒski, 2015: 21). Izbor 

konotacijskih obiljeģja, odnosno priznavanje nekoga protagonista herojem ili antiherojem, 

prema CzerwiŒskom, ovisi upravo o kulturnim/ideoloġkim kodovima autora.117 To je naroļito 

upadljivo kada nove interpretacije proġlosti imaju za posljedicu stvaranje antagonistiļkih 

kultura sjeĺanja koje se ļesto nalaze u nekoj vrsti ñkonkurencije skupina ģrtavaò (Fran­ois, 

2006: 233). Prema CzerwiŒskom, dva konkurentna skupa protagonista (izdajice i nacionalni 

junaci), ñsloģena u logiļno grupirane nizove, ļine dva tipa stavovaò, odnosno, ñsuprotno 

izdajicama, likovi na nametnutoj narativnoj liniji postaju nacionalni junaci par excellenceò 

(CzerwiŒski, 2015: 20). Pri tome, o autorovoj ocjeni ovisi kojeg ĺe priznati kao junaka, a 

kojega kao antijunaka. 

Primjerice, Talijanka Maria Pasquinelli koja je na dan potpisivanja pariġkog Mirovnog 

ugovora 10. veljaļe 1947., ñiz protestaò ubila u Puli zapovjednika angloameriļkih snaga 

Roberta De Wintona, u esulskom je narativu tretirana kao simboliļki junak, a ne kao ubojica 

ili terorist. U publicistici sklonoj esulskoj politici proġlosti, lik/tema Marie Pasquinelli 

predstavljena je najļeġĺe sljedeĺim paradigmama: ñģena koja je pucala u De Wintonaò, 

ñpravda po Marijiò, ñakt nasilja poļinjen u ime egzodusaò, ñģena-simbol sveukupnih patnji, 

gorļine i  bijesa istarskih, rijeļkih i dalmatinskih esulaò koja se ñnikad nije pokajala i nije 

traģila oprostò (v. Giuricin, 2008 i Mocavero, 2012). U povodu njezine smrti (2013.), 

mjeseļnik Difesa adriatica joj je u broju iz listopada 2013., posvetio ļlanak pod naslovom 

ñNapustila nas je Maria Pasquinelli, ģena koja je u Puli pucala u generala De Wintonaò. U 

tekstu autorice Patrizie C. Hansen se, izmeĽu ostalog, navodi da je Pasquinelli u tadaġnjoj 

ñklimi opĺega straha i apsolutnog oļajaò preuzela na sebe odgovornost da ñudari na 

predstavnika tih ósaveznikaô koji su postali sukrivci za jednu nepodnoġljivu nepravduò. 

Narativ o fojbama, u svojoj politiļko-instrumentalnoj funkciji, iskazuje dva aspekta: 

legitimacijski, koji nastoji ovladati javnim diskursom o poratnim zloļinima nad Talijanima, i 
                     
117 Scotti je formativne godine svoga knjiģevnog i publicistiļkog rada proveo u Jugoslaviji objavivġi tijekom 

socijalistiļkog razdoblja djela na talijanskom jeziku poput ĂKragujevac, strijeljani gradñ, ĂTito-ļovjek koji je 

rekao ne Staljinuñ, ĂTito-od seljaka do voĽe Treĺeg svijetañ i dr. Ne slaģuĺi se s Deklaracijom o nazivu i 

poloģaju hrvatskog knjiģevnog jezika, istupio je 1967. iz Druġtva knjiģevnika Hrvatske i postao ļlanom 

Udruģenja knjiģevnika Srbije. U knjizi ĂHrvatska operacija Oluja: ĂoslobaĽanjeñ Krajine i etniļko ļiġĺenje Srbañ 

koju je objavio 1996. na talijanskom jeziku, zastupa tezu o akciji Oluja kao zloļinaļkom poduhvatu 

(https://hr.m.wikipedia.org, 2018) 

https://hr.m.wikipedia.org/
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semiotiļki, kojim se oblikuju politike simbola (Cipek, 2007:15). U obje funkcije politika 

povijesti usmjerena je na ġiroku politiļku javnost, pa tako u svojoj politiļko-administrativnoj 

dimenziji i nastavom povijesti mladima ukazuje na mjesta nacionalnog pamĺenja. Sluģbena 

talijanska politika legitimacijski mit o fojbama promiļe i meĽu ġkolskom omladinom tako da 

zakonodavnom, financijskom i organizacijskom potporom promiļe i pribliģava ovu povijesnu 

temu toj populaciji.  

Tako, primjerice, u povodu Dana sjeĺanja 10. veljaļe 2017., Vlada je u svome sjediġtu 

(Montecitorio) ugostila na stotine mladiĺa i djevojaka svih ġkolskih uzrasta i usmjerenja, 

zajedno s njihovim nastavnicima, a na susretu su bili i predstavnici esulskih asocijacija. 

Obratila im se predsjednica Parlamenta Laura Boldrini, a sveļanost su uveliļali najviġi 

duģnosnici drģave meĽu kojima predsjednik Senata Pietro Grasso, ministar vanjskih poslova i 

drugi duģnosnici, kao i predsjednik Federacije esula Antonio Ballarin. Tom prigodom 

predsjednica Parlamenta uruļila je priznanja ġkolama pobjednicama natjeļaja koji je objavljen 

pod naslovom ñ10. veljaļe-RaĽa se Talijanska Republika bez granicaò, a koji su objavili 

Ministarstvo obrazovanja i asocijacija esula (www.governo.it, 2017). Ukljuļivanje mladih u 

proces redizajniranja povijesti, slikovito je 2005. óformaliziraoô tadaġnji ministar 

telekomunikacija Maurizio Gasparri kada je, nakon ġto je premijerno prikazan film o fojbama 

Il cuore nel pozzo, ñosobno uputio ġkolama poziv kojim se uļenicima preporuļuje da ga 

pogledajuò (Tenca Montini, 2016: 16)118. 

Talijanska drģava time, preko narativa o fojbama i egzodusu, provodi politiku povijesti s 

ciljem ovladavanja proġloġĺu, kako kroz ekonomski (odġteta ģrtvama) i pravno-politiļki 

aspekt (proglaġenje fojbi drģavnim spomenicima), tako i kroz pedagoġko-etiļki aspekt poduke 

o zloļinima.  

Na vanjskopolitiļkom planu, foibe su preko politike povijesti, izvrġile izravan utjecaj i 

na talijansko-slovenske diplomatske odnose, nakon ġto je ljubljanski tjednik Mladina na 

svome portalu objavio video raļunalnu igricu ñFojbe 2000ò, a u kojoj igraļi mogu po svome 

izboru ñu video fojbu bacati partizane, domobrane ili faġisteò (www.index.hr, 2004). Nakon 

prijave koju je 9. veljaļe 2004. talijanskim vlastima podnijela Ferretto Clementi, ļetrdeset 

parlamentarnih zastupnika Alleanze nazionale poslali su zahtjev premijeru Silviju 
                     
118 Gradonaļelnica Rima Virginia Raggi, ļlanica Pokreta 5 zvijezda (Movimento 5 stelle), s grupom od 50-ak 

talijanskih uļenika, posjetila je u oģujku 2018. Rovinj i Pulu, u sklopu tzv. Puta sjeĺanja, sudjelujuĺi u projektu 

ĂSjeĺanja ï dogaĽanja na talijanskoj istoļnoj granici izmeĽu fojbi i egzodusañ. Za posjeta Istri, Raggi je, izmeĽu 

ostalog, izjavila kako ĂTalijani ne poznaju dovoljno povijest ovih prostorañ, kako im je ovo putovanje 

Ăomoguĺilo da uļe o jednom vaģnom razdoblju talijanske povijestiñ, te kako su Ăovdje prije bili Talijani, pa onda 

u jednom trenutku ovo viġe nije bila naġa kuĺa i sada ponovno otkrivamo svoje zajedniļke korijeneñ 

(www.tportal.hr, 2018) 

http://www.governo.it/
http://www.index.hr/
http://www.tportal.hr/
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Berlusconiju i ministru za inovacije i tehnologije Luciu Stanci da zatraģe od Slovenije 

uklanjanje te raļunalne igrice. Zagovaratelji diplomatske intervencije Rima prema Ljubljani 

objasnili su svoj zahtjev ñkrajnjim neukusomò sporne ñvideo igriceò, pogotovo zbog ļinjenice 

da se ona pojavljuje baġ ñu danima kada je Italija nakon niza godina ġutnje konaļno odluļila 

komemorirati ģrtve fojbi s jednoduġnim priznanjem straviļnih nedjela koja su se tada 

dogodilaò (www.lefoibe.it, 2004). Na internetskom portalu talijanske politiļke desnice 

www.destra.it tim je povodom objavljen kritiļki ļlanak pod naslovom ñU Sloveniji ima onih 

koji se smiju fojbamaò (www.destra.it, 2012) 

Po uzoru na muzeje holokausta i spomen podruļja poput, primjerice, otvaranja 

Ģidovskog muzeja deportacije i otpora u belgijskoj vojarni Dossin 1995, u Italiji su i foibe, 

kao rezultat frakcioniranja sjeĺanja na Drugi svjetski rat, dobile svoje posebno ureĽene 

prostorije. Muzej fojbe Basovizza ureĽen je u neposrednoj blizini samoga spomenika, a u 

veljaļi 2005. otvorena je u sredġtu Rima Kuĺa sjeĺanja (Casa del ricordo), kako se ñne bi 

zaboravila tragedija fojbi i egzodusa Rijeļana, Istrana i Dalmatinacaò (www.romatoday.it, 

2005). Kuĺom sjeĺanja rukovode esulska Asocijacija Venezia Giulia Dalmazia, Komitet 

Provincije Rim i Druġtvo za rijeļke studije. Osim Rima, i Trst je sjediġte Muzeja egzodusa 

(Museo dellôesodo) posveĺenog uspomeni na progon esula i ģrtve fojbi. 

Esulska zajednica, desetljeĺima nakon svrġetka rata, utvrĽuje svoj identitet vezujuĺi se 

kroz sjeĺanje na mrtve, a vladajuĺa garnitura u 90-im godinama, institucionalizacijom fojbi 

kao mjesta pamĺenja, izjasnila se takoĽer za socio-politiļki identitet kojega crpi iz (po)ratne 

proġlosti. Prema Assmannu, kod ratnih spomenika taj komemorativni odnos ostaje anoniman, 

a u prvom planu stoji identifikacijski trenutak (Assmann, 2006: 73). Ipak, osim anonimnog 

odnosa spram brojnih neznanih ģrtava fojbi, esuli sjeĺanje na mrtve njeguju i posjeĺujuĺi 

grobnice predaka i ļlanova obitelji u mjestima svoga podrijetla119 gdje su ñgrobovi-spomenici 

postavljeni na granici dvaju svjetovaò (Ozouf, 2006: 121) ï svijeta mladosti u kojemu je 

njihov rodni grad egzistirao u sklopu talijanske drģave i svijeta aktualne stvarnosti u kojoj 

zaviļaj egzistira s potpuno razliļitim socio-kulturnim identitetom, kao fiziļki dio njima strane 

drģave (Hrvatske). Ipak, kontakt esula s grobnicama predaka i ļlanova obitelji u gradovima 

podrijetla, odnosno groblje kao prostorni koncept simbolizacije njihova identiteta, ritualan je 
                     
119 Tako npr. zadarski esuli (Zaratini) svake godine, u povodu blagdana Svih svetih, organizirano dolaze u rodni 

grad Zadar (Zara) kako bi posjetili grobnice svojih predaka. Uļinili su to i 2017. o ļemu je zadarski Narodni list 

od 10. 11. 2017., pod naslovom ĂPotomci Zaratina iz Italije stigli odati poļastñ, objavio ļlanak u kojemu, izmeĽu 

ostalog, stoji: ĂMeĽu onima koji su poļast odali na Gradskom groblju u Zadru, bili su i roĽeni Zadrani koji su 

nakon strahota Drugog svjetskog rata i progonstva iz grada u kojem su roĽeni i odrastali, svoj novi dom morali 

potraģiti u Italiji. ézadarska zajednica u Italiji sjeti se starih Zaratina [é] Posjete tako grobove predaka, 

obiteljskih prijatelja, ali i neznanaca s ļijim obiteljima dijele istu sudbinuñ. 

http://www.lefoibe.it/
http://www.destra.it/
http://www.destra.it/
http://www.romatoday.it/
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oblik  proġlost u sadaġnjosti. Tommaso Ivanov u svojoj knjizi ñZadarsko grobljeò (Il cimitero 

di Zara), koja je rezultat minucioznog istraģivanja povijesti ovoga ómjesta pamĺenjaô, 

primjeĺuje kako bi se ñpreko nadgrobnih napisa, na jedan neobiļan naļin, mogao 

rekonstruirati svrġetak povijesti i ģivota Zaratinaò te zakljuļuje: ñ...mi, iako smo daleko, 

rasprġeni po svijetu, iskorijenjeni sa ósvojeô zemlje, zauvijek ih [mrtve] imamo u svojim 

srcima...neumorno govoreĺi óNeĺemo vas zaboravitiôò (Ivanov, 1986: 9-10). Navodeĺi kako 

se esuli, ñnakon bolnog egzilaò u smrti zauvijek iz Italije vraĺaju na vjeļni poļinak u Zadar 

gdje ñsnom pravednika spavaju pod zemljom na kojoj su se rodili, odrastali, borili se, 

radovali i patiliò (Ivanov, 1986: 129), ovaj autor implicitno potkrjepljuje tezu o ġtovanju 

mrtvih kao pamĺenju ñkoje stvara zajednicuò (Assmann, 2006: 73).  

Na tragu te óliturgije sjeĺanjaô je i Aldo Duro (1916.-2000.), roĽeni Zadranin, jedan od 

najveĺih talijanskih lingvista i leksikografa, autor kapitalnog rjeļnika Treccani, koji je u 

intervjuu tjedniku Nedjeljna Dalmacija od 16. kolovoza 1996. izjavio: 

 

Za Zadar me ne vezuju samo daleke mladenaļke uspomene veĺ i ļinjenica da 

su ovdje pokopani moji roditelji, a zemlja u kojoj su pokopani preci postaje ļovjeku 

sve viġe sveta, kako u sjeĺanju, tako i u stvarnosti. ...Na svim gostovanjima po Italiji i 

inozemstvu, svoja predavanja joġ uvijek zapoļinjem predstavljanjem. Ja sam Aldo 

Duro iz Zadra. 

 

Ulisse Donati (roĽen u Zadru 1913.), dugogodiġnji organizator posjeta esula rodnome gradu 

na blagdan Svih svetih, tu je vezu s mitom zaviļaja, u intervjuu tjedniku Narodni list od 10. 

studenoga 1995.,  objasnio sintagmom ñzadarske bolestiò: 

 

Ja ģivim u Veneciji, ali Zadar je uvijek moje nadahnuĺe. Svi mi koji smo 

iskorijenjeni iz svoga grada stjecajem povijesnih okolnosti, a danas smo razasuti po 

cijelome svijetu, znamo reĺi kako svi bolujemo od ózadarske bolestiô 

 

Misao ameriļkog povjesniļara Johna R. Gillisa da svaki ñpretpostavljeni identitet 

definira ono ġto je zapamĺenoò (Gillis, 2006: 171) upuĺuje na zakljuļak po kojemu ne samo 

fojbe kao mjesta pamĺenja gdje funkcionira anoniman odnos prema ģrtvama, nego i obiteljske 

grobnice u ózaviļaju kojeg viġe nemaô120, kao ókomemorativni krajoliciô ļine dio politike 

identiteta esula.  

                     
120 U esulskoj memoarskoj publicistici brojni su naslovi knjiga i ļlanaka inspiriranih sintagmom Ăzaviļaja koji 

viġe ne postojiñ. Navodimo kao ilustraciju nekoliko primjera: knjiga Zara che fu (Zadar koji bijaġe) Gastonea 

Coena s predgovorom Ottavija Missonija, La mia Zara (Moj Zadar) Gina Bambare, ļlanak Adriane Ivanov na 

portalu www.arcipelagoadriatico.it pod naslovom C'era una volta Zara (Bijaġe jednom Zadar), knjiga Francesce 

http://www.arcipelagoadriatico.it/
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Sjeĺanja na izgubljeni zaviļaj koja su esuli desetljeĺima iza rata njegovali najprije kroz 

obiteljske narative pa preko svojih sve veĺih i brojnijih asocijacija, u 90-im godinama 

proġloga stoljeĺa postaju ñpolitiļko oruģjeò vladajuĺih politika. Esulska proġlost i odnos 

drģavnih vlasti prema (post)ratnoj povijesti Italije na istoļnome Jadranu ï posredovani 

simboliļkim formama ï poļinju znaļajno djelovati na formiranje politiļke volje i politiļko 

djelovanje. Proġli dogaĽaji vezani za esule, egzodus i foibe postaju vaģni za objaġnjavanje 

sadaġnjosti, a k tome i ñobdareni etiļkim i politiļkim autoritetomò (Knapp, 2006: 90) za 

sadaġnje politiļke aktere. Sjeĺanja koja njeguju esuli pokazala su se kao ñstruktura dugog 

trajanja s kojom mora raļunati svatko tko ģeli imati politiļki legitimitetò (Cipek, 2015:135).  

MeĽutim, Federico Tenca Montini smatra da su rezultati nove talijanske politike 

povijesti glede esula i fojbi vrlo skromni u usporedbi s ñenergijom i sredstvima potroġenim na 

realizaciju revizionistiļkog projektaò (Tenca Montini, 2016: 22), a tu ocjenu temelji na 

rezultatima jednog istraģivanja koje je pokazalo da samo oko 40 posto Talijana znaju ġto su 

foibe. O tome istraģivanju koje je dala provesti Asocijacija Venezia Giulia Dalmazia, 

izvijestio je i trġĺanski dnevni list Il Piccolo u izdanju od 2. veljaļe 2012. (www.ilpiccolo.it, 

2012) pod naslovom ñFoibe nepoznate za 57 posto Talijanaò (Foibe sconosciute al 57% degli 

italiani). U tekstu novinarke Arianne Boria se navodi kako deset godina nakon proglaġenja 

Dana sjeĺanja kojim se komemoriraju ñdramatiļni povijesni dogaĽaji na istoļnoj jadranskoj 

graniciò, samo 43 posto Talijana zna toļno ġto su to foibe (57 posto ih ne zna). Ġto se tiļe 

ñizgubljenih zemalja i iskorjenjivanja Talijanaò, samo 20,7 posto ispitanika u dobi izmeĽu 18 

i 35 godina je neġto znalo o toj temi dok ļak 77 posto njih nije nikada ļulo za te dogaĽaje ili 

je pak imalo vrlo nejasna saznanja o tome. Ļasopis Difesa adriatica iz veljaļe 2010., 

komentirajuĺi rezultate istraģivanja o razini poznavanja pojmova ñfoibeò i ñjulijsko-

dalmatinski egzodusò, provedenih 2008. i 2010. godine, nezadovoljavajuĺe rezultate oslikava 

veĺ u naslovu ļlanka koji glasi: ñIstraģivanje 2010. o Egzodusu i Fojbama: Talijani gube 

sjeĺanjeò. 

 

 

 

 

                                                                

Gambato La città della memoria (Grad sjeĺanja), knjiga Viviane Facchinetti C'era una(s)volta (Bijaġe 

jednom/Bijaġe izazov)é Kada su u pitanju esuli kao autori, lako je uoļiti da Ăegzil autora i tematiziranje egzila u 

njihovim djelima predstavlja sukladne pojaveñ, da se Ăstvarni egzil autora preselio u njihov tekstñ (Ġakiĺ, 2013: 

227). 

http://www.ilpiccolo.it/
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3.3. ñIzvlaļenje povijesti pred sudò 

 

Kao jednu od tipiļnih odlika procesa oģivljavanja bolnih i traumatiļnih sjeĺanja koja 

su prije bila preġuĺivana ili potiskivana, François navodi ñsustavno posezanje u podruļje 

prava i usmjeravanje rasprava o proġlosti prema pravu, pravnoj logici i terminologijiò 

(François, 2006: 231.). Ovaj autor zakljuļuje kako ñokretanje pravu i sudovima nije sluģilo 

samo utvrĽivanju osobne krivnje optuģenih i ustanovljavanju odġteta za ģrtve, veĺ je ģeljelo 

postiĺi legitimno i obvezujuĺe tumaļenje proġlostiò. 

Ta tendencija ñizvlaļenja povijesti pred sudò (François, 2006: 231) obiljeģila je i talijansku 

politiku povijesti kada su u pitanju foibe, odnosno ratni zloļini poļinjeni nad talijanskim 

stanovniġtvom u neposrednom poraĺu. 

Provodeĺi politiku povijesti s ciljem rekonstrukcije (post)ratne proġlosti, Talijanska je 

Republika u praksi provodila barem tri njezina aspekta: ekonomski, kroz odġtete ģrtvama 

(zakon 137/2001), pedagoġko-etiļki, kroz osudu zloļina i poduku o njima, te pravno-politiļki, 

kroz suĽenje osumnjiļenim zloļincima.  

Sredinom 90-ih godina 20. stoljeĺa u Italiji su prvi put, pedeset godina nakon Drugog 

svjetskog rata, podignute prve optuģnice protiv pripadnika jugoslavenskih partizanskih 

formacija osumnjiļenih za zloļine na podruļju istoļne obale Jadrana, odnosno bivġih 

talijanskih provincija. Aktivirano ñdrugo sjeĺanjeò, za razliku od neposrednog poslijeratnog 

vremena, viġe se ñne bavi herojskim postignuĺima rata veĺ prije svega bolnim i traumatiļnim 

sjeĺanjima koja su prije bila preġuĺena, tj. potisnutaò (Fran­ois, 2006: 228), a koja su sada, u 

novim politiļkim okolnostima, dobila i svoj kazneno-pravni epilog. 

Prvu kaznenu prijavu za zloļine na podruļju Julijske krajine podnio je odvjetnik 

Augusto Sinagra 15. lipnja 1994., samo mjesec dana nakon ġto je formirana koalicijska vlada 

desnog centra i desnice (Governo Berlusconi I), inaļe prva vlada u povijesti Republike u kojoj 

su participirali eksponenti postfaġistiļkog Talijanskog Socijalnog Pokreta (MSI).121 

Na internetskoj stranici www.lefoibe.it posveĺenoj temi fojbi, istaknuta pripadnica politiļke 

desnice, bivġa ļlanica Alleanze nazionale, Silvia Ferretto Clementi122, detaljno je prikazala 

hodogram dogaĽaja u vezi s ovim sudskim procesom. Prema njezinim navodima, odvjetnik 

Sinagra je, prikupivġi svjedoļenja ļlanova obitelji ģrtava i preģivjelih, predao tuģiteljstvu u 

                     
121 Movimento Sociale Italiano (iz kojeg je nastala Alleanza nazionale) imala je u toj vladi (Governo Berlusconi 

I) ļak pet ministara, jednog potpredsjednika vlade (Giuseppe Tatarella) i 12 drģavnih tajnika 
122 Silvia Ferretto Clementi diplomirala je na milanskom Fakultetu politiļkih znanosti, a naslov njezina 

diplomskog rada u kojemu obraĽuje temu fojbi je ĂZakopana povijest jedne talijanske tragedijeñ 

http://www.lefoibe.it/
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Rimu imena pripadnika Ozne koje svjedoci terete za kaznena djela ratnog zloļina: Oskar 

Piġkuliĺ, Jovo Mladeniĺ, Vicko Larkoviĺ Minarci, Milan Cohar, Norino Nalato i Giuseppe 

Domancic. Javni tuģitelj Gianfranco Mantelli je po primitku prijave angaģirao karabinjere da 

obave izvide, a odlaskom na novu duģnost, zamijenio ga je tuģitelj Giuseppe Pititto koji ĺe 

postati politiļkim simbolom prijepora dviju opreļnih politika sjeĺanja koja su u 90-im 

godinama proġlog stoljeĺa joġ uvijek vrlo snaģno konkurirala na talijanskoj politiļkoj i 

intelektualnoj sceni.  

U postupak se ukljuļio i povjesniļar Marco Pirina, u svojstvu predsjednika óCentra za 

studije Silentes Loquimurô, ponudivġi istraģiteljima zbirku fotografija i osobne podatke viġe 

od ļetiri tisuĺe nestalih. Pirina je pri tome predao i popis viġe od 300 pripadnika partizanskih 

formacija osumnjiļenih za zloļine etniļkoga ļiġĺenja, a meĽu njima je bio i Ivan Motika, 

zvani ñsudacò. Otvaranje istrage protiv partizanskih osumnjiļenika izazvalo je, osim reakcija 

na unutarnjoj politiļkoj sceni Italije, i (vanjsko)politiļke reakcije iz Hrvatske i Slovenije. U 

tekstu naslovljenom ñDossier foibe i egzodusò koji je objavljen na portalu www.lefoibe.it, 

autorica Ferretto Clementi navodi kako su slovenski ministar vanjskih poslova Zoran Thaler i 

bivġi ġef hrvatske diplomacije Zvonimir Ġeparoviĺ ocijenili da se radi o istrazi koja ima 

politiļki karakter u funkciji izbora te da ovaj proces zasigurno neĺe doprinijeti unaprjeĽenju 

odnosa meĽu drģavama. Ferretto navodi i reakciju Ivana Motike koji je tada kao 83-godiġnjak 

poruļio iz Zagreba da ñodbacuje sve optuģbe, da je on antifaġist i da nije poļinio nikakve 

zloļineò.  

Potpredsjednik Federacije esula Denis Zigante je, oļekivano, odbacio teze po kojima 

ovaj sudski postupak ima politiļke ciljeve, a tuģitelj Pititto je ļak dobio policijsku zaġtitu 

zbog navodnih prijetnji smrĺu koje su mu dolazile putem telefona.123  List La Repubblica od 

15. lipnja 1997. donosi ļlanak pod naslovom ñFoibe, prijetnje sucu Pitittuò, a u njemu se 

navodi kako, usprkos stavu suda da su se zloļini dogodili prije viġe od pedeset godina na 

teritoriju koji je danas izvan talijanske jurisdikcije, ñipak ostaje memorijaò.  

Talijansko je pravosuĽe godinama zauzimalo razliļite, ļak i proturjeļne stavove o 

ovome predmetu. U svibnju 1997. istraģni sudac Angelo Macchia dao je negativno miġljenje o 

                     
123 Prema izjavi samog Pititta, navodno je prijetnja glasila ovako: ĂHtio si postati osvetnik mrtvih u fojbama [é] 

sada je tu jedna jama i za tebeñ. Druga prijetnja, prema pisanju La Repubblice od 15. 06. 1996., glasila je: ĂBolje 

je ġutjeti jednom, nego zaġutjeti zauvijekñ. Slijedom tih prijetnji, ļetrdeset parlamentarnih zastupnika iz redova 

koalicije Polo per le Libertà (predvoĽene Forza Italijom i Alleanzom nazionale) i Lege nord, dalo je javnu 

podrġku tuģitelju Pitittu.  

http://www.lefoibe.it/
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nastavku postupka s obrazloģenjem da u razdoblju 1943.-1945. Italija viġe nije imala 

suverenitet nad tim prodruļjem124.  

List ñLa Repubblicaò je u izdanju od 14. studenoga 1997. takav ishod dogaĽaja popratio 

naslovom ñFoibe: Italia ne moģe suditiò. U ļlanku se navodi da talijansko pravosuĽe ne moģe 

niġta protiv trojice Pitittovih optuģenika: Oskara Piġkuliĺa, ļlana Titove tajne policije u Rijeci 

poznatog po  ratnom nadimka ñĢutiò, Ivana Motike, zvanog ñpazinski krvolokò i Avjanke 

Margitiĺ. Odluka o odustanku od daljnjeg progona, navodi ñLa Repubblicaò temelji se na 

ļlanku 129. Zakona o kaznenom postupku po kojemu talijansko pravosuĽe nema nadleģnosti 

za kaznena djela iz ovoga predmeta buduĺi da su poļinjena na podruļju koja su preġla pod 

suverenitet Jugoslavije. Gradonaļelnik Trsta Riccardo Illy je izrazio ģaljenje ovim ishodom, 

poglavito iz razloga ġto se Provincija Trieste proglasila graĽanskom strankom u ovome 

kaznenom postupku, dodavġi kako razumije da je proġlo mnogo vremena, ali da je oļekivao 

viġe barem ñna moralnom planu buduĺi da su sve politiļke snage u zemlji iskazale povijesnu 

odgovornost za ove dogaĽajeò. Predsjednik asocijacije esula Renzo Codarin ocijenio je 

odluku suda kao dokaz da je ñovo zemlja koja nastavlja egzistirati bez memorijeò, a 

predsjednik Nacionalnog saveza (Lega nazionale) Paolo Sardos Albertini izjavio je da se radi 

o ñskandaloznoj odluci s aspekta prava, povijesti i pravdeò. 

Nakon tri godine od svrġetka istrage, 15. oģujka 2000., ipak je nastavljen postupak 

protiv hrvatskog drģavljanina Oskara Piġkuliĺa, bivġeg ġefa lokalne Ozne, optuģenog za 

masovna ubojstva, a na temelju optuģnice koju je sastavio Pititto. Optuģnica je teretila 

Piġkuliĺa za ñrukovoĽenje kriminalnim aktivnostima koje su imale za posljedicu smrt viġe 

osoba meĽu kojima su Nevio Skull, Giuseppe Sincich i Mario Blasichò. Tuģitelj Pititto je u 

jednom intervjuu dnevniku ñIl Giornaleò, kako navodi Ferretto Clementi u svome ñDossieruò, 

govoreĺi o sukobima s kojima se unutar pravosudnog aparata suoļavao zbog sluļaja foibe, 

izjavio: Oni talijanski suci, a takva je veĺina, koji ne prihvaĺaju djelovati u funkciji politiļkog 

koncepta ljevice, danas su liġeni zaġtite u vlastitoj ustanovi koja bi im prva trebala pruģiti 

svaku zaġtituò.125  

Ġto se tiļe predmeta Piġkuliĺ, ovaj je optuģenik sljedeĺih nekoliko godina varirao od 

proglaġenja krivim do proceduralnih prebacivanja s Porotnog na Kasacijski sud, da bi na kraju 

                     
124 Te 1997. godine hrvatski i talijanski mediji zabiljeģili su kako su tuģiteljstvu u Rimu dvije kaznene prijave za 

partizanski zloļin stigle iz Zadra. Tjednik Nedjeljna Dalmacija od 31. sijeļnja 1997. o tome je sluļaju objavio 

ļlanak pod naslovom ĂPartizan iz Arbanasa koji je mog oca odveo u smrt prima talijansku mirovinuñ 
125 Talijanski tuģitelj Giuseppe Pititto oglasio se velikim intervjuom i u Hrvatskoj, i to u tjedniku Nedjeljna 

Dalmacija od 20. rujna 1996. Intervju je objavljen pod naslovom ĂZa zloļine nad 10.000 Talijana baļenih u 

fojbe partizane moramo kaznitiñ 
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15. travnja 2003. Kasacijski sud u Rimu ponovo utvrdio da ne postoji jurisdikcija talijanskog 

pravosuĽa nad spornim dogaĽajima u razdoblju 1943.-1945. U konaļnici sud se, dakle, 

proglasio nenadleģnim za suĽenje hrvatskom drģavljaninu Oskaru Piġkuliĺu.  

Usprkos takvom pravorijeku suda u Rimu, tuģiteljstvo u Bologni u istome je mjesecu otvorilo 

jedan drugi postupak, a koji se odnosi na zloļine iz istoga razdoblja i na istome prostoru. 

Rijeļ je o 202 civila i 635 vojnika koji su, prema navodima tuģiteljstva, najprije bili 

pritvoreni, a potom strijeljani i baļeni u fojbu kod Gorice u razdoblju svibanj-lipanj 1945. U 

ovome predmetu, istragom je obuhvaĺen Franc Pregelj, s prebivaliġtem u Sloveniji, politiļki 

komesar Devetog korpusa Jugoslavenske armije, poznat po nadimku ñkomandant Boroò. 

Sudski ñproces foibeò pokazao je svu nekoherentnost talijanskoga pravosuĽa kada su u 

pitanju kaznena djela ratnog zloļina poļinjena na nekadaġnjem drģavnom teritoriju Kraljevine 

Italije, a posljedice ñizvlaļenja povijesti pred sudò u javnosti su se najviġe odrazile u sferi 

politiļko-ideoloġkih i etiļkih, a ponajmanje u sferi formalno-pravnih rasprava. Pokazalo se da 

su ti sudski procesi percipirani prvenstveno kao ñpovijesni procesi i procesi pamĺenjaò 

(François, 2006: 231) ġto je imalo za posljedicu otvaranje brojnih politiļkih, ideoloġkih i 

historiografskih suprotstavljanja u javnosti. Usprkos uvjeravanjima zagovornika suĽenja 

partizanskim optuģenicima da su u fojbama zavrġavali i pripadnici antifaġistiļkog pokreta, te 

da ovaj proces ñnema nikakvu politiļku podloguò (Pititto u izjavi za La Repubblicu od 15. 6. 

1997.), dio politiļke ljevice i partizanskih udruga su ñveliko suĽenjeò ipak tumaļili iskljuļivo 

kao dio politike povijesti nove desno orijentirane talijanske vlasti koja je u javni diskurs 

beskompromisno unijela nove paradigme u tumaļenju (post)ratne proġlosti ï paradigme 

egzodusa i fojbi. 

Politiļki lijevo orijentirana novinarka i publicistkinja Claudia Cernigoi126 koja se bavi 

temama rata i neofaġizma u Italiji, autorica knjige ñOperacija ñFoibeò: izmeĽu povijesti i 

mitaò, objavila je 2005. na portalu ñRete Civica di Milanoò (www.retecivica.milano.it) osvrt 

naslovljen ñProces foibama je proces pokretu otporaò (Processo alle foibe, processo alla 

Resistenza). Ona u tome tekstu iznosi stav iz kojega je razvidno da interpretacija fojbi kao 

simbola partizanskih zloļina nad Talijanima viġe nije samo obiljeģje krajnje desnice, veĺ ju je 

usvojio i dio ljevice koji se autodefinira ódemokratskom ljevicomô. Cernigoi zakljuļuje: ñNe 

radi se ovdje o temama od prije pedeset godina, ovi povijesni ļvorovi koje vuļemo za sobom 

veĺ 50 godina, nastavit ĺe uvjetovati politike naġih vlada joġ desetljeĺima, ukoliko ne 

                     
126 U njezinoj autoriziranoj biografiji stoji da je bila jedan od povijesnih eksperata na strani obrane optuģenog 

Oskara Piġkuliĺa (www.nuovaalabarda.org, 2010)  

http://www.retecivica.milano.it/
http://www.nuovaalabarda.org/
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demaskiramo sve mistifikacije u vezi s njimaò. Nadalje, ova autorica za zapoļeti sudski proces 

kaģe kako je u Italiji zapoļeo ñlov na partizane ubojiceò s ciljem da se pripadnike 

partizanskog pokreta otpora prikaģe kao bandite, baġ onako kako su ih nazivali nacifaġistiò 

(www.retecivica.milano.it, 2005).  

 Osim ñborbe za vlastitu povijestò, ovaj talijanski Historikerstreit vezan uz 

teme fojbi i uopĺe istoļne granice, izazvao je i ñborbu za vlastite povjesniļareò. Nositelji 

konkurentskih politika proġlosti glede partizanskih zloļina i talijanskog egzodusa, angaģirali 

su u znanstvenu obranu svojih glediġta povjesniļare s opreļnim stavovima o ovoj temi. Tako 

udruge na politiļkoj ljevici i partizanske asocijacije u Italiji, s jedne, a desniļarske politiļke 

grupacije i esulske asocijacije, s druge strane, na svojim javnim skupovima i tribinama 

ugoġĺuju sebi ñbliskeò povjesniļare i intelektualce s ciljem da priskrbe struļni i znanstveni 

autoritet vlastitim politikama povijesti. Posljediļno, oblikovao se u Italiji jedan ġiroki 

interpretacijski horizont u tumaļenju fenomena foibe koji se, ovisno o potrebama politika 

povijesti, moģe naļelno podijeliti na ñdesnuò i ñlijevuò fojbologiju.  

Primjerice, sociolog i povjesniļar Federico Tenca Montini i povjesniļarka Claudia 

Cernigoi, eksperti za temu fojbi, rado su viĽeni gosti/predavaļi na skupovima koje upriliļuju 

organizacije poput Nacionalne asocijacije partizana Italije (ANPI).127 S druge strane, 

autori(ce) poput Giuseppine Mellace128 ili  Silvije Ferretto Clementi, percipirane su kao right-

wing povjesniļarke koje prouļavaju istu tematiku, ali o njoj piġu ópo ukusuô talijanske 

politiļke desnice. Nerijetko se veĺ iz naslova njihovih objavljenih djela óiġļitavaô politiļka 

funkcija povijesti, odnosno njihova pripadnost jednoj od dvije ideoloġki suprotstavljene 

fojbologije (vidi u nastavku Tablicu 8. u kojoj su uz imena petero poznatih ófojbologaô 

navedeni i naslovi njihovih objavljenih knjiga posveĺenih tematici fojbi i egzodusa):  

 

                     
127 F. T. Montini, sociolog rodom iz Udina, diplomirao je u Milanu s temom o fojbama te je 2014. izdao knjigu 

ĂFenomenologia di un martirologio mediatico. Le foibe nella rappresentazione pubblica dagli anni Novanta ad 

oggiñ, u kojoj iznosi teze o desniļarskoj verziji talijanske povijesti koja se oslanja na foibe. Odrģao je viġe 

predavanja o ovoj temi u organizaciji ANPI-a, npr. u Paviji gdje je govorio o politiļkoj uporabi povijesti preko 

Dana sjeĺanja (2017.), a u organizaciji iste partizanske udruge predstavio je 2015. svoju knjigu u Grugliasco-u 
128 G. Mellace objavila je svoju knjigu Una grande tragedia dimenticata. La vera storia delle foibe, iste godine 

(2014.) kada i Tenca Montini svoju. Veĺ iz naslova ove knjige (Jedna velika zaboravljena tragedija. Prava 

povijest fojbi), prepoznaje se pristup koji je u skladu s dominantnim esulskim i desniļarskim narativom o ovoj 

temi. Jedno od izdanja ove knjige iziġlo je 2016. pod izdavaġtvom desno orijentiranog dnevnog lista Il Giornale. 

U knjizi, Mellace poseban naglasak stavlja na sudbinu ģena ģrtvi partizanskih zloļina, poput Norme Cossetto, 

Mafalde Codan, sestara Radecchi i dr. Na ljeviļarskom portalu www.nuovaalabarda.org objavljena je 2014. 

jedna recenzija njezine knjige u kojoj ju se naziva Ănovim Marcom Pirinomñ. Marco Pirina je sve do svoje smrti 

2011. slovio u talijanskoj javnosti kao Ăpovjesniļar fojbiñ (storico delle foibe), Ăfojbologñ koji je ratne zloļine 

Titovih partizana tumaļio, izmeĽu ostalog, kao sredstvo ciljanog etniļkog ļiġĺenja Istre i Julijske krajine od 

Talijana 

http://www.retecivica.milano.it/
http://www.nuovaalabarda.org/
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Tablica 8: Politiļka ñborba  za povjesniļareò: predstavnici ñdesneò i ñlijeveò fojbologije 

ñDESNIĻARSKAò FOJBOLOGIJA ñLJEVIĻARSKAò FOJBOLOGIJA 

Povjesniļar Naslov rada Povjesniļar Naslov rada 

Marco Pirina  Genocidio... Claudia Cernigoi Operazione ñFoibeò. Tra 

storia e mito 

Giuseppina Mellace Una grande tragedia 

dimenticata. La vera storia 

delle foibe 

Federico T. Montini Le foibe nella 

rappresentazione pubblica 

dagli anni Novanta ad oggi  

Silvia F. Clementi Foibe: La storia sepolta di 

una tragedia italiana  
Giacomo Scotti Krik iz fojbe 

Gianni Oliva Foibe. Le stragi negate degli 

italiani della Venezia Giulia 

e dellôIstria 

Joģe Pirjevec Foibe. Una storia dôItalia 

Raoul Pupo Il lungo esodo. Istria: le 

persecuzioni, le foibe,lôesilio 
Sandi Volk Esuli a Trieste. Bonifica 

nazionale e rafforzamento 

dellôitalianità sul confine 

orientale 

 

Sudski proces ñfoibeò imao je za posljedicu otvaranje joġ jedne druġtvene teme u Italiji 

ï pitanje mirovina koje drģava isplaĺuje osobama koje su, prema odreĽenim iznesenim 

sumnjama, sudjelovale u provoĽenju zloļina i etniļkoga ļiġĺenja nad Talijanima istoļne obale 

Jadrana krajem Drugog svjetskog rata. Silvia Ferretto Clementi se u svome ñDossieruò poziva 

na novinarsko istraģivanje koje je proveo dnevnik ñIl Giornaleò, a prema kojemu INPS 

(talijanski drģavni mirovinski institut) navodno isplaĺuje 30 tisuĺa mirovina ukupne 

vrijednosti od preko sto milijuna eura, primateljima s prebivaliġtem na podruļju bivġe 

Jugoslavije, a koji su nakon sluģenja u talijanskoj vojsci, preġli na stranu partizana i postali 

ñkreatorima deportacija i pokoljaò, postavġi ñratni zloļinci odgovorni za masakr i 

protjerivanje tisuĺa Talijanaò s toga prostora.  

Talijanski parlamentarac Roberto Menia iz redova Alleanze nazionale, uputio je 1995. 

u proceduru prijedlog zakona kojim bi se ukinula daljnja isplata tih mirovina, a u intervjuu za 

hrvatski tjednik Panorama od 15. prosinca 1995. koji je objavljen pod naslovom ñItalija neĺe 

davati mirovine Titovim banditima iz Hrvatskeò, fotografirao se u stranaļkim prostorijama 

ispod plakata na kojima je pisalo ñIstra i Dalmacija su talijanskeò (Istria e Dalmazia sono 

italiane) te s bocom u ruci kakve je na samom poļetku 90-ih godina bacao u more, a u kojima 

je bila pisana poruka ñIstra, Rijeka i Dalmacija ï vratit ĺemo seò. 

Prvi poslijeratni sudski proces protiv pripadnika jugoslavenskih partizanskih snaga 

optuģenih za zloļine nad istarskim Talijanima, pokazao se vaģnom sastavnicom politike 

povijesti koja je imala najmanje dvojaki uļinak: omoguĺio je da se desetljeĺima potisnuta 

obiteljska sjeĺanja poraģenih snaģno probiju i afirmiraju u javnoj sferi, i istodobno priskrbe 
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politiļku privrģenost obitelji i potomaka ģrtava aktualnoj vlasti koja im je to omoguĺila, a s 

druge strane, vladajuĺe garniture desnog centra i desnice, novom politiļkom i 

historiografskom interpretacijom tih proġlih dogaĽaja, iskoristile su ñproces foibeò kao snaģan 

simboliļki potencijal za legitimiranje vlastitih ideoloġkih vrijednosti. Kao ġto primjeĺuje 

Steven Knapp, ñda bismo promicali i osnaģivali etiļka i politiļka opredjeljenja, koristimo 

samo one elemente proġlosti koji se podudaraju s naġim osjeĺajem onoga ġto nas trenutno 

pokreĺeò (Knapp, 2006: 90). Osim toga, vaģno je ovdje napomenuti da za politiku povijesti 

nije od primarne vaģnosti jesu li se ti proġli dogaĽaji obuhvaĺeni ovim ópovijesnim 

suĽenjemô, stvarno dogodili na taj naļin. Ti dogaĽaji predstavljaju prvenstveno simboliļki 

resurs kojim talijanska politika povijesti u 90-im godinama nastoji sjeĺanje na tragediju esula 

i partizanske zloļine pretvoriti u ñkontinuirani, zapovjedni nalogò, kao dio ñnovog sustava 

moralaò (Fran­ois, 2006: 228) u ovladavanju proġloġĺu ili, joġ vaģnije, u politici identiteta. 

 

4.3. Urbana naracija vladajuĺe ideologije: spomenici i odonimi 

 

Teoretiļar knjiģevnosti i etnolog Boris Koroman koji istraģuje predodģbe prostora u 

suvremenoj prozi, navodi kako se pojam prostora opĺenito, a poglavito urbanog prostora, 

posljednjih desetljeĺa sve viġe artikulira u razliļitim druġtvenim i humanistiļkim 

disciplinama. Taj ñprostorni zaokretò (spatial turn) (Koroman, 2013: 125) dao je nova 

analitiļka i metodoloġka uporiġta, izmeĽu ostalih, politiļkoj znanosti, konkretnije disciplini 

politika povijesti koja iz perspektive analize moĺi i upotrebe povijesti, istraģuje procese 

ñpolitiļke proizvodnjeò prostora. Analizirajuĺi suvremene knjiģevne predodģbe prostora kao 

mjesta postsocijalistiļke artikulacije, Boris Koroman ukazuje na to kako se ñdiskurzivne 

prakse koje problematiziraju prostore ġire s akademskog na polje politiļkoga, posebice kroz 

interese za javne prostoreò, odnosno ñproblem prostora postaje popriġtem stvarnih politiļkih 

borbi i artikulacijaò, prostor postaje ñdio politiļkog konceptaò i izaziva ñkulturalnu borbu za 

znaļenjeò (Koroman, 2013: 125). 

U radu se stoga analizira politiļka ñborbaò za simboliļku dimenziju prostora, koja se u 

Italiji veĺ godinama vodi, izmeĽu ostalog, putem distribucije spomenika u sjeĺanje na foibe i 

egzodus te odonima - imenovanjem ulica, trgova i drugih javnih prostora u urbanim 

zajednicama. 

Osim ġto su putem zakona regulirane kao drģavni spomenici i sluģbena mjesta 

pamĺenja te ġto su postale ñnositelji, rituali i institucije kulturalnoga sjeĺanjaò (Assmann, 
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2006: 71), foibe vrġe simboliļku inscenaciju politike i kroz arhiteksturu, koja predstavlja 

ñgradski krajolik imena ulica, zajedno sa spomenicima i spomen ploļamaò (Rihtman-

Auguġtin, 2000: 51). Brojni odonimi - nazivi ulica, trgova, parkova u talijanskim gradovima i 

opĺinama koji u sebi sadrģe rijeļi ñfoibaò, ñģrtve fojbiò, ñmuļenici fojbiò, takoĽer su u 

funkciji uspostave i legitimacije odreĽene politike te su dokaz kljuļne uloge koju povijesna 

naracija ima u konstrukciji politiļkih simbola.129 Jedan od brojnih primjera upotrebe fojbi u 

simboliļkoj konstrukciji politike putem urbane naracije, jest imenovanje jednoga trga u maloj 

sicilijanskoj opĺini Mandanici. Kako prenosi esulski mjeseļnik Difesa adriatica od studenog 

2009., u rujnu te godine odrģana je u ovom gradiĺu sveļanost inauguracije trga koji je dobio 

ime po karabinjeru Domenicu Brunu, roĽenom u Mandaniciju. Bruno je, piġe ovaj list, ñbaļen 

u fojbu nakon kapitulacije 1943., zato ġto je odbio predati oruģje i odoru neprijateljuò. 

Antropologinja Dunja Rihtman-Auguġtin smatra da je povijest gradske toponimije u 

pravilu  ovisna o politiļkim ideologijama i politiļkoj moĺi130 tako da arhitekstura legitimira 

drģavnu politiku i ġtiti drģavnu kulturu. Kao primjer ova autorica navodi ñiredentistiļki 

kompleksò koji se oļitava u imenima ulica u talijanskim gradovima poput via Spalato, via 

Fiume, via Zara ili via Sebenico te zakljuļuje kako ñnema naġeg obalnog gradiĺa, a da u 

talijanskim gradovima, pogotovo u Rimu, nije dobio svoju ulicuò (Rihtman-Auguġtin, 2000: 

58-59). U knjizi posveĺenoj julijsko-dalmatinskom stradariju grada Rima, autora Marina 

Micicha i Gianclaudija de Angelinija, iznesen je podatak da samo u glavnom gradu Italije 124 

ulice i trgova svojim nazivom vrġe funkciju sjeĺanja na izgubljene istoļne provincije (v. 

Micich i De Angelini, 2007). 

U predgovoru te knjige, Amleto Ballarini, predsjednik Società di Studi Fiumani, piġe: 

Nadam se da se svaki Rimljanin, izlaskom iz kuĺe, promatrajuĺi paģljivije 

natpise ulica i trgova, pita kome, kojemu to gradu, kojoj strani mora, kojem sve otoku 

na izgubljenoj jadranskoj zemlji, grad Rim ustrajno odaje poļast u ime cijele 

domovine, postajuĺi tako povijesnom knjigom pod vedrim nebom. Sveukupno je 124 

                     
129 Esulski mjeseļnik Difesa adriatica od travnja 2010. objavio je popis veĺih talijanskih gradova koji preko 

svoje toponomastike (odonima) odrģavaju sjeĺanje na foibe: Alessandria, Arezzo, Bari, Belluno, Benevento, 

Bologna, Brescia, Brindisi, Cagliari, Caserta, Como, Fermo, Ferrara, Firenze, Forli, Frosinone, Genova, Gorizia, 

Grosseto, Imperia, Latina, Lecce, Lecco, Lucca, Macerata, Massa, Messina, Milano, Modena, Novara, Oristano, 

Padova, Parma, Perugia, Pisa, Pordenone, Ravenna, Reggio Emilia, Roma, Sassari, Taranto, Tempio Pausania, 

Teramo, Trento, Treviso, Trieste, Varese, Venezia (Marghera), Vercelli, Vicenza, Viterbo. U svakom od ovih 

gradova barem je jedna ulica, trg ili park dobio ime po ģrtvama fojbi, s time da u Bresciji, osim Ulice muļenika 

fojbi postoji i Ulica ģrtava Istre, Rijeke i Dalmacije. 
130 Autorica na primjeru ulice u kojoj je ģivjela njezina obitelj u Suġaku kod Rijeke, iznosi znakovit primjer 

ovisnosti dinamike odonima s vodeĺom drģavnom ideologijom. ĂMoja je obitelj u njemu [Suġaku] ģivjela na 

Ġetaliġtu Prestolonasljednika Petra, da bi, ne preselivġi se, nakon okupacije promijenila adresu u Via medaglie 

d'oro ï Ulica zlatnih medalja. Godine 1945. opet jedna promjena: prestolonasljednikovo ġetaliġte postalo je 

Ġetaliġtem 13. divizijeñ (Rihtman-Auguġtin, 2000: 36). 
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glasa koji viļu: Italija! Italija! Dovoljno je sluġati ih, ako ne zbog ģivih, ono barem 

radi mrtvih (Micich i De Angelini, 2007: 6). 

 

Prema nekim procjenama, u Italiji  postoji izmeĽu 60 i 80 tisuĺa odonima posveĺenih 

gradovima na podruļju bivġih istoļnih talijanskih provincija i povijesnim osobama s tih 

podruļja koje su pripadale talijanskom nacionalnom i kulturnom korpusu131. Primjerice, 

Milano kao srediġte gospodarski najsnaģnije regije Lombardije ima iznimno veliku ulicu Viale 

Zara i veliki poznati gradski trg Piazzale Istria, ali i niz drugih odonima posveĺenih 

gradovima istoļne obale Jadrana. Po jedna ulica u Rimu i Padovi, joġ 80-ih godina proġloga 

stoljeĺa nazvana je po Pietru i Nicolòu Luxardu, poznatim industrijalcima i vlasnicima 

zadarske tvornice likera koja je proizvodila ļuveni maraschino, a koji su pogubljeni nakon 

ulaska partizana u grad.  

Ġto se tiļe odonima kojima se upotrebom fojbi iskazuje odnos povijesti i politike, 

njihova teritorijalna rasprostranjenost prikazana je na internetskoj stranici digilander.libero.it 

pod naslovom Foibe u talijanskoj toponomastici, gdje se óklikomô na izabranu regiju 

prikazanu na zemljovidu Italije moģe saznati koji su gradovi i opĺine nekoj ulici ili trgu dali 

ime po ģrtvama/muļenicima fojbi (Via Martiri delle foibe). Prema tim podacima, razvidno je 

da najstarije odluke o davanju takvih odonima seģu u 1997./98. godinu, da bi se foibe u 

ideologiji uliļnog nazivlja intenzivno pojavljivale kroz prvo desetljeĺe 21. stoljeĺa, na ġto je 

nedvojbeno utjecao i efekt zakona iz 2004. o proglaġenju Dana sjeĺanja koji je donesen u 

vrijeme koalicijske vlasti ļiju su okosnicu ļinile Berlusconijeva Forza Italia (desni centar) i 

desniļarska Alleanza nazionale Gianfranca Finija. 

Maoz Azaryahu, koji je istraģivao simboliļko znaļenje promjena imena ulica i trgova 

u istoļnome Berlinu, ukazuje na to da za razliku od autoritarnih politiļkih sustava, u 

pluralistiļkim druġtvima ñdjeluju i simboli koji odgovaraju tek pojedinim dijelovima druġtva, 

simboli takve vrste javljaju se opĺenito na nedrģavnim nositeljima simbola poput ploļa s 

imenima ulica koja su u nadleģnosti komunalnih upravaò i ta imena ñpredstavljaju ideologiju 

gradskog ili komunalnog vodeĺeg slojaò (Rihtman-Auguġtin, 2000: 39).  

Da urbani prostor svojim simboliļkim nabojem moģe posluģiti kao instrument 

odreĽene politike povijesti, pokazala je inicijativa Carla Giovanardija, drģavnog tajnika u 

ļetvrtoj Berlusconijevoj vladi (Governo Berlusconi IV), koj ju je u rujnu 2010. objelodanio u 

svome pismu naslovljenom: ñJednog dana, kada se talijanska toponomastika vrati u Zadarò. 

                     
131 Taj aproksimativni podatak, autor ove disertacije dobio je elektroniļkom poġtom 3. 1. 2018., kao odgovor na 

svoj upit, od glavnog tajnika Federacije esula Giorgia Varisca, uz njegovu napomenu da ne postoji zasebni 

sluģbeni statistiļki podatak o broju takvih odonima 
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U tome tekstu, objavljenom na internetskoj stranici esulske Asocijacije Venezia Giulia 

Dalmazia, vladin drģavni tajnik, izmeĽu ostalog, piġe: 

Bit ĺe to lijep dan kada u povijesnom srediġtu Zadra, primjerice odmah pored 

hrvatskih naziva Ulice Federica Grisogona, Ulice Jurja Barakoviĺa, Ulice knezova 

Ġubiĺa Bribirskih i Ġiroke ulice ï kako su ih 1945. prekrstili Hrvati naselivġi grad ï 

budemo mogli ļitati i stare talijanske nazive Calle del Paradiso, Calle del Conte, Via 

dei Tintori i Calle Largaò (www.anvgd.it, 2010).  

 

Ustvrdivġi kako je rijeļ o nazivima ulica koji nisu kompromitirani faġizmom, 

Giovanardi apelira na njihov povratak u aktualni zadarski urbani prostor.132 Shvaĺanje 

urbanog prostora kao ókonkretizacije povijestiô, Giovanardi je potvrdio komentarom kako bi 

se time vratilo ñono ġto je silom izbrisano, tj. svaki talijanski trag u gradu Zadruò, kao ġto je 

faġizam nasilno talijanizirao slavenska imena, briġuĺi ñono najvrjednije ġto svaka osoba 

posjeduje, vlastiti identitetò.133 

Giovanardija je na ovu inicijativu potakla polemika u vezi s nazivima ulica koja je u to 

vrijeme pokrenuta izmeĽu predstavnika njemaļke manjine u talijanskoj regiji Alto Adige i 

vlade u Rimu. Naime, ļelnik izvrġne vlasti u Bolzanu, Nijemac Luis Durwalder zatraģio je 

korigiranje prakse bilingvizma u javnome prostoru kada su u pitanju nazivi ulica, trgova i 

potoka134. Na ñpreimenovanje proġlostiò u Bolzanu ili Umbenennung der Vergangenheit, 

kako ga naziva Maoz Azaryahu (Rihtman-Auguġtin, 37), Giovanardi je odgovorio 

komentarom: 

[...] Nisam mogao ne pomisliti kakvu to ļudnu Europu gradimo: u Italiji s 

teġkom mukom uspijevamo saļuvati talijanske nazive koji postoje najmanje 90 

godina, dok je u jednom venetsko-dalmatinskom gradu [Zadru] koji je stoljeĺima, sve 

do 1945., bio naseljen gotovo samo Talijanima, izbrisan svaki trag naġeg jezika. 

 

Osim ulica i spomenika, ishodiġtem prijepora u politici povijesti esula postaju i imena 

povijesnih osoba, poglavito znanstvenika, knjiģevnika, umjetnika i izumitelja, koja su u bivġoj 

Jugoslaviji te danas u Hrvatskoj, u javnoj upotrebi proġli  kroz transkripciju prilagodivġi se 

fonoloġki i morfoloġki slavenskim jezicima. Kritike hrvatskoj strani zbog ñkroatiziranjaò 

                     
132 Slobodna Dalmacija od 23. 10. 2010. donosi ļlanak pod naslovom ĂRim: Zadrani, vratite talijanske nazive 

ulicañ. U ļlanku predstavnici veĺine politiļkih stranaka u gradu (HDZ, SDP, HSP, HSLS) svojim komentarima 

oġtro osuĽuju i odbacuju Giovanardijevu ideju. No, i u samom je Zadru 2014. pokrenuta graĽanska inicijativa o 

preimenovanju glavne gradske ulice/ġetaliġta ï ĂĠiroke uliceñ u ĂKalelargañ, kako se, inaļe, u svakodnevnom 

ģivotu, kolokvijalno naziva meĽu graĽanima. MeĽutim, politiļka vlast u gradu predvoĽena HDZ-om nije 

prihvatila taj prijedlog, a pojedini protivnici te inicijative ocijenili su je Ătalijanizacijomñ imena ulica 
133 O vaģnosti toponima u rekonstrukciji proġlosti, vrlo je instruktivna knjiga Giovannija Radossija o rovinjskoj 

toponomastici ĂLa toponomastica di Rovigno d'Istriañ 
134 Do ove polemike izmeĽu Durwaldera i srediġnjih vlasti doġlo je nakon ġto je lokalni Alpinistiļki klub na tome 

prostoru postavio na tisuĺe oznaka samo na njemaļkom jeziku 

http://www.anvgd.it/
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imena slavnih osoba iz proġlosti nerijetko se upuĺuju s govornica godiġnjih skupova esula kao 

i sa stranica njihovih publikacija, ali i utjecajnih talijanskih medija. Dnevni list Corriere della 

Sera od 16. rujna 2010., u tekstu naslovljenom ñPiġe se Juraj, ļita se Giorgioò, prenosi 

reakcije na talijanski ļasopis ñBellôEuropaò posveĺen Hrvatskoj u kojemu se, izmeĽu ostalog, 

opisuje ljepota katedrale Sv. Jakova u Ġibeniku predstavivġi ju kao ñremekdjelo Jurja 

Dalmatincaò (www.corriere.it, 2010). Corriere della Sera navodi kako su Venecijanci joġ 

1441. u jednom dokumentu ovog umjetnika zvali ñMaestro Giorgio lapicidaò (Majstor 

Giorgio klesar), pokojnog Mattea iz Zadra, stanovnik Venecije, s trenutnim boravkom u 

Ġibenikuò. Juraj Dalmatinac je, tvrdi autor teksta G.A. Stella, nedvojbeno ñpo roĽenju, imenu, 

kulturi i obrazovanju Venecijanacò. Navodeĺi da je ñvenecijanski Zadar, nakon etniļkog 

ļiġĺenja ispraģnjen od Talijana i da je danas nesporno veĺinski hrvatski gradò, autor poruļuje 

hrvatskoj strani kako ñpovijest ipak zasluģuje malo respektaò. 

Prosvjednim pismom upuĺenim u lipnju 2011. vodstvu talijanske javne televizije RAI, 

esulska Asocijacija Venezia Giulia Dalmazia usprotivila se konstataciji izreļenoj u jednoj 

emisiji od 19. lipnja 2011. po kojoj je otok Rab od davnina hrvatski. Definirati ovaj jadranski 

otok hrvatskim, stoji u prosvjednom pismu esula RAI-u, ñznaļi ignorirati u potpunosti 

povijest jednog zemljopisnog podruļja koje je ne samo u geografskom nego i u kulturnom 

smislu vrlo blisko Italijiò.135 

U opreci dviju ideologija (ñfaġizamò-ñantifaġizamò) i imagologija (ñnaġeò-ñtuĽeò), i to 

ne u hrvatsko-talijanskim relacijama, nego unutar hrvatske kulturne matrice, naġlo se 2008. 

godine  i ime slavne talijanske filmske glumice Alide Valli, roĽene 1921. u Puli, a koja se u 

esulskom imaginariju smatra ñikonom istarskog talijanstvaò (www.anvgd.it, 2017). Nakon ġto 

je 2008. pulsko Kino ñZagrebò obnovljeno i preimenovano u Kino ñValliò, doġlo je do javnih 

protivljenja tom preimenovanju iz razloga ġto iz ñantifaġistiļkeò perspektive ovu glumicu 

prati ósindromô lojalnosti faġistiļkom reģimu Benita Mussolinija, a poslijeratni talijanski 

mediji su pisali i o njezinom navodno ljubavnom odnosu s Duceom. Rasprava o ovome 

sluļaju pokrenuta je ubrzo na internetskim forumima gdje se polemika vodila uglavnom po 

tematskoj liniji faġizam-antifaġizam136, a oļitovao se i premijer Ivo Sanader odgovarajuĺi 

                     
135 Tekst pisma Asocijacije Venezia Giulia Dalmazia RAI-u objavio je esulski ļasopis Difesa adriatica br. 7, iz 

srpnja 2011. pod naslovom ĂRab je za RAI od davnina 'hrvatski'ñ (Per la RAI Arbe ¯ Ăcroatañ dall'antichit¨) 
136 Na jednom hrvatskom internetskom forumu, vodila se joġ 2006. rasprava pod naslovom ĂFaġizam u Puli?ñ, 

gdje se u jednom od 'postova', moģe proļitati: ĂKao uvjereni antifaġist ģelim iskazati svoje razoļarenje i 

neslaganje s promjenom imena naġeg pulskog kina iz ĂZagrebñ u ĂValliñ, i to zato ġto braĺa Radin, poznati 

Ăantifaġistiñ, izgleda simpatiziraju Mussolinijevu ljubavnicu koja je sluļajno roĽena u Puli [é]ñ (www.forum.hr, 

2006). S druge strane, u povodu smrti Alide Valli 2006., talijanski predsjednik Carlo Azeglio Ciampi izjavio je 

http://www.corriere.it/
http://www.anvgd.it/
http://www.forum.hr/
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saborskom zastupniku Damiru Kajinu da ñPula nije imala nikakva razloga Kinu Zagreb 

mijenjati ime u Kino Valliò (www.slobodnadalmacija.hr, 2009). Povodom takvih reakcija u 

javnosti, ravnateljica Festivala igranog filma u Puli Zdenka Viġkoviĺ-Vukiĺ objavila je 14. 

srpnja 2008. priopĺenje u kojemu, izmeĽu ostalog, navodi:  

[...] iznimno me ģalosti i ļudi ġto su ova izuzetna filmska umjetnica i jedino 

pulsko kino postali poligon za po meni izmiġljen i nepostojeĺi problem ļesto 

spominjan u tisku kao nerijeġeno pitanje odnosa Hrvata i Talijana na ovom prostoru. I 

to 2008. godine (www.film-mag.net, 2008). 

 

Zagovarajuĺi politiku povijesti preko koje nazivi ulica, spomenika i imena slavnih 

povijesnih osoba postaju funkcionirajuĺi politiļki simboli, predstavnici esula i talijanske 

drģavne vlasti nastoje de facto legitimirati drģavnu kulturu137, a sebe i svoju (vladajuĺu) 

ideologiju prikazati kao njezina zaġtitnika.  

Kada dvije razliļite politike povijesti - talijanska i hrvatska - óprisvajajuô iste simbole, 

poput primjerice Marka Pola, u pravilu nastaju prijepori koji utjeļu na meĽunacionalne ili ļak 

meĽudrģavne odnose. Kada je u travnju 2011. bivġi predsjednik Republike Hrvatske Stjepan 

Mesiĺ sveļano otvorio Muzej Marka Pola u kineskom gradu Yangzhou (po logici ñhrvatskog 

podrijetlaò ovog slavnog mletaļkog trgovca, odnosno njegova navodnog roĽenja na Korļuli), 

dogaĽaj je izazvao niz medijskih i politiļkih reakcija s talijanske strane.138 Lucio Toth, 

dugogodiġnji ļelnik esulske Asocijacije Venezia Giulia Dalmazia, u svome osvrtu 

objavljenom u ļasopisu Difesa adriatica iz srpnja 2011., takve primjere hrvatskog 

óprisvajanjaô povijesti naziva ñpropagandom i sirovim ġovinizmomò koji sluģe politiļkoj klasi 

za ñ unutarnje legitimiranje svoje vlastiò. Osim Marka Pola za kojeg primjeĺuje kako mu 

Hrvati umjesto Marco, ime piġu s ñkò ï Marko, te Apoksiomena, bronļanog antiļkog kipa 

izronjenog 1999. kod Loġinja, a koji je ñodmah prekrġten u hrvatskog atletuò, Toth navodi niz 

imena drugih slavnih povijesnih liļnosti koja su predmet prijepora dvaju politika identiteta: 

Ruggiero Boscovich (RuĽer Boġkoviĺ), Marino Darsa (Marin Drģiĺ), Marino Ghetaldi (Marin 

Getaldiĺ) i Giorgio Baglivi (ņuro Baglivi). Ocijenivġi Mesiĺevo otvaranje kineskog Muzeja 

Marka Pola ñdrskoġĺuò, Toth zakljuļuje svoj osvrt oslanjajuĺi se na povjesniļara Alvisea 

Zorzija, jednog od najboljih poznavatelja povijesti Venecije. Zorzi u intervjuu listu Il Piccolo 

                                                                

da smrt Ăjedne od nedvojbeno najveĺih umjetnica naġeg dobañ predstavlja Ăgolemi gubitak za talijansku kulturuñ 

(www.repubblica.it, 2006) 
137 Dunja Rihtman-Auguġtin u knjizi Ulice moga grada spominje misao Ernesta Gellnera koji tvrdi da je 

Ămoderna drģava zaġtitnik pojedinih kultura te da kultura simbolizira drģavuñ (Rihtman-Auguġtin, 58) 
138 U vezi s tim Jutarnji list od 23. 4. 2011. piġe pod naslovom ĂTalijani bijesni: Mesiĺu, Marco Polo je naġ! Mi 

smo trebali otvoriti njegov muzej u Kiniñ; Veļernji list od 22. 4. 2011. donosi naslov ĂTalijani spoļitavaju 

Mesiĺu ġto je prisvojio Marka Polañ; portal HRT-a 26. 4. 2011. objavljuje vijest ĂTalijani ne daju Marka Polañé 

http://www.slobodnadalmacija.hr/
http://www.film-mag.net/
http://www.repubblica.it/
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od 16. svibnja 2011. tvrdi kako nema nikakve sumnje da je Marco Polo bio Venecijanac, 

odakle potjeļe i njegova obitelj joġ od 10. stoljeĺa, a ako je sluļajnoġĺu i roĽen na Korļuli, 

rijeļ je o otoku koji je u to vrijeme bio feud obitelji Zorzi. Na novinarsko pitanje zaġto se na 

hrvatskoj strani tako silno trude uļiniti vjerodostojnom jednu laģnu povijest, Zorzi odgovara: 

ñKako bi svojoj naciji odali hvalospjev, a ne ļine to samo s Marcom Polom, nego i sa svime 

ġto predstavlja talijansku i rimsku civilizacijuò (Difesa adriatica 7/2011). 

Osim obraļuna sa sindromom ótuĽeg prisvajanja naġe povijestiô, talijanska/esulska 

politika pamĺenja suoļila se kroz arhiteksturu s joġ jednim, suprotnim sindromom ï vlastitim 

ñbijegom od povijestiò, odnosno zahtjevom za uklanjanje imena Josipa Broza Tita sa svih 

talijanskih ulica koje su nazvane po ovom jugoslavenskom partizanskom voĽi139. Taj je 

zahtjev imao za cilj provedbu ļiġĺenja simboliļke arhiteksture od nasljeĽa ñbliskih odnosa s 

Titovom Jugoslavijomò koje je godinama iza rata odrģavalo vodstvo Komunistiļke partije 

Italije u kontekstu tadaġnjih geopolitiļko-ideoloġkih odnosa u Europi. 

Asocijacija Venezia-Giulia Dalmazia, nakon ġto je 2009. godine provela istraģivanje u 8.101 

opĺini Italije, te utvrdila da u njih dvanaest postoji Ulica Josipa Broza Tita (Via Josip Broz 

Tito), uputila je apel politiļkim ļelnicima da nadleģna lokalna tijela donesu odluke kojima ĺe 

sa svojih ulica ukloniti ime ñjugoslavenskog diktatoraò (www.anvgd.it, 2009).   

Ocijenivġi ñsramotnim da u Italiji dvanaest opĺina veliļaju Tita, ova je esulska asocijacija u 

prosvjednom dopisu ļelnicima gradova i opĺina s Titovom ulicom, izmeĽu ostalog, napisala: 

  

To je u suprotnosti s cjelokupnom suvremenom historiografijom koja, kako u 

Italiji tako i u bivġim jugoslavenskim republikama, nekadaġnjeg ġefa Jugoslavije 

oznaļava kao krivca za straġne zloļine nad desecima tisuĺa vlastitih graĽana kao i za 

masakr nad tisuĺama talijanskih civila koji je rezultirao egzodusom 350 tisuĺa naġih 

sunarodnjaka s tih podruļja. 

 

Asocijacija u svom obrazloģenju zahtjeva navodi i ļinjenicu da je parlament u Rimu 

2004. godine uz visoku suglasnost lijevih i desnih politiļkih stranaka, proglasio Dan sjeĺanja 

kako bi se ispravila nepravda prema ñjednoj zajednici koja i ġezdeset godina nakon straġnog 

egzodusa trpi posljedice zaboravaò. Esuli, stoga, predlaģu ļelnicima dvanaest talijanskih 

                     
139 Prema jednom istraģivanju koje je provela Asocijacija Venezia Giulia Dalmazia, a koje je u travnju 2009. 

objavila na svojoj internetskoj stranici, u Italiji je evidentirano 12 gradova i opĺina u kojima su postojale ulice s 

Titovim imenom. To su: Aci SantôAntonio (provincija Catania), Campegine (Reggio Emilia), Cornaredo 

(Milano), Nuoro, Palma di Montechiaro (Agrigento), Parete (Caserta), Parma, Quattro Castella (Reggio Emilia), 

Reggio Emilia, Scampitella (Avellino), Ussana (Cagliari) i Verzino (Crotone)  
 

http://www.anvgd.it/


167 

 

opĺina da ulice s Titovim imenom preimenuju osobama ili dogaĽajima koji ĺe svjedoļiti 

uspomenu na tragediju istarskih i dalmatinskih esula.  

Zahtjevom za preimenovanje ulica, koje zapravo predstavlja oblik ñsuvremenog 

magijskog postupka kojim se briġu jedna sjeĺanja i uspostavljaju drugaò (Rihtman-Auguġtin, 

60), esuli i dio politiļara s talijanske desnice krenuli su u ñkonaļni obraļunò s Titom kao 

simbolom krivnje za egzodus Talijana s istoļne obale Jadrana i zloļine fojbi. Talijanski 

ñobraļunò s Titom neizravno je potpomognut i procesom proizvoĽenja novih mitova koji se 

paralelno odvijao u Hrvatskoj gdje je, uslijed ñobnove romantiļarske nacionalne svijestiò, 

titoizam sveden na ñsimbol zatiranja nacije, federacije-tamnice i jednoumljaò ļime je ujedno 

ñderomantizirana titoistiļka martirologijaò  (Kuljiĺ, 2011: 240-241).  

Nakon kampanje za 'brisanje' Tita iz urbane naracije, uslijedio je joġ jedan zahtjev na 

kojemu su koordinirano inzistirali predstavnici esula i pojedini drģavni duģnosnici, poglavito 

iz politiļke desnice. Na trġĺanskoj proslavi Dana sjeĺanja 10. veljaļe 2011., predsjednik 

Donjeg doma talijanskog parlamenta i dugogodiġnji ļelnik desniļarske Alleanze nazionale, 

Gianfranco Fini, zatraģio je od predsjednika Republike Giorgia Napolitana da posmrtno 

oduzme visoko talijansko drģavno odliļje Viteza Velikog kriģa (Cavaliere di Gran Croce)140 

koje je jugoslavenskom voĽi Titu 1969. godine uruļio tadaġnji ġef drģave Giuseppe Saragat. 

Fini je u svome govoru za ónacionalnu tragedijuô esula i fojbi optuģio ókomunistiļku 

ideologiju i panslavenski fanatizamô ali je ispustio spominjanje faġizma (www.hina.hr, 2011).  

Dvije godine nakon Finija, u svibnju 2013., zahtjev za opoziv odliļja Titu u pisanom 

je obliku predsjedniku Napolitanu i premijeru Enricu Letti141, uruļila Asocijacija Venezia 

Giulia Dalmazia. U obrazloģenju zahtjeva koje je potpisao predsjednik esulske asocijacije 

Antonio Ballarin, navodi se da je Tito izravno odgovoran za poslijeratnu likvidaciju oko 

Ădeset tisuĺa ljudi koji su zavrġili po fojbama, od ļega najmanje 4.000 nevinih civila meĽu 

kojima su bile i ģene i djecañ. Nadalje, u pismu se optuģuje i talijanska vladajuĺa garnitura 

koja je odgovorna za 50-godiġnju ġutnju o ovim tragiļnim dogaĽajima (Difesa adriatica, 

7/2013).  

                     
140 Na sluģbenom internetskom portalu Ureda Predsjednika Italije, navedeno je da se ovo odliļje dodjeljuje 

osobama za iskazane Ăzasluge prema Naciji na polju knjiģevnosti, umjetnosti, gospodarstva, obnaġanja javnih 

duģnosti te provoĽenja aktivnosti sa socijalnim, filantropskim i humanitarnim ciljevima, kao i za dugotrajno i 

zapaģeno sluģenje tijekom civilne ili vojne karijereñ (www.quirinale.it, 2018)  
141 Enrico Letta je bio premijer u razdoblju 2013.-2014., predvodeĺi veliku koalicijsku vladu u kojoj su vodeĺi 

partneri bili Demokratska stranka (lijevi centar) i Narod slobode (Il popolo della libertà), stranka desnog centra 

koja je osnovana 2009. unijom dviju stranaka: Forza Italije S. Berlusconija i Alleanze nazionale G. Finija  

http://www.hina.hr/
http://www.quirinale.it/
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Ova je esulska asocijacija kao aktualno uporiġte za opoziv drģavnoga odliļja Titu, u 

jednome od svojih priopĺenja, ukazala na ļinjenicu da je 2012. godine donesena odluka o 

opozivu talijanskog odliļja (Gazzetta Ufficiale 255/2012) koje je u oģujku 2010. predsjednik 

Giorgio Napolitano dodijelio sirijskom predsjedniku Baġaru al-Asadu, i to zbog pripisane mu 

krivnje za zloļine i ratne strahote koje je proģivljavao njegov narod u graĽanskom ratu. 

Inicijativu za oduzimanje odliļja Al-Asadu pokrenula je u srpnju 2012. grupa od 22 senatora 

koji su dobili i formalnu podrġku Senata. Naime, kako su Tito 1969. i Baġar al-Asad 2010. 

dobili isto talijansko odliļje - Viteza velikog kriģa, esuli su u njegovu oduzimanju sirijskome 

predsjedniku vidjeli primjereni povod i razlog da se isti postupak provede i za Josipa Broza.  

Dva vijeĺnika u Opĺinskom vijeĺu Trsta, Claudio Giacomelli iz stranke Fratelli 

d'Italia142 (Braĺa Italije) i Paolo Rovis iz stranke Nuovo Centrodestra143 (Novi desni centar), 

ponovili su 2015. isti zahtjev Napolitanovu nasljedniku, predsjedniku Italije Sergiu Mattarelli 

koji je je baġ te godine preuzeo duģnost ġefa drģave. List Secolo d'Italia njihov je zahtjev 

objavio pod naslovom ĂNeka Mattarella oduzme odliļje krvniku marġalu Tituñ 

(www.secoloditalia.it, 2015). 

Politika povijesti kao policy, preko drģavnih organa donosila je zakone (parlament) i 

odluke (predsjednik Republike), kojima je odredila sadrģaje iz proġlosti vrijedne pamĺenja 

(egzodus, foibe). Na drģavnoj razini do izraģaja je, dakle, doġao legitimacijski aspekt politike 

povijesti koji nastoji ovladati javnim diskursom. Za razliku od drģavne, na lokalnoj razini 

gradova i opĺina koje su donosile odluke o imenovanju ulica i trgova s nazivima vezanim za 

egzodus i foibe, naglaġen je semiotiļki aspekt politike povijesti koji je usmjeren na 

oblikovanje simbola. Esuli i foibe postali su vaģnom simboliļkom dimenzijom organizacije 

gradskoga miljea, Ăsimboliļki su prisvojili prostorñ pokazavġi kako se urbani ambijent 

Ăpretvara u mjesto borbe za nametanje znaļenja ļiji je krajnji cilj osiguravanje politiļke 

hegemonije i/ili legitimizacija politiļkog poretkañ (Falski, 2013: 148-149). I Maciej 

CzerwiŒski tumaļi javni prostor kao jednu od moguĺih semiotiļkih praksi, odnosno kao dio 

semiosfere saļinjene od kulturnih i ideoloġkih kodova. Naime, kod ureĽenja javnog prostora 

se Ăsimboli i kulturna memorija kodificiraju i nameĺu kao kanon jedne druġtvene zajedniceñ 

(Czerwinski, 2013: 50). 

                     
142 Na talijanskoj Wikipediji stranka je smjeġtena u desnicu, s ideoloġkim odrednicama: nacionalni i socijalni 

konzervativizam, talijanski nacionalizam, socijalna desnica, desni populizam i euroskepticizam 
143 Na talijanskoj Wikipediji ova je stranka smjeġtena u desni centar, a kao njezine ideoloġke odrednice navode 

se demokrġĺanstvo, liberalni konzervativizam i europeizam. Stranka je prestala djelovati 2017. godine 

http://www.secoloditalia.it/
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Imena ulica kao kanonski sustav politiļkih simbola pokazala su se znaļajnim 

sredstvom prevrednovanja proġlosti i konstrukcije odreĽene kulture sjeĺanja. Naime, ģiva 

politiļka uļinkovitost naziva gradskih ulica proizlazi iz ļinjenice da su to mjesta Ăgdje se 

strukture vladajuĺe ideologije susreĺu s praksom svakodnevnog ģivotañ (Rihtman-Auguġtin, 

52), odnosno gdje se Ăpojedine grupe natjeļu u plasiranju odgovarajuĺih, Ăsvojihñ znakova na 

dominantnim lokacijama da bi u stanovnika izazvale dojam kako kontroliraju ne samo stvarni 

veĺ i druġtveni prostorñ (Falski, 2013: 149)144. Na desetine tisuĺa ulica, trgova i drugih javnih 

prostora imenovanih po toponimima s istoļne obale Jadrana, a od 90-ih godina proġlog 

stoljeĺa poglavito po sjeĺanju na ģrtve fojbi, s jedne, i politiļki pritisci za uklanjanje imena 

Tita iz talijanskog urbanog prostora, s druge strane, pokazali su se izuzetno uļinkovitim 

simboliļkim resursom u (re)konstrukciji politiļkog i nacionalnog identiteta. Preko 

arhiteksture, drģavna i lokalna vladajuĺa politika, povezivala se tako sa znaļajnim povijesnim 

dogaĽajima i liļnostima nastojeĺi se i na taj naļin legitimirati i zadobiti ġto ġiru javnu 

podrġku.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                     
144 Tezu Falskog o Ăborbi grupa za 'svoje' znakove na dominantnim lokacijamañ potvrĽuje, primjerice, oġtra 

politiļka rasprava do koje je doġlo u talijanskom gradu Latini kada su lokalne vlasti u lipnju 2017. donijele 

odluku o preimenovanju ĂParka Mussoliniñ koji je tako nazvan po Arnaldu Mussoliniju, bratu faġistiļkoga voĽe 

(www.liberoquotidiano.it, 2017). Odluci su se suprotstavili vijeĺnici Forza Italije, dok je sveļanosti inauguracije 

novog imena parka nazoļila Laura Boldrini, predsjednica Zastupniļkog doma parlamenta, iz redova stranke 

ljevice SEL (Sinistra Ecologia Libertà) 

http://www.liberoquotidiano.it/
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IV. DIO:  

ESULI U (NEO)FAĠISTIĻKOM NARATIVU 

 

Historija. Zapad joj se klanja. Iz nje uzima najveĺi dio  

svojih standardnih ideologija: hrabrost, ļast, virtus,  

domovinu i izdaju domovine, muġko junaġtvo, vjernost, 

 samopotvrĽivanje [é] - pojmove svakog nacionalizma 

(Gottfried Benn, 1991: 23-24) 

  

 

4. 1. ñToplo sjeĺanjeò na faġizam ili  faġizam kao Ăduh vremenañ 

 

U talijanskom politiļkom, medijskom, a dijelom i akademskom javnom diskursu 90-ih 

godina 20. stoljeĺa, znaļajno se manifestiraju brojni diskurzivni primjeri raskida ili barem 

snaģnog odmaka od dotadaġnje çsluģbeneè interpretacije faġizma i faġistiļkoga razdoblja 

vladavine u Italiji145. Sjeĺanje na rat ni prije 90-ih godina nije u Italiji bilo statiļno i bez 

znaļajnih promjena, ali je u zadnjem desetljeĺu 20. stoljeĺa doģivljavalo  duboku promjenu 

koja je dovela ñu pitanje dijelove i ļitavu strukturu sjeĺanja na Drugi svjetski rat oblikovanu 

po njegovu svrġetkuò (Fran­ois, 2006: 223) 

Okonļanjem tzv. Prve republike koja je trajala od kraja rata do 90-ih godina 20. 

stoljeĺa, dolazi do znaļajnih promjena kulturnog konteksta talijanske politiļke scene koju, 

izmeĽu ostalog, obiljeģava ozbiljna kriza antifaġizma te ñpotraga za nekom novom 

identitetskom jezgrom talijanskog politiļkog ģivotaò (Tenca Montini, 2016: 8). Pravo javnosti 

sve viġe dobivaju stajaliġta po kojima se faġizmu kao ideologiji i kao razdoblju talijanske 

povijesti, pripisuju iste ili sliļne vrijednosti koje su bile vaģeĺe u vrijeme njegova trajanja. 

Iako je bilo za oļekivati da ĺe u postmodernistiļkoj kulturi faġizam biti tretiran kao pojam 

ñkoji ĺe se dokuļiti samo historijskiò (Koselleck, 2004: 83) s obzirom da mu je istekla 

empirijska validnost za objaġnjavanje suvremenosti kraja 20. i poļetka 21. stoljeĺa. Iako se 

ļinilo da uslijed radikalno izmijenjenih politiļkih, socijalnih i kulturnih okolnosti, obiljeģenih 

uz to procesima globalizacije, faġizam viġe ne moģe postati ñpojam ubrzanjaò, pokazat ĺe se 

da je njegovo staro znaļenje poļelo tijekom 1990-ih godina funkcionirati kao vaģna 

semantiļka sastavnica aktualne ñesulske temeò.  Talijanski politiļki, medijski i publicistiļki 

                     
145 Kao kontrapunkt sluģbenoj povijesti, ilustrativna je izjava ļelnika Alleanze nazionale Gianfranca Finija koji 

je 1994. godine, u razgovoru za dnevni list La Stampa, kazao da je Mussolini bio Ănajveĺi drģavnik stoljeĺañ 

(Tenca Montini, 2016: 10) 
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diskurs u 90-im godinama obiljeģen je jednim dijelom upravo miġljenjem i govorenjem o 

faġizmu ñjezikom proġlih govornikaò.146 

Vodeĺi ļelnici esulskih asocijacija, autori brojnih publikacija, ali i vladajuĺa politika u 

90-im godinama i poļetkom dvijetisuĺitih, ne vode raļuna o socijalno-politiļkoj semantici 

vremena unutar trijade jezik/politiļka struktura/historijsko vrijeme. Ta 'pojmovna rezistencija' 

kada je rijeļ o faġizmu, upuĺuje na to da je prijepor oko njegova netransformirajuĺeg znaļenja 

moguĺe objasniti i ļinjenicom da su esuli kao çsimboliļki kapitalè toga razdoblja talijanske 

povijesti, razdoblja u kojemu su dijelovi istoļne obale Jadrana bili sastavni dio Kraljevine 

Italije, doġli u srediġte interesa vladajuĺe politike, poglavito desniļarske Alleanze nazionale 

koja je predstavljala bitnu sastavnicu koalicijskih vlada premijera Silvija Berlusconija. 

Jedno od temeljnih obiljeģja goleme publicistike o esulima, javnih govora esulskih 

ļelnika, te sadrģaja i poruka s godiġnjih skupova esulskih asocijacija, svodi se u pravilu na 

zahtjev za odvajanjem etniļke pripadnosti esula i njihove zaviļajnosti od ideoloġke naravi 

vladajuĺeg faġizma toga razdoblja. S tim uvezi, talijanski lijevo orijentirani publicist, 

Rijeļanin Giacomo Scotti pisao je o pogubnim posljedicama ñpolitiļke linije, odnosno 

jednadģbe Talijan=faġist koja je dugo godina vrijedila u Istri i Rijeciò (Scotti, 146). Naslov 

knjige Jana Bernasa ñZvali su nas faġisti. Bili smo Talijaniò (Ci chiamavano fascisti. Eravamo 

italiani), simboliļka je redukcija upravo naļela ókorisne proġlostiô koju zagovaraju esuli s 

ciljem potiskivanja predodģbi koje ih identificiraju s faġizmom. Bernas, upravo s ciljem 

razbijanja jednadģbe esuli=faġisti, iznosi u svojoj knjizi brojna svjedoļanstva istarskih, 

rijeļkih i dalmatinskih esula, prikazujuĺi njihov poslijeratni percepcijski status u oļima 

talijanskih komunista s jedne, i jugoslavenskog reģima, s druge strane. Talijani, bilo oni koji 

su izbjegli (esuli), ili oni koji su ostali (rimasti), smatrani su faġistima - prvi ñzato ġto su 

pobjegli iz socijalistiļkog rajaò, a ovi drugi zato jer su kao Talijani simbolizirali ostatke 

ratnog neprijatelja (v. Bernas, 2011). 

Kao ġto je britanski teoretiļar meĽunarodnih odnosa Justin Rosenberg globalizaciju 

smatrao ñduhom vremenaò, a ne plauzibilnim druġtveno-znanstvenim pojmom, tako i za esule 

faġizam, kroz kolektivno sjeĺanje, nema znaļenje nekog strogo politiļkog, ideoloġkog pojma, 

nego je faġizam naprosto bio izraz ñduha vremenaò u kojemu su oni ģivjeli i za koje su vezani 

svojom zaviļajnoġĺu. Koselleckovu tezu da ñsvaki semantiļki sadrģaj ima i svoj 

                     
146 Slikovit primjer interpretacije faġizma u njegovu starom, vrijednosno ópozitivnomô znaļenju, predstavlja npr. 

u medijskom podruļju profaġistiļki internetski portal www.mussolinibenito.it posveĺen óliku i djeluô Benita 

Mussolinija, u publicistici knjiga ñPosljednjih pet sekundi Benita Mussolinijaò postfaġista Giorgia Pisanòa, a u 

povijesno-pedagoġkoj sferi projekt muzeja posveĺenog Mussoliniju u njegovu rodnome gradu Predappiu 

http://www.mussolinibenito.it/
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nelingvistiļki sadrģajò (Koselleck, 2004: 81) slikovito je potvrdio veĺ spomenuti zadarski 

esul147 u intervjuu lokalnom tjedniku Narodni list od 10. studenog 1995, svojom tvrdnjom 

ñSvi smo mi bili faġistiò, izrazivġi time ne osobnu ideoloġku poziciju, veĺ opis ñduha 

vremenaò. Esulsko sjeĺanje na faġizam je sjeĺanje na razdoblje kada se taj politiļko-ideoloġki 

reģim istodobno konstituirao i otkrivao tako da on uopĺe nije miġljen u smislu plauzibilnog 

druġtveno-znanstvenog pojma. Reinhart Koselleck bi, slijedom svoje povijesno-pojmovne 

analize, kazao da su duġevna dispozicija talijanskog stanovniġtva u Zadru toga razdoblja i 

Mussolini kao karizmatiļni voĽa naprosto bili nerazdvojni aspekti óduha vremenaô (v. Beradt, 

104). Iako rasni zakoni i faġistiļki zloļini, kako bi rekla Claudia Koonz, i dalje ñopsjedajuò 

talijanski krajolik, kategorije ģrtava proġirile su se izvan antifaġista (Koonz, 2006: 308). 

Primjerice, zadarski esuli, Ăobiļniñ graĽani talijanskoga Zadra koji su napustili svoj zaviļaj, 

sjeĺaju se svojih vlastitih ratnih tragedija s uniġtavanjima u savezniļkim bombardiranjima 

koja su tijekom1943./44. potpuno razorila nihov grad (v. Talpo i Brcic, 2000). Njihovo 

sjeĺanje, u uvjetima jaļanja ili pobjede desniļarskih stranaka, nalaģe memorijalizaciju njihove 

ģrtve te osudu komunistiļkih zloļina i ñangloameriļkih zvjerstavaò koja su njihov rodni Zadar 

pretvorili u ñjadranski Drezdenò, ļime se oblikuje politika sjeĺanja s nostalgiļnom slikom 

faġizma kao razdoblja mirnog i sigurnog ģivljenja. 

Od poļetka 90-ih godina nadalje, golema, nesaglediva publicistiļka i medijska 

produkcija o fenomenu faġizma, te karakter njegove javne recepcije, popriliļno su promijenili 

ideoloġke, politiļke i kulturne naglaske o toj ideologiji i tome vremenu. Primjenom 

Sartorijeve distinkcije, moģe se reĺi da se faġizam, od viġedesetljetno oblikovanog termina s 

'negativnim asocijacijama', percepcijski ali i pojmovno transformirao u znaļenje koje, za dio 

aktera vladajuĺe politike i esulskih asocijacija nosi ópovoljne emotivne karakteristikeô. 

Sjeĺanje na Drugi svjetski rat zauzima nedvojbeno vrlo vaģno mjesto u talijanskoj 

kulturi pamĺenja. Formiranje antagonistiļkih kultura sjeĺanja, ñesulskeò i ñantifaġistiļkeò, 

rezultat je i ļinjenice da je Drugi svjetski rat u Italiji  poprimio i dimenzije graĽanskog rata.   

U vrlo izdaġnoj esulskoj publicistici, u programima esulskih asocijacija, kao i u dominantnom 

suvremenom diskursu njihovih lidera, za razliku od neposrednog poraĺa, uļinci razdoblja 

faġizma gotovo su u potpunosti preġuĺeni ili  potisnuti. Etienne François razlikuje 

makropovijesnu i komparativnu perspektivu sjeĺanja. Za razliku od prve koja je primarno 

orijentirana na faktiļka dogaĽanja, esulski narativ proizlazi iz komparativne perspektive 

                     
147 Rijeļ je o Ulisseu Donatiju iz Venecije, roĽenom Zadraninu, koji je godinama bio organizator skupnih posjeta 

zadarskih esula svome rodnome gradu 
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percepcija i sjeĺanja u kojemu je vaģan naļin na koji se prikazuje ñprenesena povijestò, tj. 

naļin na koji se o njoj razmiġlja i kako ju se pamti (François, 2006: 221). Pojam faġizam u 

esulskoj perspektivi ne primjenjuje se dakle u znaļenju koje su mu dale marksistiļko-

sovjetske interpretacije i lijeve komunistiļke ideologije.  

Za razliku od poslijeratne jugoslavenske drģave i druġtva koji su na antifaġizmu gradili 

svoj utemeljujuĺi mit, Italija je od svrġetka rata do danas proġla dug i teģak put ñnormativne 

internalizacijeò faġistiļkoga vremena (François, 2006: 226) i vlastite faġistiļke proġlosti 

kojom je ublaģavala svoju ulogu i krivnju za Drugi svjetski rat.148 Tek ļisto verbalna osuda 

faġistiļkog reģima, teza da faġizam nije neko imanentno obiljeģje talijanskog naroda veĺ samo 

ñjedna zagrada u priļiò (François, 2006: 226) o velikoj talijanskoj povijesti te ġiroko 

rasprostranjeno miġljenje da su esuli prije svega ģrtve, dapaļe, najveĺe ģrtve propalog 

Mussolinijeva reģima - samo su neke od uspjeġnih ñstrategija rastereĺivanjaò koje su odavno 

zaposjele esulski, a u 90-im godinama i diskurs vladajuĺe talijanske politike. Oļekivano, 

takva interpretacija nikada nije bila prihvaĺena od strane (post)faġistiļkih organizacija kao ġto 

svjedoļi intervju ļelnika stranke Faġizam i sloboda Giorgia Pisanòa u tjedniku Nedjeljna 

Dalmacija od 28. studenoga 1996, u kojemu on, izmeĽu ostalog, odgovara na sljedeĺe pitanje 

ñMussolini je u ratu izgubio Istru i dijelove Dalmacije zbog ļega ga mnogi meĽu 350 tisuĺa 

esula smatraju krivcem za svoju sudbinu. Ġto biste im Vi kao faġist odgovorili?ò: 

Za tragiļnu sudbinu 350 tisuĺa esula nije kriv Mussolini. Iskljuļivi  krivac za 

njihovu sudbinu je zloļinaļka politika komunistiļkih vlasti toga vremena na prostoru 

gdje su ģivjeli  Talijani. Mussolini je izgubio rat, u redu je, svakome se moģe dogoditi 

da izgubi rat, ali je ļinjenica da su svi Talijani u njegovo vrijeme ģivjeli  na svojim 

ognjiġtima sve do kraja rata. A onda su poļele foibe o kojima se u talijanskoj javnosti 

javno govori tek u posljednje vrijeme, a ta je tema za nas faġiste oduvijek otvorena, 

nikad se nije ni zatvorila. Ako se procesuiraju nacisti, neka se to uļini i s odgovornima 

za foibe. 

 

Naime, esuli koji su u neposrednom poslijeratnom vremenu imali za glavni cilj  

povratak u ñnormalnostò i reintegraciju u novi prostor iste, njihove drģave149, a u koju ih je 

prema vlastitom uvjerenju, iz njihova povijesnog zaviļaja nasilno prognao Titov komunizam, 

razvili su novi identitet i samosvijest utemeljen na zajedniġtvu kao pripadnici nacije-ģrtve i na 

afektivnoj solidarnosti s talijanskom drģavom.  

                     
148 Etienne Fran­ois navodi da Ăteorija o ratnoj krivnji poļiva na slavnom/ozloglaġenom ļlanku 231. versajskog 

mirovnog ugovora iz 1919. godine koji je krivnju za Prvi svjetski rat pripisao iskljuļivo Njemaļkoj i njezinim 

saveznicimañ (Fran­ois, 2006: 225) 
149 Za razumijevanje politiļke i kulturne klime u Italiji nakon svrġetka Drugog svjetskog rata, zanimljiva je 

knjiga La morte della patria (Smrt domovine), autora Ernesta Della Loggie 
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U tom procesu promjene percepcije Drugog svjetskog rata, oblikovana je i odreĽena 

percepcija faġizma koji za esule prije svega ima funkciju ñpatriotskog sjeĺanjaò na razdoblje 

njihove ñprirodneò zaviļajnosti u talijanskim provincijama na istoļnoj obali Jadrana. Slijedeĺi 

binarni koncept ñtoplogò i ñhladnogò sjeĺanja po interpretaciji harvardskog povjesniļara 

Charlesa Maiera, moģe se reĺi da se za razliku od óhladnogô sjeĺanja na komunizam, esulsko 

sjeĺanje na faġizam pokazuje se kao ótoploô (Maier, 2002: 109-117).  

Fran­ois ispravno primjeĺuje da su, najprije na Zapadu, a poslije i na Istoku, nova 

tumaļenja proġlosti pokrenuta ne od sluģbenih tijela drģave, nego odozdo, iz druġtva, posebice 

od onih ļija je kultura sjeĺanja ranije bila suzbijana ili marginalizirana. U Italiji su upravo 

esuli predstavljali skupinu koja je kontinuirano i sustavno djelovala u pravcu temeljite kritiļke 

obrade proġlosti, a njihovim se tumaļenjima, nakon desetljeĺa suzdrģanosti, u 90-im 

godinama 20. stoljeĺa sve viġe pribliģava i sluģbena politika talijanske drģave.  

Taj viġedesetljetni  proces reinterpretacije i reaktualizacije sjeĺanja na Drugi svjetski rat te  

ponovnog politiļkog osvajanja proġlosti, u kojemu su esuli odigrali jednu od kljuļnih uloga, 

imao je za posljedicu izostanak radikalne osude faġizma u dominantnom esulskom diskursu 

ili, ġtoviġe, çmekġiè, nerijetko i çdomoljubniè pristup vrednovanju faġizma od strane 

politiļkih aktera na suvremenoj druġtvenoj sceni Italije.  

Iako je, kao politiļki sustav i totalitarni tip vladavine, propao krajem Drugog svjetskog 

rata, ideoloġki potencijali faġizma u Italiji nisu ni do danas potpuno iġļeznuli, a na suvremenoj 

talijanskoj politiļkoj sceni manifestno su prisutni putem raznih organiziranih politiļkih 

skupina i njihovih neofaġistiļkih programa. Kraj Drugog svjetskog rata oznaļio je potpuni 

krah Mussolinijeve vladavine, a novi je talijanski ustav150 iz lipnja 1946. zabranio 

oģivljavanje i djelovanje faġistiļkih stranaka. Ipak, veĺ u prosincu iste godine u Rimu je 

osnovan Talijanski socijalni pokret151 (Movimento sociale italiano - MSI) koji je u 

desetljeĺima poslijeratnoga djelovanja zadrģao bitne elemente faġistiļke ideologije 

prilagodivġi ih javnim diskursom i akcijama novom druġtvenom kontekstu. Pola stoljeĺa 

poslijeratne talijanske povijesti (1946.-1995.), Talijanski socijalni pokret predstavljao je 

glavnu politiļku snagu koja u novim uvjetima parlamentarne demokracije zastupa brojne 

ideje, rjeġenja i vrijednosti koje je nudio faġizam iz razdoblja Mussolinijeve vladavine.152 Tek 

                     
150 Poslijeratni talijanski ustav usvojen je 2. lipnja 1946. na Ustavotvornoj skupġtini koja je brojala 556 ļlanova, 

a stupio je na snagu 1. sijeļnja 1948. (vidi u: Costituzione della Repubblica italiana, 1992: 3) 
151 Osnivanju profaġistiļkog Talijanskog socijalnog pokreta (MSI) prethodila je odluka Vlade De Gasperija o 

opĺoj amnestiji iz lipnja 1946. 
152 Godine 1960. glasovi zastupnika MSI-a bili su presudni za sastavljanje vlade na ļelu s Tambronijem, a 1995. 

MSI ulazi u vladu na ļijem je ļelu Silvio Berlusconi (Tacchi, 2004: 189). 
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nakon pedesetak godina djelovanja, u sijeļnju 1995., Talijanski socijalni pokret (MSI) se na 

kongresu u Fiuggiju transformirao u Nacionalni savez (Alleanza nazionale) proklamiravġi i 

sluģbeno otklon od ñizvornogaò faġizma ġto je dovelo do oġtrih podjela te, posljediļno, 

osnivanja novih politiļkih grupacija koje ostaju vjerne Mussolinijevoj doktrini faġizma. 

Smatrajuĺi Nacionalni savez ñizdajomò naļela na kojima je poļivao Talijanski socijalni 

pokret, ideoloġki poklonici tradicionalnog faġizma istupili su iz transformirane organizacije i 

osnovali ñautentiļneò (neo)faġistiļke pokrete i grupe.  

Od njih se tri mogu izdvojiti kao paradigmatiļne za razumijevanje neofaġizma u 

suvremenoj Italiji: CasaPound Italia, Socijalni pokret-Trobojni plamen153 (Movimento 

sociale-Fiamma Tricolore) te Faġizam i sloboda154 (Fascismo e libertà). Postojanje i 

djelovanje ove posljednje koja u svome nazivu i grbu sluģbeno sadrģi pojam faġizam, dovodi 

u pitanje tvrdnje pojedinih autora, poput Slavena Ravliĺa, da se danas ni jedna neofaġistiļka 

skupina ne ģeli ili ne smije nazvati tim imenom (Ravliĺ, 2003: 251). Pokret Faġizam i sloboda 

se danas eksplicitno oslanja na ideale Mussolinijeve Talijanske Socijalne Republike, 

poglavito na korporativizam, socijalizaciju ekonomije i nacionalizam. Radikalno zagovaranje 

jedinstva drģave i korporacije, odnosno politike i ekonomije, imalo je za posljedicu 2009. 

godine promjenu imena stranke/pokreta u Faġizam i sloboda-Socijalistiļka nacionalna partija 

(Fascismo e libertà-Partito socialista nazionale). 

Naglasak suvremenog neofaġizma na socijalno-ekonomskom planu ove ideologije 

kojim se osigurava podrġka biraļa, na talijanskoj politiļkoj sceni generira svojevrsnu taktiļku 

'komplementarnost' socijalistiļkog i faġistiļkog koncepta kao programskog djelovanja nekih 

radikalno desniļarskih skupina. Vrlo lapidarnu potvrdu te prakse predstavlja, primjerice, 

izjava odvjetnika Marca Morija, kandidata neofaġistiļke stranke CasaPound, uoļi 

parlamentarnih izbora  odrģanih u oģujku 2018., koji je u intervjuu na video blogu ĂByobluñ, 

na pitanje novinara ĂJesi li postao faġist?, odgovorio: 

 

Ne, ja ostajem socijalist. U CasaPound-u sam naġao - iako je to za neke 

paradoksalno, ali ne i za mene - program koji je najbliģi ostvarenju ustavnog 

ekonomskog modela. Ekonomski program CasaPound-a je doslovce ustavno 

usmjereni program (https://www.youtube.com, 2018).  

                     
153 Na ļelu te neofaġistiļke stranke koja je na parlamentarnim izborima u travnju 2006. sudjelovala na listi 

koalicije desnog centra, jest Luca Romagnoli, koji je obnaġao i mandat talijanskog zastupnika u Europskom 

parlamentu. 
154 Ovu stranku-pokret, koja je nastala prvotno kao struja unutar MSI-a na njegovu kongresu u Riminiju (1990.)  

osnovao je 1991. Giorgio Pisan¸, jedan od osnivaļa MSI-a iz 1946. i borac u Mussolinijevoj Talijanskoj 

Socijalnoj Republici, te autor knjige ñPosljednjih pet sekundi Benita Mussolinijaò 

https://www.youtube.com/
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Suvremene su neofaġistiļke organizacije u Italiji, u uvjetima viġestranaļke 

parlamentarne demokracije, odustale od nekih odrednica faġizma iz razdoblja od 20-ih godina 

proġlog stoljeĺa do kraja Drugog svjetskog rata. Forza Nuova (Nova snaga), politiļki pokret 

koji su 1997. osnovali Roberto Fiore i Massimo Morsello, u javnosti je prepoznat kao 

radikalno desniļarska, ultranacionalistiļka i neofaġistiļka organizacija, poglavito zbog 

stavova o strancima, gay populaciji, holokaustu i ulasku Turske u Europsku uniju. Na 

parlamentarnim izborima u oģujku 2018. ova stranka sudjeluje pod sloganom ĂItalija 

Talijanimañ (Italia agli italiani), a na njezinoj sluģbenoj internetskoj stranici navode se ļetiri 

uporiġta politiļkog programa: bog, domovina, obitelj i rad (www.forzanuova.eu, 2018). 

Ovakve skupine i oganizacije u suvremenoj stvarnosti politiļkog poretka viġe ne 

zagovaraju, primjerice, borbu kao stanje permanentno mobilizirane nacije155, ne proklamiraju 

teror kao metodu djelovanja, niti podrģavaju teritorijalni ekspanzionizam, rasizam i 

antisemitizam kako ih je ideoloġki uobliļio Alfred Rosenberg156. MeĽutim, neke od temeljnih 

ideja iz Mussolinijeve politiļke doktrine kao ġto su drģavni korporativizam, negacija 

liberalnog individualizma, veliļanje jedinstva nacije i drģave, etatistiļki kontrolirani odnos 

rada i kapitala kao i radikalni nacionalizam, bitno odreĽuju programe i aktivnosti politiļkih 

skupina u ļijem su djelovanju naglaġeni praktiļno-politiļki elementi i ideoloġki potencijali 

faġizma.  

Glede pitanja esula, egzodusa i Ăistoļne graniceñ, svim je (neo)faġistiļkim skupinama 

zajedniļko obiljeģje radikalni povijesni revizionizam ispunjen, kako bi rekao François,  

Ăafektivnim, tankoĺutnim i bolnim odnosomñ prema (faġistiļkoj) proġlosti nekadaġnjih  

istoļnih talijanskih provincija. 

Na temelju proklamiranih programskih ciljeva kao i javnih istupa ļelnika suvremenih 

neofaġistiļkih organizacija u Italiji, moģe se izdvojiti barem ġest uporiġnih ideologijskih 

odrednica njihova programa: 1) negiranje, relativiziranje i izostanak radikalne osude sustava i 

posljedica povijesnog faġizma, 2) favoriziranje ideje korporativne drģave; 3) ófilozofija 

greġnog jarcaô (Kühnl, 1978: 113-116) u novim oblicima, 4) antikapitalizam, 5) radikalni 

nacionalizam i 6) pitanje óistoļne graniceô kao ekskluzivne sastavnice ideologije pamĺenja.  

                     
155 Ustav Talijanske Republike, u ļl. 13. predviĽa kaznenu odgovornost za svako fiziļko i moralno nasilje nad 

pojedincem, a ļlankom 18. su zabranjene sve udruge koje, ļak i neizravno, teģe ostvarenju politiļkih ciljeva 

sredstvima vojnog karaktera 
156 óTeorijski otacô faġistiļkog rasizma Alfred Rosenberg u svom poznatom ñMitu 20. stoljeĺaò tvrdio je da su 

ljudska obiljeģja predodreĽena ñrasnom duġomò, te da Nijemci pripadaju Arijskoj rasi kao najviġem stupnju 

ļovjeļanstva (Ravliĺ, 2003: 245-246) 

http://www.forzanuova.eu/
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Ļinjenicu da se joġ i danas çglasovi novog faġizmaè ļuju u raznim europskim 

drģavama, pa tako i u Italiji, esejist i kulturalni filozof Rob Riemen pripisuje dubokoj krizi 

suvremene europske civilizacije (Riemen, 2015: 9.) koja je rezultat politiļkih stranaka koje su 

se odrekle svojih vizija, intelektualaca koji su zapali u lagodni nihilizam te poslovnog svijeta 

koji je iskljuļivo zaokupljen generiranjem profita. Riemen daje za pravo Albertu Camusu i 

Thomasu Mannu koji su joġ 1947. utvrdili da je ñfaġizam politiļki fenomen koji nije nestao 

okonļanjem rataò (Riemen, 2015: 35). 

U predizbornom predstavljanju stranaka na izborima za talijanski parlament odrģanih 

u travnju 2006., ļelnik postfaġistiļke stranke Movimento sociale-Fiamma tricolore157 Luca 

Romagnoli, pozvan je na javnu televiziju RAI da pojasni jednu svoju izjavu koju je dao óSky 

Newsô-u rekavġi da nema nikakvih dokaza koji bi potvrdili ili negirali da su u nacizmu 

postojale plinske komore. Romagnoli je na novinarski upit RAI-a odgovorio kako se tom 

spornom prigodom referirao na odreĽene kemijske analize jednog ameriļkog struļnjaka, ali 

da nikada nije negirao ñono ġto nam je povijest, naģalost, s dramatiļnom evidentnoġĺu, 

donosilaò158. Ovaj diskurzivni primjer reinterpretacije proġlosti kojom se zloļini faġizma 

predstavljaju kao ñpovijesne dramatiļnostiò, bio je svojstven i Giorgiu Pisan¸u (1924. ï

1997.), talijanskom publicistu i ļelniku pokreta Fascismo e libertà. U intervjuu tjedniku 

ĂNedjeljna Dalmacijañ od 28. studenoga 1996. godine159, na pitanje: ñO faġizmu govorite tek 

kao o nekoj bezazlenoj ideologiji. Ġto je s uģasom ratnih zloļina koji je faġizam ostavio iza 

sebe?ò, Pisan¸ je odgovorio:  

Prvo, morate znati ġto je bio Drugi svjetski rat. Kad je faġistiļka Europa 

ozbiljno priprijetila svojom antimarksistiļkom i antiliberalistiļkom koncepcijom 

politiļkog ģivota, boljġevizam je sklopio savezniġtvo s liberalkapitalizmom kako bi 

razbio Europu faġizma. Pustimo sada gluposti koje su izbile vani kada je veĺ sve bilo 

gotovo, priļe o koncentracijskim logorima, ratnim zloļinima i sliļno. Dok je rat 

trajao, nitko te stvari nije spominjao, ratne su zloļine poļinili svi, zar ne bi bilo 

neumjesno raspravljati o tomu koliko smo vaġih mi ubili, koliko vi naġih? U Bologni 

smo 24. ovog mjeseca imali svoj godiġnji skup gdje smo predloģili osnivanje 

ón¿rnberġkog komitetaô koji bi moralno osudio zloļine koje su poļinile sve strane u 

sukobu. Pa, nisu ih valjda poļinili samo faġisti!? Nije li bacanje atomske bombe na 

Hiroġimu i Nagasaki ratni zloļin? Tko ga je poļinio? Hitler? Tko je kriv za ruske 

kampove za masovne likvidacije? Hitler? 

 

                     
157 U predizbornoj kampanji za parlamentarne izbore 2006., sljedbenici ove stranke-pokreta uzvikivali su u 

Milanu parole u slavu Mussolinija, a u Rimu je stranaļkim proglasom najavljen dolazak kamiona ñskvadristaò na 

predizborni javni skup. 
158 Rijeļ je o razgovoru s Lucom Romagnolijem objavljenim na prvom programu javne televizije (RAI UNO) 

13. oģujka 2006. 
159 Isti je tjednik u prosincu 1996., u ļetiri nastavka, prenio dijelove njegove knjige óPosljednjih pet sekundi 

Mussolinijaô u kojoj autor demantira dotadaġnje povijesne spoznaje o okolnostima i poļiniteljima ubojstva 

Ducea 
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Diskurs Pisanòa, odnosno njegova interpretacija uloge i posljedica faġizma u proġlosti, 

izraz je postojanja ñantagonistiļkih kultura sjeĺanjaò (François, 2006: 233) koje su u Italiji  u 

90-im godinama proġloga stoljeĺa veĺ naveliko zaģivjele, izmeĽu ostalog, kao posljedica 

politike povijesti vlada desnog centra. Formativne sluģbene pripovijesti o Drugom svjetskom 

ratu kao óveliļanstvenoj pobjedi dobra nad zlomô, odnosno pobjedi nad nacizmom i 

faġizmom, viġe nemaju apsolutnu vjerodostojnost u velikom dijelu politiļke javnosti. 

Poļetkom 90-ih godina dogodio se zaokret kojim je ñslomljena branaò sjeĺanja, a plima 

uspomena i povijesnih slika zaposjela je politiļki diskurs (v. Kovács i Seewann, 2004). 

Negiranje i relativiziranje ómraļnih stranaô (pred)ratnog faġistiļkog sustava, od strane ļelnika 

neofaġistiļkih skupina praĺen je vrijednosnim uzdizanjem nekih naļela i koncepcija koje je 

zagovarao upravo faġizam (npr. u podruļju socijalne politike ili  odnosa rada i kapitala). 

Pozivanje na potrebu kontinuiteta faġistiļkog projekta nacionalne i socijalne drģave u interesu 

talijanskoga naroda, predstavlja jednu od vaģnih poruka kojima se ļelnici neofaġistiļkih 

organizacija obraĺaju javnosti. PotvrĽuje to i naļin na koji je ļelnik Movimento sociale-

Fiamma Tricolore Luca Romagnoli predstavio svoju stranku u spomenutoj televizijskoj 

emisiji: 

Mi u pokretu Movimento sociale-Fiamma tricolore ne prihvaĺamo promjene 

iz 1995., zato smo zajedno s Giorgiom Pisanòm i Pinom Rautijem, osnovali Fiamma 

Tricolore. Mi smo jedina stranka  koja moģe biti ponosna na taj kontinuitet. U ļlanku 

1. Statuta naġe stranke160 koji je identiļan onome Movimenta sociale italiano, kljuļno 

je naġe zalaganje za nacionalnu drģavu rada.  

 

Na izravno novinarsko pitanje u toj TV emisiji: ñMolim Vas, bez ako i bez ali, recite 

nam jeste li  Vi  faġist?ò, Romagnoli je odgovorio:  

 

Ja se niļega ne odriļem, ali ni ne traģim da mi se iġta vrati od onoga ġto je bilo 

jedno veliko iskustvo talijanskog naroda, sa svim greġkama i pozitivnim stranama. 

Tako me je uļio Giorgio Almirante.161 Drģim nepovijesnim svako stajaliġte koje bi 

htjelo cenzurirati ili izbrisati kao negativno jedno cijelo razdoblje koje je trajalo viġe 

od dvadeset godina. U tom su razdoblju nesumnjivo zabiljeģene mnoge stvari koje 

imaju pozitivno znaļenje, uzmimo samo socijalnu drģavu koju je Italija kao model 

izvozila u cijelu Europu. Negirati to, znaļilo bi negirati povijest. 

 

                     
160 Cijeli statut stranke Movimento sociale-Fiamma Tricolore dostupan je na stranici www.fiammatricolore.net  
161 Giorgio Almirante bio je lider poslijeratnog MSI i jedan od osnivaļa ovog postfaġistiļkog pokreta koji ĺe veĺ 

na izborima 1948. dati svojih prvih ġest zastupnika, a 1960. ĺe se podrġkom MSI-a formirati vlada na ļelu s 

demokrġĺaninom Tambronijem. 

http://www.fiammatricolore.net/
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U fokusu politiļke reinterpretacije proġlosti od strane neofaġistiļkih skupina, srediġnju 

temu najļeġĺe predstavlja sam Benito Mussolini i njegova vodeĺa uloga u drģavi i u ratu162. 

Suvremeni ideoloġki prijepori glede Mussolinija kao povijesne osobe, u talijanskom se 

druġtvu nerijetko oslikavaju u razliļitim kontekstima i s razliļitim povodima. Tako su 

primjerice, dvije odluke gradskih vlasti- - Cremone u studenome 2017. i Mantove u veljaļi 

2018. - kojima se faġistiļkom voĽi Mussoliniju oduzima titula poļasnog graĽanina koju su mu 

lokalne vlasti ovih dvaju gradova dodijelile 1924., izazvale ideoloġke polemike izmeĽu 

pripadnika lijevih i desnih politiļkih opcija, potvrdivġi izravnu vezu izmeĽu politike i 

upotrebe proġlosti kroz urbanu naraciju. Inicijativu da se Duceu oduzme titula poļasnog 

graĽanina, u Mantovi je pokrenula vladajuĺa koalicija koju ļine stranka lijevog centra Partito 

democratico (Pd) i Sinistra italiana, a odluci su se usprotivili vijeĺnici Forza Italije, Lege 

Nord, neofaġistiļke CasaPound i Pokreta Pet zvijezda, iznijevġi stav kako se Ăpovijest ne 

moģe izbrisatiñ (www.ansa.it, 2018). U Cremoni su pak istovrsni prijedlog gradskome vijeĺu 

uputili komunisti iz stranke Rifondazione comunista, a gradonaļelnica Stefania Bonaldi 

(Partito democratico) je tom prigodom izjavila kako je Ăo Mussoliniju i faġizmu povijest veĺ 

dala svoj neopozivi sudñ te poruļila svojim sugraĽanima da su kao savjesni dionici 

demokracije Ăpozvani korektno njegovati sjeĺanjeñ na proġlost (www.ansa.it, 2017). 

Suprotno primjerima ovakve prakse, u nekim se talijanskim mjestima u svrhu 

uspomene na Mussolinija ureĽuju memorijalne prostorije, odrģavaju mise zaduġnice, a u 

njegovu rodnom gradu Predappiu godinama se razvijao tzv. çturizam crnih koġuljaè kojega 

ļine poklonici njegove politike i ideologije dolazeĺi u posjet rodnoj mu kuĺi i graĽevinama 

koje predstavljaju stil faġistiļke arhitekture ġto ih je u dvadesetim godinama 20. stoljeĺa 

projektirao tadaġnji poznati arhitekt Florestano di Fausto. Predappio je preko tzv. Ăturizma 

crnih koġuljañ postao za neofaġiste 'mjesto sjeĺanja' gdje je Ăpovijest zaustavljenañ u ļasu 

faġizma, a Ăbuduĺi mjeseci, dani i godine indeksirani po imaginarijuñ faġistiļkoga razdoblja 

(Nora, 2006: 37). Dnevni list Il Giornale od 19. travnja 2014., na naslovnoj stranici donosi 

vijest o sluģbenoj inicijativi gradonaļelnika Predappia da se u tome rodnom mjestu Ducea 

osnuje Muzej faġizma.  

«Muzej faġizma u Duceovu gradu» (Un museo del fascismo nella città del Duce), 

naslov je novinskog ļlanka u kojemu gradonaļelnik ovoga gradiĺa Giorgio Frassineti 

                     
162 U travnju 1996., na 51. godiġnjicu likvidacije Mussolinija, prvi put je u organizaciji Fascismo e libert¨ 

prireĽeno hodoļaġĺe te je sluģena misa na mjestu gdje je ubijen Duce, ali ne ispred Vile Belmonte u mjestu 

Giulino di Mezzegra, kako je tumaļila óoficijelnaô historiografija, veĺ na drugom mjestu za koje je faġist Pisan¸ 

tvrdio da je tu Mussolini likvidiran. 

http://www.ansa.it/
http://www.ansa.it/
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objaġnjava razloge zbog kojih ĺe se bivġa Casa del Fascio koja je graĽena od 1934. do 1937., 

pretvoriti u muzej faġizma: 

Dosta je turizma crnih koġulja u Predappiu. Grad ne treba slaviti ni podrģavati 

faġizam. Treba ga upoznati, u potpunosti. Da bi se to ostvarilo, mora se znati ġto je bio 

faġizam, kako je nastao i kako je pao: treba ga ispriļati, bez strahova. Treba nam 

muzejé 

 

Dnevnik Il Giornale, u spomenutom izdanju, donosi ovu temu bez ikakvog ideoloġkog 

odmaka, piġuĺi o osnivanju Muzeja faġizma u sasvim neutralnom tonu. Na pune dvije 

unutarnje stranice novina (10. i 11. stranica) tekst je objavljen s proġirenim naslovom: 

çSluļaj. Od nostalgije do razumijevanja. Kome Muzej faġizma? Predappiu, Duceovu graduè. 

Na novinarsko pitanje kako ocjenjuje povijesnu i politiļku ulogu Mussolinija, voĽa 

pokreta Fascismo e libertà Giorgio Pisanò, u intervjuu Nedjeljnoj Dalmaciji od 28. studenog 

1996. odgovara:  

Ne samo u talijanskoj nego i u svjetskoj povijesti, Mussolini je najveĺi 

revolucionarni genij 20. stoljeĺaé Komunizma viġe nema, liberalna demokracija je u 

dubokoj krizi, ekonomska desnica takoĽeré Mussolini je naslutio jednu novu realnost 

koja je joġ uvijek pred nama, koja se, naravno, ne moģe postiĺi preko noĺi, potrebne su 

godine, moģda i desetljeĺaé Faġizam, iako demoniziran kroz pola stoljeĺa, postaje 

sve jasniji i razumljiviji. 

 

Primjer javne politiļke sakralizacije Benita Mussolinija predstavlja i ocjena njegove povijesne 

uloge koju je u intervjuu hrvatskom tjedniku Panorama od 3. svibnja 1995., iznio Sergio 

Giacomelli, talijanski odvjetnik i radikalni desniļar iz redova Alleanze nazionale: 

 

O Mussoliniju mislim isto ġto i moj predsjednik stranke, Fini. Mussolini je 

najveĺi talijanski politiļar 20. stoljeĺa. Ako se netko ne slaģe, neka mi kaģe tko je bio 

veĺi od njega. Pa nije to valjda De Gasperi, Aldo Moro, Fanfani ili, ne daj Boģe, 

Craxi! 

 

Na pitanje u istome intervjuu ĂZnaļi, Vi sebe i dalje smatrate faġistom?ñ, Trġĺanin 

Giacomelli, koji je inaļe te 1995. obnaġao duģnost predsjednika Odbora za zdravstvo, 

obrazovanje i kulturu u Regiji Friuli Venezia Giulia, izmeĽu ostalog, odgovara: 

 

Moj je otac bio faġist, ali u vrijeme kada su 90 posto Talijana bili faġisti. 

Danas se moramo sporazumjeti oko pojma faġisti. Ako mi vi kaģete ġto pod time 

podrazumijevate, moĺi ĺu vam odgovoriti jesam li faġist ili nisam. Ovako je teġko 

odgovoriti na vaġe pitanje. 

 

Primjer idiliļne slike pamĺenja Ducea i faġizma, konstruirane etiļkom 

reinterpretacijom priļa o 'zlatnom dobu' i 'slavnim danima' (Paviĺeviĺ, 2009: 97), pojavio se i 
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u ljeto 2017. u obliku promidģbenih plakata koje su (neo)faġisti postavili u javnom prostoru u 

provinciji Salerno. U ozraļju javnih polemika o donoġenju 'zakona Fiano' kojim bi se 

kaģnjavala apologija faġizma (predloģio ga je zastupnik Demokratske stranke Emanuele 

Fiano), talijanski su desniļari na plakatima koji sadrģe fotografije Benita Mussolinija i bivġeg 

premijera Mattea Renzija (lijevi centar), a ispod njih rijeļi Faġizam i Demokracija - naveli 

nekoliko pripadajuĺih im Ăkarakteristikañ. Po njihovoj interpretaciji, Ăfaġizam je Italiju uļinio 

velikomñ, a demokracija ju je rasprodalañ, nadalje faġizam je ljudima Ădao mirovine, socijalne 

stanove, zakone za zaġtitu invalida te omoguĺio svima da rade jer nisu smjeli postojati 

parazitiñ, a demokracija je Ăoduzela kuĺe Talijanima da bi ih dala imigrantima, uvela porez na 

invalidnine, i k tome dijeli mjeseļnu pomoĺ od 1.200 eura imigrantimañ (www.dire.it, 2017). 

Teoretiļar faġizma Mario de Micheli joġ je 70-ih godina proġlog stoljeĺa tvrdio da 

ġirenju neofaġistiļke ideologije, posebno meĽu mladima, pogoduje, izmeĽu ostalog, tadaġnja 

povoljna izdavaļka klima u Italiji.163 Nekoliko desetljeĺa kasnije, politika pamĺenja u prvim 

godinama 21. stoljeĺa odreĽivat ĺe nove oblike svijesti o faġistiļkoj epohi, izmeĽu ostaloga, i 

medijskim tehnikama trivijalizacije faġizma. Jednu od brojnih ilustracija medijskog 

upravljanja sjeĺanjem na faġizam, predstavlja specijalno izdanje talijanskog ļasopisa ĂFocusñ 

iz ljeta 2005. koji je kompletno posveĺen svakodnevici talijanskog druġtva u vrijeme 

Mussolinijeve vladavine. Tematski broj ĂFocusañ nosi naslov ĂKako se ģivjelo u vrijeme 

faġizmañ (Come si viveva ai tempi del fascismo), a na viġe od 130 stranica sadrģi teme koje 

otkrivaju ġto se jelo, kako je izgledalo obrazovanje u ġkolama, zdravstvena zaġtita, 

arhitektura, glazba, kultura, ġto je bilo u modi, kako se putovalo, udvaralo i sliļno - bez 

spomena zloļina i politiļkog terora kao obiljeģja toga vremena.  

Specijalno izdanje talijanskog ļasopisa ĂFocusñ s prikazom nostalgiļnog sjeĺanja na 

faġizam, tek je jedan od primjera, inaļe sve brojnijih u europskoj praksi od 1990-ih godina, 

koji svjedoļi o opreci izmeĽu prizivanja sluģbenog (antifaġistiļkog) sjeĺanja na faġizam i 

talijanskog javnog mnijenja. Povezano s tim fenomenom, Claudia Koonz iznosi nekoliko 

simptomatiļnih primjera iz njemaļke kinematografije, poput dramske serije Heimat 

(Domovina) koja prikazuje nostalgiļno sjeĺanje na nacizam, tj. govori o ģivotu u vrijeme 

Treĺeg Reicha, Ău zabaļenom selu, bez logora za prisilni rad,  Ģidova, antisemitizma, zlih 

nacista, rasnih zakona, deportacija ili militarizmañ (Koonz, 2006: 308). 

                     
163 De Micheli je joġ tada tvrdio da u Italiji postoje izdavaļke kuĺe koje objavljuju na stotine faġistiļkih tekstova, 

kako stare teoretiļare nasilja, rasizma i nacionalizma, od Spenglera do Maurrasa, tako i tekstove novih 

teoretiļara ruġilaļkog neofaġizma. Smatrao je pogreġnim potcjenjivati posljedice ġirenja ovog materijala (De 

Micheli, 382) 

http://www.dire.it/
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Poseban utjecaj na mlade faġistiļke ekstremiste u Italiji joġ 70-ih godina 20. stoljeĺa, 

prema De Micheliju, izvrġio je Julius Evola, nekadaġnji Mussolinijev suradnik, ideoloġki 

autoritet mladih faġistiļkih skupina u Italiji i autor poznate knjige çPobuna protiv modernog 

svijeta». Taj je tekst, smatra De Micheli, naiġao na najveĺe odobravanje neofaġistiļke elite, a 

u njemu je autor razradio pojam ñrevolucionarnog reakcionaraò ļija je formula upotreba sile 

kako bi se povijest vratila natrag, tj. faġistiļkom je nasilju pokuġao ponuditi opravdanje na 

misaonom planu164. 

Jednu od izdavaļkih kuĺa koje tiskaju knjige i publikacije s afirmativnim pristupom 

razdoblju faġistiļke vladavine, pokrenuo je njezin vlasnik Giuseppe Ciarrapico (r. 1934.). 

Ovaj bivġi senator, poznat kao imuĺni poduzetnik, bio je u mladosti veliki privrģenik faġizma. 

U prikazu njegove karijere, list Corriere della sera od 10. oģujka 2008. pod naslovom Chi è 

Giuseppe Ciarrapico? (Tko je Giuseppe Ciarrapico?) piġe da je rijeļ o ļovjeku koji je 

istodobno prijatelj demokrġĺanina Giulija Andreottija i tajnika faġistiļkog MSI-a Giorgia 

Almirantea. Prikazujuĺi ga kao imuĺnog poduzetnika, nekadaġnjeg Ăkralja mineralnih vodañ 

koji je upravljao izvorima u Fiuggiju, list piġe da se Ciarrapico izlaskom iz toga biznisa 

posvetio izdavaļkoj i medijskoj djelatnosti u kojoj je joġ prethodno imao iskustva obnaġajuĺi 

duģnost urednika lista Secolo d'Italia, dnevnika faġistiļkog Talijanskog socijalnog pokreta 

(www.corriere.it, 2008). Godine 2008. Ciarrapico se priklonio Silviju Berlusconiju, odnosno 

Forza Italiji, a tim povodom dnevni list La Repubblica od 10. oģujka 2008. objavio je s njim 

kratki intervju naslovivġi ga njegovom izjavom: çJa idem sa Silvijem, ali ostajem uvijek 

faġist» (Io con Silvio ma resto sempre fascista). Tom je objavom ovaj utjecajni dnevni list u 

Italiji dao diskurzivni legitimitet i pravo javnosti eksplicitnom politiļkom deklariranju 

pojedinca kao faġista. 

Silvio Berlusconi, neposredno prije stupanja na premijersku duģnost u travnju 2008., 

primio je u svome uredu samoproglaġenog faġistu Ciarrapica koji je upravo u to vrijeme na 

listi Il Popolo della Libertà uġao u Senat Talijanske Republike. Buduĺi da Italija 25. travnja 

obiljeģava Dan osloboĽenja od faġizma, taj je travanjski susret Berlusconi-Ciarrapico izazvao 

brojna reagiranja i kritike od strane dijela medija i politiļara. Berlusconi je na njih uzvratio 

priopĺenjem objavljenim u Corriere della sera od 26. travnja 2008. u kojem je ustvrdio kako 

                     
164 De Micheli taj pokuġaj Juliusa Evole objaġnjava ovako: ñSvaki faġizam, da bi nekako podupro svoju 

okrutnost i uļinio je sugestivnijom, osjeĺa potrebu za svim oblicima iracionalizma, spiritualizma, misticizma. 

Mit krvi, mit rase, duhovne elite, posveĺenosti voĽe, vjernosti vjeļnim naļelima, samo su neke od formula tog 

iracionalizmaò (De Micheli, 1976: 383) 

http://www.corriere.it/
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«ļvrsto vjeruje da danas postoje povijesni i politiļki uvjeti kako bi ovaj 25. travnja mogao 

predstavljati jedan kvalitativni iskorak prema konaļnom nacionalnom pomirenju». 

Dnevni list Corriere della Sera od 26. travnja 2008, pod naslovom «Berlusconi: 

vrijeme je nacionalnog pomirenja», o susretu premijera, koji se upravo pripremao za 

preuzimanje duģnosti, i faġista Giuseppea Ciarrapica, izmeĽu ostalog, prenosi obrazloģenje 

samog Berlusconija: 

Pomirenje, objaġnjava Cavaliere, ne znaļi 'brisanje memorije, uzroka i 

nepravdi' nego znaļi çonomu tko se borio za Domovinu, priznati da je sin ove 

Nacijeè. Jer, dan osloboĽenja je zasigurno 'veliki simbol slobode' ali pravim su putem 

krenuli i 'uvaģeni predstavnici ljevice' kada su joġ prije gotovo deset godina pozvali da 

izrazimo razumijevanje i za 'deļke iz Sal¸a'165, a nedavno i na obvezu naġega duga 

prema istarsko-dalmatinskim esulima i onima koji su zavrġili u fojbama.166 

 

Novi premijer i predstavnik desnog centra Silvio Berlusconi, povezano s 

reaktualizacijom sjeĺanja na rat, poslao je time jasnu poruku da ĺe provoditi politiku povijesti 

nastojeĺi 'pribliģiti' postojeĺe antagonistiļke kulture sjeĺanja Talijana na Drugi svjetski rat i 

njegove posljedice, a time i na faġizam. Nova drģavna politika koja arbitrira u kreiranju 

sluģbene interpretacije ratne proġlosti, sada uzima u obzir i ono çdrugo sjeĺanjeè (Fran­ois, 

2006: 228) za koje su se godinama borile politiļke grupacije na desnici, ģrtve partizanskih 

zloļina i njihovi potomci. U toj çborbiè za svoju kulturu sjeĺanja, od samog kraja Drugog 

svjetskog rata do danas, aktivno sudjeluju i asocijacije esula, ļije interpretacije proġlosti 

umnogome poļinju konvergirati s politikom povijesti talijanskih vlada desnoga centra u 90-im 

godinama 20. stoljeĺa, za razliku od prethodna ļetiri desetljeĺa dominantne vladavine 

demokrġĺanskih i lijevih politiļkih stranaka koje su po svrġetku rata oblikovale politiku 

povijesti167 prema kojoj je «resistenza u Italiji bila dominantno interpretirana kao drugi 

risorgimento» (François, 2006: 224). 

Viġedesetljetni deficit politiļke desnice u talijanskoj drģavnoj politici sve do 90-ih 

godina, sada se nastoji ubrzano kompenzirati evokacijom proġlosti, odnosno politikom 

povijesti u kojoj faġizam nema iskljuļivo i uvijek negativnu vrijednosnu konotaciju. Time se 

legitimiraju odreĽeni naļini i oblici pojavnosti elemenata faġistiļke ideologije (tradicionalnog 

                     
165 Pod izrazom ñdeļki iz Sal¸aò ovdje se misli na vladu koju je sastavio Mussolini nakon kapitulacije Italije, a 

ļije je sjediġte bilo u Sal¸u kod Brescije 
166 Federico Tenca Montini smatra da upravo tema fojbi, pobjedom desne koalicije na izborima 2001. godine, 

Ădobiva glavnu ulogu u postfaġistiļkom kulturnom projektu redefiniranja povijesti faġizma i oslobodilaļkog 

antifaġistiļkog ratañ (Tenca Montini, 2016: 22) 
167 O toj promjeni svjedoļi npr. ļinjenica da je zahtjev zadarskih esula o dodjeli Zlatne medalje, visokog 

drģavnog odliļja, posljednjoj talijanskoj (faġistiļkoj) upravi grada Zadra (Zara), desetljeĺima bio na ļekanju, da 

bi odluku o tome donio predsjednik Republike Carlo Azeglio Ciampi tek 2001. godine 
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faġizma) u suvremenom politiļkom ģivotu Italije. Faġizam kao totalitarna politiļka ideologija 

i sustav koji je dominantno obiljeģio politiļki ģivot Italije u 20-im i 30-im godinama proġloga 

stoljeĺa, danas ne predstavlja ozbiljnu prijetnju vrijednostima i institucijama liberalne, 

parlamentarne demokracije, ali njegova ñmitologizirana i politiļki instrumentalizirana 

naracijaò (Bosto, 2007: 33) efikasno utjeļe na konstrukciju proġlosti kakvu od 90-ih godina 

naovamo zagovaraju esuli i politiļka desnica. 

 

4.2. Diskurzivni potencijal suvremenog talijanskog (neo)faġizma 

 

Nositelji neofaġistiļkih ideja i organizacija u suvremenoj talijanskoj politici, promiļu i 

zastupaju one ideologijske elemente koji svoje utemeljenje ipak nalaze u tradicionalnom, 

povijesnom faġizmu, ali su bitno ñprilagoĽeniò okvirima i izazovima suvremenog druġtva i 

graĽanina. Negiranje ili relativizacija ñoficijelneò povijesti faġizma i antifaġizma, samo je 

jedna od taktika neofaġistiļke revizije proġlosti. Na temelju uvida u programe i djelovanje 

suvremenih neofaġistiļkih organizacija, s osloncem na povijesnu diskurzivnu analizu, u 

nastavku ĺemo nastojati pokazati u kojoj mjeri i u kojim oblicima te stranke koriste i druge 

ñmotiveò koji su, prema Reinhardu K¿hnlu, ñļinili specifiļnost i djelotvornost faġistiļke 

ideologijeò (Kühnl, 1978: 104). To su, izmeĽu ostalih: favoriziranje ideje korporativne 

drģave, filozofija greġnog jarca, antikapitalizam i radikalni nacionalizam. U radu je u analizu 

ukljuļen i radikalni povijesni revizionizam glede pitanja ñistoļne graniceò, koje zauzima 

visoko mjesto u hijerarhiji (neo)faġistiļkog ideoloġkog imaginarija. 

Ideja korporativne drģave. Kao ġto je borba predstavljala ģivotno naļelo, a ekspanzija 

njezin vanjski oblik, tako je korporacija znaļila unutarnje organizacijsko naļelo povijesne 

faġistiļke drģave. U brojnim govorima, posebice tijekom 1937., Mussolini je nebrojeno puta 

isticao kako drģava svemu pa i onome najviġemu, Naciji, daje volju i stvarni ģivot (Ravliĺ, 

2003: 260). Naime, u svom organicistiļkom poimanju, faġizam podrazumijeva totalitarnu 

drģavu koja objedinjuje pravno, politiļko, etiļko, pa tako i podruļje gospodarskog ģivota. U 

takvom konceptu, korporacija kao unutarnje naļelo drģave, sluģi primarno njezinu socijalnom 

uļvrġĺenju i materijalnom razvijanju, a ne samo zadovoljenju partikularnih korporacijskih 

interesa. Korporacija predstavlja jedinstvo, sintezu profesionalnog i socijalnog interesa, iz 

ļega proizlazi da ona znaļi i negaciju klasne borbe. Bogatstvo drģave je nacionalno i 

kolektivno, ono nije rezultat stvaranja profita, ġto je eksplicitno tvrdio i sam Mussolini: ñU 

faġistiļkoj Italiji kapital je pod zapovijeġĺu drģaveò (Ravliĺ, 2003: 260). 
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U suvremenoj talijanskoj politici, korporativizam kao naļelo konstituiranja drģave, 

predstavlja jednu od tradicionalnih faġistiļkih ideja koju neofaġizam najsveoubuhvatnije, 

gotovo bez ikakvih preinaka baġtini iz nasljeĽa Mussolinijeve vladavine.  

Primjerice, neofaġistiļka stranka Forza nuova u svom politiļkom programu nazvanom 

ĂNacionalni ponosñ (Orgoglio nazionale), predstavljenom uoļi parlamentarnih izbora u 

oģujku 2018. godine, jednu od osam toļaka tog programa posveĺuje upravo ideji 

korporativizma. U njoj, izmeĽu ostalog, piġe: 

 

Forza nuova se bori za izgradnju autentiļnih korporativnih struktura koje ĺe se, 

umjesto sindikata koji su sve viġe birokratizirani [...], profilirati kao element 

prevrednovanja rada i vlasniġtva [...]. Procvat korporacija dat ĺe poticaj sigurnosti i 

socijalnom miru za radnika, njegovu obitelj i cijelu zajednicu...ñ (www.forzanuova.eu, 

2018) 

 

Giorgio Pisan¸, ļelnik organizacije Fascismo e libertà koja u svome stranaļkom 

simbolu joġ uvijek istiļe rimski fasces (sveģanj pruĺa sa sjekirom u sredini), u intervjuu 

Nedjeljnoj Dalmaciji od 28. studenog 1996., kaģe:  

 

Mi ģelimo baġtiniti onaj faġizam koji je vladao u vrijeme Mussolinijeve 

Talijanske Socijalne Republike (RSI), revolucionarni faġizam. Repubblica sociale 

italiana ostavila nam je u nasljeĽe niz zakona o socijalizaciji poduzeĺa, o izboru ġefa 

drģave i predstavnika u parlamentu na neposrednim izborima, o izborima predstavnika 

proizvodnih kategorija druġtva, a ne samo politiļkih stranaka u parlament. U vrijeme 

RSI koja je trajala 18 mjeseci, elaborirano je viġe tipova ustava, ali su svi bili 

temeljeni na naļelu korporativne, a ne stranaļke demokracije. To je put koji treba 

ponovno slijediti, to vam govorim kao ļovjek s velikim politiļkim iskustvom jer sam 

dvadeset godina, od 1972. do 1992., obnaġao duģnost milanskoga senatora u 

parlamentu.  

 

Pisanòvo zagovaranje predstavljanja proizvodnih skupina druġtva, a ne samo 

politiļkih stranaka u parlamentu ima svoje izvoriġte u Mussolinijevoj korporativnoj drģavi 

koja, osim politiļkog, kulturnog i moralnog, predstavlja i gospodarsko jedinstvo nacije.  

Na istome tragu, voĽa poslijeratnog Talijanskog socijalnog pokreta (MSI) Giorgio Almirante 

zagovarao je ósocijalizaciju poduzeĺaô, a na toj ga je duģnosti naslijedio Augusto de 

Marsanich, koji je u vrijeme Mussolinijeve vladavine, od 1929. do 1933. bio predsjednik 

Confederazione fascista del commercio, faġistiļke trgovaļke konfederacije (Tacchi, 2004: 

181). I sam Mussolini, joġ dok je bio u fazi politiļkog razvoja pod snaģnim utjecajem Karla 

Marxa, u ozraļju socijalistiļkih ideja 1920., javno je podrģao zauzimanje tvornica od strane 

http://www.forzanuova.eu/
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radnika u Trstu i Veneciji u kolovozu te godine.168 No, nadiranjem faġizma koje slijedi i koje 

se poklapa s opadanjem socijalistiļke plime koja je tada u Italiji dostigla vrhunac 

zauzimanjem tvornica, Mussolini ĺe uskoro govoriti o ñļasu faġizmaò, prikazavġi taj radniļki 

bunt kao istodobnu borbu nacionaliteta i klasa (Nolte, 1990: 200-201). Iako ĺe Mussolini 

napustiti Marxa okreļuĺi se sve viġe raznim mitologemima i inspiriran nietzscheovskim 

radikalizmom, on ĺe nerijetko i dalje, prividno nesvjesno, koristiti Marxove izraze s manje-

viġe izmijenjenim rijeļima, kao npr: ñosloboĽenje radniļke klase mora biti djelo same 

radniļke klaseò, ñbauk kruģi Italijom, bauk faġizmaò, i sl. (Nolte, 1990: 199). 

No, ipak, antikapitalizam u ideologiji faġizma i suvremenog talijanskog neofaġizma ne ide za 

ukidanjem privatnog vlasniġtva. Korporativizam je ñtreĺi putò izmeĽu kapitalizma i 

socijalzma, suprotstavljen i slobodnom trģiġtu i drģavnoj planskoj ekonomiji. U skladu s 

faġistiļkim idealom drģave, kapital i rad povezani su u organsko jedinstvo. 

Izvorno faġistiļka ideja korporativizma joġ i danas toliko snaģno i izravno odreĽuje talijanski 

neofaġizam da ga je, primjerice, stranka Movimento sociale-Fiamma tricolore, kao svoj 

programski cilj, utvrdila veĺ u prvom ļlanku svoga statuta.169 

Filozofija greġnog jarca. Prema tumaļenju Reinharda K¿hnla, naļelo voĽe  i jake 

drģave postavilo je pred faġizam ozbiljnu zadaĺu i dvojbu ï kako objasniti nedostatke i 

neuspjehe u totalitarnoj stvarnosti koju kontrolira jedan voĽa, jedna ideologija i jedna partija. 

Paralelno s jaļanjem vlastitog osjeĺaja posebnosti i nezamjenjivosti, faġizam je bio primoran 

nuditi objekte na kojima su se mogle bez opasnosti rasteretiti vlastite agresije kada bi 

faġistiļka utopija biljeģila neuspjehe i poraze u stvarnome ģivotu. Shema prijatelj-neprijatelj 

dosegla je najviġi stupanj pojednostavljenja, a ļeģnja za spasavajuĺim voĽom i jakom 

drģavom bila je komplementarna s tim jednostavnim i uvjerljivim objaġnjenjem svijeta i 

njegovih nedostataka (Kühnl, 1978: 113-114). Vlastita grupa koja je utjelovljavala ódobroô 

bila je prije svega Nacija, Partija i vlastita Rasa. TuĽa grupa koja je znaļila ózloô i destrukciju, 

predstavljala je ponajprije unutarnjepolitiļkog neprijatelja, ljevicu, a potom i druge narode i 

rase.  

U suvremenom talijanskom neofaġizmu, filozofija greġnog jarca izgubila je dio 

sadrģaja i ciljanih meta koje su bile karakteristiļne za povijesni faġizam, ali je njezina 

temeljna funkcija, u uvjetima novog politiļkog sustava, ostala nepromijenjena. Ono ġto je 

                     
168 U Italiji su 1927. uspostavljene 22 korporacije i svaka je od njih predstavljala poslodavce, radnike i drģavu, a 

1939. stvorena je Komora fascija i korporacija koja je zamijenila talijanski parlament ( Ravliĺ, 2003. 249). 
169 U ļl. 1. statuta Movimento sociale-Fiamma tricolore, izmeĽu ostalog, stoji: ñMSFT ima za cilj ostvarenje 

Nacionalne Drģave Radaéputem korporativne alternativeéò (www.fiammatricolore.com) 
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Kühnl utvrdio za ñklasiļniò faġizam joġ 1971. u njemaļkom izdanju svoje studije ñOblici 

graĽanske vladavine. Liberalizam-faġizamò, ponovit ĺe poslije 33 godine talijanski 

neofaġistiļki Movimento sociale-Fiamma tricolore u svome statutu usvojenom na Ļetvrtom 

nacionalnom kongresu stranke odrģanom 2004. u Fiuggi. K¿hnlova konstatacija da su isti 

znaļaj poput Ģidova170 u antisemitizmu imale i ostale varijante faġistiļke ideologije greġnog 

jarca: Cigani i strani radnici, homoseksualci i slobodni zidari ï potvrdila se, u doduġe 

reduciranom obliku i s drugom Ămetomñ, u ļlanku 6. statuta neofaġistiļke Movimento sociale-

Fiamma tricolore, u kojemu stoji da prijem u ļlanstvo stranke nije moguĺ, izmeĽu ostalog, za 

pripadnike masonskih loģa171. 

U suvremenim uvjetima liberalne demokracije i parlamentarizma, neofaġizam, dakle, 

reducira objekte filozofije greġnog jarca, ali u tim novim uvjetima nalazi i nove ciljane grupe. 

Odbacivġi klasiļni antisemitizam172 i deklaratorni rasizam kao elemente faġizma koji su u 

manifestnom politiļkom obliku 'nekongruentni' sa suvremenoġĺu, udarna tema neofaġistiļke 

politiļko-socijalne kritike postali su imigranti, stranci. Ideja kulturne i/ili ekonomske 

ugroģenosti Nacije i Drģave od stranaca ili, primjerice, od islama, supstancijalno nadopunjuje 

ili zamjenjuje tradicionalno znaļenje filozofije greġnog jarca. Rob Riemen u svome «Vjeļitom 

povratku faġizmaè ukazuje na novu diskurzivnu taktiku suvremenih faġista koja se temelji na 

kolektivnom poricanju ļinjenice njihova postojanja. Navodeĺi nekoliko primjera te taktike 

(npr. çNismo mi faġisti, veĺ je islam faġistiļkiè, çMi nismo faġisti jer mi smo stranka za 

sloboduè, çIslamizacija je najveĺa opasnostè), Riemen zakljuļuje kako danas moģemo 

ustvrditi da çono ġto oļito jest oģivljavanje faġizma u naġem druġtvu, ipak ne smijemo zvati 

tim imenom» (Riemen, 2015: 36-38). Kao primjer takve diskurzivne taktike, Tenca Montini 

spominje film o fojbama i egzodusu Talijana ĂSrce u jamiñ koji se, po njemu, Ătek marginalno 

temelji na tadaġnjem povijesnom kontekstuñ, a da se pri tom Ănijednom ne spominje rijeļ 

'faġizam'ñ (Tenca Montini, 2016: 16). 

Politika radikalnog konzervativizma kao i revival faġistiļke ideologije u suvremenim 

uvjetima, ġto ih u Italiji naglaġeno oblikuju izvanparlamentarne neofaġistiļke skupine, ima za 

                     
170 Glede Ģidova, Ravliĺ, za razliku od K¿hnla, pravi distinkciju izmeĽu talijanskog i njemaļkog faġizma: 

ñIstina, teror prema Ģidovima zbog specifiļnosti talijanskog politiļkog prostora u kojemu su znaļajan utjecaj 

imale stare elite i Crkva, nije dosegao razmjere nasilja njemaļkih faġista te je ostao u okvirima ónasilja srednjeg 

intenzitetaôò (Ravliĺ, 2003: 246) 
171 Njemaļki faġizam je npr. institucionalizirao borbu protiv masona i Ģidova tako da su pri SS-u postojali 

posebni nacistiļki odjeli za masoneriju i Ģidove na ļijem je ļelu bio Adolf Eichmann. 
172 Luca Romagnoli, ļelnik neofaġistiļke Movimento sociale-Fiamma tricolore, u intervjuu talijanskoj televiziji 

RAI UNO 13. oģujka 2006., ġtoviġe, izjavljuje: ñU svojoj osobnoj i politiļkoj proġlosti nikada nisam imao niġta 

zajedniļko s antisemitizmomò. 
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posljedicu mrģnju prema imigrantima u dijelu javnosti, a koja se, primjerice, najizdaġnije 

promovirala u programu i djelovanju pokreta ekstremne desnice ñBase autonomaò koja je 

nastala 90-ih godina 20. stoljeĺa, traģeĺi svoje sljedbenike u radikalnim navijaļkim grupama i 

meĽu pripadnicima naziskina (Tacchi, 2004: 183). 

Prema homoseksualcima, primjerice, koji su bili meta joġ tradicionalnog faġizma, 

neofaġisti su revidirali primjenu filozofije greġnoga jarca ñprilagodivġiò svoje stavove 

kontekstu poimanja ljudskih prava u liberalnim demokracijama Zapada. Homoseksualizam je 

za neofaġiste, u najboljem sluļaju, privatno pravo pojedinca, bez moguĺnosti da se druġtveno i 

pravno oblikuju prava te seksualne manjine. Poimanje zajednice muġkarca i ģene kao jedine 

óprirodne obiteljiô, te uloge ģene173 ļija je najvaģnija druġtvena funkcija reprodukcija arijske 

vrste, pokazuje se danas, iako u revidiranom obliku, naslijeĽenim uporiġtem neofaġistiļkog 

shvaĺanja odnosa meĽu spolovima koje nije bitno iziġlo iz okvira socijalnog darvinizma.174 

Zato ĺe neofaġist Luca Romagnoli u spomenutom televizijskom intervjuu na RAI UNO, 

emitiranom 13. oģujka 2006. godine, reĺi sljedeĺe:  

Ljudske zajednice postaju civilizacije u trenutku kada zakon horde prijeĽe u 

druġtveni zakon. U svom privatnom ģivotu svatko moģe imati bilo kakve stavove i 

potrebe. Ali, dati javno priznanje obiteljima koje nisu prirodne i tradicionalne, znaļilo 

bi civilizacijsko nazadovanje. Mi smo jedina stranka desnice koja se to usudi reĺi. Mi 

drģimo da je brak izmeĽu muġkarca i ģene prirodni brak, brak u koji ulaze osobe 

razliļitog spola. To je obitelj kojoj druġtvo treba pomoĺi. Kad sluġam o istospolnim 

parovima koji ļak traģe pravo usvajanja djece, mi to ne odobravamo, mi smo 

energiļno protiv.  

 

U programu ove stranke na izborima za talijanski parlament 2006., stajao je stoga i 

ideologijski konzistentan zahtjev za restauracijom srediġnje uloge pater familiasa kao stoģera 

tradicionalnog druġtvenog poretka. 

Antikapitalizam. Poimanje antikapitalizma u tradiciji faġistiļke ideologije, kao ġto je 

veĺ spomenuto, ne znaļi negiranje privatnog vlasniġtva niti radikalno dokidanje zateļenog 

druġtvenog odnosa rada i kapitala kako je to zahtijevala socijalistiļka ljevica. Iako je u prvim 

godinama iza Prvog svjetskog rata Mussolini kao ļlan Socijalistiļke stranke i direktor lista 

Avanti, a potom i Popolo dôItalia, zagovarao koncept antikapitalizma koji je anticipirao 

moguĺe socijalistiļke konzekvencije, njegov ĺe ñsocijalizamò u novim ñprogramskim 

                     
173 Mussolini: ñRat je za muġkarce, ono ġto je materinstvo za ģeneò (cit. prema Ravliĺ, 2003: 244) 
174 Za tradicionalni faġizam borba je prirodni naļin ļovjekova opstanka, a muġkarac je glavni akter te borbe. 

Talijanski slogan ñVjerovati, pokoravati se, boriti seò (ĂCredere, obbedire, combattereñ) faġistiļka je antiteza 

ñslobodi, jednakosti i bratstvuò. 
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osnovamaò u listopadu 1921., veĺ potpuno 'prekriti' ekspanzivni nacionalizam. U svome listu 

Popolo dôItalia od 9. i 14. listopada 1921., Mussolini se nedvosmisleno ogradio od 

socijalizma rijeļima:  

Mi se neopozivo razlikujemo od svih socijalistiļkih sekti buduĺi da odbacujemo svaki 

bilo kako artikulirani internacionalizam, svaki ma kako artikulirani zahvat drģave u 

nadleģnosti privrede (cit. prema K¿hnl, 1978: 113)  

 

Srednji sloj (obrtnici i sitni trgovci), svjestan opasnosti koju za njegov gospodarski 

opstanak predstavlja krupni kapital, slijedio je u Mussolinijevoj Italiji antikapitalistiļke 

zahtjeve, ali njegova polemika s krupnim kapitalom ipak nije zavrġila na terenu socijalizma 

nego se zaustavila na obrani i oļuvanju privatnog vlasniġtva. Stoga, stvarni cilj tog 

malograĽanskog protesta nije bio podruġtvljenje gospodarstva, kao ġto je zagovarala ljevica, 

nego je spas potraģen u faġistiļkoj utopiji koja je srednjem staleģu obeĺavala zaġtitu od 

krupnoga kapitala s jedne, ali i od socijalistiļkih zahtjeva sindikata, s druge strane. 

No, taj proces prelaska sa ñsocijalistiļkogò na ñfaġistiļkiò antikapitalizam nije se 

mogao ostvariti preko noĺi tako da su antikapitalistiļka raspoloģenja u nekih grupa faġistiļkog 

pokreta dosezala vrlo radikalne razmjere. Joġ uvijek su neke ñlijeveò grupe unutar faġizma 

drģale borbu protiv krupnoga kapitala vaģnijom od borbe protiv radniļkog pokreta. Tako npr. 

u programu faġistiļkih borbenih grupa (fasci di combattimento) 1919. godine, nalaze se 

zahtjevi tipa: ñMinimalne najamnine ï sudjelovanje radniļkih predstavnika u tehniļkom 

voĽenju poduzeĺa ï prenoġenje voĽenja industrije ili javnih poduzeĺa na proleterske 

organizacijeò (K¿hnl, 1978: 112). Talijanska povjesniļarka faġizma Eva Paola Amendola 

navodi kako su Mussolinijevi 'fasci di combattimento' upravo nastali u ozraļju socijalnog 

nezadovoljstva radnika, seljaka i srednjeg graĽanskog sloja, osiromaġenih posljedicama Prvog 

svjetskog rata (Amendola, 1998: 12), a to je razdoblje u kojem faġistiļki nacionalizam ide pod 

ruku s borbom socijalista za socijalnu pravdu i protiv privilegiranih skupina proiziġlih iz rata. 

No, kada je faġizam poļetkom 20-ih godina veĺ postajao masovni pokret i kao atraktivan 

saveznik gornjih klasa, ove su ñlijeveò snage unutar faġistiļkog pokreta potpuno razvlaġtene te 

se potpuno odustalo od ranijih zahtjeva za socijalizacijom ili podrģavljenjem poduzeĺa. 

Faġizam se veĺ jasno oblikovao kao ideologija koja je korporativnoj drģavi odredila zadaĺu: 

jaļanje, razvitak i ekspanzija talijanske nacije te ostvarenje njezinih strateġkih povijesnih i 

politiļkih ciljeva. Faġizam ne negira privatno vlasniġtvo kao ġto to ļini socijalistiļka ljevica, 

ali za razliku od graĽanskog liberalizma, ne pridaje mu funkciju prosperiteta pojedinca-
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vlasnika noġenog profitom. Privatno vlasniġtvo je u faġistiļkom konceptu shvaĺeno kao temelj 

ekonomije, ono nadopunjuje osobu-vlasnika, ali osim ġto znaļi pravo, vlasniġtvo je i duģnost. 

Socijalna mu je zadaĺa razvijati bogatstvo kao kolektivnu i nacionalnu dobrobit drģave 

(Ravliĺ, 2003: 260). 

Ideologiju antikapitalizma i uloge privatnog vlasniġtva kakvu je razradio tradicionalni 

faġizam, danas u bitnome baġtine vodeĺe neofaġistiļke skupine u Italiji. Na tragu te velike 

socijalno-idejne tradicije, Talijanska Republika, iako zemlja graĽanskog kapitalizma i 

parlamentarne demokracije, u svome ustavu propisuje pravo radnika da sudjeluju u 

upravljanju poduzeĺima te funkciju privatnog vlasniġtva i proizvodnje interpretira kao neġto 

ġto je usmjereno na razvitak cijele zemlje, a ne samo privatnih vlasnika.175 Takva 

ustavnopravna odreĽenja nesumnjivo vuku podrijetlo ne samo iz bogate socijalistiļke tradicije 

u talijanskoj povijesti veĺ i iz faġizma koji je duboko obiljeģio viġe od dva desetljeĺa vaģnog 

razdoblja talijanskog politiļkog i ekonomskog razvitka. Stoga, nije sluļajno da Nolte ukazuje 

na to kako joġ i danas izaziva iznenaĽenje kada se Mussolini naziva marksistom (Nolte, 1990: 

159). 

Kao baġtinik te politiļko-ekonomske tradicije, ļelnik neofaġistiļke Movimento 

sociale-Fiamma tricolore, Luca Romagnoli, u veĺ spomenutoj televizijskoj emisiji na RAI 

UNO, na novinarsko pitanje: ñU kojoj mjeri se danas pozivate na faġizam?ò, odgovorio je 

sljedeĺe:  

Iz tog velikog iskustva baġtinimo prije svega socijalnu politiku, uvijek istiļemo 

dijelove naġeg ustava koji govore o participaciji radnika u upravljanju poduzeĺima kao 

i o raspodjeli nacionalnog dohotka. Ti ļlanci ustava izravno se temelje na Nacionalnoj 

povelji o radu iz 1924. godine. Mi na tome i danas ļvrsto ustrajemo. 

 

Evidentno, postfaġist Romagnoli je pri tom mislio na ñbaġtinuò koju ļini upravo dio onih 

zahtjeva za koje su se 1919. godine radikalno zalagale faġistiļke borbene grupe (fasci di 

combattimento). 

Radikalni nacionalizam. Ideologija nacionalizma u talijanskom neofaġizmu izgubila 

je svoj militaristiļki i ekspanzionistiļki karakter iz vremena Mussolinijeva razdoblja, te se 

reducirao uglavnom na unutarnjopolitiļke ambicije. Princip nadmoĺi vlastite nacije i njezina 

prava da vlada drugima, viġe se ne ozbiljuje osvajanjem ģivotnog prostora (Lebensraum), 

                     
175 Ļlanci 46. i 47. Ustava Talijanske Republike govore o ciljevima ekonomske i socijalne elevacije, pravu 

radnika na participaciju u upravljanju poduzeĺima, te o socijalnoj funkciji ġtednje, investiranja i proizvodnje koja 

treba imati za cilj dobrobit zemlje (www.quirinale.it, 2012). U ļlanku 1. Ustava, Talijanska Republika je 

definirana kao demokratska republika koja se temelji na radu. 

http://www.quirinale.it/
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vojnom okupacijom, ili pak zamislima o obnovi nekadaġnje imperijalne slave i moĺi (Ănovo 

Rimsko carstvoñ). Neofaġistiļki nacionalizam, dakako, nije u potpunosti odbacio 

tradicionalnu ideoloġku podlogu povijesnoga faġizma (npr. jedinstvo drģave i nacije, primat 

nacionalnog nad individualnim), ali je redefinirao ciljeve: on se ostvaruje «prema unutra», u 

zaġtiti nacije od drugih i drugaļijih ï stranaca, imigranata, od ideoloġkih, anacionalnih 

protivnika, ljevice i graĽanskog liberalizma.  

Upotreba ideoloġke supstancije nacionalizma iz tradicionalnog faġizma u novim 

meĽunarodnim politiļkim prilikama, oļituje se i u prilagoĽenom diskursu nositelja 

neofaġizma u Italiji. Tako, primjerice, postfaġist Gianfranco Fini, voĽa Alleanze nazionale, u 

prvim godinama 21. stoljeĺa nije viġe eksplicitno zagovarao povratak bivġih talijanskih 

provincija na istoļnoj obali Jadrana pod drģavni suverenitet talijanske drģave (kao ġto je to 

faġizam rijeġio npr. s Rijekom nakon Prvog svjetskog rata)176, ali je gostujuĺi kao 

potpredsjednik talijanske vlade na 51. susretu dalmatinskih esula u Senigalliji 2004. godine, 

izjavio da su «te zemlje oduvijek bile i jesu talijanske». Umjesto teritorijalnih Ăprava nañ, 

talijanski se postfaġisti u suvremenom kontekstu meĽunarodnih odnosa koriste 

terminologijom Ăkulturnih pravañ Italije nad bivġim istoļnim provincijama koje se danas 

nalaze pod drģavnim suverenitetom Hrvatske, Slovenije i Crne Gore.177 Sintagmu Ăoduvijek 

talijanske zemljeñ kojom je povijesno-kulturno definirao prostor istoļnoga Jadrana, 

Gianfranco Fini je obrazloģio razdobljem proġlosti od Rimskoga carstva preko Mletaļke 

republike do moderne talijanske drģave u ļijem su se sastavu ti prostori nalazili. Praksu 

pripisivanja suvremenoj talijanskoj naciji i drģavi ekskluzivnog prava nasljedstva te duge i 

nepregledno velike povijesno-kulturne baġtine, Eric Hobsbawm naziva Ăļudnim, ali 

razumljivim paradoksomñ. Prema njegovu tumaļenju, moderne nacije se ponaġaju tako da 

tvrde kako su im Ăkorijeni iz najdalje proġlostiñ, da su Ăupravo suġta suprotnost novomeñ te 

da su one, nacije, Ăsuprotnost konstruiranome, naime da su ljudske zajednice tako 'prirodne' 

da im ne treba nikakva definicija doli vlastito inzistiranje na priznanju svojih pravañ 

(Hobsbawm, 2006: 149). Postfaġist Fini povijesnu liniju od Rimljana preko Mleļana do 

suvremenih Talijana smatra dijelom Ănacionalne historijeñ, ļime istiļe herojske i druge 

kontinuitete koji su usaĽeni u moderni koncept ĂItalijeñ i ĂTalijanañ. Upravo u tome 

Hobsbawm vidi Ăizmiġljanje tradicijeñ bez ļijeg se prouļavanja Ănacionalni fenomen ne moģe 

odgovarajuĺe istraģivatiñ s obzirom da je Ămnogo toga ġto subjektivno ļini modernu naciju 

                     
176 O upadu DôAnnunzija u Rijeku vidi u: Ļulinoviĺ, 1953, Dukovski, 2010. i Nolte, 1990. 
177 Postfaġist Roberto Menia (Alleanza nazionale), s ciljem legislativnog reguliranja Ăkulturnih pravañ Italije na 

podruļju istoļnoga Jadrana uputio je parlamentu nekoliko zakonskih prijedloga (vidi poglavlje 3.1.) 
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[...] vezano uz odgovarajuĺe i, uglavnom, priliļno mlade simbole ili odgovarajuĺe skrojeni 

diskurs (primjerice 'nacionalna historija')ñ (Hobsbawm, 2006: 150). 

Ekspanzionizam kao element faġistiļkog nacionalizma nije viġe na samom kraju 20. 

stoljeĺa zagovarao ni ļelnik pokreta Fascismo e libertà, Giorgio Pisanò, koji na pitanje 

novinara Ăpostoje li teritorijalne pretenzije njegova pokreta prema Istri i Dalmacijiñ, odgovara 

u tjedniku Nedjeljna Dalmacija od 28. studenog 1996.:  

 

Moģete biti sigurni da u naġoj vanjskopolitiļkoj orijentaciji nema mjesta nikakvu 

revanġizmu glede teritorijaè, ali i dodaje: çBuduĺnost svih nas je u Boģjim rukama i 

nikada se ne zna ġto se moģe dogoditi u ģivotima naroda, zar ne? 
 

O primjeru zauzetosti neofaġistiļkog nacionalizma unutarnjopolitiļkim ģivotom i 

problemima nacije, svjedoļi i komentar ļelnika Movimento sociale-Fiamma tricolore Luce 

Romagnolija glede imigranata i njihovih prava u Italiji, u intervjuu na RAI UNO 13. oģujka 

2006.:  

Ako moram nekom imigrantu osigurati pravo na socijalnu i zdravstvenu zaġtitu, a 

istodobno za taj iznos umanjiti ta prava mojoj obitelji, to ne smatram ļinom 

pravednosti. Na prvome mjestu nam moraju biti oni koji plaĺaju porez ovoj zemlji, 

njihova djeca, oni koji su se borili za ovu zemlju i doprinosili joj generacijama, te su 

ovu zemlju i naciju uļinili velikom. 

 

Ova Romagnolijeva izjava potkrjepljuje Riemenovu tvrdnju o diskurzivnim taktikama 

suvremenih faġista kojima oni poriļu identifikaciju s nehumanim dimenzijama faġistiļke 

ideologije. Tako ovaj ļelnik postfaġistiļke Movimento sociale-Fiamma tricolore, u gore 

citiranoj izjavi, radikalno nacionalistiļku netrpeljivost prema strancima kao Ădrugimañ, 

diskurzivno preoblikuje u brigu za zaġtitu prava Ăonih koji plaĺaju porezñ. 

Suvremeni talijanski neofaġizam, okrenut çprema unutraè, viġe ne polaģe svoje nade u 

çsjeĺanje na rat i vanjskopolitiļke problemeè (Nolte, 1990: 195) kao ġto je bila jedna od 

njegovih temeljnih preokupacija u razdoblju od kraja Prvog do kraja Drugog svjetskog rata 

(iako ni tada na unutarnjem planu nacionalizam nije imao niġta manje vaģnu ulogu u 

osiguranju totalitarnog karaktera drģave). Stoga, objekti tog radikalnog nacionalizma, nisu 

viġe drugi narodi i druge rase izvan vlastitoga drģavnog podruļja, nego grupe, pojedinci i 

pojave koje predstavljaju «drugo» i «opasno» unutar matiļne drģave. Naime, za aktualni 

neofaġizam, kao uostalom i za povijesni faġizam ï nacija i nacionalno, a ne individua i 

privatno, funkcioniraju joġ uvijek kao konstitutivni element drģave. Taj kolektivistiļki 
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koncept priliļno funkcionalno osigurava diskurzivni potencijal suvremenim (neo)faġistiļkim 

skupinama i strankama za promicanje i provoĽenje njihovih politiļkih i ideoloġkih namjera.  

Tezu Roba Riemena o Ăvjeļitom povratku faġizmañ dijeli i Mark Neocleous koji 

takoĽer smatra da faġizam nikada nije umro, pa stoga nema potrebe ni da se ponovo rodi kao 

ideologija. To miġljenje podrģava i Slaven Ravliĺ smatrajuĺi kako ñfaġizam pripada 

proġlostiò, ali je prouļavanje te ideologije iznimno vaģno za ustanovljavanje potencijala 

faġizma u danaġnjim politiļkim oļitovanjima rasizma, nacionalizma i autoritarizma koji 

uzimaju brojne moĺne oblike u danaġnjoj politici (Ravliĺ, 2003: 241). 

U svome djelu ĂFascismñ (1997.), Neocleous tumaļi faġizam kao rezultat druġtvenih i 

politiļkih proturjeļnosti moderne i kapitalizma, sagledavajuĺi ga kroz tri imanentna mu 

koncepta ï rat, prirodu i naciju. Usmjeren protiv pokreta i ideologija koje zagovaraju 

socijalnu emancipaciju, poput marksizma ili liberalizma, faġizam ideju 'druġtvenog 

osloboĽenja' pretvara u agresivni nacionalizam s nesagledivim destruktivnim posljedicama za 

ljudski ģivot. Stoga, Neocleous upozorava da se u vezi s pitanjem ñpovratka faġizmaò, ne 

smije poistovjetiti reģim s ideologijom i pokretom jer, naime, za razliku od faġistiļkih reģima 

koji su u povijesti poraģeni, faġizam nastavlja ģivjeti u idejama i argumentima. 

Slijedeĺi Neocleousovu i Riemenovu tezu o kraju faġizma kao politiļkog sustava, ali 

ne i kao ideologije, uz njihov metodski ónaputakô o potrebi prepoznavanja i prouļavanja onih 

elemenata ideologije faġizma koji se u danaġnjoj politici javljaju u novim, ñprilagoĽenimò 

oblicima, moguĺe je identificirati gdje i kako taj ideoloġki potencijal funkcionira na 

suvremenoj talijanskoj politiļkoj sceni. Neofaġizam u Italiji manifestira se, kao ġto smo 

vidjeli, kroz programe, ideje i aktivnosti nekih parlamentarnih stranaka (npr. Movimento 

sociale-Fiamma Tricolore imala je svoje zastupnike ne samo u nacionalnom nego i u 

Europskom parlamentu), ali i nekih frakcija desno orijentiranih stranaka koje su se odvojile i 

osamostalile u zasebne politiļke skupine i pokrete upravo zbog 'dosljedne' privrģenosti 

izvornim naļelima povijesnog, Mussolinijevog faġizma (npr. stranka Fascismo e libertà). 

Kako primjeĺuje talijanska povjesniļarka Francesca Tacchi, ñdok je Talijanska Republika 

ļinila malo i loġe u obraļunu s vlastitom proġloġĺu, oni koji su se smatrali baġtinicima te 

proġlosti, reorganizirali su seò (Tacchi, 2004: 177). Tako je veĺ 1946. roĽen Movimento 

sociale italiano ï MSI - (Talijanski socijalni pokret) koji je pod tim imenom izbjegao udar 

Ustavne povelje koja je zabranjivala oģivljavanje faġistiļkih organizacija.  

Postfaġizam i/ili neofaġizam je u Italiji proġao kroz nekoliko faza: (1) od prvih pojava 

u poslijeratnom demokratskom kontekstu pa (2) do njegove, prije svega, antikomunistiļke 
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uloge u razdoblju Hladnoga rata kada je predstavljao vaģnog saveznika demokrġĺanskim 

vladama. Nadalje, (3) u sedamdesetim godinama koje obiljeģava fragmentacija desnice oko 

Movimento sociale italiano, uz neofaġiste se vezuju pokuġaji drģavnog udara kao i teroristiļke 

konotacije, da bi (4) na koncu, krajem osamdesetih, desnica doģivjela duboke promjene koje 

idu dotle da se vodeĺi, najstariji baġtinik faġizma, Movimento sociale italiano, 1995. godine 

transformira u Nacionalni savez (Tacchi, 2004: 177-178), stranku koja je u razdoblju od 1994. 

nadalje sudjelovala u nekoliko koalicijskih vlada premijera Silvija Berlusconija.  

Nakon gaġenja Talijanskog socijalnog pokreta (MSI) koji se na svom 17. nacionalnom 

kongresu u Fiuggiju transformirao u Nacionalni savez, nastale su iz toga pokreta i neke manje 

postfaġistiļke stranke ļiji sljedbenici nisu pristali na 'otklon' od kljuļnih ideoloġkih postavki 

povijesnog faġizma iz 20-ih i 30-ih  godina dvadesetog stoljeĺa. MeĽu njima je i Pokret 

Faġizam i sloboda (Movimento Fascismo e libertà) koji je predvodio faġistiļki senator i bivġi 

novinar Giorgio Pisanò (1924.-1997.). U 90-im godinama su (neo)faġistiļku scenu Italije, 

izuzev desniļarske Alleanze nazionale koja je deklarativno prekinula kontinuitet s 

Mussolinijevim faġizmom, uglavnom obiljeģile izvanparlamentarne stranke poput Fascismo e 

libertà, a u prvom desetljeĺu 20. stoljeĺa znaļajnu je ulogu na toj sceni odigrao Movimento 

sociale-Fiamma Tricolore koji je imao zastupnike u nacionalnom i u Europskom parlamentu. 

Na talijanskim parlamentarnim izborima poļetkom oģujka 2018. godine, svojom je 

izbornom kampanjom golemu paģnju talijanske politiļke javnosti, ali i brojnih 

zapadnoeuropskih medija, pobudila (neo)faġistiļka stranka-pokret CasaPound Italia. Nastala 

kao rezultat politiļko-kulturnog i umjetniļkog djelovanja skupine mladih, CasaPound 

datumom svog utemeljenja smatra 26. prosinca 2003. kada je izvela akciju zauzimanja jedne 

prazne zgrade u rimskoj ulici Via Napoleone III br. 3, koja ubrzo  postaje dom za brojne 

socijalno ugroģene obitelji, pod imenom CasaPound (Kuĺa Pound) (www.casapounditalia.org, 

2018), prema poznatom pjesniku Ezri Poundu (1885.-1972.) koji je u 20-im godinama bio 

involviran u faġistiļku politiku, da bi 1945. bio izloģen muļenju od strane talijanskih 

partizana i savezniļke vojske.  

Prema podacima objavljenim na sluģbenom internetskom portalu ove stranke, na 

parlamentarnim izborima u oģujku 2018. CasaPound Italia je dobila preko 300 tisuĺa glasova, 

ġto je oko ġest puta viġe u odnosu na 48.000 glasova koliko ih je dobila na izborima 2013. 

godine. Na samom poļetku svoga djelovanja krenuli su s 0,13 posto osvojenih glasova da bi 

2018. doġli na oko jedan posto podrġke talijanskog biraļkog tijela. U objavljenoj zahvali 

svojim biraļima, generalni tajnik stranke Simone di Stefano napisao je: ĂSada smo veĺ 

http://www.casapounditalia.org/
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politiļka stvarnost s kojom stranke i institucije moraju raļunati. Kreĺemo odavde, sa zaletomñ 

(www.casapounditalia.org, 2018).  

Pripadnost stranke CasaPound kontinuitetu talijanskog faġizma, Di Stefano je 

eksplicitno potvrdio u jednoj televizijskoj izjavi koju, u izdanju od 28. veljaļe 2018., na 

svome tv-portalu prenosi dnevnik La Repubblica: 

 

Faġizam je naġa povijest, odatle mi dolazimo. Nitko tijekom proġlih desetljeĺa 

nije pomiġljao raspustiti Movimento sociale, pa ne vidim zaġto bi danas trebalo 

raspuġtati naġu stranku. Ovako Simone di Stefano, lider CasaPound-a [é] odgovara 

kroniļarima koji su ga pitali da se izjasni o svome odnosu spram faġizma 

(https://video.repubblica.it, 2018) 

 

U priliļno konfuznoj tranziciji od oficijelne antifaġistiļke ka novoj desniļarskoj 

politici proġlosti, na talijanskoj se neofaġistiļkoj sceni na razne naļine pokuġavao 

kompenzirati deficit evokacije faġistiļke proġlosti. S tom namjerom su nastale i neke vrlo 

dobro strukturirane internetske stranice koje promiļu lik i povijesnu ulogu Benita 

Mussolinija. Smatrajuĺi, oļito, da je njegovim nestankom s povijesno-politiļke scene nastao 

Ăvakuum vrijednosnih i simboliļkih orijentacija zajedniceñ (Bosto, 2007: 28), on se i ovim 

medijskim kanalima nastoji ispuniti Ăpriļomñ o Mussoliniju kao novim/starim politiļkim 

srediġtem autoriteta. MeĽu takvim internetskim portalima, istiļu se kvalitetom i kontinuiranim 

ureĽivanjem dvije: www.mussolinibenito.net i www.ilduce.net.  

Prva se predstavlja s namjerom upoznavanja javnosti s Ămislima, intevjuima i 

povijesnim pjesmama iz razdoblja musolinijevskog faġizmañ, ali se uredniġtvo, kako bi 

preveniralo eventualne tuģbe, ograĽuje od sadrģaja video priloga u kojima Mussolini govori o 

rasnim zakonima. ĂNe znaļi da ih podrģavamo, ali kako je rijeļ o povijesnim ļinjenicama, 

dajemo samo moguĺnost da ih se ļujeñ, stoji napomena na portalu www.mussolinibenito.net. 

Portal u izborniku nudi sadrģaje (linkove) s nazivima Faġizam, Marġ na Rim, Govori 

Mussolinija, Posljednji Mussolinijev intervju, Faġistiļke pjesme, Foibe i druge naslove, a 

navodi se kako sadrģaji nisu u spurotnosti Ăni sa zakonom Scelba, ni sa zakonom Mancino ni 

sa zakonom Fianoñ178, jer je navodno rijeļ o povijesnim informacijama, a ne propagandi 

faġizma. MeĽutim, isto tako, meĽu autorskim ļlancima je i onaj u kojemu se upravo propituje 

                     
178 Rijeļ je o tri zakona koji sankcioniraju javnu afirmaciju faġistiļke ideologije kao i isticanje njezinih simbola. 

Zakon Scelba iz 1952. definirao je apologiju faġizma kao kazneno djelo; zakon Mancino iz 1993. sankcionira 

geste, akcije i slogane vezane uz nacifaġistiļku ideologiju kao i diskriminaciju po rasnoj, etniļkoj i religijskoj 

osnovi; zakon Fiano koji je usvojen 2017., na prijedlog parlamentarnog zastupnika iz redova Demokratske 

stranke (Emanuele Fiano), predviĽa kaznu zatvora od ġest mjeseci do dvije godine za apologiju i promidģbu 

faġizma putem simbola (spominju se kao kazneno djelo faġistiļki 'rimski pozdrav' i prodaja memorabilija kojima 

se prizivaju totalitarni reģimi). 

http://www.casapounditalia.org/
https://video.repubblica.it/
http://www.mussolinibenito.net/
http://www.ilduce.net/
http://www.mussolinibenito.net/
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ustavnost zakona Fiano ġto ļini razvidnim primarno politiļki, a ne historiografski karakter 

ovog projekta. 

  Portal www.ilduce.net, postavljen 2001., sliļan je po sadrģaju i intenciji prvome, s 

time da se predstavlja kao Ăweb stranica za ġirenje povijesne istine o Benitu Mussoliniju i 

faġizmuñ, a na proļelju portala je slika Ducea s natpisom: ĂPovijest jednog Talijana koji je 

volio svoju domovinuñ. 

 

Tablica 9: Pregled (neo)faġistiļkih stranaka i skupina u Italiji 

NEOFAĠISTIĻKA ORG. STATUS PROGRAMSKA OBILJEĢJA 

Movimento sociale - Fiamma 

Tricolore  
Aktivan nacionalna drģava rada, korporativizam, zabrana 

imigracije, veliļanje pater familiasaé 

Forza Nuova 

 
Aktivan ĂItalija Talijanimañ, 'ius sanguinis', a ne 'ius soli', stop 

imigrantima, zatvaranje granica, izlazak iz EU i NATO-

a, nacionalizacija Bance d'Italia 

CasaPound Italia Aktivan politika nulte imigracije, pravo na stan i posao, drģavna 

kontrola ekonomije, izlazak iz euro zone; cilj: Ăzaġtita 

Talijanañ 

Base Autonoma Nektivan  viĽenje EU kao ekonomske katastrofe za Italiju, potreba 

za desnom identitetskom politikom, antikomunizam, 

mrģnja prema imigrantima 

Movimento Fascismo e libertà ï 

Partito socialista nazionale 
Aktivan baġtini povijesni faġizam i ideje, Ăgenijalnostñ Benita 

Mussolinija 

Ordine Nuovo Neaktivan Djelovao sluģbeno od 1969. do 1973., a ilegalno od 

1973. do 1981. VoĽe stranke optuģeni za terorizam 

Ordine Nero Neaktivan tajna neofaġistiļka teroristiļka org. nastala 1974. nakon 

raspuġtanja Ordine Nuovo, vrġila je atentate 

Avanguardia nazionale giovanile  Neaktivan osnovana 1960., raspuġtena 1976. godine 

Fronte Nazionale Aktivan borba protiv ljeviļarskog multikulturalizma, anti-EU, 

monetarni i kulturni suverenitet Italije, podrġka Putinu 

Europa Civiltà  Neaktivan utemeljen u Rimu 1967., zastupao ideju snaģne vojske 

kojoj treba vratiti nezamjenjivu stoģernu funkciju u 

drģavi. Idejni inspirator bio je belgijski novinar Jean 

Thiriart, osuĽen za kolaboraciju s nacistima 

Nuclei armati rivoluzionari  Neaktivan teroristiļka neofaġistiļka organizacija aktivna od 1977. 

do 1981., pripadnici osuĽivani za ubojstva  

Terza posizione Neaktivan pokret osnovan 1978., djelovao do 1982., ideologija 

neofaġizma i nacionalnog socijalizma, antikapitalizam i 

antikomunizam 

Fronte universitario d'azione 

nazionale (FUAN) 
Neaktivan studentska neofaġist. org. osnovana 1950., a raspuġtena 

1996.; pripadnici su danas disperzirani po strankama 

Fiamma Tricolore, Alleanza nazionale i dr. 

 

U komparativnoj analizi povijesni faġizam - neofaġizam, suļeljena su temeljna 

obiljeģja i specifiļne razlike suvremenog talijanskog (neo)faġizma s ideoloġkim elementima 

Mussolinijeva povijesnog faġizma kako ga je interpretirao marksistiļki teoretiļar Reinhard 

Kühnl. U njegovu tumaļenju, koje se umnogome oslanja na Maxa Horkheimera, povijesni je 

faġizam nastao kao rezultat krize kapitalizma koji je, s ciljem oļuvanja temeljnih pretpostavki 

http://www.ilduce.net/
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svoje egzistencije, jedan oblik vladavine (liberalni) Ăzamijenioñ drugim ï faġistiļkim. Za 

marksistu K¿hnla faġizam je klasna kategorija i on je kao tip vladavine bio u funkciji 

oļuvanja kapitalistiļkih klasnih odnosa. Ovaj utilitaristiļki pristup, karakteristiļan za 

politologiju 70-ih godina 20. stoljeĺa, neki su autori do danas napustili i u interpretaciji 

povijesnog faġizma, a za tumaļenje suvremenog neofaġizma taj bi se pristup, bez kulturalne 

analize, pokazao sasvim nedostatnim. 

James Gregor u knjizi ĂInterpretations of Fascismñ iznosi stav o neodrģivosti 

marksistiļkih, poglavito standardnih sovjetskih karakterizacija faġizma kao 'otvorene 

teroristiļke diktature s najreakcionarnijim, ġovinstiļkim i imperijalistiļkim elementima u 

sluģbi financijskog kapitala'. Prema toj staroj tezi Maxa Horkheimera, faġizam je sredstvo 

oļuvanja interesa krupnog kapitala u uvjetima neizbjeģne krize kapitalizma. Gregor odbacuje 

tu interpretaciju tvrdeĺi da ne postoje dokumentirani dokazi koji bi potvrdili tezu da su 

Mussolini i Hitler bili  svjesni ili  nesvjesni ñalatiò bilo koje klase ili  segmenta druġtva. U 90-

im godinama proġloga stoljeĺa doġlo je do prodora ñnovih teorijaò u pokuġaju klasifikacija i 

definicije faġizma. Jedan od njih, primjerice, shvaĺa faġizam kao posljedicu erozije europskog 

morala, kao dekadenciju ideje slobode meĽu Europljanima, ukljuļujuĺi dva uporiġta humanog 

druġtvenog poretka ï slobodu i jednakost (v. Gregor, 2017). No, i ovaj je pristup nedostatan, 

smatra autor, s obzirom da su postojali i postoje reģimi koji su dopustili propadanje ideje 

slobode i jednakosti, a da nisu faġistiļki.  

Izraelski povjesniļar Ishay Landa iznosi ļak tvrdnju da liberalni poredak nije nikakva 

antiteza faġizmu, nego je ñliberalni kapitalizam bio opremljen ugraĽenom opcijom da se 

izvuļe iz konstitucionalizma i vrati se vladavini sile ako vidi da su njegovi ekonomski interesi 

ugroģeniò (Landa, 2018: 17), tj. faġizam je ekstremni pokuġaj rjeġavanja krize liberalizma. 

Marco Piraino i James Gregor u knjizi ñIdeologija faġizma. Racionalni temelj 

totalitarizmaò (Lôideologia del fascismo. Il fondamento razionale del totalitarismo), 

definiraju talijanski faġizam iz razdoblja Mussolinija kao logiļnu posljedicu uzajamnih 

proģimanja i djelovanja tadaġnjih intelektualnih, druġtvenih i politiļkih strujanja. Dvojica 

autora smatraju da su suvremeni analitiļari zapostavili utjecaj politiļkih ideja u razvitku 

faġizma kao ideologije. Marksisti su fenomen faġizma ograniļili na klasni interes fokusirajuĺi 

se na nacionalistiļku komponentu te ideologije, buduĺi da je nacionalizam oļito vukao 

podrijetlo iz nezadovoljstva talijanske graĽanske klase. MeĽutim, analizi je izmakao utjecaj 

koji je u formiranju faġistiļke doktrine imala misao proletarijata. Piraino i Gregor zakljuļuju 

kako ñsvoditi faġistiļku doktrinu iskljuļivo na njegovo nacionalistiļko podrijetlo, znaļi vrġiti 
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nasilje nad ļinjenicama i stvarati dojam velikog diskontinuiteta u evoluciji Mussolinijeve 

misliò (Piraino i Gregor, 2013: 100). 

Iz perspektive ovakvog tumaļenja ñprirodeò faġizma, postaje jasnije zbog ļega 

suvremeni talijanski neofaġisti u imenu stranke nominalno, a u djelovanju i praktiļno, ģele 

programski óujedinitiô faġizam i socijalizam (npr. Fascismo e libertà-Partito socialista 

nazionale), ili pak zaġto viġe ne djeluje paradoksalnim kada se npr. Marco Mori javno 

deklarira kao socijalist, a kandidira se 2018. za parlament na listi stranke CasaPound, koja je u 

brojnim zapadnoeuropskim medijima predstavljen kao simbol ñpovratka faġizmaò.179 

Faġizam je u suvremenoj Italiji, od 90-ih godina naovamo, dosegao posvemaġnji 

semantiļki zaokret na naļin da se njegova semantiļka funkcija sve manje odnosi na politiļke i 

socijalne okolnosti povijesnoga faġizma, transormirajuĺi se u pojam koji ima snaģno 

motivirajuĺe politiļko znaļenje u ostvarenju nove, prilagoĽene neofaġistiļke vizije ósocijalno-

ekonomske emancipacijeô graĽana od (neo)liberalnog modela kapitalizma. Za njih, povijesni 

Mussolinijev faġizam ima primarno ulogu slikovno i narativno oblikovane figure sjeĺanja na 

kojoj se temelji politika kulturnog identiteta. No, kada su u pitanju javne politike, fokus je 

okrenut onoj dimenziji faġistiļke doktrine na koju skreĺu pozornost Piraino i Gregor: u 

suvremenom djelovanju neofaġista, na diskurzivnoj razini,  ñnacionalnoò je ustupilo prednost 

ñsocijalnomò. Izdaġni, ekspanzionistiļki faġizam Mussolinija sveden je 2018. na ñanksiozniò, 

egoistiļni neofaġizam CasaPound-a pod sloganom ñNajprije Talijaniò (Prima gli italiani).180 

 

4.3. Esuli: ñFaġistiò ili ñsamo Talijaniò? 

 

Identifikacija esula kao simbola "iredentizma" koji je simptomatiļan za njihovu 

percepciju iz jugoslavenske/hrvatske perspektive181, u Italiji je, poglavito u prvim 

                     
179 Uoļi talijanskih parlamentarnih izbora koji su odrģani poļetkom oģujka 2018., The Guardian je 22. 2. 2018. 

ovu stranku predstavio u tekstu s naslovom ĂThe fascist movement that has brought Mussolini back to the 

mainstreamñ, naglasivġi u ļlanku kako je upravo CasaPound srediġnja snaga koja je Ănanovo normalizirala 

faġizam u zemlji njegova nastankañ (www.theguardian.com, 2018). Hate Speech International koji se bavi 

istraģivanjem i analizama svih oblika ekstremizma, na svome je portalu joġ 2015. ovu stranku prikazao u tekstu 

naslovljenom ĂThe new fascistsñ (www.hate-speech.org, 2015). Televizija ĂChannel 4ñ emitirala je uoļi 

talijanskih parlamentarnih izbora 2018. prilog o CasaPound-u prikazavġi ga kao Ămalu faġistiļku politiļku 

strankuñ, navodeĺi, izmeĽu ostalog, kako je u Italiji Ăfaġizam opet postao normalnom pojavomñ 

(www.channel4.com, 2018) 
180 Slogan ĂNajprije Talijaniñ stranka CasaPound Italia je zaġtitila autorskim pravom, kao reakciju na namjeru 

Mattea Salvinija, federalnog tajnika Lege Nord, da federaciju desnoga centra nazove upravo tako. CasaPound je 

prije ovoga, registrirala i izborni moto ĂSuverenitetñ (Sovranit¨) (www.ilprimatonazionale.it, 2018) 
181 Tijekom 1990-ih godina identifikacija esuli=iredentisti ļesto je koriġtena u hrvatskom politiļkom i 

medijskom diskursu, a ġto je nailazilo na kritiļke reakcije u talijanskim medijima. Za ilustraciju takvih reakcija 

navodimo dva novinska naslova: 1) list Il Gazzettino od 9. veljaļe 1994. donosi tekst pod naslovom 

http://www.theguardian.com/
http://www.hate-speech.org/
http://www.channel4.com/
http://www.ilprimatonazionale.it/
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poslijeratnim godinama, funkcionirala po simboliļkom naļelu esuli=faġisti. U atmosferi 

poraĺa kada se Italija kao ratni gubitnik suoļila s katastrofalnim posljedicama za njezin 

moralni i politiļko-ekonomski integritet, esuli su u dijelu talijanske javnosti, poglavito u 

antifaġistiļkom kontekstu, kolektivno nosili simboliļko obiljeģje propasti Mussolinijeva 

politiļkog projekta koji je vlastitoj naciji i drģavi nanio neprocjenjivu i dugoroļnu ġtetu182. 

Nakon proteklih desetljeĺa taj se percepcijski obrazac nije radikalno izmijenio, ļemu 

su moguĺa barem dva razloga. Prvo, esuli kao druġtvena grupa koja se konstituirala kao 

zajednica sjeĺanja ļuva svoju proġlost iz dva aspekta: posebnosti i trajnosti (Assmann, 2006: 

55). Ova "posebnost" oļituje se u ļinjenici da su 'vrijeme i prostor' njihova sjeĺanja vezani 

objektivno uz razdoblje faġistiļke Italije koja je okonļanjem rata istodobno doģivjela gubitak 

vladajuĺeg faġistiļkog poretka i gubitak teritorija na istoļnoj obali Jadrana. Istodobnost tih 

povijesnih procesa i uļinaka, esule je "trajno" vezao za faġizam kao figuru sjeĺanja, odnosno 

proizveo trajnu percepciju 'esula faġista' i u perspektivi antifaġistiļkog protusjeĺanja. Drugi je 

razlog u tome ġto svaka druġtvena grupa pri stvaranju slike o sebi naglaġava razliku prema 

van, prema drugima. IzgraĽujuĺi kao zajednica svijest o svom identitetu kroz vrijeme, esuli 

"dogaĽaje za pamĺenje uvijek biraju i postavljaju u perspektivu tako da se postigne dojam 

analogija, sliļnosti i kontinuiteta" (Assmann, 2006: 55).  

Drugim rijeļima, esuli kao grupa identitetski ne prihvaĺaju odluļujuĺe promjene, kao 

ġto su poslijeratna radikalna teritorijalna, kulturna i ideoloġka transformacija prostora gdje su 

prije ģivjeli, jer bi takvim prihvaĺanjem ona prestala postojati kao grupa i eventualno bi 

ustupila mjesto nekoj novoj grupi. Prema Halbwachsu, grupa doģivljava svoju proġlost 

iskljuļujuĺi iz nje svaku promjenu, ġto je srediġnje obiljeģje kolektivnog pamĺenja ļemu se 

kao suprotan pojam moģe postaviti 'povijest'. ĂAko kolektivno pamĺenje opaģa samo sliļnosti 

i kontinuitete, povijet percipira samo razlike i diskontinuiteteñ, piġe Asmann interpretirajuĺi 

Halbwachsa (Assmann, 2006: 57). Vrijeme i prostor faġizma je naprosto zadati ñhorizont 

samorazumijevanjaò esulske zajednice, faġizam se tu moģe razumjeti kao ñorijentacijska 

prinuda ili kao nuģnost stabilizacijskog uporiġtaò koje je neizbjeģno za njihovo tumaļenje 

vlastite povijesti. Ġtoviġe iz razdoblja povijesnog faġizma, koje koincidira s njihovom 

                                                                

ĂIrredentisti? No, solo esuliñ (Iredentisti? Ne, samo esuli) i 2) ļlanak u listu Il Piccolo od 15. lipnja 1993. pod 

naslovom ĂZara, italiani 'irredentisti'ñ (Zadar, Talijani Ăiredentistiñ) 

182 U Italiji je 90-ih godina 20. stoljeĺa nastala izdaġna memoarska literatura posveĺena  nezahvalnom poloģaju 

i percepciji esula u simbolizaciji faġizma, u okolnostima prvih poslijeratnih godina u kojima su oni doseljavali s 

istoļne obale Jadrana na Apeninski poluotok, razmjestivġi se najprije po izbjegliļkim kampovima, a potom se 

integrirajuĺi u talijansko druġtvo. Edward Chiapino u desniļarskom ļasopisu Ordine futuro piġe: ñZa 

Komunistiļku partiju Italije, svi su esuli bili faġisti koji bjeģe iz Raja, iz utopije Komunistaò 

(www.ordinefuturo.net, 2018) 

http://www.ordinefuturo.net/
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autohtonom zaviļajnoġĺu na istoļnome Jadranu, esuli jedino i mogu crpiti ñsimboliļki kapital 

samorazumijevanja i samoreprezentacijeò (Bosto, 2007: 29). Naime, povijesna proġlost 

faġizma upravo je njihova povijesna proġlost. Esuli, kao i svaka grupa Ăteģi trajnosti, sklona je 

previdjeti mijene, koliko je to moguĺe, i predoļiti si povijest kao trajanje bez promjena", 

odnosno, gledanjem Ăprema unutrañ, u slici vlastite proġlosti Ăpreskaļe duboke promjeneñ 

(Assmann, 2006: 55-57). Upravo je u tome ishodiġte identifikacije koja esule u nerijetkim 

percepcijama joġ uvijek simboliļki povezuje s faġizmom (ili, s jugoslavenske/hrvatske strane, 

ļeġĺe s faġistiļkim iredentiznom).  

 Neofaġistiļke stranke na suvremenoj politiļkoj sceni Italije, uslijed efekta te 

identifikacije, ali i sami potiļuĺi tu identifikaciju, temu esula, egzodusa i Ăistoļne graniceñ 

redovito koriste s ciljem zadobivanja podrġke javnosti. Iako njihova politika povijesti glede 

Ăistoļne graniceñ nije sustavno i uļinkovito razraĽena kao, primjerice, u programu djelovanju 

Alleanze nazionale, neofaġisti to pitanje svjesno radikaliziraju u sklopu svoje nacionalistiļke 

paradigme.  

 U toj radikalizaciji najdalje je otiġao Movimento sociale-Fiamma Tricolore (MS-FT) 

koji svojim 'utopistiļkim' zahtjevima nadilazi svaki realistiļki koncept meĽunarodnih odnosa. 

U priopĺenju, objavljenom 14. rujna 2017. na sluģbenom portalu stranke, MS-FT obavjeġtava 

javnost da je 12. rujna 2017. godine vanjskopolitiļkom odboru parlamenta dostavio peticiju 

kojom se traģi "jednostrani raskid Ugovora o miru s Italijom" nazvanog "diktat od 10. veljaļe 

1947." (www.fiammatricolore.com, 2017). Pozivajuĺi se na ļlanak 50. talijanskog Ustava koji 

predviĽa moguĺnost da se graĽani obrate parlamentu zahtijevajuĺi zakonske mjere ili da 

iskaģu zajedniļke potrebe, MS-FT je na sjednici svog centralnog komiteta 18. lipnja 2017. u 

Rimu, usvojio prijedlog o upuĺivanju takvoga zahtjeva zastupniļkom domu i senatu 

parlamenta. U stranaļkom priopĺenju se, izmeĽu ostalog, navodi: 

 

  Ova vijest od enormne vaģnosti za sudbinu Italije treba biti razglaġena na 

cijelom nacionalnom teritoriju. Stoga, pozivaju se nacionalno tajniġtvo, predsjedniġtvo 

centralnog komiteta, sva centralna i periferna sjediġta Pokreta, kao i svi drugovi 

Fiamme Tricolore, da doprinesu snaģnom odjeku ovoga dogaĽaja ļiji je pokrovitelj i 

ostvaritelj volje domovine, pored svih ostalih politiļkih snaga, samo i jedino 

Movimento Fiamma Tricolore. Treba organizirati konferencije, dijeljenje letaka, 

punktove za prikupljanje potpisa, vijest treba dalje ġiriti putem privatnih mobitela, 

internetskih stranica, obraĺajuĺi se svakom pojedinom graĽaninu i vodstvu svake 

politiļke stranke. To treba biti apel koji ĺe proģeti cijelu italsku zajednicu 

(www.fiammatricolore.com, 2017). 

 

http://www.fiammatricolore.com/
http://www.fiammatricolore.com/
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Pokretaļi i prvi potpisnici ove peticije bili su najviġe rangirani duģnosnici stranke MS-

FT: ļlanovi poļasnog predsjedniġtva Carlo Morganti, Alessandro Bordoni i Mario Coen 

Belinfanti, zatim nacionalni tajnik stranke Attilio Carelli te predsjednik Centralnog komiteta 

Francesco Condorelli, a pridruģili su im se potpisom i predsjednik Talijanske unije kulturnih 

asocijacija (Unione italiana Associazioni Culturali) Cosmo Giovanni Sallustio Salvemini te 

urednica mjeseļnika ove Unije "L'Attualità" dr. Giovanna Canzano.  

U priopĺenju je navedena i simptomatiļna odluka kojom je u sklopu centralnog komiteta MS-

FT, osnovan ĂKomitet za Mariju Pasquinelliñ (Comitato pro Maria Pasquinelli), stranaļko 

tijelo koje je dobilo ime po ģeni koja je 10. veljaļe 1947., nakon ġto je potpisan pariġki 

Mirovni ugovor s Italijom, ubila u Puli savezniļkog ļasnika Roberta de Wintona.  

 Movimento sociale-Fiamma tricolore izdaġno je koristila temu esula i tijekom 2006. 

godine kada je njezin tadaġnji glavni tajnik, eurozastupnik Luca Romagnoli, pred Europskim 

parlamentom u Strasbourgu predvodio prosvjed zahtijevajuĺi od Europske unije blokadu 

Hrvatske na njezinu putu u punopravno ļlanstvo EU. Iako je neposredni povod za taj prosvjed 

bilo sporno pitanje prava slobodnog pristupa talijanskih drģavljana hrvatskom trģiġtu 

nekretnina, politiļka intencija ovog jedinog eurozastupnika koji se eksplicitno deklarira kao 

faġist, bila je okrenuta pitanjima proġlosti. Prema pisanju tjednika Hrvatski list od 26. sijeļnja 

2006., Romagnoli je u Europskom parlamentu postavljao upite Vijeĺu EU-a u svezi s 

poslijeratnim egzodusom Talijana, traģeĺi odgovore na pitanja: "ġto Bruxelles predviĽa 

poduzeti kako bi Hrvatska i Slovenija vratile imovinu oduzetu u vrijeme komunistiļke 

nacionalizacije, kako Hrvatska i Slovenija planiraju priznati nasilje nad esulima, na koji je 

naļin moguĺe zaġtititi povijesnu, spomeniļku i jeziļnu baġtinu Talijana na podruļjima koja su 

iza rata dodijeljena bivġoj Jugoslaviji, ġto se predviĽa poduzeti kako bi se sprijeļilo uklanjanje 

talijanskih nadgrobnih spomenika na podruļju Istre, Rijeke i Dalmacije, te kada ĺe se 

proglasiti Dan prava esula koji bi se svake godine sveļano trebao obiljeģavati diljem cijele 

Europske unije". 

Peticija kojom je MS-FT 2017. godine zatraģio od parlamenta jednostrani raskid 

Mirovnog ugovora iz 1947. kojim je Italija izgubila svoj drģavni teritorij na istoļnome 

Jadranu, proizlazi iz neofaġistiļke interpretacije posljedica rata koju je Luca Romagnoli 

slikovito demonstrirao u svibnju 2005. kada je Europski parlament usvajao rezoluciju u 

povodu 60. obljetnice svrġetka Drugog svjetskog rata. U ļlanku pod naslovom "Mussolinijev 

nasljednik blokira Hrvatsku na putu u Europsku uniju", tjednik Hrvatski list od 26. sijeļnja 

2006., navodi kako je Romagnoli "usred zavrġnog glasovanja ustao, skinuo sa sebe 
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identifikacijsku iskaznicu i bojkotirao glasovanje,  'odbivġi time sudjelovati u beskonaļnom 

podloģniġtvu takozvanim osloboditeljima', kako je prenio u sluģbenom priopĺenju njegov 

profaġistiļki Socijalni pokret".  

Za napuġtanje meĽunarodnopravnog naļela Pacta sunt servanda u odnosima s 

Hrvatskom, javno se 2015. godine zaloģila i Alessandra Mussolini (r. 1962.) koja u 

neofaġistiļkom miljeu ima izraģenu politiļku simboliku s obzirom da je rijeļ o unuci 

faġistiļkog voĽe Benita Mussolinija. Ova bivġa ļlanica postfaġistiļkog Movimento sociale 

italiano (1992.-1995.) koja je raspuġtanjem te stranke nastavila politiļko djelovanje u Alleanzi 

nazionale (1995.-2003.) te na koncu zavrġila u Berlusconijevoj Forza Italiji (od 2013.), 

izazvala je reakciju nekih hrvatskih medija kada je, kako prenosi Veļernji list od 12. veljaļe 

2015., ñpodsjetivġi u Europarlamentu na to da Italija obiljeģava Dan sjeĺanja na fojbe i 

progon Talijana iz Istre, Rijeke i Dalmacije, rekla da talijanska manjina traģi ponovne 

pregovore Italije s Hrvatskom i Slovenijom o Rimskom sporazumu iz 1983.183 koji je 

formalno izvan snage, te pisanje imena gradova, mjesta i ostalih oznaka na talijanskom 

jezikuò. U ļlanku koji je na naslovnoj stranici spomenutog izdanja Veļernjeg lista najavljen 

pod naslovom ñZaġto Duceova unuka otvara pitanje istarskih Talijanaò, odgovorio joj je 

hrvatski eurozastupnik Ivan Jakovļiĺ kazavġi da je ñpotpuno neprihvatljiva najava zastupnice 

Mussolini kojom se traģi revizija Rimskih sporazumaò ġto bi prije svega bilo ñġtetno za naġe 

graĽane talijanske nacionalnosti koji bi tada doġli u fokus politiļara koji im ne ģele dobroò. 

 Dan sjeĺanja na esule i foibe koji je uspostavljen zakonom iz 2004., a koji je 10. 

veljaļe 2018. obiljeģen u ozraļju kampanje za  parlamentarne izbore (odrģane 4. oģujka 

2018.), potaknuo je i druge neofaġistiļke skupine da se referiraju na temu esula/egzodusa. 

CasaPound Italia organizirala je tim povodom 'marġ' s motivacijskim apelom "Foibe: U 

cijeloj Italiji svi na trgove s trobojnicom, da se ne zaboravi". U rimskoj povorci u kojoj je 

sudjelovao nacionalni tajnik CasaPound i premijerski kandidat ove stranke Simone di Stefano, 

istaknuti su brojni transparenti s natpisima poput "Foibe. Ja ne zaboravljam", "Ļast 

muļenicima fojbi" "Foibe: Stranice otrgnute iz nikad napisane knjige", a na svojoj sluģbenoj 

internetskoj stranici Casa Pound je objavila joġ i sljedeĺe priopĺenje: 

 

  Tisuĺe Talijana, u tiġini s trobojnicom u ruci, defiliralo je u desecima gradova 

u kojima je CasaPound, kao i svake godine u povodu Dana sjeĺanja, organizirala 

                     
183 Rimski sporazum potpisale su 1983. Italija i SFR Jugoslavija ļime se SFRJ obvezala da ĺe, poļev od 1990., u 

13 jednakih rata isplatiti Italiji dug od 110 milijuna ameriļkih dolara za napuġtene nekretnine esula (Selimoviĺ, 

2014: 89-91) 
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manifestacije u spomen na muļenike fojbi. Prisjetili smo se muļenika fojbi u svakom 

kutu Italije... (www.casapounditalia.org, 2018). 

 

Komemoriranje esula i fojbi je u (neo)faġistiļkom politiļkom djelovanju u prvim 

godinama 21. stoljeĺa, komunikacijski (generacijski) preneseno i na njihove asocijacije i 

afilijacije koje okupljaju mlade pobornike i sljedbenike ove ideologije. Slijedom toga, postaje 

uobiļajenom praksom da, primjerice, omladinske i studentske neofaġistiļke organizacije 

naglaġeno obiljeģavaju Dan sjeĺanja. Tako se, primjerice, 10. veljaļe 2016. neofaġistiļka 

studentska organizacija Blocco Studentesco184 (Studentski blok) na svome portalu oglasila 

priopĺenjem u kojem, izmeĽu ostalog, navodi: 

 

Ona koje se prisjeĺamo 10. veljaļe, zasigurno predstavlja jednu od 

najģalosnijih i najmraļnijih stranica povijesti Italije: sjeĺanje na masakr fojbi. [...] 

Radi se o pravom etniļkom ļiġĺenju po ģelji marġala Tita kako bi se iz buduĺe 

Jugoslavije koja je de facto dizajnirana na Yalti, eliminirali svi "ne Jugoslaveni", ali i 

kako bi se navelo graĽane na antitalijanski sentiment kojim ĺe se Talijane stjerati u 

egzodus [...] Tristopedeset tisuĺa ljudi bilo je primorano na egzodus: pobjegli su od 

terora, od slavenske horde, od gnusne crvene beġtije [...] vjerujuĺi da ĺe u Italiji naiĺi 

na prihvaĺanje, ali ne bijaġe tako. Talijanska komunistiļka partija nije poznavala rijeļ 

prihvaĺanje za Talijane Rijeke, Istre i Dalmacije, veĺ samo mrģnju, paradoksalnu 

mrģnju prema Talijanima u Italiji [...] (www.bloccostudentesco.org, 2016). 

 

Sadrģaj ovog priopĺenja potvrĽuje tezu Tence Montinija da nosioci ñnove 

nacionalistiļke interpretacije povijestiò (u ovom sluļaju neofaġisti), u svome napadu na 

antifaġizam traģe ñslabu toļku slike talijanskog pokreta otpora koja se s pravom naġla na tzv. 

istoļnoj granici, odnosno regiji na granici s tadaġnjom Jugoslavijomò. Ovaj autor zakljuļuje 

kako su desniļari upravo u tom kontekstu naġli uporiġte za tezu po kojoj su talijanski partizani 

ñizdaliò domovinu jer su ñdjelovali pod zapovjedniġtvom jedne strane sile ļiji je cilj, po 

nacionalistiļkim standardima, bio otuĽiti dio nacionalnog teritorijaò (Tenca Montini, 2016: 

11). 

U svome internetskom izdanju, desniļarski ļasopis Ordine Futuro posvetio je Danu 

sjeĺanja 2018. tekst Angela Proiettija pod naslovom ñJadranska granica: Dalmacija i 

talijanska politikaò (Il confine Adriatico: la Dalmazia e la politica italiana). Nazivajuĺi 

pobjedu Italije u Prvom svjetskom ratu i uļinke Rapallskog ugovora ñkrnjom pobjedomò 

(vittoria mutilata), autor navodi kako je ta sintagma ļiji je autor pjesnik i vojskovoĽa Gabriele 

                     

184 U talijanskoj wikipediji, Blocco Studentesco je definiran kao "studentska asocijacija s faġistiļkim 

aspiracijama", a na svome portalu se ova organizacija predstavlja kao studentski "revolucionarni pokret" koji je 

2006. nastao u sklopu CasaPound-a (www.bloccostudentesco.org, 2018), ne koristeĺi atribut faġistiļki uz ime 

organizacije 

http://www.casapounditalia.org/
http://www.bloccostudentesco.org/
http://www.bloccostudentesco.org/
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DôAnnunzio, dosegnula u talijanskoj javnosti razmjere politiļkog mita kojim se iskazuje 

ñdeficitarno stanje glede teritorijalnih kompenzacija koje je ostvarila Italija nakon dosprinosa 

ġto ga je dala pobjedi nad Centralnim silama u Prvome svjetskom ratuò 

(www.ordinefuturo.net, 2018). Mit o ñkrnjoj pobjediò u Prvom svjetskom ratu, piġe dalje ovaj 

autor, postao je jedna od ideoloġkih postavki koje ĺe dovesti do nastanka faġizma. ñĻim su 

Talijani dobili vijest da ĺe samo Zadar, Lastovo, Cres i Loġinj biti u sastavu Kraljevine Italije, 

poļeli su napuġtati druge gradove i otoke koji su Londonskim ugovorom trebali biti doznaļeni 

Italiji, u strahu da ĺe prijeĺi pod suverenitet Kraljevine Jugoslavijeò, navodi Proietti 

nazivajuĺi to ñdrugim egzodusomò, te se poziva na pesimistiļan zakljuļak povjesniļara Diega 

De Castra koji je za stanje po svrġetku Prvog svjetskog rata napisao: ñTalijanstvo Dalmacije 

je sada veĺ vezano gotovo iskljuļivo za Zadar, Cres, Loġinj i Lastovoò.  

Tekst Angela Proiettija u ļasopisu Ordine Futuro, zavrġava standardnom 

neofaġistiļkom projekcijom ópoģeljne buduĺnostiô: 

 

[...]U tom smislu je apel Junija Valerija Borghesea (ñVratite se svojim kuĺama 

i suraĽujte na preporodu Italije, prisjetivġi se da narod ne skonļa kada doģivi jedan 

poraz nego onda kad zaboravi da je narod. Drģite na umu da sudbina naġe istoļne 

granice joġ nije definirana; kada Italija bude poslala apel za spaġavanje Venezia 

Giulia-e, neka nitko od vas ne izostaneò), ali ga talijanska politika nije posluġala. 

Nadajmo se da ĺe sjeĺanje ostati ģivo u potomcima esula i Talijana (trijumfirajuĺi nad 

liberalno-globalistiļkim strojem koji melje nacionalnu kulturu), kako neka buduĺa 

prilika ne bi bila propuġtena (www.ordinefuturo.net, 2018). 

 

          U istome je ļasopisu, tri dana kasnije (13. veljaļe 2018.), objavljen tekst Edwarda 

Chiapinoa pod naslovom ñIstina ne moģe biti baļena u fojbu: Istrani, Julijci, Dalmatinci, 

zaboravljeni talijanski muļeniciò (La verità non puo essere infoibata: istriani, giuliani, 

dalmati, martiri italiani dimenticati), u kojemu autor, slijedeĺi ideju o dvijetisuĺgodiġnjem 

kontinuitetu talijanske povijesti istoļnoga Jadrana, svoj ļlanak poļinje rijeļima: ñIstra, 

Venezia Giulia i Dalmacija su podruļja vezana uz Italiju joġ od 2. stoljeĺa prije Krista, 

postavġi tada rimske kolonijeò. Tretirajuĺi, poput Gianfranca Finija, dvije tisuĺe godina 

povijesti kao ñnacionalnu historijuò, a ļemu Eric Hobsbawm pridaje obiljeģje ñizmiġljene 

tradicijeò (v. Hobsbawm, 2006), Chiapino potvrĽuje tezu nekih autora da se u suvremenoj 

percepciji proġlosti historijski stereotipi svode na nacionalne stereotipe (Milosavljeviĺ, 2007: 

45). Chiapino, naime, navodi kako je nakon Prvog svjetskog rata, odnosno Rapallskog 

ugovora, na istoļnome Jadranu ñitalski san trajao tek neġto viġe od dvadeset godinaò i u tome 

je razdoblju ñfaġistiļka vlada pokuġala nanovo talijanizirati ova podruļja primjenjujuĺi neke 

http://www.ordinefuturo.net/
http://www.ordinefuturo.net/
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mjere kao ġto su zabrana nastave na slavenskom jeziku, obvezna uporaba samo talijanskog 

jezika u javnoj administraciji i talijanizacija imena i prezimena u matiļnim uredimaò, uz 

napomenu da je ova posljednja mjera dala ñslabe rezultateò. Ovakve mjere, zakljuļuje autor, 

danas se smatraju neliberalnima, ali su ñu ono doba bile priliļno prihvaĺene u Europi te su ih 

aplicirale i druge zemlje poput Francuske i Ujedinjenog kraljevstva [...]ò 

(www.ordinefuturo.net, 2018).185 

        Modus moralnog suoļavanja s dramatiļnim iskustvima faġizma kao totalitarnog poretka, 

kako ga oslikava citirani tekst Edwarda Chiapinoa, potvrĽuje tezu da 1945. godina, kao 

godina koja oznaļava kraj Drugog svjetskog rata, ñnije stvar proġlosti, nego da djeluje na dugi 

rok, bilo kao iskustvo trauma i njezina tradiranja, bilo kao reflektirana svijest krivnje i 

odgovornosti i/ili kao poļetak projekta ónovog svjetskog poretkaôò (Bosto, 2009: 16). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                     
185 Ovaj desno orijentirani ļasopis za kulturu svake godine u povodu Dana sjeĺanja posveĺuje autorske osvrte na 

temu esula, egzodusa i fojbi. Tako je, primjerice, 2017. objavljen tekst pod naslovom ĂJulijsko-dalmatinski 

genocid: sjeĺanje koje treba obranitiñ (Genocidio giuliano-dalmata: una memoria da difendere), a godinu prije 

(2016.) pod naslovom ĂFoibe, ġezdeset godina mraļnjaġtva drģaveñ (Foibe, sessant'anni di oscurantismo di 

stato) (www.ordinefuturo.net, 2018) 

http://www.ordinefuturo.net/
http://www.ordinefuturo.net/
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V. DIO 

 

ITALIJA -HRVATSKA: VANJSKA POLITIKA KAO POLITIKA   

POVIJESTI  

 

 
Presuda i kazna su stvar suca; borba protiv  

zaborava i za istinito sjeĺanje je stvar graĽanina; 

 povjesniļaru preostaje razumjeti, bez osuĽivanjaé 

(Ricoeur, 2000: 744) 

 

 

5. 1. Poslijeratni ugovori kao traumatska mjesta esulskoga pamĺenja 

 

Nakon kapitulacije 8. rujna 1943., Italija se suoļila s dubokim posljedicama koje su 

prijetile potpunoj dezintegraciji drģave, bez moguĺnosti uspostave efektivne politiļke vlasti. 

Sjeverni i srediġnji dio zemlje okupirale su njemaļke trupe, dakle bivġi ratni saveznici koji su 

u meĽuvremenu postali neprijatelji, a jug je bio pod kontrolom savezniļkih snaga za koje je 

Italija od poļetka imala status ratnog neprijatelja. Kralj Vittorio Emanuele III. (1869.-1947.), 

u strahu od njemaļke odmazde, napustio je Rim preselivġi se u Brindisi, a Mussolini je na 

sjeveru osnovao Talijansku Socijalnu Republiku (Repubblica di Salò) u kojoj je, izmeĽu 

ostalog, preuzeo osobno i voĽenje vanjskih poslova. Time je zapoļelo razdoblje, poznato u 

talijanskoj povijesti kao doba graĽanskog rata (guerra civile) koje je trajalo do konaļnog 

osloboĽenja zemlje od nacistiļke okupacije 25. travnja 1945. U politiļkim okolnostima koje 

su obiljeģile to razdoblje, bilo je nemoguĺe uspostaviti bilo kakvu autonomnu i simetriļnu 

vanjsku politiku kojom bi se drģavu moglo legitimno predstavljati i zastupati u meĽunarodnoj 

zajednici (Mammarella i Cacace, 2006: 131). 

Na istoļnoj granici, jugoslavenski su partizani 1. svibnja 1945. zauzeli Trst, 

preduhitrivġi novozelandske trupe generala Bernarda Freyberga koje su, kao dio savezniļkih 

snaga, trebale uĺi u grad i uspostaviti vojno-politiļku kontrolu. Stoga, jugoslavensku 

okupaciju Trsta Saveznici nisu prihvatili. Povjesniļari Giuseppe Mammarella i Paolo Cacace, 

inaļe eksperti za povijest talijanske vanjske politike, navode kako je 'tjeranje' partizana iz 

Trsta, izmeĽu ostalog, potaknula promjena Churchillova stava o Titu nakon ġto je ovaj u 

Moskvi potpisao sa Staljinom ugovor o prijateljstvu. Iako je Churchill naglaġeno raļunao na 

Tita (njegov sin Randolph borio se protiv nacista u sklopu jugoslavenskih partizanskih snaga), 
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britanski je premijer u tome ugovoru ipak vidio Ănamjeru sovjetskog diktatora da proġiri svoj 

utjecaj sve do sjevernog Jadranañ (Mammarella i Cacace, 2006: 148-149). Nakon ġto se u 

trġĺanski sluļaj ukljuļio i ameriļki predsjednik Harry Truman poruļivġi da ĺe SAD pokrenuti 

'sharp and short' vojnu operaciju ukoliko Beograd odmah ne povuļe svoju vojsku iz Trsta, a 

Staljin u tom odluļnom trenutku nije podrģao Tita kako ne bi riskirao sukob s 

Angloamerikancima ï jugoslavenske su se snage morale podvrgnuti volji saveznika i povuĺi 

se iz grada. Sporazumom koji su 20. lipnja 1945. u Duinu potpisali general William Morgan i 

ġef jugoslavenskog Glavnog ġtaba Arso Jovanoviĺ, bilo je predviĽeno formiranje Ăzone Añ 

pod savezniļkom i Ăzone Bñ pod jugoslavenskom administracijom. Time je, zakljuļuju  

Mammarella i Cacace, Ăzavrġila mora za Trst186, ali ne i za ostale gradove poput Pule i Rijeke 

koji su zavrġili u Titovim rukamañ (Mammarella i Cacace, 2006: 149). 

Na oblikovanje tadaġnje vanjske politike Italije koja je u neposrednom poraĺu 

predstavljala neodvojivu, determinirajuĺu dimenziju njezine unutarnje politike, snaģno su 

utjecali pregovori oko Ugovora o miru koji su se vodili tijekom Mirovne konferencije u 

Parizu 1946/47. Ti su pregovori Ăodredili i ļesto paralizirali talijansku vanjsku politiku 

tijekom dvije godine, sve do veljaļe 1947.ñ (Mammarella i Cacace, 2006: 150) kada je 

okonļana neuspjela diplomatska borba za oļuvanje istoļnih jadranskih provincija. Glavni 

protagonist te borbe bio je demokrġĺanin Alcide De Gasperi koji je u prosincu 1945. na ļelu 

vlade zamijenio Ferruccia Parrija iz ljeviļarske Stranke akcije (Partito d'Azione), preuzevġi 

ujedno i duģnost ministra vanjskih poslova.  

Tijekom pariġke Mirovne konferencije, talijanska je diplomacija na ļelu s De 

Gasperijem, neuspjeġno zagovarala pravo na zadrģavanje kolonija iz predfaġistiļkog razdoblja 

(Eritreje, Somalije i Libije), a na istoļnoj granici uspjela je saļuvati Goriziju, Monfalcone i 

Kanalsku dolinu, dok ĺe Istra, Rijeka, Kvarner i Zadar doĺi pod suverenitet jugoslavenske 

drģave. Trst i dio zapadne Istre, kao cjelina pod nazivom Slobodni teritorij Trsta (Territorio 

libero di Trieste), bio je podijeljen na 'zonu A' i 'zonu B', s time da su prvu (Trst i okolicu) 

vojno-politiļki kontrolirale savezniļke snage, a drugu (dio Istre) jugoslavenske vlasti187.  

                     
186 Razdoblje okupacije Trsta od strane jugoslavenskih partizana, u lokalnom i nacionalnom sjeĺanju Talijana i u 

literaturi, poznato je pod sintagmom Ă40 trġĺanskih danañ (quaranta giorni di Trieste). Ono je joġ uvijek predmet 

razliļitih, opreļnih politiļkih i historiografskih tumaļenja koja se kreĺu od naglaska da je to bilo razdoblje 

straġnih zloļina koje su partizani poļinili nad tisuĺama ljudi u gradu (Mammarella i Cacace, 2006), do tvrdnji da 

je to ļin oslobaĽanja grada od nacistiļke okupacije pri ļemu su ulazak partizana pozdravile tisuĺe graĽana 

(Barone, 2014) 
187 Slobodni teritorij Trsta (STT), povrġine 738 kilometara ļetvornih, bio je pod ingerencijom Ujedinjenih 

naroda, s meĽunarodnim statutom i upraviteljem kojega je imenovao UN (Mammarella i Cacace, 2006: 155). U 

formalnom meĽunarodnopravnom smislu, status Trsta koji je pripao Italiji, te dijela zapadne Istre koji je pripao 

Jugoslaviji, bili su konaļno sankcionirani tek Osimskim sporazumom 1975. 
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Suoļen s gubitkom istoļnih jadranskih provincija, De Gasperiju su preostale dvije 

moguĺnosti: da zapoļne moralnu dramatizaciju nametnutog Ănepravednog mirañ i odbije 

potpisati Ugovor o miru ili pak da primijeni taktiku minimiziranja posljedica poraza misleĺi 

na Ăono poslijeñ (Mammarella i Cacace, 2006: 156), tj. na defaġizaciju i potpunu integraciju 

zemlje u svijet zapadne demokracije. Oļekivano, Mirovni ugovor koji je, ne sluļajno, umjesto 

predstavnika vlade potpisao 62-godiġnji karijerni diplomat Antonio Meli Lupi di Soragna, 

izazvao je oġtre polemike prilikom zasjedanja konstituante u srpnju 1947. kada se raspravljalo 

o ratifikaciji toga Ugovora. Njegovu potpisivanju protivili su se i mnogi ugledni predstavnici 

talijanske demokracije, poput liberalnog filozofa Benedetta Crocea i predfaġistiļkog 

predsjednika parlamenta (1919.-1920.) Vittorija Emanuelea Orlanda. MeĽutim, u tadaġnjim 

meĽunarodnim okolnostima koje su odluļno definirali saveznici, poglavito ĂVelika ļetvorkañ 

(SAD, Rusija, Ujedinjeno Kraljevstvo i Francuska), Italija nije imala vanjskopolitiļku 

alternativu te je 15. rujna 1947. ratificirala pariġki Ugovor o miru. Osim teritorijalnog 

razgraniļenja izmeĽu Italije i Jugoslavije te definiranja Slobodnog teritorija Trsta, tim je 

Ugovorom rijeġeno i pitanje drģavljanstva stanovnika bivġih talijanskih provincija koje su 

potpale pod suverenitet jugoslavenske drģave. Po Ugovoru o miru (Dio II: Politiļke klauzule), 

na temelju ļl. 19. st. 1., predviĽeno je da talijanski graĽani koji su na dan 10. lipnja 1940. 

imali prebivaliġte na podruļju koje je preġlo pod suverenitet druge drģave, postaju 

jugoslavenski drģavljani, a oni pak koji ne prihvaĺaju drģavljanstvo nove drģave, duģni su u 

roku od godinu dana od stupanja na snagu Ugovora, optirati za talijansko drģavljanstvo te 

napustiti podruļje FNR Jugoslavije.  

Time je, barem u normativnom smislu, zavrġilo razdoblje 'iluzija', 'frustracija', i 

'razoļaranja' u talijanskoj vanjskoj politici ļiji ĺe se prioriteti preusmjeriti na izazove 

europeizma i atlantizma u nadolazeĺem sustavu meĽunarodnih odnosa. 

Temelji takve vanjskopolitiļke strategije postavljeni su zapravo joġ 1946. kada je 

Italija, usporedo s meĽunarodnom kampanjom za oļuvanje istoļnih provincija, provela 

referendum (2. lipnja 1946.) na kojemu su graĽani zbacili monarhistiļki poredak izabravġi 

republiku, nakon ļega je posljednji talijanski kralj Umberto II (nasljednik Vittorija Emanuelea 

III) izbjegao u Portugal.  

U srpnju iste godine formirana je komisija sastavljena od 75 ļlanova Konstitutivne 

skupġtine na ļelu s Meucciom Ruinijem, sa zadaĺom da izradi prijedlog Ustava Talijanske 

Republike. Kako su tri ļetvrtine od 556 mjesta u Konstitutivnoj skupġtini zauzimali 

predstavnici triju tada dominantnih politiļkih stranaka ï demokrġĺani, komunisti i socijalisti ï 
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predloģeni ustavni tekst bio je plod svojevrsne Ăpravne alkemije i politiļkog kompromisa 

izmeĽu katoliļkog ekumenizma, komunistiļkog internacionalizma i socijalistiļkog 

neutralizmañ (Mammarella i Cacace, 2006: 158). Te tri velike politiļke formacije povezivao 

je antifaġizam, odnosno zajedniļka osuda totalitarnog i neliberalnog politiļkog iskustva koje 

je proģivjela zemlja u 20-godiġnjem razdoblju Mussolinijeve vladavine, ukljuļujuĺi i 

zajedniļki otpor neofaġizmu Talijanske Socijalne Republike iz razdoblja Resistenze. 

Republikanski ustav usvojen je 22. prosinca 1947. ļime je zapoļela nova era unutarnje i 

vanjske politike zemlje koja ĺe ubrzo postati jednom od aktivnih predvodnica euroatlantskih 

integracija.188 

Nakon potpisivanja Ugovora o miru 1947. godine, tijekom razdoblja Hladnoga rata, 

joġ su tri kljuļna meĽunarodna sporazuma u odnosima Italije i Jugoslavije obiljeģila 

kolektivno sjeĺanje esula: Londonski memorandum (1954.), Osimski sporazum (1975.) i 

Rimski sporazum (1983.). 

Londonskim memorandumom koji su 1954. potpisali predstavnici ļetiri drģave: SAD-

a, Ujedinjenog Kraljevstva, Italije (Manlio Brosio) i FNR Jugoslavije (Vladimir Velebit), 

pravno-politiļki je sankcionirana podjela Slobodnog teritorija Trsta na zonu A i zonu B. U 

zoni A koja je bila pod vojno-administrativnom kontrolom angloameriļkih snaga, 

uspostavljena je talijanska civilna vlast, a u zoni B koja je bila u rukama Jugoslavenske 

armije, uspostavljena je civilna jugoslavenska vlast. Naime, iako je Londonski memorandum 

de facto odredio konaļni teritorijalni ustroj i talijansko-jugoslavensku granicu, taj je ugovor  u 

meĽunarodnopravnom smislu, ipak znaļio tek uspostavu civilne uprave, odnosno graĽanske 

vlasti, ali ne i drģavnog suvereniteta Italije i Jugoslavije nad spomenutim zonama (Vukas, 

2007: 24). Finalni meĽunarodnopravni uļinak razgraniļenja izmeĽu dviju drģava, bit ĺe 

postignut tek 21 godinu kasnije (1975.), potpisivanjem Osimskog sporazuma izmeĽu Italije i 

SFR Jugoslavije. Upravo zato, u kolektivnom sjeĺanju esula, kao i u politiļkom diskursu 

talijanske desnice, Osimski sporazum ĺe zadobiti status 'velike pripovijesti' uz koju se 

simboliļki vezuju etiļke i politiļke vrijednosti nacije. Flaminio Rocchi ĺe ovaj bilateralni 

sporazum ġto su ga potpisali tadaġnji ġef talijanske diplomacije Mariano Rumor i 

potpredsjednik jugoslavenske vlade Miloġ Miniĺ, opisati kao traumatsko mjesto pamĺenja: 

 

                     
188 Italija je bila meĽu prvih 12 drģava zapadnog bloka koje su 4. travnja 1949. potpisale u Washingtonu 

Sjevernoatlantski ugovor o osnivanju NATO-a, te meĽu prvih ġest zemalja koje su 1951. zapoļele proces 

europskog ujedinjenja, odnosno koje su postavile temelje danaġnje Europske unije 
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Sati 18,30, jedan tuģni 10. studenoga 1975. Sala delle Armi u vili Leopardi 

Dittaiuti, na brdu San Pietro u Osimu. Stari stol. [...] Dva hitra potpisa, kao urezana 

dvjema bajunetama sa zida, odsjekla su komad zemlje povrġine 529 ļetvornih 

kilometara s 63 tisuĺe stanovnika, od ļega 53.317 Talijana i 9.683 Slovenca (Rocchi, 

1998: 169). 

 

Osimski sporazum definitivno je potvrdio suverenitet jugoslavenske drģave nad 

podruļjem bivġe zone B, te talijanski u zoni A, kao i razgraniļenje na moru ļime je potvrĽen 

epikontinentalni pojas koji su dvije drģave postigle bilateralnim sporazumom iz 1968. godine. 

U Osimu je finalno rijeġeno i pitanje drģavljanskog statusa stanovnika Slobodnog teritorija 

Trsta pri ļemu su oni u zoni B automatski izjednaļeni s jugoslavenskim drģavljanima s 

moguĺnoġĺu da se dobrovoljno isele u Italiju kao optanti. Znaļajka je Osimskog sporazuma i 

u tome ġto se manjinska prava prepuġtaju nacionalnom zakonodavstvu drģave koja je stekla 

suverenitet na pripalom podruļju. 

Osimski sporazum koji je stupio na snagu razmjenom ratifikacijskih isprava u 

Beogradu 3. travnja 1977., predstavlja meĽunarodnopravni i politiļki epilog dugog razdoblja 

nereguliranih talijansko-jugoslavenskih odnosa koje je trajalo punih trideset godina (od 

Ugovora o miru 1947.). U ļinjenici da do ovoga sporazuma nije postojao formalni 

meĽunarodnopravno priznati suverenitet Jugoslavije na podruļju zone B (tj. dijela zapadne 

Istre) ï bez obzira ġto je tamo kroz tri desetljeĺa u potpunosti zaģivjela jugoslavenska 

drģavno-politiļka realnost ï esuli i desniļarske stranke vidjeli su posljednje uporiġte 

legitimiteta za oļuvanje barem dijela talijanske Istre. Stoga je potpisivanje toga sporazuma 

izazvalo snaģne reakcije brojnih predstavnika esula i talijanske politike koji su, ne mireĺi se s 

tim ļinom, izazvali emocionalnu Ădomoljubnu rezonancijuñ (Boyer, 2006: 331) koja ĺe u 

Italiji doģivjeti pravi revival 1990-ih godina kada Osimski sporazum ponovo postaje 

predmetom povijesne revizije i propitivanja u kontekstu reguliranja odnosa s novonastalom 

hrvatskom drģavom. Distancirajuĺi sluģbenu politiku drģave od tih novih zahtjeva za 

revizijom Osima, talijansko je Ministarstvo vanjskih poslova 23. listopada 1992. objavilo 

sluģbeno priopĺenje za medije u kojemu objaġnjava kako je na temelju meĽunarodnoga prava 

ĂItalija primila na znanje unilateralnu izjavu Slovenije u vezi s velikim brojem ugovora 

potpisanih tijekom proġlih desetljeĺa izmeĽu Italije i bivġe Jugoslavije, meĽu kojima je i 

Osimski sporazumñ. 

Snaģne reakcije na Osimski sporazum bile su potaknute i ļinjenicom da definitivni 

gubitak nade i oļekivanja ġto ga simbolizira ovaj akt, ima uporiġte u ģivom sjeĺanju esula koji 

su te 1975. doģivjeli posljednji sraz izmeĽu svog komemorativnog impulsa i realpolitiļkog 
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stava drģave. Mnogi su kritiļari Osimskog sporazuma pak tvrdili da njegovo potpisivanje u 

tadaġnjim meĽunarodnopolitiļkim okolnostima nije predstavljalo obvezu Italije te da je vlada 

Ăiz demokratskih razlogañ trebala u vezi s time Ăkonzultirati izravno zainteresiranu 

populacijuñ (esule) kako bi se Ăizbjegli ovi preteġki propustiñ (Rocchi, 1998: 171). 

Naime, meĽunarodnopolitiļka klima u vrijeme potpisivanja Osimskog sporazuma 

(1975.) bila je posve razliļita u odnosu na okolnosti u kojima je Italija bila primorana 

prihvatiti Ugovor o miru (1947.) i Londonski memorandum (1954.). U 70-im godinama 20. 

stoljeĺa, Italija se veĺ snaģno profilirala kao vjerodostojna ļlanica euroatlantskih integracija i 

ujedno jedna od najsnaģnijih ekonomija svijeta. Odnosi sa SAD-om, Velikom Britanijom i 

Francuskom, primjerice, koji su do kraja 40-ih godina bili obiljeģeni sindromom ratnog 

neprijateljstva, u vrijeme potpisivanja Osimskog sporazuma veĺ su se pretvorili u ļvrsto 

partnerstvo u kojemu je Italija s tim zemljama dijelila iste vrijednosti demokracije i ljudskih 

prava. Osim toga, sporazum je potpisan u vrijeme popuġtanja hladnoratovske napetosti koje je 

obiljeģila helsinġka Konferencija o europskoj sigurnosti i suradnji (KESS) oznaļivġi pozitivnu 

prekretnicu u odnosima izmeĽu socijalistiļkog i kapitalistiļkog bloka189 te je zavrġila 

potpisivanjem Helsinġkog akta kao politiļke deklaracije koja obvezuje drģave potpisnice da se 

u meĽunarodnim odnosima vode naļelima jednakosti meĽu drģavama, odsustva primjene sile, 

poġtivanja granica i teritorijalnog integriteta zemalja kao i suradnje na ekonomskom, 

sigurnosnom i politiļkom planu (Ļehuliĺ, 2003: 107-111).  

Upravo takva obiljeģja meĽunarodne okoline iz vremena potpisivanja Osimskog 

sporazuma, podijelila su talijansku politiļku javnost, ali i povjesniļare u vezi s 

interpretacijom nuģnosti njegova potpisivanja. Dok je drģavna politika zastupala sluģbeno 

stajaliġte o talijanskom odgovornom doprinosu miru i trajnoj stabilnosti Europe upravo u 

duhu naļela KESS-a, u esulskim i desniļarskim politiļkim krugovima prevladavalo je 

uvjerenje kako je upravo u kontekstu politiļki Ărelaksiraneñ Europe 70-ih godina, a imajuĺi u 

vidu svoj osnaģeni meĽunarodni poloģaj, Italija trebala odluļno diplomatski zagovarati barem 

provedbu referenduma na kojem bi stanovnici bivġih zona A i B odluļili o teritorijalnoj i 

politiļkoj sudbini tih podruļja i pripadajuĺeg stanovniġtva.  

Podvrgnut povjesniļarskim i politiļkim interpretacijama u kojima se Ăanalizañ i 

Ăosjeĺajiñ izdaġno nadopunjuju, Osimski sporazum je postao jednim od vaģnih simbola 

mitske proġlosti upisane u javnom sjeĺanju esula. Gajeĺi prema njegovim uļincima snaģne 

                     
189 Na tim pregovorima koji su se vodili u Helsinkiju od 1973. do 1975. godine, sudjelovalo je 35 europskih 

zemalja s razliļitim politiļkim poretcima (osim Albanije) te Kanada i SAD, s ciljem stvaranja Ănove slike 

Europeñ, tj. pribliģavanja i veĺe suradnje meĽu zemljama istoļne i zapadne Europe (Ăpolitika detantañ) 
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osjeĺaje, esuli i nova desnica su 1990-ih godina kroz pitanje Osimskog sporazuma oblikovali i 

podupirali novu politiku pamĺenja, okupljali pristaġe i nastojali delegitimirati politiļke 

protivnike kojima Osim nije predstavljao metaforu Ănacionalne ġteteñ.  

Posljednji Ăvelikiñ hladnoratovski ugovor izmeĽu Italije i Jugoslavije koji tretira 

esulsko pitanje, jest Sporazum o definitivnom reguliranju svih uzajamnih obveza potpisan u 

Rimu 18. veljaļe 1983. S ciljem operativne provedbe ļlanka 4. Osimskog sporazuma, Rimski 

je sporazum obvezao jugoslavensku vladu da financijski obeġteti Italiju na ime iseljenih 

graĽana zone B Slobodnog teritorija Trsta za njihovu napuġtenu imovinu. Sastavljen od samo 

tri ļlanka, Rimski sporazum: 1.) dobra bivġih talijanskih graĽana zone B definira kao 

vlasniġtvo SFR Jugoslavije, 2.) utvrĽuje iznos od 110 milijuna ameriļkih dolara koji je 

Jugoslavija duģna isplatiti Italiji na ime tih dobara, i 3.) precizira da ĺe se taj iznos uplatiti u 

13 jednakih rata poļev od 1. sijeļnja 1990. na raļun Ministarstva financija otvoren u Banca 

d'Italia. Prije disolucije drģave, SFR Jugoslavija je isplatila dvije godiġnje rate, po jednu 1990. 

i 1991. godine, u ukupnom iznosu od oko 17 milijuna dolara. Obvezu isplate preostalog dijela 

duga, preuzele su drģave sljednice Slovenija i Hrvatska u omjeru 60 naprema 40 posto. 

Buduĺi da je Italija odbijala dostaviti dvjema novonastalim drģavama  raļun za uplatu 

preostalog jugoslavenskog duga, Slovenija je svoj udio od 56 milijuna dolara uplatila na 

fiducijarni raļun u Dresdner banci u Luxembourgu te o tome diplomatskom notom 

obavijestila Rim, a Hrvatska svoj dio duga u iznosu od oko 35 milijuna dolara joġ nije uplatila 

uslijed ļinjenice da talijanska vlada nije odgovorila na njezine apele za dostavom raļuna. 

Naime, zbog stajaliġta da esulsko pitanje treba rjeġavati ne samo u uģem financijskom, nego u 

ġirem horizontu ljudskih prava, izjednaļujuĺi ih u potpunosti s hrvatskim (i slovenskim) 

drģavljanima u postupku denacionalizacije njihovih dobara, Italija nije prihvatila hrvatsko-

slovensku sukcesiju Rimskog sporazuma kao ni bilateralni dogovor tih dviju drģava o omjeru 

isplate preostalog duga190. Rimski sporazum ostao je jedini meĽunarodni akt koji pravno nije 

Ăkonzumiranñ u bilateralnim talijansko-slovenskim i talijansko-hrvatskim odnosima, 

predstavljajuĺi daljnji vanjskopolitiļki izazov za sve tri zemlje. U rjeġavanju tog bilateralnog 

pitanja pokazuje se nezaobilaznim potreba nadilaģenja opreļnih politika povijesti iz kojih 

proizlaze hrvatski i talijanski pogledi na esulsku proġlost i sadaġnjost.  

 

                     
190 Grupa talijanskih eksperata za meĽunarodno pravo koju ļine sveuļiliġni profesori Riccardo Luzzatto, Giorgio 

Gaja, Alberto Miele i Maurizio Maresca, izradili su 2002. studiju o pravnom poloģaju nekretnina bivġih 

talijanskih vlasnika na podruļju danaġnje Hrvatske i Slovenije. Studija je objavljena 2006. pod naslovom La 

situazione giuridica dei beni italiani in Croazia e in Slovenia 
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5.2. Esuli vs. rimasti u vanjskoj politici Italije ranih 1990 -ih godina 

 

Suoļena s raspadom susjedne jugoslavenske drģave, vanjska politika Italije na samom 

poļetku 1990-ih godina, bila je prioritetno fokusirana tek na poloģaj i perspektivu talijanske 

nacionalne zajednice koja je ģivjela na podruļju bivġih socijalistiļkih republika Hrvatske i 

Slovenije. Pitanje esula, u procesu osamostaljivanja novih suverenih drģava i njihova 

meĽunarodnog priznanja, joġ se nije pojavilo u diplomatskim odnosima Italije s Hrvatskom. 

Najvaģnije pitanje koje je Italija postavila kao uvjet priznanja samostalnosti dviju 

novonastalih drģava, Hrvatske i Slovenije, odnosilo se na talijansku manjinu, odnosno na 

jamstvo Zagreba i Ljubljane da se razgraniļenje izmeĽu novih drģava neĺe odraziti na 

cijepanje autohtone talijanske etniļke zajednice na njihovu povijesnom prostoru.  

S tim ciljem, Hrvatska i Italija potpisale su 15. sijeļnja 1992. Memorandum o 

razumijevanju (Memorandum d'Intesa), meĽunarodni sporazum izmeĽu dviju drģava u 

kojemu se prvi put izrijekom spominje Ămasovni egzodus talijanskog stanovniġtva iz podruļja 

njihove povijesne nazoļnostiñ. Pozivajuĺi se na Zavrġni akt Konferencije o sigurnosti i 

suradnji (KESS) iz 1975. i druge meĽunarodne dokumente kojima se reguliraju prava 

nacionalnih manjina, u Memorandumu je naznaļeno nekoliko kljuļnih odrednica: obje drģave 

potvrĽuju autohtoni karakter talijanske nacionalne zajednice kao i njezina specifiļna obiljeģja, 

konstatira se da ĺe se talijanska manjina koja povijesno boravi na podruļju Hrvatske i 

Slovenije, njihovim osamostaljenjem naĺi u dvije razliļite drģave te se smatra znaļajnim 

priznanje da se radi o jednoj te istoj talijanskoj manjini i potrebi da se osigura njezin 

jedinstveni tretman u obje drģave. Ovim Memorandumom hrvatska i talijanska vlada obvezale 

su se da ĺe, odmah nakon priznanja nezavisnosti Republike Hrvatske od strane Italije, 

pristupiti izradi bilateralnih ugovora o zaġtiti talijanske manjine. Memorandum je koncipiran i 

sastavljen kao tripartitni sporazum koji su trebale prihvatiti Italija, Slovenija i Hrvatska, ali 

slovenska vlada nije tada potpisala takav meĽunarodni ugovor. 

O presudnoj vaģnosti ovog Memoranduma koji jamļi nedjeljivost talijanske manjine 

na podruļju dviju novonastalih drģava, svjedoļi i dogaĽaj iz 1995. godine kada su ļelnici 

Talijanske unije Ăzatraģiliñ povlaļenje tadaġnjeg veleposlanika Italije u Zagrebu Paola Pense. 

Povod je bila upravo izjava Pense koju je prenio manjinski talijanski list La voce del popolo, a 

kojom je on iskazao potrebu organizacijskog dijeljenja talijanske nacionalne zajednice  koja 

ģivi u Hrvatskoj i Sloveniji. Neoļekivani sukob na relaciji hrvatski Talijani - talijanski 

veleposlanik, medijski je izdaġno pratio trġĺanski Il Piccolo objavljujuĺi u nekoliko brojeva 
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naslove tipa ĂTalijanska unija protiv Penseñ, ĂTalijanska unija traģi glavu ambasadora u 

Zagrebuñ, ĂPensa-Unija, postignut mirñ. Hrvatski tjednik Panorama u broju od 26. travnja 

1995., pod naslovom identiļnim kao u Il Piccolou ĂTalijanska unija traģi glavu ambasadora u 

Zagrebuñ, opġirno je izvijestio o cijelom sluļaju, istakavġi zasebno reakciju predsjednika 

Skupġtine Talijanske unije Giuseppea Rote pod naslovom ĂNitko nas neĺe dijelitiñ, a u kojoj 

on, izmeĽu ostaloga, navodi kako Ătakvo dijeljenje nikada nije bilo prihvaĺeno od strane 

Talijanske unije koja se ļvrsto drģi naļela jedinstva i nedjeljivosti cjelokupne nacionalne 

zajednice, a ġto je sankcionirano i Memorandumom [é] od 15. sijeļnja 1992, kojega su 

potpisale Italija i Hrvatska, a Slovenija uzela u posebno razmatranjeñ. 

U ranim 1990-im godinama, kada je u pitanju Hrvatska, u fokusu talijanske vanjske 

politike, dakle, nisu esuli nego rimasti, odnosno pripadnici talijanske manjine koja se nakon 

gotovo pola stoljeĺa ponovo suoļava s promjenom drģavno-teritorijalnih i kulturno-politiļkih 

pretpostavki svoje egzistencije. U tome razdoblju, proġlost i njezina interpretacija joġ nisu 

obiljeģile diplomatsko-politiļke odnose dviju drģava veĺ su se prijepori eventualno mogli 

identificirati, i to poglavito u medijskoj sferi, u vezi s ulogom, poloģajem i pravima talijanske 

manjine.  

U prilog tome govori i ļinjenica da je hrvatsko Ministarstvo vanjskih poslova jedno od 

svojih prvih 'prosvjednih' diplomatskih nota talijanskoj strani uputilo nakon donoġenja zakona 

br. 91 iz 1992. godine, kojim Italija omoguĺuje drģavljanstvo pripadnicima svoje manjine u 

Hrvatskoj. Ta je hrvatska diplomatska reakcija izazvana reguliranjem legislativnih odnosa 

izmeĽu talijanske drģave i talijanske manjine u Hrvatskoj, dakle hrvatskih drģavljana. Esuli, u 

toj ranoj fazi 1990-ih - iako je veĺ zapoļeo snaģan prodor njihovog narativa u javnu sferu -  

joġ nisu postigli relevantan funkcionalni utjecaj na vanjskopolitiļki segment djelovanja svoje 

drģave. Talijanska je diplomacija u tom poļetnom razdoblju hrvatske drģavne samostalnosti, 

svoj utjecaj prvenstveno usmjerila na osiguravanje poloģaja i prava svoje manjine u 

novonastaloj drģavi zahvaĺenoj ratnim prilikama. To potvrĽuje, primjerice, i razlog posjeta 

ministrice vanjskih poslova Susanne Agnelli poļetkom 1995. koja je doġla u sluģbeni posjet 

Zagrebu potaknuta prvenstveno odlukom Ustavnog suda RH kojom su iz Statuta Istarske 

ģupanije izbrisane neke odredbe u svezi s pravima pripadnika talijanske manjine u ovoj regiji.  

Talijanska je politika - Memorandumom iz sijeļnja 1992. i brojnim drugim 

inicijativama, poput Zakona Boniver kojim se sunarodnjacima u Hrvatskoj olakġava rad i 

boravak u Italiji - iskazivala naglaġenu skrb za svoju manjinu u istoļnome susjedstvu. Kao 

reakcija na te benefite, pojavili su se u Hrvatskoj medijski napisi o Ănelogiļnomñ i 
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Ăneprirodnomñ porastu broja Talijana na istarsko-rijeļkom podruļju. Jedan od primjera takvih 

'upozorenja' je tekst Armanda Ļernjula u Veļernjem listu od 20. svibnja 1996. pod naslovom 

ĂKome trebaju 'prekobrojni' Talijaniñ, a u kojem se autor osvrĺe na pisanje Il Piccoloa koji je 

iznio podatak da u Hrvatskoj i Sloveniji ģive 33.272 Talijana, ġto je za 10.458 viġe nego ġto ih 

se izjasnilo na popisu stanovniġtva 1991. Veļernji list je tim tekstom ukazao na pojavu, 

izazvanu zasigurno i ekonomskim razlozima, da se pri upisu u talijanske zajednice u Istri i 

Rijeci izjaġnjavaju Talijanima i osobe koje to nisu (Hrvati, Slovenci, Srbi, Crnogorci), pa Ăļak 

i djeca kojima nijedan od roditelja nije pripadnik talijanske etniļke grupeñ. Takve su pojave i 

medijski napisi posljediļno poticali hrvatski nacionalistiļki diskurs koji je u tome vidio 

skrivenu ulogu talijanske politike s ciljem 'umjetne talijanizacije' tih podruļja. 

Izostanak teme esula u sluģbenim hrvatsko-talijanskim odnosima na samom poļetku 

1990-ih godina, logiļna je posljedica ļinjenice da se u Italiji u tome razdoblju joġ nije 

konstituirala nova politika povijesti noġena alternativnim intrepretacijama (po)ratne proġlosti. 

MeĽutim, esulske asocijacije i neke politiļke stranke desnice, u padu komunizma i ratnoj 

dezintegraciji socijalistiļke Jugoslavije, odmah su vidjele povijesnu priliku za izgradnju nove 

Ăistoļne politikeñ talijanske drģave. Od politiļkih stranaka u tome je prednjaļio postfaġistiļki 

Talijanski socijalni pokret - Nacionalna desnica (Movimento sociale italiano - Destra 

nazionale) koji ĺe se 1995., na ļelu s Gianfrancom Finijem, transformirati u Alleanzu 

nazionale. 

Zagovarajuĺi revizionistiļku i revanġistiļku politiku kada su u pitanju (po)ratna 

dogaĽanja na istoļnoj granici, Gianfranco Fini i njegov bliski suradnik Roberto Menia 

organizirali su nakon raspada Jugoslavije simboliļne politiļke akcije poput npr. one iz 1991. 

kada su predvodili bakljadu sa stotinama barki koje su isplovile iz Trġĺanskoga zaljeva s 

porukom da je Ăsada trenutak da vratimo talijanske zemlje domoviniñ (Grubiġa, 2007: 212). 

Ļelnici ove stranke su otvoreno zagovarali potrebu revizije Osimskog sporazuma i drugih 

meĽunarodnih ugovora koje je Italija potpisala s bivġom Jugoslavijom, uz srediġnji argument 

da ta komunistiļka drģava viġe ne postoji i da je potrebno iznova definirati odnose s 

novonastalim republikama u svjetlu novog meĽunarodnog poretka. Politiļke parole tipa 

ĂOsim je nadiĽenñ, ĂOsim je mrtavñ, ĂOsim-bisñ i drugi revizionistiļki zahtjevi, dobili su 

medijsku pozornost senzibilizirajuĺi politiļku javnost u vezi s pitanjem (po)ratne proġlosti na 

Ăistoļnoj graniciñ. 

Ista oļekivanja iskazao je i jedan dio esulskih ļelnika apelirajuĺi na Ministarstvo 

vanjskih poslova Italije da pokrene politiļke mehanizme kojima bi Osimski sporazum postao 
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predmetom novog pregovaranja s novonastalim drģavama Hrvatskom i Slovenijom. 

Trġĺanska sekcija Slobodne opĺine Zadar u egzilu na ļelu s Renzom De'Vidovichem javno je, 

stoga, iznijela kritiku na raļun svoje vlade saznavġi da je drģavni tajnik Valdo Spini 30. srpnja 

1992. potpisao sporazum kojim se Sloveniji priznaje pravno sljedniġtvo nad svih pedesetak 

ugovora koje je bivġa Jugoslavija potpisala s Italijom, a meĽu kojima je i Osimski sporazum 

(De' Vidovich, 1993: 87-88). Potaknuta 'slovenskim sluļajem', trġĺanska delegacija zadarskih 

esula uputila je 5. prosinca 1992. javno prosvjedno pismo ministru vanjskih poslova Emiliju 

Colombu oļekujuĺi od njega da Ăneĺe aktivirati analogni automatizam u odnosima s 

Republikom Hrvatskomñ koja bi u tom sluļaju postala pravni sljednik meĽunarodnih ugovora 

koji su Ăkoġtali Italiju odnaroĽivanja Dalmacije, Zadra, Rijeke i Istreñ (De' Vidovich, 1993: 

74). 

Esuli su, referirajuĺi se na poslijeratno iskustvo, zastupali stav da u novom 

meĽunarodnopolitiļkom kontekstu pada komunizma i nestanka socijalistiļke Jugoslavije, viġe 

Ăne postoje razlozi koji bi zapadne saveznike potakli da Italiji nametnu Osimski sporazum, da 

Italija nema ograniļeni suverenitet koji je proizlazio iz Sporazuma u Jalti, nije viġe u 

podaniļkom odnosu prema SAD-u te da Jugoslavija viġe ne predstavlja teren sukoba u sluļaju 

agresije sada veĺ propalog Sovjetskog Savezañ (De' Vidovich, 1993: 91). MeĽutim, u 

realistiļkoj perspektivi meĽunarodnih odnosa, revizija potpisanih ugovora nije bila u agendi 

talijanske drģavne politike, ġtoviġe nije prihvaĺen ni zahtjev esula da se njihov predstavnik 

ukljuļi u sastav talijanskog izaslanstva za opĺe bilateralne pregovore s novonastalim 

drģavama s podruļja bivġe Jugoslavije.  

Dakle, na samom poļetku 1990-ih godina sluģbena politika Talijanske Republike joġ 

uvijek nije korespondirala s esulskom kulturom sjeĺanja. Drugim rijeļima, esuli svoju 

matiļnu drģavu, sve do formalnog povratka desnice na vlast, nisu percipirali kao Ăprijateljsku 

siluñ (Joviĺ, 2014: 19) koja bi ġtitila njihove interese i vrijednosti. Stoga su asocijacije esula 

joġ uvijek bile prepuġtene vlastitim snagama, sredstvima i naļinima senzibiliziranja politiļke 

javnosti za vlastitu sliku proġlosti. Putem konferencija, foruma, priopĺenja i medijskih 

nastupa, nastojalo se uvjeriti politiļku javnost, poglavito drģavne duģnosnike, da slom 

komunizma i raspad Jugoslavije predstavljaju Ăprijelomni trenutakñ za novu politiku povijesti. 

Primjerice, list Il Giornale od 28. kolovoza 1992., pod naslovom ĂNegirana i izdana 

Dalmacijañ (La Dalmazia negata e tradita) objavljuje tekst Piera Buscarolija kojim se 

ukazuje na potrebu ponovnog razmatranja Osimskog sporazuma i  cjelovitih odnosa izmeĽu 

Hrvatske i Italije, a iste novine objavljuju i javni poziv na potpisivanje Ănarodne peticije u 
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Trstu kojom se od talijanske vlade zahtijeva maksimalna odluļnost u reviziji Osimskog 

sporazuma, s ciljem da se istarskim i dalmatinskim esulima omoguĺi povrat dobara koja su 

pod prisilom napustili kako bi ostali vjerni Italijiñ (De' Vidovich, 1993: 92) 

U razdoblju od 1991. do uspostave prve desniļarske vlasti u povijesti Talijanske 

Republike do koje je doġlo 1994. godine, konfliktni narativi u hrvatsko-talijanskim odnosima 

mogu se identificirati uglavnom na relaciji hrvatska vlast - talijanska desnica i/ili hrvatska 

vlast - esuli.  

Jedna od prvih javnih polemika izmeĽu hrvatskog drģavnog vrha i talijanskih esula 

potaknuta je nakon 40. godiġnjeg skupa Zaratina odrģanog 18./19. rujna 1993. u Trstu. 

Hrvatski predsjednik Franjo TuĽman reagirao je na izjavu gradonaļelnika Zadra u egzilu 

Ottavija Missonija koji je na tome skupu iznio svoje viĽenje Dalmacije kao europske regije 

kojoj bi valjalo priskrbiti specijalni autonomni status, te na ļinjenicu da je ovaj esulski skup 

najavljen i odrģan kao Ănacionalni skup Dalmatinacañ. Utjecajni dnevni list Corriere della 

Sera u broju od 28. rujna 1993. objavio je tekst pod naslovom ĂTuĽman napada Missonijañ 

(Tudjman attacca Missoni), navodeĺi optuģbe koje je hrvatski predsjednik iznio na raļun 

Ămodnog kreatora po zanimanju i Dalmatinca po domoviniñ. Prema pisanju ovog lista, 

TuĽman je za Missonija kazao da je Ăpodstrekaļ talijanskog imperijalizma, simbol prijetnje za 

aneksijom Hrvatske, iredentistiļki agitator i poklonik Velike Srbijeñ. Autor ļlanka Roberto 

Morelli zakljuļuje kako Missonijev prijedlog o autonomiji Dalmacije za hrvatsku stranu znaļi 

samo jedno ï Ăsecesionizam u talijanskom stilu koji zajedno s autonomijom Istre minira 

korijene hrvatstvañ.  

Navodeĺi da je navedene optuģbe iznio u Zagrebu u sklopu sveļanog obiljeģavana 50. 

godiġnjice prikljuļenja Dalmacije, Corriere della Sera citira nadalje TuĽmanove rijeļi:  

 

ĂZnakovito je da je odrģan jedan susret kojega je Corriere della Serra opisao 

kao nacionalni skup Dalmatinaca na kojemu se jedan talijanski modni kreator 

predstavio niġta manje nego kao gradonaļelnik Zadra u egzilu. [é] Njegovi zahtjevi 

idu u prilog velikosrpskom ekspanzionizmuñ 

 

Missonijev odgovor TuĽmanu u istome ļlanku, uvjerljivo oslikava opreku izmeĽu 

dvaju politiļkih narativa u poimanju dalmatinskog identiteta:  

 

Nemam niġta protiv Hrvatske i nisam uvrijedio nikoga. Rekao sam i 

ponavljam: ako on Dalmaciju naziva 'Juģnom Hrvatskom', to me nimalo ne ļini 

zadovoljnim. Ja ne govorim o talijanstvu nego o Dalmaciji koja je oduvijek 

mediteranska, venetska i latinska. Dalmatinci, bez obzira ļiju putovnicu imaju, pa i 

onu hrvatsku, nisu Balkanci ni Podunavcié Mi smo tamo roĽeni, natjerali su nas da 
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odemo jer bi nam u protivnom prerezali grlo. Uostalom, ovo je skup kakav odrģavamo 

veĺ 40 godina, a ja sam veĺ odavno gradonaļelnik Zadra u egziluñ 

 

Istoga dana (28. rujna 1993.) dnevnik Messaggero Veneto, u tekstu pod naslovom ĂMa 

kakav talijanski imperijalizamñ (Macché imperialismo italiano) objavljuje reagiranje ļelnika 

Slobodne opĺine Zadar u egzilu, Renza de' Vidovicha, na TuĽmanove optuģbe protiv 

Missonija. De'Vidovich, inaļe autor knjige koja upravo nosi naslov ĂDalmacija regija 

Europeñ,  u svome priopĺenju, izmeĽu ostalog, piġe: 

 

Pokuġaj da se Ottavija Missonija prikaģe kao nekog predstavnika nepostojeĺeg 

talijanskog imperijalizma koji bi htio prisvojiti Istru i Dalmaciju, predstavljajuĺi pri 

tom kao novost ļinjenicu da postoji duģnost gradonaļelnika Slobodne opĺine Zadar u 

egzilu (utemeljene joġ prije 50 godina) ï simptom je dezinformiranosti najviġih organa 

hrvatske drģave koji jedan prijedlog za postizanjem mira i suradnje brkaju s 

ekspanzionistiļkom aktivnoġĺu koja nikome ne pada na pamet. 

 

Manifestacije konkurentskih i konfliktnih talijansko-hrvatskih narativa glede kulture 

sjeĺanja i modusa suoļavanja s proġloġĺu, znaļajno su obiljeģile (vanjsko)politiļku scenu 

Italije i prije formalnog konstituiranja desniļarske vlade 1994. godine. Javna afirmacija i 

uspon desniļarskih interpretacija proġlosti potaknuti slomom komunizma u Europi, znaļajno 

su doprinijeli izbornoj pobjedi koalicije koju su 1994. ļinili Lega Nord, postfaġistiļki 

Movimento sociale i Forza Italia, formirajuĺi Prvu Berlusconijevu vladu. Slike proġlosti koje 

su do tada preģivljavale u obiteljskim narativima esula, ceremonijalnim aktivnostima esulskih 

udruga i u glasovima marginalnih desniļarskih organizacija, zadobile su legitimitet javnosti. 

Time je zapoļeo i proces formalne institucionalizacije nove politike povijesti koja ĺe se 

sljedeĺih petnaestak godina aktivno profilirati i putem vanjske politike Talijanske Republike.  

 

 

5. 3. Hrvatsko-talijanski spor vs. Ăesulsko-srpsko savezniġtvoñ  

 

Poļetnu fazu hrvatsko-talijanskih Ănesluģbenihñ prijepora na pragu 1990-ih godina 

obiljeģio je, izmeĽu ostalog, utjecaj predstavnika ekspanzionistiļke srpske politike, 

generirajuĺi negativan politiļko-psiholoġki uļinak na ionako skeptiļne percepcije izmeĽu 

hrvatskih vlasti s jedne, i predstavnika esula i talijanske desnice, s druge strane.  

Uoļi formalnog raspada SFR Jugoslavije, na samom poļetku 1990., srpski akademik 

Dobrica Ĺosiĺ, analizirajuĺi moguĺe posljedice odvajanja Hrvatske iz jugoslavenske 

federacije, izjavio je, izmeĽu ostalog, kako bi se Istra, Rijeka i Zadar u tom sluļaju legitimno 

mogle vratiti pod suverenitet Italije. Izjava Dobrice Ĺosiĺa, koji se veĺ tada smatrao jednim 
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od kreatora nacionalistiļkog programa velikosrpske politike (Memorandum Srpske akademije 

nauka), izazvala je snaģnu politiļku reakciju Skupġtine opĺine Zadar, predstavniļkog tijela 

zadarskoga kraja u vrijeme socijalistiļkog drģavnog poretka. Bila je to u povijesti SFR 

Jugoslavije prva javna manifestacija sluģbenog hrvatsko-srpskog prijepora u vezi s 

Ătalijanskim pravimañ na istoļnu obalu Jadrana, a koja ĺe se nakon drģavnog osamostaljenja 

Hrvatske nastaviti u razliļitim oblicima i s razliļitim intenzitetima, kroz paradigme 

Ăantihrvatskog srpsko-talijanskog savezniġtvañ 

Jednu od najeksplicitnijih medijskih manifestacija srpsko-talijanskog Ăsavezniġtvañ 

uperenog protiv hrvatske politike koju je personificirao Franjo TuĽman, predstavlja tekst 

Claudija Bernierija koji je u broju od 4. listopada 1993. objavio tjednik L'Europeo. Naslov 

teksta ĂPreokret: i Talijani se udruģuju sa Srbimañ, a poglavito nadnaslov ĂSluģbeni poziv 

ļetnika. Naġim istarskim i dalmatinskim sunarodnjacima. Cilj: zajedniļki front protiv 

Hrvatskeñ ï medijski je oznaļio vrhunac divergencije izmeĽu sluģbene hrvatske politike i 

esula. Spomenuti tekst zapoļinje citiranom izjavom Ăkapetanañ Dragana Vasiljkoviĺa koji je, 

navodno, 1991. talijanskim novinarima rekao: ĂOnda, gospodo, ģelite li ponovo uzeti Zadar i 

Rijeku?ñ,191 da bi odmah u nastavku autor ļlanka konstatirao kako Ăsrpsko-talijanska osovina 

u antihrvatskoj funkciji danas viġe nije samo politiļka fantazijañ. Kao protagonisti ove 

Ădiplomatske idile izmeĽu Srba i Talijanañ, u tekstu se navode srpski sveĺenik Ilija Iviĺ, 

Ăduhovni poglavar Srba u Trstuñ, i Ottavio Missoni, modni kreator na ļelu Slobodne opĺine 

Zadar u egzilu.192  

Nadalje, L'Europeo navodi i postojanje jedne talijanske postrojbe, Ăbataljuna 

Garibaldiñ s osamdesetak boraca, dalmatinskih Talijana, koji se navodno Ăna prvim linijama 

bore protiv Hrvata razvijajuĺi svoju trobojnicuñ. Postojanje tog bataljuna potvrĽuje u tekstu i 

Renzo de' Vidovich, lider dalmatinskih esula u Trstu, koji u ovome tjedniku, izmeĽu ostaloga, 

izjavljuje: 

 

U Istri i Dalmaciji je oko sto tisuĺa Srba koji su alarmirani moguĺim buduĺim 

etniļkim ļiġĺenjem od strane TuĽmanovih Hrvata. Zbog toga Srbi traģe savezniġtvo, 

                     
191 Gotovo identiļno iskustvo s boravka u Krajini 1991. zabiljeģio je u jednoj svojoj reportaģi za visokotiraģni 

talijanski tjednik Famiglia cristiana, novinar Carlo Remeny napisavġi: ĂNe znam zbog ļega, ali u Kninu su mi 

svako malo nudili Zadarñ. 
192 U tome je razdoblju hrvatsko-esulske odnose dodatno optereĺivala i ļinjenica da su i predstavnici izbjeglica 

srpske nacionalnosti iz zadarskoga kraja koji su napustili grad i zaleĽe tijekom 1991. i/ili nakon akcije Maslenica 

1993., formirali 'Srpsku slobodnu opġtinu Zadar' u izbjegliġtvu na ļijem je ļelu bio Mladen Kalapaļ. Te dvije 

homonimne Ăzadarskeñ asocijacije, talijanska i srpska, iako su nastale u sasvim razliļitim povijesnim 

okolnostima te s razliļitim motivima, u velikom dijelu hrvatske politiļke javnosti percipirane su kao 

Ăantihrvatski savezniciñ   
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kako s talijanskom manjinom koja je preostala u Dalmaciji, tako i s nama esulima koji 

ģivimo u Italiji. 

 

Antagonistiļka faza hrvatsko-esulskih odnosa koja koincidira s razdobljem trajanja 

Domovinskog rata, odvijala se izvan sluģbene scene meĽudrģavnih odnosa, ali je znaļajno 

utjecala na oblikovanje vrlo skeptiļnih meĽunacionalnih odnosa koji su se u Hrvatskoj na 

unutarnjem planu reflektirali na percepciju talijanske manjine, a na vanjskome na talijansku 

drģavu i narod. Tome su u bitnome doprinosila medijska izvjeġĺa poput ovoga iz tjednika 

L'Europeo iz kojega se moglo saznati da je ļak planiran Ăsluģbeni posjet delegacije iz Knina 

skupu Slobodne opĺine Zadar u egzilu koji se odrģao u rujnu 1993. u Trstuñ. Prema istome 

novinskom izvjeġĺu, bilo je predviĽeno da se Ottavio Missoni i Ăkapetanñ Dragan sastanu u 

Sali ĂIlliriañ u trġĺanskoj luci, meĽutim Ăsrpskim izaslanicima talijanska vlada nije izdala 

ulaznu vizuñ tako da je, kako piġe L'Europeo, Ămodni stilist Missoni grmio protiv Hrvata bez 

moguĺnosti da dobije pljesak srpskoga saveznikañ. Do planiranog sluģbenog susreta 

dalmatinskih esula i srpskih secesionista ipak nije doġlo veĺ je inicijativa nastavljena pozivom 

Rade Tanjge, rektora kninskog univerziteta ĂNikola Teslañ, predstavnicima esula da posjete 

Krajinu.  

No, kako navodi L'Europeo u ļlanku objavljenom na cijeloj stranici, ovo savezniġtvo 

Talijana (esula) sa Srbima u Hrvatskoj dovelo je do zaokreta u povijesnim odnosima hrvatske 

i talijanske desnice. Autor konstatira kako su na samom poļetku rata u bivġoj Jugoslaviji, svi 

talijanski 'missini' (bivġi ļlanovi i pobornici faġistiļke stranke) Ăsimpatizirali Hrvate kao 

zaġtitnike katoliļanstva i antikomunizma koji se bore protiv crvenih Miloġeviĺevih Srbañ. 

Sada, meĽutim, kada je Hrvatska postala nezavisna i kada pritiġĺe talijansku manjinu, sve se 

preokrenulo ï zakljuļuje Bernieri. Na samom kraju teksta, citiran je i rimski neofaġist Andrea 

Insabbato, Ăpoznat po tome da je okupio jednu grupu dragovoljaca koji su se iġli boriti na 

strani hrvatskih ustaġañ, a ļija izjava ocrtava diferencirane ideoloġke motive talijanskih 

desniļara s poļetka 1990-ih glede naklonosti sukobljenim stranama u hrvatskom 

Domovinskom ratu. Neofaġist Andrea Insabbato je, naime, izjavio: ĂOni koji idu sa Srbima 

zovu se bataljun Garibaldi. A Garibaldi je bio mason. Ja sam pak rimokatolikñ. 

U prvim godinam 1990-ih, srpske vlasti u Krajini, polazeĺi od pretpostavke 

istovjetnosti strateġkih interesa talijanske i srpske politike u Dalmaciji, pokreĺu razliļite 

aktivnosti i inicijative. Mediji iz toga razdoblja biljeģe, primjerice, talijansku turneju Jovana 

Raġkoviĺa, zatim pismo krajinskog parlamenta talijanskim vlastima u kojima se Ăizraģava 

zabrinutostñ zbog Ăkatastrofalno loġeg stanjañ u kojemu se nalaze pripradnici talijanske 



221 

 

manjine u Zadru, te izbor Mladena Kalapaļa za predsjednika Ăsrpske opġtine Zadarñ. Narodni 

list u jednome izdanju iz 1994. piġe kako je praksa krajinskih vlasti da Ăpreko Zadra koketira s 

Italijomñ postala Ăokosnicom njihove vanjskopolitiļke akcijeñ. U istome ļlanku, pod 

naslovom ĂBerlusconi pozvao Mikeliĺa?ñ,  ispituje se (ne)istinitost takve vijesti koja je imala 

odreĽene implikacije i na diplomatskoj razini, a u kojem je ipak objavljen demanti u kojemu 

Antonio Tajani, zaduģen u Prvoj Berlusconijevoj vladi za odnose s javnoġĺu, odbacuje takvu 

moguĺnost navodeĺi kako se ĂItalija pridrģava kontinuiteta i normi Europske zajednice  u 

rjeġavanju svih spornih pitanja u meĽunarodnoj zajednici pa tako i krize u bivġoj Jugoslavijiñ. 

Politiļko-ideoloġki paseizam, odnosno sentimentalistiļko prizivanje starog talijansko-

srpskog (faġistiļko-ļetniļkog) partnerstva iz Drugog svjetskog rata193, bili su u funkciji 

zadobivanja talijanske (i esulske) naklonosti spram politiļkih ciljeva Krajine. Pri tome se nije 

imala u vidu realistiļka perspektiva meĽunarodnih odnosa u kojoj glavne aktere ipak 

predstavljaju drģave. Zanemarivġi ļinjenicu da je ĂmeĽunarodna politika u biti meĽudrģavna 

politikañ (Joviĺ, 2014: 16), krajinske su se vlasti u svojoj vanjskopolitiļkoj taktici ï ne 

mogavġi uspostaviti sluģbene odnose s talijanskom drģavom ï morale ograniļiti na esulske 

asocijacije, ustanove i ugledne pojedince iz razliļitih podruļja javnoga ģivota Italije. Ipak, bez 

obzira na rezerviranost talijanske vanjske politike spram krajinskih 'inicijativa', ovi su 

dogaĽaji ï s obzirom na njihovu medijsku prisutnost u javnosti ï izvrġili negativan politiļko-

psiholoġki utjecaj na meĽunacionalne i meĽudrģavne hrvatsko-talijanske odnose.  

Tome je, izmeĽu ostalih, doprinio radikalni desniļar, duģnosnik Alleanze nazionale 

Sergio Giacomelli koji je 1995. u jednom od izdanja najtiraģnijeg talijanskog tjednika 

Famiglia cristiana govorio o moguĺnosti da Hrvatska bude rascjepkana. Svoje stavove 

iznesene u tom talijanskom glasilu, Giacomelli je pojasnio i u intervjuu hrvatskom tjedniku 

Panorama od 3. svibnja 1995,. dakle samo tri mjeseca prije hrvatske akcije Oluja. U tom 

intervjuu Giacomelli, kojega su neki mediji nazivali Ătalijanski Ģirinovskiñ, predviĽao je 

sljedeĺi scenarij: 

 

Ako se ponovo rasplamsa rat izmeĽu Srba i Hrvata, Hrvatska ĺe osim 'krajine' 

potpuno izgubiti i Istru prema kojoj Srbi nemaju nikakvih pretenzija. U tom sluļaju bi 

Istra mogla dobiti isti status kakav ima San Marino u Italiji. U svakom sluļaju, 

Ljubljana i Zagreb su osuĽeni da postanu njemaļke provincije, dok ĺe recimo Pula i 

                     
193 U borbi protiv partizanskih jedinica, Talijani su u Drugom svjetskom ratu provodili politiku suradnje s 

ļetnicima, izmeĽu ostalog, osnivajuĺi zajedniļke antikomunistiļke milicije tijekom 1941., npr. u Vrani kod 

Zadra te u Novigradu, Liġanima, Kistanjama i Benkovcu (Kisiĺ Kolanoviĺ, 2001: 265). 
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Kopar postati talijanske provincije. U tome je suġtina onoga ġto sam rekao i u tjedniku 

Famiglia cristiana. 

 

          Viziju moguĺeg povratka Istre pod suverenitet Italije, desniļar Giacomelli temeljio je 

na interpretaciji proġlosti, ali i na potpori koja bi proizlazila iz politiļkog partnerstva sa 

Srbima. Priznavġi distinkciju izmeĽu sluģbene talijanske politike i stranaļke politike Alleanze 

nazionale iz razdoblja njezina oporbenog djelovanja, Giacomelli je u intervjuu Panorami 

kazao kako je njegov stranaļki lider Gianfranco Fini Ăsvojim odlaskom Miloġeviĺu u Beograd 

vrlo jasno predoļio tu politikuñ.194 Svoje viĽenje uloge proġlosti u sadaġnjosti hrvatsko-

talijansko-srpskih odnosa, Giacomelli je ocrtao sljedeĺom izjavom u intervjuu iz 1995.: 

 

         Stav je naġe stranke da Italija nije izgubila Istru u ratu s Hrvatskom, jer je taj rat 

Hrvatska izgubila zajedno s nama. U tome je ratu Italija bila na strani Hrvata, a protiv 

Srba jer, kao ġto znate, u oģujku 1941. srpsko je vodstvo opovrgnulo savez ġto ga je 

jugoslavenska vlada potpisala s Italijom, Njemaļkom, MaĽarskom i drugima. Zato su 

Italija i Njemaļka stale na stranu Hrvatske i omoguĺile joj stvaranje velike drģave pod 

vodstvom Ante Paveliĺa. Dakle, mi smo izgubili Istru u korist Jugoslavije, a ne 

Hrvatske. Stoga nam i Srbi danas govore: Jugoslavije viġe nema pa se i Istra, ġto se 

njih tiļe, moģe vratiti Italiji. 

 

U simboliļkoj inscenaciji krajinske vanjske politike prema esulima ilustrativan je, 

primjerice, sluļaj ugledne talijanske humanitarke, djelatnice MeĽunarodnog Crvenog kriģa i 

ļlanice Mjeġovite hrvatsko-talijanske komisije Edde Cattich dall'Antonia, podrijetlom iz 

Zadra, kojoj je Republika Srpska Krajina, odlukom Skupġtine, vratila obiteljski zemljiġni 

posjed u zadarskome zaleĽu, na prostoru od Smokoviĺa do Babinduba te joj ponudila srpsko 

drģavljanstvo. Iako je ova roĽena Zadranka koja je zauvijek napustila grad po svrġetku rata 

organizirala sustavnu i vrlo izdaġnu humanitarnu pomoĺ koja je iz Italije stizala 1990-ih 

godina graĽanima ratom ugroģenog Zadra, lokalne zadarske vlasti predvoĽene HDZ-om 

odbile su prijedlog da joj se uruļi jedno od sluģbenih gradskih nagrada ili priznanja.195   

Nakon akcije Oluja kojom je eliminirana srpska vojno-politiļka kontrola dijela 

hrvatskog drģavnog teritorija, predstavnici esula i politiļke desnice u Italiji poļeli su jasnije 

                     
194 Giacomellijevu informaciju o Finijevu posjetu Srbiji, potvrĽuje i politiļka biografija radikalnog desniļara iz 

Alleanze nazionale, Roberta Menije, objavljena na talijanskoj Wikipediji, u kojoj izmeĽu ostaloga stoji: U ljeto 

1991., za vrijeme raspada bivġe Jugoslavije, zajedno s Gianfrancom Finijem otiġao je u Beograd gdje je 

diskutirao o istarskoj politiļkoj situaciji. Namjera je bila ponovo otvoriti raspravu o ugovorima kojima su 

utvrĽene istoļne granice (https://it.wikipedia.org/wiki/Roberto_Menia, pristupljeno 21. 2. 2018.) 
195 U intervjuu tjedniku Panorama od 15. 11. 1995., Edda Cattich je izjavila da ju je o odluci kojom joj je vraĺena 

imovina telefonom obavijestio Radovan Karadģiĺ te da mu je zahvalila, ali i rekla da ĺe se u svoje selo vratiti tek 

kada mu bude mogla priĺi sa zadarske strane. Svoj stav o toj odluci krajinskih vlasti iznijela je i u razgovoru za 

Narodni list od 8. 12. 1995., kazavġi kako Ănije ozbiljno shvatila Srbe koji su joj vratili obiteljske posjede od 

Smokoviĺa do Babindubañ. 

https://it.wikipedia.org/wiki/Roberto_Menia
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artikulirati svoje stavove o ļelnicima i politici krajinskih vlasti, uglavnom demantirajuĺi 

medijske napise o navodnom postojanju Ăsavezniġtvañ na 'relaciji esuli-Knin' ili 'talijanska 

desnica-Knin'. Renzo de'Vidovich, predsjednik Slobodne opĺine Zadar u egzilu, u intervjuu 

Nedjeljnoj Dalmaciji od 21. lipnja 1996. navodi kako su 1993. nakon svoga jubilarnog 40. 

skupa, bili primorani na adrese talijanskih dnevnih i tjednih listova Ăposlati na stotine 

demantijañ zbog povezivanja zadarskih esula s tadaġnjom srpskom opĺinom sliļnoga naziva. 

De'Vidovich u istome intervjuu, o politiļkim odnosima s predstavnicima krajinskih Srba, 

kaģe: 

Predstavnici Knina su kontaktirali s nama viġe puta, ali nikada nije doġlo do 

politiļke konvergencije. Dok smo mi, kao i oduvijek, drģali da nacionalne granice 

trebaju biti nadiĽene u ujedinjenoj Europi, Srbi su bili na stajaliġtu formiranja novih 

etniļkih granica u cilju teritorijalnog razdvajanja naroda. Njihove ideje o veĺoj 

talijanskoj prisutnosti u Zadru koja bi jamļila povratak esula i morski oslonac 

'Krajine', nikada nisu bile prihvaĺene ni doģivljene realistiļnim od strane Slobodne 

opĺine Zadar u egzilu. 

 

Nadalje, u istome tekstu, De'Vidovich navodi kako je organizacija esula predloģila 

talijanskoj vladi da Ăpreuzme posredniļku inicijativu u sprjeļavanju secesije 'krajine' od 

Hrvatskeñ, te otkriva kako su Srbi predlagali Ătalijansku intervenciju koja bi Zadar uļinila ne 

srpskom lukom, ali izlazom na more kojim bi se oni koristiliñ.196 

Distancirajuĺi se od optuģbi o politiļkom partnerstvu sa srpskim predstavnicima 

Krajine, esuli meĽutim nisu promijenili stavove o hrvatsko-srpskim odnosima te su oni i dalje 

ostali neprihvatljivi za hrvatski drģavni vrh. Naime, De'Vidovich je u intervjuu Nedjeljnoj 

Dalmaciji eksplicitno iznio stav esula kako Ănema sumnje da su Srbi pokazali nerazboritost  u 

svome drģanjuñ ali da Ăni hrvatska vlada nije iskazala stvarnu volju da na miran naļin rijeġi 

sporñ ġto je imalo za posljedicu da se Ănikome u Europi nije svidio naļin na koji je Hrvatska 

vojska prisilila kninske Srbe na egzodusñ. 

Nepremostivi jaz izmeĽu dviju politika povijesti (esulske i sluģbene hrvatske) tijekom 

1990-ih godina, izvrsno ocrtava tadaġnji odgovor De'Vidovicha (1996.) na pitanje kako gleda 

na buduĺnost hrvatsko-talijanskih odnosa. Ovaj esulski ļelnik u intervjuu kaģe:  

 

Hrvatska i Slovenija - kada jednom zavrġi razumljiva egzaltiranost zbog 

ostvarene nacionalne nezavisnosti ï morat ĺe se suoļiti sa stvarnoġĺu kao male drģave 

                     
196 U istome intervjuu Nedjeljnoj Dalmaciji De'Vidovich je na slikovit naļin odbacio sumnje u teritorijalne 

pretenzije Italije ili esula prema Hrvatskoj i Sloveniji, kazavġi: ĂĻak i kada bi Kuļan ili TuĽman darovali Istru i 

Dalmaciju Italiji, naiġli bi ovdje na neprobojan zid i na plebiscitarno 'ne, hvala'. Vjerujte da mi to nije lako izreĺi 

kao esulu, Dalmatincu i kao Talijanuñ. U jednom drugom intervjuu objavljenom godinu ranije u hrvatskom 

tjedniku Panorama od 2. kolovoza 1995. De'Vidovich je izjavio: ĂIdeja koju su gurali Srbi da se talijanska 

trobojnica ponovo vijori na zadarskom zvoniku, dirljiva je, ali mi ne izgleda realistiļnañ. 
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u zoni vrlo jakog austro-njemaļkog gospodarskog utjecaja kao ġto je bio sluļaj 

stoljeĺima sve do 1918. godine. [...] Ne treba zaboraviti da je Ljubljana bila Leibach, a 

Zagreb Agram i da se joġ u proġlom stoljeĺu u zagrebaļkom parlamentu nije smjelo 

govoriti hrvatski. Kad se ozbiljno bude shvatila ļinjenica da su u Veneciji joġ u 16. 

stoljeĺu tiskane knjige na hrvatskom jeziku (i srpskom), dakle 330 godina prije nego 

se to dogodilo u austrougarskome Zagrebu ili u osmanskome Beogradu, Hrvati i 

Slovenci prihvatit ĺe ļinjenicu da ih samo jedno korektno talijansko-hrvatsko, 

odnosno talijansko-slovensko savezniġtvo moģe spasiti od stogodiġnjeg skoka unatrag. 

Za sada postoji psiholoġka koļnica ovom savezniġtvu zbog straha da bi Italija mogla 

vratiti sebi Istru i Dalmaciju. 

 

U uvjetima veĺ oblikovane etnocentriļne politiļke kulture u Hrvatskoj 1990-ih godina, 

percepcija nametnute (veliko)srpske konotacije na relaciji Talijani-Srbi i/ili esuli-Krajiġnici, 

joġ je viġe naruġila vjeru u konvergiranje hrvatske i talijanske kulture sjeĺanja na Drugi 

svjetski rat i u unaprjeĽenje meĽunacionalnog povjerenja i suradnje.  

Politiļka retorika koja je pratila pokuġaje uspostave trajnog dijaloga i partnerstva 

izmeĽu esula i talijanske desnice, s jedne, te srpskih vlasti u Krajini, s druge strane, pokazala 

je u konaļnici irelevantnost stvarne talijansko-srpske proġlosti u Drugom svjetskom ratu za 

efektivno postizanje ciljeva u sadaġnjosti. Iako je ļinjenica, kako tvrdi Steven Knapp, da 

Ăproġli fenomen moģe istovremeno i nalikovati sadaġnjem fenomenu i pomoĺi objasniti gañ 

(npr. srpsko-talijanska suradnja iz Drugog svjetskog rata u odnosu na onu iz 1990-ih), 

'esulsko-srpsko savezniġtvo' pokazalo se ipak Ănedovoljnim da proġlosti d© bilo kakvo 

intrinziļno pravo nad sadaġnjim djelovanjemñ (Knapp, 2006: 101-102). 

   

 

5.4. Ulazak esula u vanjsku politiku Talijanske Republike 

 

Proces konstituiranja nove politike povijesti talijanske drģave s esulima, egzodusom i 

fojbama kao legitimacijskim narativom, sluģbeno je pokrenut velikim povratkom desnice 

1994., te ĺe se eksponencijalno razvijati u sljedeĺih petnaestak godina. U tome razdoblju, u 

kojemu su se s prekidima izmijenile ļetiri Berlusconijeve koalicijske vlade desnice i desnoga 

centra (1994.-2011.), izvrġene su znaļajne promjene politike identiteta i nacionalnoga 

sjeĺanja. Poglavito za vrijeme mandata Druge Berlusconijeve vlade (2001.-2005.), u 

diplomatskim kontaktima predstavnika dviju drģava, talijanska je strana jasno dala do znanja 

hrvatskoj da su esuli postali vrlo moĺna interesna skupina, s jakim politiļkim utjecajem na 

Berlusconijevu desniļarsku vladu te da bez rjeġavanja pitanja esula neĺe doĺi do napretka u 

bilateralnim odnosima Italije i Hrvatske. 
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U oblikovanju i pozitiviranju nove talijanske politike povijesti, koriġtena je izdaġno i 

vanjska politika kao instrument njezina provoĽenja. Pokazalo se kako je Ăvrsta vlasti koja se 

pojavljuje u drģavi znaļajan faktor za njezino ponaġanje u meĽunarodnim odnosimañ 

(Donnelly, 2013: 41).  

Godine 1994. kada Finijev postfaġistiļki Movimento sociale, Berlusconijeva Forza 

Italia i Bossijeva Lega Nord sastavljaju prvu desniļarsku vladu u povijesti Republike, 

identitetski prijepori i konfliktne politike pamĺenja poļinju obiljeģavati hrvatsko-talijanske 

odnose i na diplomatsko-politiļkoj meĽudrģavnoj razini. U Zastupniļkom domu talijanskog 

parlamenta predsjedavanje Odborom za vanjske poslove preuzima Mirko Tremaglia, bivġi 

borac Mussolinijeve Socijalne Republike. Tremaglia je tu duģnost obnaġao od 1994. do 1996. 

da bi 2001. godine, u mandatu Druge Berlusconijeve vlade, postao ministrom u vladinu Uredu 

za Talijane u svijetu izborivġi se za usvajanje zakona 459/2001 (Ălegge Tremagliañ) kojim je 

oko ļetiri milijuna talijanskih drģavljana u dijaspori dobilo pravo glasovanja na izborima u 

domovini. Njegovo imenovanje za ministra u vladi izazvalo je brojne medijske reakcije u 

Europi, prikazavġi ga, izmeĽu ostalog, kao Ăjedinog faġista iz Drugog svjetskog rata na vlasti, 

koji se s puġkom u ruci borio protiv antifaġizma na kojemu poļiva i sama Europska unijañ 

(Grubiġa, 2007: 35). 

Tremaglia je u hrvatskom tjedniku Globus od 5. travnja 1996., u svojstvu drģavnog 

duģnosnika, javno iznio stav o potrebi revizije Osimskog sporazuma. Tu je vanjskopolitiļku 

odrednicu u odnosima s Hrvatskom, u svome obrazloģenju temeljio na ļinjenici da 

Ănepovredivost granica kao naļelo proizlazi iz Helsinġkog sporazuma od 1. kolovoza 1975., 

dok je Osimski sporazum potpisan 10. studenog iste godineñ, a na temelju Osimskog 

sporazuma Ăgranice su ipak promijenjeneñ. Osim te meĽunarodnopravne interpretacije po 

kojoj bi Italija Ăimala pravo osporiti graniceñ sa susjednom Slovenijom i Hrvatskom, 

Tremaglia je nadalje ustvrdio da je, protivno duhu Osimskog sporazuma, povrijeĽeno naļelo 

jedinstva i nedjeljivosti talijanske nacionalne zajednice koja je sada Ărasjeļenañ novom 

drģavnom granicom. Pri tome je optuģio Sloveniju zbog nepotpisivanja Memoranduma iz 

1992., a za Hrvatsku je konstatirao da, iako ga je potpisala, od toga Ănema nikakvog rezultatañ 

s obzirom da je ĂUstavni sud poniġtio 18 od ukupno 36 ļlanaka Statuta Istarske ģupanije u 

kojemu se tretiraju poloģaj i prava talijanske manjine na tome podruļjuñ. 

Optuģujuĺi demokrġĺane koji su Ăpotpomognuti masonerijomñ desetljeĺima nakon rata 

dominantno obiljeģili talijansku politiku, predsjednik parlamentarnog vanjskopolitiļkog 
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odbora Tremaglia je u spomenutom intervjuu Globusu 1996. eksplicitno najavio novu politiku 

povijesti nakon ġto je ĂPrva republika pala na koljenañ: 

 

U Italiji je u posljednje vrijeme zapoļela povijesna revizija, tiskano je na 

stotine novih knjiga, ļak i onih autora koji nikad nisu bili skloni politiļkoj desnici. 

Poslije pedeset godina na mnoge se dogaĽaje gleda drugom optikom. Najznaļajnije je 

obiljeģje suvremene politike to ġto odnosi u njoj viġe nemaju ideoloġki karakter. Ovo 

nije vrijeme ideologija.  

 

         Novi narativ o esulima koji ĺe zadobiti legitimacijsku funkciju u sluģbenoj politici 

povijesti Talijanske Republike, jasno je ocrtan u Tremaglinu odgovoru na pitanje Ăna ļemu 

Italija temelji zahtjev za povratom imovine esulimañ: 

 

Na ljudskim pravima. Jednom sam prilikom upitao slovenskog kolegu bi li on 

smatrao svojim pravom povratak u vlastitu kuĺu da ga je netko iz nje silom istjerao. 

Odgovorio mi je da bi. Na to sam mu rekao: Dobro, ne moramo dalje o tome 

razgovarati. [...] rijeļ je o 300 tisuĺa ljudi prognanih iz Titove Jugoslavije, koji su 

napustili svoju tisuĺljetnu zemlju i silom razvlaġteni.  

 

Ovaj javni nastup visoko pozicioniranog vanjskopolitiļkog duģnosnika Italije u 

hrvatskom glasilu znaļajan je i po tome ġto je u njemu veĺ 1996. izreļena sluģbena ocjena o 

ĂzahlaĽenjuñ odnosa izmeĽu dviju drģava te o prekidu Ăzapoļetih razgovora i pregovaranjañ. 

Talijanska je strana kao razlog blokade procesa pregovaranja identificirala, osim statusnih 

pitanja svoje manjine u Hrvatskoj, i diskurs hrvatske vladajuĺe politike. Spominjuĺi Ăteġke 

optuģbe i izjave ljudi iz drģavnog vrha Hrvatskeñ, Tremaglia je precizirao da pri tome misli na 

predsjednika Franju TuĽmana: 

 

Predsjednik Hrvatske, u obraĺanju javnosti uoļi vojne akcije Oluja, rekao je, 

meĽu ostalim, da je tzv. krajina suraĽivala s talijanskim faġizmom i imperijalizmom. 

To je obiļna politiļka besmislica. U Italiji ne postoji nikakav imperijalistiļki faġizam, 

pa se s njime ne moģe ulaziti u savez i, prema tome, to nije mogao biti jedan od 

razloga vojnog napada, kao ġto je poruļeno hrvatskoj javnosti. Takav pokuġaj 

instrumentalizacije talijansko-hrvatskih odnosa od strane hrvatskog predsjednika, 

Farnesina (talijansko Ministarstvo vanjskih poslova, nap. a.) je odluļno odbacila, a 

jednako tako i vanjskopolitiļki odbor parlamenta na ļijem sam ja ļelu. 

 

Kreirajuĺi unutarnju i vanjsku politiku s naglaġenim otvaranjem pitanja iz proġlosti, u 

vrijeme Prve Berlusconijeve vlade (1994./95.), postavljeni su temelji nove faze politiļko-

diplomatskih odnosa izmeĽu Italije i Hrvatske. Desniļarski narativi i esulske slike (post)ratne 

proġlosti koje su tijekom prethodnih desetljeĺa obitavale izvan ili tek na 'periferiji' sluģbene 

drģavne politike, sada su integrirane u jezgro nove politike povijesti koju oblikuje vlada, a 
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javno ju promoviraju vladajuĺi stranaļki i drģavni duģnosnici. Narativni konflikti i 

diskurzivne divergencije koje su se na samom poļetku 1990-ih manifestirali uglavnom u 

medijskoj sferi ili pak na relaciji esuliï hrvatska politika, odnosno talijanska desnica ï 

hrvatska politika, formiranjem i djelovanjem prve desniļarske vlade (1994./95.) podignuti su 

na meĽudrģavnu, diplomatsko-politiļku razinu. Naime, na meĽunarodnom planu, sukob dviju 

opreļnih politika pamĺenja manifestirao se kao sukob dviju drģavnih politika.  

Iako je Prva Berlusconijeva vlada trajala tek neġto dulje od osam mjeseci (11. svibnja 

1994.ï17. sijeļnja 1995.), ona je oznaļila pravi preokret u politici identiteta i politike 

pamĺenja koji nije zaustavljen ni ļinjenicom da su je naslijedile vlade lijevog centra koje su 

se u sljedeĺem, doduġe konfuznom i nestabilnom razdoblju od ġest godina (1995.-2001.), 

izmjenjivale ļak pet puta (Dini, Prodi I, D'Alema I, D'Alema II i Amato II). Godine 2001. na 

scenu se vratila forcistiļka i postfaġistiļka desnica (Forza Italia i Alleanza nazionale) 

uspostavivġi Drugu Berlusconijevu vladu, najdugovjeļniju u povijesti Republike (2001.-

2005.), ļiji ĺe mandat obiljeģiti snaģan pritisak proġlosti na unutarnjopolitiļki i 

vanjskopolitiļki diskurs drģavne vlasti. 

U mandatu vlade lijevog centra (1996.-1998.) na ļelu s Romanom Prodijem (Governo 

Prodi I), bilateralne odnose Hrvatske i Italije pozitivno je oznaļilo potpisivanje Ugovora o 

pravima manjina potpisan u Zagrebu 5. studenog 1996., ġto je duģnosnik Farnesine Piero 

Fassino u svome tekstu naslovljenom ĂOfenziva prema istokuñ (Offensiva verso l'Est), 

objavljenom u Il Piccolou od 6. studenog 1996., simboliļno nazvao ĂOstpolitik italianañ. 

Ovaj je meĽunarodni ugovor izazvao protivljenje Slovenije i to zbog odredbe koja ï u duhu 

Memoranduma iz 1992. - jamļi slobodno kretanje i komunikaciju hrvatskih i slovenskih 

drģavljana pripadnika talijanske nacionalne zajednice. Prema pisanju dnevnika Il Piccolo od 

7. studenog 1996., u ļlanku pod naslovom Ljubljana kritizira ugovor (Lubiana critica il 

trattato), navodi se kako je Slovenija taj bilateralni hrvatsko-talijanski ugovor doģivjela kao 

povredu njezina drģavnog suvereniteta jer bez suglasnosti vlade u Ljubljani tretira slovenske 

drģavljane pripadnike talijanske manjine.  

Kako se ovaj meĽudrģavni ugovor ograniļio na pitanje poloģaja talijanske manjine na 

podruļju Hrvatske, odnosno talijanska vanjska politika joġ uvijek nije sluģbeno otvorila 

pitanje esula, oporbena Forza Italia iskazala je nezadovoljstvo putem konferenecije za medije 

koju je u istarskom Groģnjanu (Grisignana), organizirala bivġa parlamentarka ove stranke, 
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inaļe prognanica (esule) iz Kopra, Marucci Vascon197. Prema spomenutom izvjeġĺu Il 

Piccoloa od 7. studenog 1996., Vascon je izjavila: ĂNisam protiv hrvatsko-talijanskog 

ugovora, naprotiv [é] ali osjeĺam gorļinu jer ovaj akt potpisan u Zagrebu, ne rjeġava dramu 

ovog rascijepljenog naroda, veĺ samo jednog njegovog dijelañ. List navodi kako je njezina 

reakcija potaknuta ļinjenicom da se u ugovoru ni rijeļju ne spominje moguĺi Ăpovratak 

dobara koje je nacionalizirao Titov reģimñ, a ġto predstavlja joġ jednu Ăuvredu talijanske 

vlade prema esulimañ. 

Iako se esulski narativ, naroļito u drugoj polovici 1990-ih, uslijed promjene politiļkih 

i povijesnih paradigmi, veĺ snaģno probio u javni diskurs, on ĺe doģivjeti vrhunac tijekom 

koalicijske vlade desnog centra i desnice u mandatu od 2001. do 2005. godine (Governo 

Berlusconi II), a u kojoj su glavnu rijeļ vodili Berlusconijeva Forza Italia i Finijeva Alleanza 

nazionale. 

Jedna od prvih legislativnih mjera nove vlade bila je donoġenje zakona o glasaļkom 

pravu Talijana u dijaspori kojeg su krajem 2001. gotovo plebiscitarno usvojili Zastupniļki 

dom parlamenta i Senat. Znaļaj koji je Berlusconijeva vlada dala tome zakonu potvrĽuje i 

ļinjenica da je zbog njegova izglasavanja revidirano nekoliko ļlanaka Ustava koji se odnose 

na glasaļka prava talijanskih graĽana. Ovim je novim izbornim zakonom omoguĺeno da veĺ 

na sljedeĺim parlamentarnim izborima, Talijani koji ģive izvan svoje domovine izaberu svojih 

dvanaest zastupnika i ġest senatora. U institucionalni politiļki okvir vraĺen je Ured za 

Talijane u svijetu pri Predsjedniġtvu Vlade, koji je osnovan joġ 1994. u mandatu Prve 

Berlusconijeve vlade, ali ga je sljedeĺa vlada lijevog centra premijera Lamberta Dinija 

ukinula. Na ļelo obnovljenog Ureda za Talijane u svijetu imenovan je, sa statusom ministra 

bez portfelja, Mirko Tremaglia iz postfaġistiļke Alleanze nazionale (taj ĺe Ured, nakon isteka 

mandata Berlusconijeve vlade 2006., opet ukinuti sljedeĺa vlada lijevog centra premijera 

Romana Prodija). Pored tog Ureda koji je bio zaduģen za koordinaciju svih aktivnosti i mjera 

drģavne politike glede Talijana izvan Italije, osnovana je 2002. pri Ministarstvu vanjskih 

poslova i Generalna uprava za Talijane u inozemstvu i migracijske politike. Oģivljavanjem 

Ureda za Talijane (2001.) te osnivanjem nove ustrojstvene jedinice pri diplomaciji posveĺene 

takoĽer dijaspori (2002.), nova ĺe desniļarska vlada ï uz daljnje oblikovanje politike povijesti 

koju je pokrenula u svom kratkotrajnom prvom mandatu 1994./95. ï reafirmirati 

                     
197 Poruku talijanskoj vladi Vascon je poslala sjedeĺi u ġupljini debla jednog viġestoljetnog stabla u Groģnjanu 

ļime je simboliļki htjela naglasiti kako su korijeni esula vezanih uz Istru tako stari i duboki kao i korijeni koji 

veģu to stablo za istarsku zemlju. Fotografiju Marucci Vascon kako sjedi unutar debla objavio je Il Piccolo u 

broju od 6. studenog 1996., dan nakon potpisivanja hrvatsko-talijanskog Ugovora o pravima manjina 
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univerzalizaciju talijanskog nacionalnog identiteta kroz specifiļan diskurs o 'Talijanima u 

svijetu' (italiani nel mondo).198 

Samo pola godine nakon konstituiranja Berlusconijeve vlade 2001., ministar vanjskih 

poslova Renato Ruggiero podnio je ostavku,199 a voĽenje vanjske politike u sijeļnju 2002. 

osobno preuzima Silvio Berlusconi, ļime nakon Mussolinija i De Gasperija, postaje treĺi 

premijer u povijesti koji uz duģnost predsjednika vlade obnaġa istodobno i onu ministra 

vanjskih poslova. Na duģnosti ministra vanjskih poslova ad interim, Berlusconi je proveo 

deset mjeseci, a nasljeĽuje ga u studenome 2002. Franco Frattini, koji ĺe pak, odlaskom na 

duģnost potpredsjednika Europske komisije 2004., mjesto ġefa diplomacije prepustiti 

postfaġistu Gianfrancu Finiju (2004.-2006.).  

Politiļki odnosi Italije i Hrvatske tijekom razdoblja dvije uzastopne Berslusconijeve 

vlade od 2001. do 2006. godine (Governo Berlusconi II i III), bili su suoļeni s najozbiljnijim 

izazovima, kako s bilateralnog stanoviġta tako i iz perspektive procesa euroatlantskih 

integracija Republike Hrvatske. Politika povijesti ovih dviju vlada oblikovana desniļarskom 

revizijom proġlosti, naġla je svoj puni izraz i smisao u vanjskoj politici. U rjeġavanju esulskog 

pitanja u odnosima s Hrvatskom, Italija je u tome razdoblju otvoreno zagovarala potrebu 

nadilaģenja meĽunarodnopravnog naļela Pacta sunt servanda, tj. vodila je diplomatsku borbu 

da se esuli i egzodus u meĽudrģavnim odnosima sagledavaju ne samo kroz prizmu pravnog i 

financijskog obeġteĺenja nego kao prvorazredno politiļko i moralno pitanje zajedniļke 

proġlosti u perspektivi zajedniļke europske buduĺnosti. To je za talijansku politiļku desnicu 

na vlasti, znaļilo potrebu revizije nekih povijesnih sporazuma izmeĽu Italije i Jugoslavije, 

poput Osimskog sporazuma. Vodstvo Alleanze nazionale, kao koalicijski partner Forza Italije, 

pokrenulo je 2002. inicijativu prema vladi da se pregovori o esulima s Hrvatskom ne vode po 

naļelu Pacta sunt servanda. Radikalni desniļar Roberto Menia, poznat po gorljivom 

zagovaranju esulskih interesa, javno je u listopadu 2002. poruļio da je ĂOsimski sporazum 

nadiĽenñ uvjeravajuĺi vladu, zajedno s parlamentarcem iz Forza Italije Giuliom Camberom, 

da su ugovori izmeĽu Italije i sada nepostojeĺe Jugoslavije Ăprestali postojatiñ. 

Trġĺanski dnevnik Il Piccolo, nakon citirane izjave Roberta Menije o ĂprevaziĽenom 

Osimskom sporazumuñ, tijekom listopada 2002. posvetio je veliku pozornost toj temi. Iako je 
                     
198 U prvom broju ļasopisa Ă®Italiañ (Ăto-je-Italijañ) iz 2002., ministar za dijasporu Mirko Tremaglia, u 

novogodiġnjem obraĺanju Talijanima u svijetu, poruļuje da su oni Ăveliko bogatstvo Italijeñ, iznad svega Ăiskaz 

talijanskog ponosañ, oni koji Ănjeguju kult Domovineñ, Ăuzdiģu naġu kulturu, naġ jezik, naġu povijest i tradicijuñ 
199 Iako su talijanski mediji ostavku Ruggiera uglavnom objasnili njegovim neslaganjem s premijerom 

Berlusconijem oko pitanja eura i 'euroskeptiļne' politike vlade, parlamentarac Roberto Menia iz Alleanze 

nazionale izjavio je da je ġef diplomacije otiġao s duģnosti, izmeĽu ostalog, pod pritiscima koalicijske vlade zbog 

'mekanog odnosa prema Hrvatima' i ļvrstog zastupanja naļela pacta sunt servanda (Selimoviĺ, 2015: 122) 



230 

 

izazvao negodovanje svog koalicijskog partnera, ministra za odnose s parlamentom Carla 

Giovanardija, Menia je ustrajao na svome stavu ï kako piġe Il Piccolo od 19. listopada 2002. 

u tekstu naslovljenom ĂMenia inzistira: Osim je nadiĽenñ-  da Ănaļelo Pacta sunt servanda 

vrijedi sve dok ne bude dovedeno u pitanje drugim naļelom da je situacija izmijenjena (sic 

stantibus rebus)ñ. Hrvatska je, meĽutim, preko svoje vanjske politike ļvrsto zastupala stav 

koji iskljuļuje reviziju potpisanih sporazuma izmeĽu Italije i Jugoslavije, a ġto je eksplicitno 

poruļio ministar vanjskih poslova Tonino Picula u intervjuu trġĺanskom Il Piccolou od 28. 

listopada 2002. pod naslovom ĂNapuġtena dobra, o Osimu ne raspravljamoñ. Ovaj je intervju 

ġefa hrvatske diplomacije izazvao brojne reakcije u svijetu esula o kojima je izvijestio Il 

Piccolo veĺ sutradan, u broju od 29. listopada 2002. pod naslovom ĂIntervju Picule: esuli se 

boje 'novog Osima'ñ. Autor teksta Pierluigi Sabatti navodi kako je Piculino inzistiranje na 

naļelu Pacta sunt servanda Ărazbuktalo protivljenja u svijetu julijsko-dalmatinske dijasporeñ. 

S jedne strane, piġe Sabatti, Federacija esula izraģava mekġi stav prema rijeļima hrvatskog 

ministra dok, s druge, brojne udruge i pokreti ne kriju podozrivost spram takvih pregovora 

bojeĺi se Ănovog Osimañ. Navodi se i reakcija Paola Sardosa Albertinija iz Komiteta za 

povrat dobara koji Ăopovrgava Piculu istiļuĺi kako je nadilaģenje tih ugovora bilo upravo 

uvjetom priznanja hrvatske neovisnosti 1991., kao ġto je [é] podsjetio i tadaġnji ministar 

vanjskih poslova Gianni de Michelisñ. Na koncu, Sardos Albertini zakljuļuje kako Piculin 

intervju pokazuje Ălogiku diktata koja je u suprotnosti s korektnim pregovaranjemñ, te 

poruļuje da Ăukoliko se bivġi i novi komunisti u vladi u Zagrebu ne mogu osloboditi tih 

stavova, bolje je priļekati i suoļiti se s novom veĺinom koja bi se po svim prognozama trebala 

formirati nakon sljedeĺih izbora u Hrvatskojñ. 

Nakon viġemjeseļnog zastoja u diplomatskim odnosima i odustajanja od ranije 

pripremljenog Sporazuma o prijateljstvu i suradnji izmeĽu dviju drģava, Silvio Berlusconi i 

Tonino Picula sastali su se ipak u rujnu 2002. na margini Generalne skupġtine UN-a u New 

Yorku. Kao rezultat njihova konaļnog dogovora, formirano je u Rimu 14. listopada 2002. 

hrvatsko-talijansko Mjeġovito povjerenstvo sa zadaĺom da razmotri pitanje obeġteĺenja esula. 

Osnivaļki sastanak toga povjerenstva na kojemu je talijansko izaslanstvo predvodio generalni 

direktor Uprave za Europu Paolo Pucci de Benisichi, a hrvatsko pomoĺnik ministra vanjskih 

poslova Mario Nobilo ï oznaļio je prvi pozitivni iskorak nakon razdoblja naruġavanja 

diplomatskih odnosa, u kojemu su bezuspjeġno zavrġavali brojni pokuġaji hrvatskog ministra 

Tonina Picule da se bilateralno sastane s talijanskim premijerom Berlusconijem. Vijest o 

konaļnom osnivanju zajedniļkog povjerenstva naiġla je na podijeljene reakcije u esulskim i 
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politiļkim krugovima. Uoļi konstituiranja povjerenstva, saborski zatupnik talijanske manjine 

u Saboru Furio Radin, u Il Piccolou od 12. rujna 2002. izrazio je uvjerenje da ĺe se u onim 

sluļajevima gdje je to moguĺe ostvariti naturalna restitucija nekretnina esulima, a ukoliko to 

ne bude moguĺe,  zaloģio se za adekvatno financijsko obeġteĺenje bivġih talijanskih vlasnika 

napuġtenih dobara. Senator i zadarski esul Lucio Toth, vijest o Mjeġovitom povjerenstvu za 

esule ocijenio je kao uspjeh na putu do pregovora, a visoko dosegnutu konvergenciju esulske i 

talijanske drģavne politike povijesti simboliļki je potvrdio potpredsjednik Federacije esula 

Renzo Codarin javnom zahvalom premijeru Berlusconiju ġto je Ăpreuzeo ulogu 

glasnogovornikañ esula u obrani njihovih prava i interesa ï kako je izvijestio Il Piccolo od 12. 

rujna 2002., u tekstu Pierluigija Sabattija pod naslovom ĂSastanak o dobrima, optimizam i 

nepovjerenjeñ.  

U istome novinskom ļlanku citiraju se i opreļne izjave esulskih ļelnika koji u 

hrvatskim pregovaraļkim stajaliġtima ne vide moguĺnost napretka u rjeġavanju pitanja esula. 

Italo Gabrielli, osnivaļ Grupe Memorandum 88, hrvatskog ministra Piculu naziva Ădostojnim 

nasljednikom Titañ. Ukazujuĺi na jednu izjavu Tonina Picule objavljenu u Vjesniku, po kojoj 

bi navodno Italija trebala drģati pod kontrolom eksponente esulskih asocijacija i onemoguĺiti 

utjecaj ekstremista, Gabrielli je u toj poruci hrvatskog ministra prepoznao jednu Titovu izjavu 

iz 1972. (kao Ăuvod u katastrofalni Osimski sporazumñ) u kojoj je rekao da se Italija Ătreba 

energiļno distancirati od esulskih organizacija koje potiļu revanġistiļke apetite prema naġem 

teritorijuñ. Giovanni De Pierro iz Talijanskog saveza (Alleanza italiana) upozorio je pak 

vladu desnoga centra da Ăne poduzima hazardne korakeñ i da se Ăkonzultira s esulima prije 

nego ġto zapoļne bilo kakve pregovoreñ.  

Znaļaj esulske teme za talijansku vanjsku politiku potvrdio je i zajedniļki susret 

predstavnika esula s drģavnim duģnosnicima u Ministarstvu vanjskih poslova u listopadu 

2002. na kojemu su, prema pisanju Il Piccoloa od 28. listopada 2002., bili gradonaļelnik Pule 

u egzilu Silvio Mazzaroli te Lucio Toth i Guido Brazzoduro iz Federacije esula, a s druge 

strane zastupnik Alleanze nazionale Roberto Menia, ministar Carlo Giovanardi, drģavni 

podtajnik u Ministarstvu vanjskih poslova Roberto Antonione i ġef talijanskog dijela 

Mjeġovitog povjerenstva Paolo Pucci di Benisichi. Prema novinskom izvjeġĺu, tijekom 

dugotrajnog sastanka doġlo je do 'frakture' izmeĽu vlade i esulske zajednice upravo u vezi s 

pitanjem nadilaģenja Osimskog sporazuma kao pregovaraļke pozicije prema Hrvatskoj. 

Osimski sporazum koji u esulskoj tradiciji ima funkciju traumatskog sjeĺanja, 

komemoriran je 10. studenog 2002. godine, na 27. obljetnicu njegova potpisivanja, kao 
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Ămanifestacija za istinu i pravduñ kako ga je najavio Giovanni De Pierro, predsjednik esulske 

asocijacije u Americi Savez Talijana Istre, Rijeke i Dalmacije, dodajuĺi da ĺe Ăukoliko se 

prije ulaska Slovenije u Europsku uniju ne ostvari povrat esulskih dobara, nakon toga biti 

kasnoñ. Uvjetovanje slovenskog pristupanja Europskoj uniji adekvatnim 

obeġteĺenjem/povratkom dobara esulima, De Pierro je gorljivo zagovarao i u svibnju iste 

godine kada je na skupu u prepunoj trġĺanskoj dvorani 'Eurostar' pozvao talijansku vladu na 

Ăodluļnu intervencijuñ prema Ljubljani poruļivġi premijeru Berlusconiju da za odlaganje viġe 

nema nikakav alibi. Kritizirajuĺi dio politiļara na vlasti (npr. ministra Giovanardija i 

drģavnog podtajnika Antonionea), ali i nekih esulskih udruga zbog 'premekanog' stava prema 

Sloveniji, De Pierro je - kako prenosi Il Piccolo od 8. svibnja 2002. ï eksplicitno zatraģio 

talijanski veto na ulazak te drģave u EU poruļivġi politiļkim strankama kako je velika veĺina 

esula ovaj put glasovala za desni centar, no na sljedeĺim (regionalnim) izborima direktiva bi 

mogla biti drugaļija ukoliko se ne uļini niġta po esulskom pitanju. Fokusirajuĺi esule kao 

najaktualniju, goruĺu temu talijanske vanjske politike, De Pierro je u Trstu, uz buran pljesak 

publike, zakljuļio kako je bitka za esulska dobra 'majka svih bitaka' koja ĺe, ukoliko se 

izgubi, znaļiti Ădovrġetak etniļkog ļiġĺenjañ, a julijsko-dalmatinski esuli ostat ĺe Ăģrtve bez 

minimalnog zadovoljenja pravdeñ.  

Osim De Pierra, nezadovoljstvo odluļnoġĺu vlade, iskazao je listopadu 2002. i Italo 

Gabrielli iz Grupe Memorandum 88, ustvrdivġi kako se ģurno mora imenovati novi ministar 

vanjskih poslova koji ĺe se u potpunosti posvetiti ovim pitanjima jer ĂBerlusconi esulima i 

svim Talijanima joġ nije pojasnio koja je linija vladeñ. 

Novi ġef diplomacije Franco Frattini koji je na toj duģnosti krajem 2002. zamijenio 

Berlusconija, nastavio je s aktivnim odrģavanjem politiļkog partnerstva drģave s esulima, te 

je, zajedno s ministrom Carlom Giovanardijem, primio njihove predstavnike 18. veljaļe 2003. 

U priopĺenju Ministarstva vanjskih poslova o tome susretu, navedeno je, izmeĽu ostaloga, 

kako vlada ģeli osigurati trajno zauzeĺe drģave za potrebe i legitimne zahtjeve esula te pruģiti 

materijalno i moralno zadovoljavajuĺa rjeġenja. Osim toga, navedeno je da ĺe se s tim ciljem 

mjere i aktivnosti provoditi kako na unutarnjem, tako i na meĽunarodnom planu, u kontekstu 

europske perspektive susjednih zemalja i naļela Europske unije. To je u nekim medijima 

protumaļeno kao diplomatska poruka Hrvatskoj i Sloveniji da bi Italija mogla iskoristiti svoj 

utjecaj u EU, ukoliko Zagreb i Ljubljana ne odgovore na oļekivanja Rima glede rjeġavanja 

esulskog pitanja.  
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Esulsko pitanje tijekom listopada 2002. godine znaļajno je obiljeģilo talijansku 

vanjsku politiku, prvenstveno iz razloga ġto je nakon viġemjeseļne 'blokade' diplomatskih 

odnosa, konaļno u rujnu 2002. ostvaren susret dvojice ministara vanjskih poslova 

(Berlusconi-Picula) u New Yorku, a koji je rezultirao osnivanjem Mjeġovitog povjerenstva za 

esule u listopadu. Taj ļin, naime, nije oznaļio kraj diplomatskih prijepora koji su nastavljeni 

kroz politiļku i medijsku sferu, ali je njime otvoren dijalog nakon duģeg razdoblja 

diplomatskog 'zahlaĽenja' u hrvatsko-talijanskim odnosima ï s esulskim pitanjem u srediġtu 

prijepora.  

Nedugo prije konstituiranja Mjeġovitog povjerenstva za esule, desno orijentirani 

dnevni list Il Giornale, inaļe u vlasniġtvu premijera Berlusconija, objavio je u srpnju 2002. 

novinarsko-programatski tekst talijanskog pisca i vanjskopolitiļkog eksperta Robija Ronze 

pod naslovom ĂIstra, rjeġavati sluļaj po sluļajñ. Ronza u tekstu navodi Ăposebnu osjetljivost 

pitanja dobara koja su esuli iz Istre i Dalmacije bili primorani napustitiñ te dodaje kako to 

pitanje ima i svoju Ăemocionalnu dimenziju koja nadilazi slovo zakona i ugovorañ. ĂPitanje je 

otvoreno sa Slovenijom, a posebno s Hrvatskom. To je razlog zbog kojega je ugovor o 

prijateljstvu s Hrvatskom, uoļi samog potpisivanja odgoĽenñ ï istiļe Ronza uz tvrdnju kako 

je emotivna vrijednost tih nekretnina prevelika u odnosu na njihovu ekonomsku vrijednost.  

Zagovarajuĺi izradu detaljnog popisa tih dobara i njihove naturalne restitucije esulima 

u svim sluļajevima gdje je to moguĺe (uz naglasak da se pri tome ne misli na model sliļan 

izraelskim naseljima na palestinskom podruļju), Ronza iznosi stav kako bi se na taj naļin 

Ăosjetljivost na emocionalnom planu mogla okrenuti u proces pomirenja, umjesto stalnog 

oģivljavanja stare mrģnjeñ. Autor na kraju zakljuļuje kako ĺe Ăļarobna venecijansko-

slavenska ļipkañ koja je stoljeĺima obiljeģila istoļnu jadransku obalu, u buduĺnosti opet biti 

obnovljena preko geoekonomije, ali Ăpod uvjetom da nitko ne pomisli na ponovno pomicanje 

granicañ.200  

Povijesno-politiļka tema esula, tijekom vladavine desne koalicije, stekla je u Italiji 

status 'velike pripovijesti' utemeljene na radikalnoj osudi ne samo partizanskih zloļina iz 

proġlosti nego i hrvatske politike povijesti koja za interpretaciju tih istih dogaĽaja koristi 

sasvim drugi narativ. Ġtoviġe, ideoloġki i moralni naboj kojim je ispunjeno esulsko pitanje, 
                     
200 Talijanski pisac i novinar Robi Ronza potjeļe iz obitelji koja je bila vezana uz talijansku Resistenzu, ali 

njegov pristup nekim temama iz proġlosti ne uklapa se u koncept politiļke ljevice. U povodu 70. godiġnjice 

osloboĽenja zemlje od nacistiļke okupacije, u tekstu objavljenom u listu Il Giornale od 25. 4. 2015., napisao je 

kako taj datum (25. travnja 1945.) per se nema neki ļinjeniļni sadrģaj nego je on stvar politiļkog izbora, no da 

se ipak ne smije zaboraviti njegovo simboliļno znaļenje. U tekstu objavljenom u istome listu 12. 2. 2017., u 

povodu esulskoga Dana sjeĺanja, napisao je pak da foibe simboliziraju Ăģrtve koje su ģrtvovane radi drģavnoga 

rezonañ 
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predstavljao je ponekad izazov i za odnose meĽu samim partnerima vladajuĺe desne koalicije. 

Tako, primjerice, na sveļanosti obiljeģavanja Dana sjeĺanja na egzodus i foibe 2005. u Trstu, 

ministar za Talijane u inozemstvu Mirko Tremaglia, inaļe bivġi pripadnik faġistiļkih oruģanih 

snaga, sukobio se s tadaġnjim ministrom vanjskih poslova, postfaġistom Gianfrancom Finijem 

smatrajuĺi Ăizdajomñ njegovu izjavu na skupu kako Ătreba gledati  prema buduĺnosti i pomoĺi 

Hrvatskoj da uĽe u Europsku unijuñ (Grubiġa, 2007: 211). Naime, Fini koji je u mladosti 

veliļao Mussolinija kao najveĺeg talijanskog politiļara te slao poruke o povijesnom trenutku 

za povratak Italije na istoļni Jadran, sada je svoju radikalnu desniļarsku retoriku ipak 

prilagodio realpolitiļkom kontekstu svoje uloge drģavnog duģnosnika. 

Iako pitanje esula ne spada u podruļje primjene prava Europske unije, diplomatsko-

politiļki prijepori koji su pratili hrvatsko-talijanske odnose u razdoblju Druge i Treĺe 

Berlusconijeve vlade (2001.-2006.), reflektirali su se i na planu hrvatskog eurointegracijskog 

procesa. Upravo zbog razilaģenja s Hrvatskom glede esulskog pitanja, Italija je svjesno 

odugovlaļila s ratifikacijom hrvatskog Sporazuma o stabilizaciji i pridruģivanju s EU-om 

(SSP) uļinivġi to posljednja meĽu petnaest 'starih' ļlanica Unije.  

Luca Romagnoli, ļelnik neofaġistiļkog Socijalnog pokreta-Trobojnog plamena i 

zastupnik u Europskom parlamentu, sluģbeno je 2005. od Europske komisije (EK) zatraģio 

odgovor na pitanje ġto EK namjerava uļiniti glede Hrvatske i Slovenije po pitanju Ănasilja 

koje su poļinile nad ljudskim pravima esulañ i povrata esulske imovine. Rjeġavanje tih 

pitanja, neofaġistiļki eurozastupnik Romagnoli eksplicitno je uvjetovao moguĺnoġĺu 

napredovanja Hrvatske prema ļlanstvu u EU. U odgovoru na Romagnolijevo pitanje, 

Europska komisija je konstatirala da ona Ănije nadleģna za interveniranje u to podruļjeñ jer se 

nad njim ne primjenjuje pravo Europske unije.201 

Nekoliko godina kasnije (2009.), talijanske zastupnice u Europskom parlamentu (EP), 

Roberta Angelilli i Cristiana Muscardini iz konzervativne grupacije Savez za Europu nacija 

(UEN), podnijele su amandman kojim traģe od EP-a da se Hrvatsku, na njezinu putu prema 

ļlanstvu u EU, obveģe na prihvaĺanje Ăpolitiļke, moralne i materijalne odgovornosti za 

masakr koji je bivġi jugoslavenski reģim poļinio nad tisuĺama Talijana izvrgnutih etniļkom 

                     
201 Ļinjenica da je takav odgovor Europske komisije od 21. rujna 2005. potpisao njezin predsjednik Franco 

Frattini, ļini ovu inicijativu talijanske desnice politiļki grotesknom jer je upravo Frattini, koji je joġ 2002. u 

svojstvu talijanskog ministra vanjskih poslova primio izaslanstvo esula, objavio nakon toga u priopĺenju da ĺe 

Ălegitimnim zahtjevima esula pruģiti materijalno i moralno zadovoljavajuĺa rjeġenja, kako na unutarnjem tako i 

na meĽunarodnom planuñ 
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ļiġĺenju i progonu komunistiļkih oruģanih snagañ. Drugim amandmanom, iste su zastupnice 

zatraģile da se za 1.411 nekretnina u bivġem vlasniġtvu esula koje su slobodne i nalaze se na 

podruļju bivġe zone B (dio zapadne Istre), odmah izvrġi naturalna restitucija. S 570 glasova 

protiv, 35 za i 12 suzdrģanih, Europski je parlament odbacio predloģene amandmane 

talijanskih zastupnica. 

U prvim godinama 21. stoljeĺa, mediji su nerijetko izvjeġĺivali o aktivnostima koje su 

imale za cilj internacionalizaciju esulskoga pitanja, kako u organizaciji samih esula tako i 

raznih desniļarskih stranaka i politiļara. Il Giornale od 18. sijeļnja 2006. piġe tako o 

prosvjedu nekoliko stotina esula iz Istre i Dalmacije pred zgradom Europskog parlamenta  u 

Strasbourgu koji, predvoĽeni Unijom Istrana (Unione degli istriani), zahtijevaju od EU da im 

se Ăpriznaju ukinuta pravañ, odnosno neodgodivi i bezuvjetni povrat svih oduzetih dobara te 

poniġtavanje Osimskog sporazuma. Rijeļki Novi list od 22. sijeļnja 2007. piġe kako esulske 

organizacije najavljuju osnivanje Europskog saveza prognanika u sklopu kojega ĺe se zalagati 

za podrġku europske javnosti u odbacivanju Osimskog i Rimskog sporazuma izmeĽu Italije i 

bivġe Jugoslavije. Nadalje, krajem 2008. predstavnici Movimento sociale-Fiamma Tricolore i 

Lege nord, iniciraju osnivanje stalnog tijela pri Europskoj komisiji s ciljem zaġtite interesa 

prognanika. Nakon toga, kako izvjeġĺuje Corriere della Sera od 8. studenog 2008., rimski 

gradonaļelnik Gianni Alemano iz Alleanze nazionale poruļio je kako put Hrvatske u 

Europsku uniju mora izravno ovisiti o njezinu stavu prema zloļinima fojbi: ĂMoramo reĺi 

Hrvatima da ako ne priznaju tu sramotu, ne mogu biti naġa braĺañ. Ļak i liderica talijanske 

Radikalne stranke Emma Bonino, u intervjuu Slobodnoj Dalmaciji od 16. svibnja 2004., 

preporuļuje Hrvatskoj, koja je tada ļekala status kandidata za ļlanstvo u EU, da Ăodbaci svaki 

unilateralizamñ glede otvorenih pitanja, pri ļemu je istakla kako pri tome misli i na imovinu 

talijanskih esula. 

Ne ļekajuĺi diplomatski rasplet i rezultat rada Mjeġovite komisije, Julijska kulturna 

asocijacija (Associazione Culturale Giuliana) na ļelu s Giannom Dudom Marinelli, podnijela 

je poļetkom 2003., u ime 39 esula, zajedniļku tuģbu pred Europskim sudom za ljudska prava 

u Strasbourgu. U dopisu ove asocijacije Sudu stoji, izmeĽu ostalog, kako prethodne vlade 

nikada adekvatno nisu vodile raļuna o esulima, nazivajuĺi njihovu imovinu neprimjerenom 

sintagmom 'napuġtena dobra' (beni abbandonati), a koja su zapravo Ăkonfisciranañ dobra 

pretvorena u druġtveno vlasniġtvo. Izravnom tuģbom esula pred Europskim sudom za ljudska 

prava i kritikom vlastite drģave, Julijska kulturna asocijacija htjela je naglasiti kako u 
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Hrvatskoj i Sloveniji, ali ni u Italiji, ne postoje pravosudne ni druge institucije koje bi 

razmotrile njihove tuģbene zahtjeve.  

Usprkos brojnim pokuġajima 'europeiziranja' esulskoga pitanja s ciljem pridobivanja 

potpore europskih institucija i javnosti za talijanska stajaliġta, to je pitanje na koncu ipak 

nestalo iz konteksta hrvatskog pribliģavanja punopravnom ļlanstvu u EU. MeĽutim, nastavilo 

je optereĺivati odnose dviju drģava kao nerijeġeni bilateralni problem koji je uvelike nadiġao 

okvire pravno-financijskog pitanja. Povezujuĺi se s interpretacijom proġlosti, zloļinima 

(fojbama), pitanjima povijesne (ne)pravde, poloģaja talijanske manjine i teritorijalno-

kulturnog identiteta, tema esula poprimila je razmjere prvorazrednog politiļko-moralnog 

pitanja proġlosti i buduĺnosti u talijansko-hrvatskim odnosima. 

Vanjskopolitiļki prijepori koji su ulaskom u 21. stoljeĺe obiljeģili odnos Italije prema 

Hrvatskoj, nedvojbeno su rezultat nove sluģbene ideologije pamĺenja koja se intenzivno, pod 

utjecajem reafirmacije i osnaģivanja desniļarskih stranaka, razvijala od 1990-ih godina 

nadalje. Esuli, egzodus i foibe zadobili su ï i upotrebom vanjske politike ï status nacionalnog 

kulta od presudne vaģnosti za politiku identiteta i kolektivno sjeĺanje. U razdoblju dvije 

koalicijske vlade desnice i desnoga centra, pod predsjedanjem Silvija Berlusconija (2001.-

2006.), uloģen je golemi institucionalni i moralni kapital u oblikovanje nove politike povijesti 

koja je uzdrmala ranije dominantne paradigme u vezi s Drugim svjetskim ratom, 

(anti)faġizmom i nacionalnim identitetom. U tome razdoblju, vanjska politika Italije prema 

Hrvatskoj doģivjela je najviġi stupanj identifikacije s politikom povijesti. Diskurzivna analiza 

citiranih tekstova i izjava nedvojbeno potvrĽuje uzajamni utjecaj vanjske politike Italije i 

njezine politike povijesti. Politika povijesti determinirala je vanjsku politiku, ali je isto tako 

vanjska politika djelovala kao instrument za provoĽenje upravo takve politike povijesti.  

Najznaļajnije, strateġki kljuļno obiljeģje nove politike povijesti koja je institucionalno 

i diskurzivno etablirana u vrijeme koalicijske vladavine desnice i desnog centra, jest njezina ï 

ireverzibilnost. Naime, na parlamentarnim izborima odrģanim 9. i 10. travnja 2006., tijesnu 

pobjedu ostvarila je koalicija lijevog centra ĂMaslinañ (L'Ulivo), osvojivġi u odnosu na 

desnicu samo 25.000 glasova viġe za mjesta u Zastupniļkom domu te oko 50.000 glasova viġe 

za Senat. Uoļi tih parlamentarnih izbora, a potaknuti nerijeġenim politiļko-diplomatskim 

prijeporima s Italijom glede esulskoga pitanja, hrvatski vladini duģnosnici javno su putem 

medija priģeljkivali promjenu Berlusconijeve koalicije u uvjerenju da ĺe to dovesti do 

'relaksiranja' meĽudrģavnih odnosa i lakġeg rjeġavanja otvorenih pitanja. Pokazalo se, 

meĽutim, da je nova politika povijesti s esulima, egzodusom i fojbama u srediġtu, oblikovana 
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i institucionalizirana u vrijeme Druge i Treĺe Berlusconijeve vlade (2001.-2006.), (p)ostala 

master narrative talijanske drģavne (vanjske) politike ļija validnost viġe ne ovisi o 

promjenama izbornih rezultata.202 Vlada lijevog centra na ļelu s premijerom Romanom 

Prodijem (Governo Prodi II) u mandatu od svibnja 2006. do svibnja 2008. godine, ne samo da 

je zadrģala temeljni narativ naslijeĽene politike povijesti nego je, upravo zahvaljujuĺi njoj, 

otvoren novi diplomatski Ăfrontñ u talijansko-hrvatskim odnosima.  

Visoki konsenzus koji je iskazan u talijanskom parlamentu 2004. godine prilikom 

glasovanja za zakon (Legge 92/2004) o uvoĽenju Dana sjeĺanja na egzodus i foibe (502 za, 15 

protiv i 4 suzdrģana glasa)203, pokazao se vjerodostojnim indikatorom dotrajalosti 

antifaġistiļke Ăvelike pripovijestiñ i razvoja alternativne kulture sjeĺanja. Uspostava 

konvergencije politiļke ljevice s esulskom politikom proġlosti, tj. s Ădrugim sjeĺanjemñ na 

(po)ratno razdoblje, dobilo je konaļnu potvrdu u mandatu Druge vlade Romana Prodija 

(2006.-2008., Governo Prodi II).  

Upravo u tome razdoblju, uslijed sraza konfliktnih narativa o poslijeratnim 

dogaĽajima na istoļnome Jadranu, hegemonijski utjecaj proġlosti na (vanjsko)politiļki diskurs 

obiljeģio je meĽudrģavne odnose Hrvatske i Italije. Naime, na ceremoniji sveļanog 

obiljeģavanja Dana sjeĺanja na egzodus, talijanski predsjednik Giorgio Napolitano, govoreĺi o 

tim (po)ratnim zloļinima fojbi ï kako izvjeġĺuje Jutarnji list od 14. veljaļe 2007. ï 

upotrijebio je rijeļi poput Ăslavenski ekspanzionizamñ, Ămrģnja i krvoloļni bijesñ, Ăetniļko 

ļiġĺenjeñ i Ăistrebljenje talijanske nazoļnostiñ. Prema istome izvoru, hrvatski predsjednik 

Stjepan Mesiĺ na te je Napolitanove ocjene odgovorio kako Ău njima vidi natruhe otvorenog 

rasizma, povijesnog revizionizma i politiļkog revanġizmañ. Za Mesiĺa su Ăpartizanski zloļini 

poļinjeni u fojbama, bili reakcija na prethodne zloļine talijanskih faġista poļinjenih za 

vrijeme okupacijeñ ï kako je izjavio u sijeļnju iste godine u razgovoru za talijansku televiziju 
                     
202 Tome uvjerljivo svjedoļi ļinjenica da je novi ministar vanjskih poslova u vladi lijevog centra premijera 

Romana Prodija (2006.-2008.), Massimo d'Alema, javno pozvao svoga prethodnika Gianfranca Finija (Alleanza 

nazionale) da i dalje sudjeluje u kreiranju i provoĽenju vanjske politike, ponudivġi mu mjesto predsjednika 

parlamentarnog Odbora za vanjsku politiku. Tjednik Hrvatski list, u broju od 8. lipnja 2006., objavio je o tome 

tekst ilustrativna naslova ĂLjeviļar D'Alema pozvao postfaġista Finija da zajedno kroje vanjsku politiku prema 

Hrvatskojñ, navodeĺi kako je rijeļ o Ăljutim neprijateljima unutar Italije, ali sloģnim partnerima prema 

Hrvatskojñ. Isti je tjednik ranije, u broju od 20. travnja 2006., objavio tekst pod naslovom ĂNaivna Hrvatska 

pozdravila Prodijevu pobjeduñ, a u kojemu se navodi kako su desniļar Berlusconi i ljeviļar Prodi iskazali 

identiļan stav o vaģnim pitanjima odnosa dviju drģava: obojica su bila protiv hrvatskog proglaġenja zaġtiĺenog 

ekoloġko-ribolovnog pojasa te, isto tako, obojica su podrģala odliļje Zlatnu medalju zadarskoj gradskoj upravi iz 

1944., Dan sjeĺanja na egzodus i foibe, davanje talijanskog drģavljanstva hrvatskim graĽanima talijanske 

nacionalnosti, blokiranje ratifikacije hrvatskog SSP-a u talijanskom parlamentu kao i obeġteĺenje esula. 
203 Na internetskoj stranici Zastupniļkog doma talijanskog parlamenta, objavljena je lista svih zastupnika te uz 

njihovo ime podatak kako je svaki od njih glasovao o ovome zakonu ('za', 'protiv' ili 'suzdrģan') 

(http://documenti.camera.it/Votazioni/Votazionitutte/schedavotazione.asp?Legislatura=XIV&CDDNUMEROA

TTO=1874&CDDNATURA=finale, pristupljeno 15. 4. 2018.) 

http://documenti.camera.it/Votazioni/Votazionitutte/schedavotazione.asp?Legislatura=XIV&CDDNUMEROATTO=1874&CDDNATURA=finale
http://documenti.camera.it/Votazioni/Votazionitutte/schedavotazione.asp?Legislatura=XIV&CDDNUMEROATTO=1874&CDDNATURA=finale
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RAI TG3, piġe Jutarnji list koji je u spomenutom izdanju na gotovo dvije stranice objavio 

tekst pod naslovom ĂProdi: Mesiĺ me zgrozioñ. Sukob oko interpretacije proġlosti i njezina 

snaģna refleksija na vanjsku politiku Italije prema Hrvatskoj i obratno, dominantno su 

obiljeģili diplomatske odnose dviju drģava tijekom mandata vlade lijevog centra u Italiji. 

Diplomatski Ăratñ izazvan politikama povijesti, naiġao je na veliku pozornost i talijanskih 

medija, poput primjerice lista La Repubblica koji u broju od od 12. veljaļe 2007. 

(www.repubblica.it, 2007) donosi ļlanak pod naslovom ĂFoibe, bijes Hrvatske protiv 

Napolitanañ (Foibe, l'ira della Croazia contro Napolitano). U ļlanku La Repubblice se 

navodi poruka ministra vanjskih poslova Massima d'Aleme koji kaģe: ĂMesiĺ bi trebao znati 

da se obraĺa Predsjedniku demokratske i antifaġistiļke Italijeñ. Konvergiranje  esulske slike 

proġlosti s politikom vlade lijevog centra jasno je ocrtana i u sljedeĺoj D'Aleminoj izjavi koju 

prenosi La Repubblica od 12. veljaļe 2007: 

 

Govorimo o velikoj zemlji koja nije propustila osuditi strahote faġistiļkog rata 

na Balkanu. S druge strane, hrvatski bi predsjednik trebao znati da su se mnogi ljudi, 

koji ĺe kasnije posvetiti ģivot demokratskim politiļkim snagama naġe zemlje, borili uz 

bok s jugoslavenskim partizanima protiv nacifaġistiļke okupacije. [...] Demokratska je 

Italija obraļunala sa svojom proġloġĺu, ali isto tako osjeĺa potrebu da kaģe povijesnu 

istinu i o nevinim talijanskim ģrtvama kojih je bilo u onom zakljuļnom momentu rata 

ili u neposrednom poraĺu. Priznanje ovih povijesnih istina je preduvjet za okonļanje 

procesa pomirenja ļemu su i posveĺene simboliļne geste o kojima se govorilo 

posljednjih dana.  

 

La Repubblica u istome broju navodi kako se Ured Predsjednika Italije (Quirinale) 

nije sluģbeno oļitovao na Mesiĺeve ocjene Napolitanova govora te prenosi nesluģbene poruke 

po kojima ĂPredsjednik Republike u potpunosti dijeli ocjene koje je iznio ministar D'Alemañ. 

Nadalje, list prenosi i reakciju predsjednika Alleanze nazionale Gianfranca Finija kojega je 

D'Alema naslijedio na duģnosti ministra vanjskih poslova. Fini je ustvrdio: 

 

 Mesiĺ je uvrijedio ne samo predsjednika Napolitana s kojim smo u potpunosti 

solidarni, nego i povijesnu istinu. Njegove su rijeļi preteġke i neprihvatljive, riskiraju 

udaljavanje Hrvatske od EU i u skladu su s ultranacionalistiļkom i revanġistiļkom 

logikom nedostojnom ġefa jedne demokratske i Italiji prijateljske drģave.  

 

Podrġku Napolitanu iskazao je javno i demokrġĺanin Pier Ferdinando Casini, bivġi 

predsjednik Zastupniļkog doma talijanskog parlamenta iz razdoblja Berlusconijevih dviju 

vlada (2001.-2006.), naglasivġi kako su Mesiĺeve izjave Ăneprihvatljiveñ veĺ samim tim ġto 

ĂItalija s uvjerenjem podrģava ulazak Zagreba u EU, ne okreļuĺi se povijesnim revanġizmima 

veĺ s pogledom u buduĺnostñ.  

http://www.repubblica.it/
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Sukob oko interpretacije uzroka i karaktera partizanskih zloļina nad Talijanima u 

neposrednome poraĺu, preplavio je 2007. bilateralnu vanjsku politiku Italije i Hrvatske. 

Djelovanje proġlosti u provoĽenju vanjske politike, dovelo je do punog izraģaja 

suprotstavljenost dviju politika povijesti ï talijanske i hrvatske. U Ăobranuñ svoga 

predsjednika stale su u Italiji gotovo sve relevantne politiļke stranke i drģavni duģnosnici. 

Jutarnji list od 14. veljaļe 2007. prenosi izjavu talijanskog premijera Romana Prodija koji 

kaģe da je stupio u kontakt s hrvatskim premijerom Ivom Sanaderom Ăkako bismo izrazili 

naġe ogorļenje tim apsolutno neopravdanim rijeļimañ, a Mesiĺevu je izjavu nazvao i Ăniskim 

udarcemñ. List dalje navodi reakcije talijanskih politiļara u rasponu od ljevice do desnice. 

Tajnik Lijevih demokrata (Democratici di Sinistra) Piero Fassino u Mesiĺevoj izjavi vidi 

Ănesposobnost bavljenja povijesnim tragedijama s objektivnoġĺuñ, a tadaġnji predsjednik 

Zastupniļkog doma parlamenta, inaļe bivġi tajnik Komunistiļke obnove (Partito della 

Rifondazione Comunista) Fausto Bertinotti, zajedno s predsjednikom Senata Francom 

Marinijem iz Narodne stranke (Partito popolare), izrazio je Ăpuno suglasje s istinom i 

povijesnom pravdom u formulaciji predsjednika Napolitanañ. Jutarnji list, kao i La 

Repubblica, prenio je i izjavu Gianfranca Finija o Mesiĺevu ĂvrijeĽanju povijesne istineñ, a s 

hrvatske strane i onu Tonina Picule, bivġeg ġefa hrvatske diplomacije: ĂPredsjedniku Mesiĺu 

dajem bezrezervnu podrġku, Napolitanovi istupi su krupan korak unatrag u meĽusobnim 

odnosimañ. MeĽu citiranim hrvatskim politiļarima u talijanskoj La Repubblici od 12. veljaļe 

2007. naġao se, izmeĽu ostalih, i saborski zastupnik Hrvatske stranke prava Tonļi Tadiĺ s 

tvrdnjom kako su Talijani, Ăimajuĺi u vidu ġto su sve napravili u Hrvatskoj i u drugim 

zemljama, zadnji koji mogu nekome dijeliti lekcije o genocidu i etniļkom ļiġĺenjuñ. 

Pozivajuĺi se na rijeļki Novi list, talijanska La Repubblica citira i saborskog zastupnika 

Istarskog demokratskog sabora Damira Kajina koji je izrazio zabrinutost zbog takve izjave 

Ăkoja dolazi od jednog predsjednika koji pripada ljeviciñ. 

No, upravo ļinjenica da jedan talijanski ljeviļar, k tome i najviġi drģavni duģnosnik, 

moģe izjaviti kako je sudbina esula rezultat Ămrģnjeñ, Ăslavenskog ekspanzionizmañ i 

Ăetniļkoga ļiġĺenjañ koje su u poraĺu provodili jugoslavenski partizani, oslikava kraj jednog 

procesa oblikovanja politike povijesti koja je uvjerljivo nametnula novu interpretaciju 

proġlosti. Ta nova slika proġlosti s esulima, egzodusom i fojbama, viġe nije ekskluzivno 

'nastanjena' u desniļarskom narativu. Probivġi se u 'empatiļni' diskurs ljevice, ona je nadiġla 

ideoloġke granice i podjele te postala locus communis talijanske drģavne politike, bez obzira 

na stranaļko-politiļki profil trenutne vlasti.  
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Golema ieoloġko-institucionalna ulaganja u konstituiranje nove djelatne politike 

povijesti Talijanske Republike od 90-ih godina nadalje, ozbiljno su uzdrmala utjecaj i 

znaļenje antifaġistiļke simboliļke prakse u politiļkim procesima. Vanjske politike Italije i 

Hrvatske koje su dovele do diplomatsko-politiļkog sukoba dviju drģava, bile su definirane 

toļno odreĽenim, kulturno i povijesno ukorijenjenim simbolima. S talijanske strane, to su 

simboli egzodusa, fojbi, gubitka zaviļaja, poslijeratnog kaģnjavanja talijanskog naroda i 

drģave, a s hrvatske pak strane politika je povijesti bila ispunjena simboliļkim nabojem 

osloboĽenja od faġistiļke okupacije, talijanskog iredentizma, srpsko-talijanske Ăuroteñ protiv 

Hrvatske i pokuġaja retalijanizacije dijela hrvatske obale.  

Ļinjenica da se narativu tipiļnom za desniļarsku interpretaciju proġlosti, sada u 

znaļajnoj mjeri javno priklonila i talijanska politiļka ljevica, ocrtava ulogu i znaļenje 

Ăstruktura dugog trajanjañ u talijanskoj povijesnoj tradiciji. Naime, jedinstvo politiļke ljevice 

i desnice po pitanju dogaĽaja na Ăistoļnoj graniciñ nije se prvi put pojavilo krajem 20. i 

poļetkom 21. stoljeĺa. U tome razdoblju ono se tek manifestiralo u obnovljenom i 

meĽunarodnopolitiļki prilagoĽenom obliku, zahvaljujuĺi ï kao ġto je pokazano ï reafirmaciji 

i povratku desnice na vlast. Ali, (vanjska) politika s obiljeģjem jedinstva desnice i ljevice, 

aktivno je funkcionirala i neposredno po svrġetku rata kada je vlada Alcidea De Gasperija 

vodila vanjskopolitiļku borbu za teritorijalno-politiļko oļuvanje istoļnojadranskih provincija. 

Usporedba (vanjsko)politiļkog diskursa dominantnih politiļkih elita - od antifaġistiļke De 

Gasperijeve (1947.), preko desne Berlusconijeve (1994./95.; 2001.-2006. i 2008.-2011.) pa do 

lijeve Prodijeve vlade (2006.-2008.) - pokazuje njihovu komplementarnost sa starom 

kulturno-ideoloġkom paradigmom o povijesnom 'talijanstvu' (italianità) istoļnih provincija na 

Jadranu. Bitna je, naravno, razlika u tome ġto je za oļuvanje te paradigme, suvremena vanjska 

politika, za razliku od one poslijeratne, teritorijalno-politiļka prava nadomjestila kulturnim 

pravima Italije na istoļnome Jadranu.  

 

5.5. Hegemonija proġlosti u vanjskoj politici: sluļaj Zlatne medalje 'talijanskome Zadru' 

 

Najupadljiviji primjer talijansko-hrvatskih politiļkih odnosa kojima je hegemonijski 

ovladala proġlost, nedvojbeno predstavljaju dogaĽaji koje je 2001. godine potaknula odluka 

predsjednika Talijanske Republike Carla Azeglia Ciampija o dodjeli drģavnog odliļja - Zlatne 

medalje za vojne zasluge (Medaglia d'oro al valor militare) - zadarskoj upravi iz 1943. 

godine. Naime, kako je rijeļ o odlikovanoj administraciji Zadra iz razdoblja talijanske 
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vladavine, a k tome i faġistiļke uprave u gradu, ovaj je akt ġefa talijanske drģave izazvao 

snaģnu diplomatsku reakciju Hrvatske. 

Ciampijeva odluka iz 2001. oznaļila je prijelomni trenutak u dekadenciji hrvatsko-

talijanskih diplomatskih odnosa, izazvavġi val politiļkih i ideoloġkih prijepora izmeĽu dviju 

drģava. Za razumijevanje opreļnih talijansko-hrvatskih narativa o proġlosti potaknutih 

talijanskim drģavnim odliļjem Zadru, diskurzivno-analitiļku vrijednost nudi sam tekst 

Ciampijeve odluke, koji glasi: 

 

Zara, grad talijanski po jeziku, kulturi i povijesti, u posljednjem je ratu, s 

umrlim i nestalim vojnicima i civilima, dao domovini desetinu svoga puļanstva. 

Sedam zlatnih medalja, 22 srebrne i mnoge druge medalje za vojne zasluge, svjedoļe 

o hrabrom drģanju njegova naroda u presudnim trenucima. Od rujna 1943. nadalje, 

grad je nastavio bitku za oļuvanje svog identiteta. Pjeġaci, bersaljeri, alpinci, mornari i 

zrakoplovci, meĽu kojima mnogi Zaratini iz novoosnovanog partizanskog talijanskog 

bataljuna Mameli, bili su meĽu prvima koji su se suoļili s njemaļkim osvajaļem. Na 

desetine palih u borbi i stotine Talijana ģrtava pogubljenja, umrlih u lagerima ili 

utopljenih u moru, bili su cijena tog otpora. 

Izloģen silovitim bombardiranjima iz zraka, razoren viġe od ijednog drugog 

srediġta provincije u naġoj Domovini, Zara je herojskom borbom pridodala svojoj 

povijesti nove stranice velike hrabrosti.  

Na kraju rata, Zara je posustala tek kada je svaki daljnji otpor postao  

materijalno nemoguĺ. Venetsko-romanski tragovi i ruġevine iz kraja ratnoga razdoblja, 

ostaju u sjeĺanju na postojanje naġega naroda. Stijeg opĺine Zara koji je mukotrpno 

prenesen u Domovinu, svjedoļi o slavnoj proġlosti i svakako o tome koliko je u 

narodu Zare snaģna ljubav prema zajedniļkoj Domovini te njihovo pouzdanje u 

vrijednosti koje ujedinjuju sve Talijane.  

Blistav primjer privrģenosti Domovini i najuzviġenijih vojniļkih vrlina 

(Simoncelli, 2010: 8). 

 

Predsjednik Ciampi je citiranu odluku potpisao 21. rujna 2001. godine, samo tri 

mjeseca nakon formiranja Druge Berlusconijeve vlade u kojoj su dominantnu ulogu imale 

desniļarske stranke Alleanza nazionale, Forza Italia i Lega nord. Povratkom desnice na vlast 

2001. zapoļela je snaģna institucionalizacija nove politike povijesti koja je dovela u pitanje 

dotadaġnju dominantnu antifaġistiļku interpretaciju (po)ratne proġlosti. Da je veza izmeĽu 

interpretacije proġlosti i njezine upotrebe (putem odluke o Zlatnoj medalji) politiļke prirode, 

potvrĽuje i ļinjenica da su tijekom prethodnih desetljeĺa upravo takvu odluku bezuspjeġno 

inicirale esulske organizacije, da bi ona bila donesena tek 2001. ï nakon osvajanja drģavne 

vlasti od strane desnice i, posljediļno, javne afirmacije nove politike kolektivnoga pamĺenja. 

Jedan od brojnih primjera motiviranja drģavnog vrha da posljednju talijansku upravu 

Zadra odlikuje Zlatnom medaljom, zabiljeģen je u ozraļju 43. godiġnjeg skupa dalmatinskih 

esula odrģanog 28. i 29. rujna 1996. u Senigalliji. Tim povodom, Zaratinima su se pismom 
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obratili regionalna tajnica Narodne stranke (Partito popolare) u Trstu Elettra Dorigo i 

potpredsjednik Regije Friuli Venezia Giulia, Cristiano Degano, podrģavġi javno ovu 

inicijativu esula te ih informirajuĺi o aktivnostima koje su poduzeli u vezi s tim, uz obeĺanje 

da ĺe ih usmjeriti i prema tadaġnjem ministru obrane, inaļe svom stranaļkom kolegi, 

Beniaminu Andreatti. U njihovu pismu, koje je prenio trġĺanski Il  Piccolo od 30. rujna 1996., 

izmeĽu ostaloga, stoji: 

 

é osjeĺamo potrebu prisjetiti se da je Zadar, bez ikakve dvojbe, bio sjediġte 

talijanske provincije koja je najviġe stradala u Drugom svjetskom ratu, te da je ovoj 

herojskoj ģrtvi, uslijed birokratskih i drugih poteġkoĺa, uskraĺena dodjela maksimalno 

zasluģene zlatne medalje za vojne zasluge, koju su nebrojeno puta predlagali 

predsjednik ANVGD i bivġi gradonaļelnik Trsta, inģenjer Gianni Bartoli, kao i 

aktualni poļasni predsjednik, profesor Paolo Barbi. 

 

 

Zalaganje zadarskih esula tijekom desetljeĺa Hladnoga rata da talijanska drģava 

dodijeli 'njihovu' Zadru ovo visoko odliļje u znak priznanja za proģivljena razaranja grada i 

egzodus Talijana, nailazilo je na odbijanje ili ġutnju vladajuĺih politiļkih garnitura. U oģujku 

2000. godine, za mandata vlade lijevog centra na ļelu s premijerom Massimom D'Alemom 

(Governo D'Alema II), esulski ļasopis Il Dalmata (br. 2/2000.), objavio je kritiļki tekst o joġ 

jednoj u nizu neuspjelih inicijativa, onoj koju je 1998. pokrenuo Oddone Talpo204, jedan od 

najboljih poznavatelja povijesti talijanskog Zadra koji je toj temi posvetio nekoliko tisuĺa 

stranica objavivġi zadarsku kroniku koja obuhvaĺa razdoblje od 1941. do 1945., a koja je u tri 

toma objavljena pod naslovom ĂDalmacija. Kronika za povijestñ (Dalmazia. Una cronaca per 

la storia).  

Prema pisanju Il Dalmate, postfaġist Mirko Tremaglia uputio je joġ 80-ih godina u 

parlamentarnu proceduru zakonski prijedlog kojim bi se sankcioniralo takvo priznanje 

talijanskome Zadru, ali on nikada nije usvojen zahvaljujuĺi prije svega ļinjenici da je 

Ministarstvo vanjskih poslova odbijalo dati predviĽenu suglasnost Ăradi moguĺeg ugroģavanja 

bilateralnih odnosa izmeĽu Hrvatske i Italijeñ. Stoga je Slobodna opĺina Zadar u egzilu 1997. 

odluļila preusmjeriti svoje inicijative ka Uredu Predsjednika Italije kako bi ga se pridobilo da 

Ămotu proprioñ potpiġe takav akt. Il Dalmata u spomenutom izdanju iz oģujka 2000. navodi 

kako je, osim neuspjeha Tremagline zakonske inicijative i pokuġaja Ciampijeva prethodnika 

                     
204 U esulskoj zajednici, Oddone Talpo se smatra jednim od najznaļajnijih poznavatelja talijanskog egzodusa s 

istoļne jadranske obale, autor je viġe zapaģenih historiografskih djela o tome dijelu zadarske proġlosti. U povodu 

njegove smrti, ļasopis Il Dalmata, br. 4. iz 2001., objavio je, izmeĽu ostaloga, da je Talpo bio Ădomoljub koji je 

u sebi sadrģavao povijesno pamĺenje talijanske Dalmacijeñ, opisavġi ga kao Ăvelikog oca svih talijanskih 

Dalmatinaca u svijetuñ. 
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Oscara Luigija Scalfara, neuspjeġno zavrġila i inicijativa parlamentarnog zastupnika Alfreda 

Biondija da se svim ģivuĺim esulima dodijeli titula 'Vitez Domovine' (Cavaliere della Patria). 

Dok je na naslovnici Il Dalmate iz oģujka 2000. dominirao naslov ĂZadru negirana 

Zlatna medalja za vojne zaslugeñ, godinu i pol dana kasnije isto glasilo u broju 4/rujan-

listopad 2001., piġe o Ăvelikom ganuĺu zbog priznanja domovineñ iskazane dodjelom Zlatne 

medalje talijanskom Zadru, uz poruku zadarskih esula predsjedniku drģave: ĂHvala 

Predsjedniļe, u ime ģivih i mrtvihñ.  

U meĽuvremenu, izmeĽu dva spomenuta broja Il Dalmate, formirana je u lipnju 2001. 

najdugovjeļnija talijanska vlada na ļelu sa Silvijem Berlusconijem kojom zapoļinje sasvim 

novo poglavlje u odnosima esula i talijanskog drģavnog vrha. Uoļi sluģbenog posjeta 

Zagrebu, vodstvo Federacije esula primio je 28. rujna 2001. u  svome uredu predsjednik 

Republike Carlo Azeglio Ciampi, a 48. godiġnji skup dalmatinskih esula odrģan u rujnu 2001. 

u Pescari, prvi put u povijesti posjetio je jedan predstavnik vlade - ministar za odnose s 

parlamentom Carlo Giovanardi. 

Nazoļnost Giovanardija na esulskome skupu, Il Dalmata je naglaġeno popratio u 

tekstu pod naslovom ĂTalijanska vlada nazoļna na 48. skupu Dalmatinacañ, a u kojemu, 

izmeĽu ostaloga, stoji:  

 

ĂPrvi put, nakon 47 godina izostajanja, talijanska je vlada bila nazoļna na 

nacionalnom skupu Dalmatinaca. Ministar Giovanardi otvorio je skup prenijevġi 

obvezujuĺe i srdaļne pozdrave vlade, u zajedniġtvu s drģavnim podtajnikom Ninom 
Sospirijem koji je sveļano otkrio Spomenik koji ĺe proslaviti ovaj Skup i trg posveĺen 

Muļenicima fojbi u znak sjeĺanja na dramatiļan genocid koji je doveo do treĺg Egzila 

Talijana Dalmacije i braĺe Rijeļana i Istrana. 
 

Nakon snaģne diplomatske reakcije Hrvatske, sam postupak ceremonijalnog 

uruļivanja odliļja posljednjoj talijanskoj administraciji Zadra privremeno je obustavljen. 

Doduġe, nije opozvana odluka predsjednika Ciampija od 21. rujna 2001., ali je sveļanost 

postavljanja Zlatne medalje na stijeg (gonfalone) iz 1944. koja je bila planirana za 13. 

studenoga, odgoĽena iz diplomatskih razloga (Simoncelli, 2010: 17). Slobodna Dalmacija od 

10. sijeļnja 2001., u tekstu pod naslovom ĂZadar podijelio Italijuñ, izvjeġĺuje da je hrvatski 

Ăministar vanjskih poslova Tonino Picula prosvjedovao prema talijanskoj vladi, a predsjednik 

Stjepan Mesiĺ razgovarao telefonom s kolegom iz palaļe Quirinaleñ. Iz istoga je teksta 

razvidno da je Ciampijeva odluka izazvala politiļku reakciju i na lokalnoj razini u Zadru gdje 

je ĂGradsko vijeĺe na ļelu  s predsjednikom Davorom Arasom formiralo izaslanstvo koje je 

od Mesiĺa traģilo da im otkrije sadrģaj razgovora koji je vodio s talijanskim  predsjednikomñ. 
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Desniļar Roberto Menia iz Alleanze nazionale koji je dao otvorenu podrġku dodjeli Zlatne 

medalje talijanskom Zadru, u parlamentu je izjavio da Ătalijanska sluģbena politika mora 

konaļno prestati talijansku povijesnu nazoļnost u Istri i Dalmaciji tretirati iskljuļivo kroz 20-

godiġnju faġistiļku vladavinuñ jer su ĂIstra, Kvarner, Zadar i druga podruļja pripala Italiji iza 

Prvog svjetskog rata, prije dolaska faġizma na europsku scenuñ.  

Medijski udar na patriotski ressentiment esula izvrġen je u najtiraģnijem talijanskom 

tjedniku Famiglia cristiana od 4. studenoga 2001. koji je Ciampijev akt popratio tekstom 

naslovljenim ĂTa zlatna medalja faġistiļkom Zadruñ (Quella medaglia d'oro a Zara fascista) 

koji je potpisao Alberto Bobbio. U prosvjednom pismu direktoru toga lista Antoniju 

Sciortinu, jedna od ļelnica Slobodne opĺine Zadar u egzilu Myriam Paparella Bracali napisala 

je da izraz 'ta medalja' Ăomalovaģava najviġe priznanje Talijanske Republikeñ, a sintagma 

'faġistiļki Zadar' govori Ăkako je u tom tekstu unaprijed sve rijeġeno, i tuģba i presudañ. 

Osvrļuĺi se u pismu i na reakciju hrvatske strane, Paparella ju je ocijenila kao 

mijeġanje u unutarnje stvari talijanske drģave: 

 

Takav ton nisam oļekivala od nekoga tko se kiti oznakom 'krġĺanski', a mislila 

sam da je naġa povijesna sudbina, s tisuĺama izbjeglih i pobijenih u 54 nemilosrdna 

bombardiranja Zadra, dio povijesti Italije i da ĺe ta povijest biti priznata i poġtivana. 

 

Bivġi senator i ļelnik Asocijacije Venezia Giulia Dalmazia, roĽeni Zadranin Lucio 

Toth, direktoru Famiglie cristiane napisao je izmeĽu ostalog. ĂNe znam da li novine kojima 

Vi rukovodite, nakon ovakvog ļlanka joġ uvijek mogu biti krġĺanskeñ. U broju od 2. prosinca 

2001., tjednik je objavio i prosvjedna pisma Flaminija Rocchija te ministra za odnose s 

parlamentom Carla Giovanardija koji je, izmeĽu ostaloga, napisao: ĂFaġizam s ovim nema 

nikakve veze: u pitanju je ģrtva tisuĺa ljudi, nevinih ģrtava bombardiranja i surovosti 

nacistiļkih okupatora, a potom i Titovih komunistañ. 

U intervjuu Slobodnoj Dalmaciji od 6. travnja 2002., jedan od ļelnih ljudi zadarske 

asocijacije esula, Giorgio Varisco205, o hrvatskim stajaliġtima glede Zlatne medalje 

talijanskome Zadru, kazao je, izmeĽu ostalog: 

 

                     
205 Varisco je u istome intervjuu objasnio da prijedlog za dodjelu Zlatne medalje za vojne zasluge mora 

jednoglasno prihvatiti Povjerenstvo ļasti, sastavljeno od 34 predstavnika oruģanih formacija koje su kroz 

povijest ratovale za Italiju, a meĽu njima su i tri predstavnika talijanskih partizanskih snaga. Dakle, i 

predstavnici talijanskih partizana antifaġista bili su suglasni s prijedlogom da se Zadru dodijeli ovo drģavno 

odliļje 
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Ostali smo zateļeni reakcijama iz Hrvatske jer smo mislili da svi jako dobro 

poznaju povijest Zadra koji je bio talijanski grad i kojega je 85 posto razruġeno, a viġe 

od deset posto stanovniġtva je poginulo u razaranjima Drugog svjetskog rata. Poslije 

rata, mnogi talijanski gradovi pogoĽeni razaranjima dobili su ovo priznanje, dok ga 

Zadar, iako smo to traģili, nije dobio. Hrvatske vlasti, ljudi iz samog drģavnog vrha, 

bili su dobro informirani da ĺe Zlatna medalja biti dodijeljena. Predsjednik Ciampi je 

za svoga boravka u Puli rekao to predsjedniku Mesiĺu. Mislim da su hrvatske reakcije 

na dodjelu priznanja posljedica i rezultat unutarnjih politiļkih odnosa i dogaĽanja, a ne 

odnosa Italije i Hrvatske [...] 

 

Potvrdivġi da je rijeļ samo o odgodi uruļenja odlikovanja, kao Ăizrazu poġtovanja 

Predsjednika Ciampija prema Hrvatskojñ, a ne o povlaļenju donesene odluke, Varisco je na 

pitanje o stavu esula glede ratnih zloļina nad Hrvatima u vrijeme talijanske vladavine, 

odgovorio: 

 

Kad bismo sada poļeli razgovarati o zloļinima koje su poļinili Talijani nad 

Hrvatima ili hrvatski partizani nad Talijanima, to bi bila diskusija bez kraja. Svatko 

poġtuje svoje mrtve koji to zasluģuju, svi su oni jednaki, svi su oni vjerovali u neġto. 

Kao ġto mi poġtujemo sve mrtve koji su stradali u vrijeme dok je Italija bila u Zadru, 

htjeli bismo da se poġtuju i mrtvi koji su stradali nakon Drugog svjetskog rata. 

Temeljni razlog naġeg traģenja Zlatne medalje upravo je bilo to: iskazati poġtovanje 

civilima koji su stradali u bombardiranju Zadra i po svrġetku Drugog svjetskog ratañ. 

 

           Devet godina nakon Ciampijeve odluke o dodjeli Zlatne medalje koja joġ uvijek nije 

postavljena na talijanski 'gonfalone' Zadra, novinar lista Corriere della Sera Paolo Mieli206 

posvetio je ovoj temi tekst pod naslovom ĂMuļeniġtvo Zadra i medalja koje nemañ (Il  

martirio di Zara e la medaglia che non c'è). Opisujuĺi motive zbog kojih je taj grad odlikovan 

ovim priznanjem, Mieli je u svome ļlanku objavljenom 23. oģujka 2010., predstavio Zadar iz 

perspektive esulskog imaginarija, kao grad koji je nakon kapitulacije Italije doģivio dvije 

okupacije: 

Tijekom 40-ih godina, joġ uvijek talijanski, Zadar je bio ratom najsnaģnije pogoĽeno 

srediġte provincije: 85 posto stambenih objekata je bilo razoreno ili ozbiljno oġteĺeno, desetina 

stanovniġtva ubijena je bombardiranjima, utapljanjima ili u koncentracijskim logorima. Sve to 

kao posljedica dvostruke strane okupacije: one nacista izmeĽu rujna 1943. i kraja listopada 

1944. te Ăosloboditeljañ, tj. jugoslavenskih komunista partizana od studenoga 1944. nadalje. 

 
Na hrvatsko sluģbeno stajaliġte o Zlatnoj medalji, uzvratio je esulskim protusjeĺanjem 

i Guido Brazzoduro, predsjednik Federacije esula i gradonaļelnik Rijeke u egzilu, u intervjuu 

Slobodnoj Dalmaciji koji je 12. listopada 2002. objavljen pod naslovom ĂEsuli mogu pomoĺi 

                     
206 Na godiġnjem skupu dalmatinskih esula odrģanom u Orvietu 2010., Paolu Mieliju dodijeljeno je priznanje 

ĂNiccol¸ Tommaseoñ ļime je on simboliļki postao poļasnim graĽaninom Slobodne opĺine Zadar u egzilu. 

Neposredno nakon sveļanosti, u kratkom intervjuu Slobodnoj Dalmaciji objavljenom 11. 10. 2010., Mieli je 

kazao kako je Zadar platio trostruku cijenu. ĂPrvo zato ġto je pretrpio nacistiļku i faġistiļku torturu, drugo jer je 

izdrģao torturu i nasilje koje su u njemu poļinili jugoslavenski komunisti i, treĺe, zato ġto je ta zadarska povijest 

ostala skrivena zahvaljujuĺi jednima i drugima ï faġistima i komunistimañ. 
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Hrvatskoj na putu u Europsku unijuñ. Ustvrdivġi da je Hrvatska Ăreagirala nepotrebno ģuļno i 

nervoznoñ, Brazzoduro je zakljuļio: 

 

Zlatna medalja je talijansko priznanje koje je dodijeljeno Zadru iz talijanskoga 

razdoblja i ono ne moģe biti predmet meĽunarodnih reakcija. Znam da u odreĽenoj 

situaciji i najmanje stvari mogu uznemiravati, ali se tako ne grade odnosi suradnje 

meĽu zemljama. Mi nismo pravili skandal zbog toga ġto su druge zemlje odale 

priznanje partizanima za ono ġto su uļinili u ostvarenju njihovih teģnji. 

 

S druge strane, hrvatski ministar vanjskih poslova Tonino Picula, u intervjuu Il 

Piccolou od 28. listopada 2002., na pitanje novinara Maura Manzina kakav ĺe biti stav 

Hrvatske u sluļaju da predsjednik Italije ipak obavi sveļano uruļivanje Zlatne medalje Zadru, 

odgovorio je: 

 

To je hipotetiļko pitanje. Ja drģim da bi Hrvatska i Italija trebale izbjegavati 

sve reciproļne kontroverze koje mogu pogorġati bilateralne odnose i ponovo otvoriti 

dvojbe koje su odavno bile zatvorene. Umjesto da se izvlaļe iz zaborava takva pitanja, 

obje bi zemlje trebale inzistirati na zajedniļkoj europskoj buduĺnosti i na 

vrijednostima na kojima se temelji Europska unija. 

 

Esulski ļasopis Il Dalmata (br. 2/oģujak-travanj 2002) diplomatski skandal u vezi sa 

Zlatnom medaljom komentirao je u kontekstu nazoļnosti talijanskih turista na istoļnoj obali 

Jadrana za vrijeme Uskrsnog blagdana. Prikazujuĺi Hrvatsku kao odrediġte u kojemu su 

Talijani nepoģeljni, pad broja talijanskih gostiju esulsko glasilo pripisuje izmeĽu ostalog 

hrvatskim reakcijama na dodjelu Zlatne medalje Zadru. U tekstu na naslovnoj stranici 

spomenutog izdanja Il Dalmate, stoji:  

 

Odjek koji je u Italiji stvorila antitalijanska polemika u sluļaju dodjele Zlatne 

medalje predsjednika Republike Zadru, ostavila je dojam da Talijani nisu rado viĽeni 

[non sono ben visti] u ovome dijelu Jadrana i da im je bolje da se presele u Grļku ili 

neku drugu mediteransku zemlju. 

 

Krajem sijeļnja 2003., Vijeĺe pokrajine Vicenze, u koju je doselio veliki broj esula 

nakon rata, usvojilo je apel kojim se drģavne vlasti poziva i poģuruje na odrģavanje sveļanosti 

dodjele Zlatne medalje Zadru koja je bila planirana joġ za 13. studenog 2001., a koje je ï kako 

piġe Il Piccolo od 30. sijeļnja 2003. ï Ăzamrznuto pod pritiskom Republike Hrvatskeñ. List 

nadalje navodi kako je Ăgrad muļenik Drugog svjetskog ratañ na koji je tijekom 54 

savezniļka bombardiranja baļeno 900 tona bombi, koji je 80 posto sravnjen sa zemljom i iz 

kojega je od 20 tisuĺa stanovnika, njih ġesnaest tisuĺa pobjeglo, Ăprimio posljednju pljuskuñ. 
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           Diplomatsko-politiļkim i ideoloġkim prijeporima koje je u odnosima dviju drģava 

izazvalo odliļje zadarskoj administraciji iz 1943. godine, talijanski povjesniļar Paolo 

Simoncelli posvetio je svoju knjigu objavljenu 2010. pod naslovom ĂZadar. Dva i viġe lica 

jedne medaljeñ (Zara. Due e più facce di una medaglia). Opisujuĺi naļin na koji je talijanski 

stijeg Zadra, nakon ulaska Titove vojske u grad, 'spaġen' i 'prebaļen u domovinu', Simoncelli 

je izvrsno ilustrirao znaļaj i snagu simboliļke politike u mobiliziranju kolektivnog sjeĺanja. 

Naime, zadarski 'gonfalone' na koji je po odluci predsjednika Ciampija trebala biti postavljena 

Zlatna medalja, simbolizira zapravo primatelja drģavnog odliļja ï posljednju talijansku 

administraciju grada iz 1943./44. godine. 'Gonfalone di Zara' kao nacionalni i univerzalni 

simbol povijesne sudbine Zaratina, postao je u esulskom imaginariju nekom vrstom svetog 

mjesta noġenog mitskom priļom o posljednjem talijanskom prefektu koji je 'riskirajuĺi ģivot' 

saļuvao taj simbol207. Oģivljavanjem proġlosti, politiziranjem sjeĺanja i uporabom dnevne (i 

vanjske) politike, Zlatna medalja Zadru 2001. godine pokrenula je dotad nezabiljeģenu 

dijalektiku vanjskopolitiļkih prijepora izmeĽu Italije i Hrvatske. Toļnije, prijepore dviju 

suprotstavljenih politika povijesti koje su ï potaknute Zlatnom medaljom ï dobile svoju 

vanjskopolitiļku manifestaciju. 

Iz sluģbenih vladinih priopĺenja, medijskih napisa te izjava esulskih ļelnika i 

duģnosnika dviju diplomatski konfrontiranih drģava krajem 2001. i poļetkom 2002. godine, 

jasno se oļituje vrhunac dominacije proġlosti u vanjskim politikama Italije i Hrvatske. To, joġ 

uvijek otvoreno bilateralno pitanje, tj. nepostizanje suglasnosti oko temeljnih naļela u 

valorizaciji dijela zajedniļke proġlosti, jedno je od konstitutivnih obiljeģja suvremenih 

talijansko-hrvatskih odnosa. S obzirom da do danas nije poniġtena odluka Predsjednika Italije 

o dodjeli Zlatne medalje veĺ je doġlo do odgode sveļanosti njezina postavljanja na stijeg 

talijanske opĺine Zadar, perspektiva talijansko-hrvatskih diplomatskih odnosa glede tog 

pitanja ostala je i dalje neizvjesnom. 

 

 

 

                     
207 Prema predaji koju navodi Simoncelli, talijanski je stijeg (gonfalone) saļuvan zahvaljujuĺi Giacomu 

Vuxaniju, posljednjem komesaru talijanske prefekture u Zadru, koji ga je 1944. Ăna dan Titove okupacije Zadrañ 

sakrio u svojoj kuĺi. Vuxanija su nakon rata jugoslavenske vlasti ġest puta uhiĺivale, ali je preģivio to razdoblje 

sve do 1948. kada je uspio sa suprugom prijeĺi u Italiju (Trst), prenijevġi stijeg skriven u jednom jastuku 

(Simoncelli, 2010: 15-16).   

 



248 

 

ZAKLJUĻAK 

 

Vladajuĺa politika talijanske drģave od 90-ih godina 20. stoljeĺa naovamo, izvrġila je 

golema institucionalna, legislativna i materijalna ulaganja u konstituiranje nove politike 

pamĺenja koja je Ăuruġilañ povjerenje u trajnu vrijednost jedinstvene koherentne nacionalne 

povijesti utemeljene na poslijeratnoj antifaġistiļkoj paradigmi 'osloboĽenja i pobjede 

demokracije'. Javnom reafirmacijom desniļarske politike i usponom stranaka koje joj 

pripadaju, sjeĺanje na Drugi svjetski rat i njegove posljedice - poput gubitka dijela drģavnog 

teritorija na istoļnome Jadranu, egzodusa talijanskog stanovniġtva s tih prostora i partizanskih 

zloļina (foibe) - zadobili su u Italiji naglaġenu druġtvenu i politiļku vaģnost. Frakture sjeĺanja 

izmeĽu antagoniziranih druġtvenih grupa postajale su sve vidljivijima, a perspektiva pomirbe 

njihovih razliļitih, opreļnih povijesnih iskustava i pogleda na proġlost, sve udaljenija.  

Veliki 'povratak proġlosti' u javni diskurs - poglavito politiļki, medijski, a potom i u 

akademski - zbio se u kontekstu i pod utjecajem dva paralelna procesa. Prvo, na vanjskome 

planu, doġlo je do duboke transformacije sustava meĽunarodnih odnosa obiljeģene raspadom 

komunistiļkih reģima u Europi i, drugo, na unutarnjem planu, drģavnu vlast, prvi put u 

povijesti Republike, preuzima 1994. godine desnica, ļime zapoļinje proces revizije sluģbeno 

sankcioniranog talijanskog nacionalnog sjeĺanja. U oblikovanju nove politike pamĺenja koje 

je zapoļelo 90-ih godina i doģivjelo vrhunac u vrijeme Druge i Treĺe Berlusconijeve vlade 

(koalicija desnica-desni centar) u razdoblju od 2001. do 2006. godine, esuli, egzodus i foibe 

poprimaju obiljeģje politiļkog mita. Esuli, kao utemeljujuĺi legitimacijski mit desno 

orijentirane drģavne politike, zadobili su konstitutivnu ulogu u talijanskoj politici identiteta. 

Dotadaġnjoj sluģbenoj komemorijalizaciji koja je poļivala na staroj antifaġistiļkoj paradigmi, 

stranke desnog centra i desnice suprotstavile su protusjeĺanje ģrtava-esula ļime se, nakon 

viġedesetljetnog razdoblja Hladnog rata, legitimacijski narativi u Italiji glede proġlosti i 

identiteta opet vezuju uz temu 'istoļne granice'. Usporedno komemoriranje Ăstarogñ Dana 

osloboĽenja 25. travnja i Ănovogñ Dana sjeĺanja na egzodus i foibe 10. veljaļe (uvedenog 

zakonom iz 2004.), s razliļitim ceremonijama, simbolikom i publikom, predstavlja empirijsku 

potvrdu teze da je Ăveza selektivno pamĺene proġlosti i identiteta politiļke naraviñ (Brkljaļiĺ i 

Prlenda, 2006: 10).   

Polazeĺi od pretpostavke da su promjene unutarnjih i vanjskih politiļkih prilika 

determinirale konstituiranje nove politike povijesti u Italiji, disertacija je potvrdila 

opravdanost interpretacijskog modela za formiranje kolektivnog pamĺenja koji je osmislio 
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Mark Wolfgram. Njegov teorijski model verificiran je u disertaciji upravo ļinjenicom da je 

nova sluģbena interpretacija proġlosti od strane drģavne talijanske politike, rezultat interakcije 

u odreĽenom kulturnom kontekstu (obiljeģenim desniļarskom paradigmom) i pod utjecajem 

'vanjske sile' (duboke promjene meĽunarodnog politiļkog sustava). 

Politiļka upotreba jednog 'isjeļka proġlosti' (od kapitulacije Italije 1943. do Mirovne 

konferencije 1947.) koju simboliziraju esuli, egzodus i foibe, imala je za cilj rekonstrukciju 

nacionalnog identitteta putem utvrĽivanja mjesta sjeĺanja, sluģbenih datuma, javnih rituala, 

programa nastave povijesti u obrazovnom procesu i drugih memorijalnih praksi. 

Za esulsku zajednicu taj je Ăobratñ u 90-im godinama 20. stoljeĺa znaļio posljednju povijesnu 

priliku da vladajuĺa drģavna politika njihovo kolektivno pamĺenje sankcionira kao aktivnu 

praksu oblikovanja, strukturiranja i reorganiziranja sjeĺanja nacije na Drugi svjetski rat. 

Naime, 90-e godine 20. stoljeĺa predstavljale su poļetak 'bioloġkoga' kraja Ăsvijeta esulañ 

(mondo degli esuli). Kako je od sluģbenog okonļanja rata do 90-ih godina proġlo pola 

stoljeĺa, u tome je razdoblju ļitava generacija esula koja je aktivno Ănosilañ sjeĺanje, veĺ bila 

u poznoj ģivotnoj dobi. Obnavljanje predodģbi o proġlosti saļuvanih u svijesti esula suoļilo se 

s opasnoġĺu da bude prepuġteno zaboravu, tj. da ï prema Halbwachsovoj distinkciji - iz 

sjeĺanja ne prijeĽe u povijest. Da bi se to ipak ostvarilo, bila je neophodna ideoloġka i 

institucionalna podrġka vladajuĺe politike, jer Ădistinkcija sjeĺanje-povijest nije niġta viġe od 

konstrukta za odrģavanje odreĽenih odnosa moĺi u druġtvuñ (Brkljaļiĺ i Prlenda, 2006: 13). 

Rijeļima Jana Assmanna, komunikacijsko ili generacijsko pamĺenje esula koje prikazuje 

Ăpovijest odozdoñ, moralo je postati kulturalno, tj. Ăodozgoñ institucionalizirano pamĺenje jer 

je kao takvo imalo ġansu prodrijeti i biti saļuvano u modernoj historijskoj svijesti talijanske 

nacije. Stoga je bilo potrebno formirati politiku povijesti koja ĺe kroz proces izgradnje 

nacionalnog identiteta snaģno utjecati na politiļku kulturu talijanskog druġtva, osobito u 

pogledu suoļavanja s povijesnim nasljeĽem Drugog svjetskog rata. 

S obzirom na hipotezu da je glede esula talijanska politika povijesti od 1990-ih nadalje 

izvrġila povratak na onu iz neposrednoga poraĺa, disertacija je pokazala da su pojmovi esuli, 

egzodus (esodo) i foibe doģivjeli bitne transformacije znaļenja u razdoblju od kraja Drugog 

svjetskog rata do poļetka 21. stoljeĺa. U prvim poslijeratnim godinama, u Italiji se odvijao 

istovremeni proces otkrivanja i konstituiranja Ăsvijeta esulañ, ġtoviġe ova se dva procesa u 

tome razdoblju ne mogu odvojiti. Esuli se nakon svrġetka rata i zakljuļenja Mirovne 

konferencije u Parizu veĺ pojavljuju kao nositelji Ămemorijalne prakse tugovanjañ (Klein, 

2000: 127-150),  kao akteri 'velike pripovijesti' koju vodeĺa nacionalna politika istovremeno 
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stvara i predstavlja na unutarnjem i vanjskopolitiļkom planu. Prijelaz koji se dogodio tijekom 

1990-ih godina, moģe se uļiniti povijesno i politiļki paradoksalnim. Naime, esuli/egzodus u 

godinama iza rata predstavljaju legitimacijski narativ tadaġnje antifaġistiļke (poglavito 

demokrġĺanske) politike povijesti, da bi u 90-im godinama 20. stoljeĺa taj narativ preuzele 

desniļarske stranke koje politiļkom 'manipulacijom' esulskoga pitanja, izmeĽu ostaloga, 

vraĺaju faġistiļku mitologiju u javni diskurs.  

Historiografskom analizom u disertaciji je potvrĽeno da je temeljnu odrednicu politike 

povijesti poslijeratne Italije, a ujedno i njezine vanjskopolitiļke orijentacije ï predstavljalo 

suġtnsko odvajanje vladavine faġistiļkog reģima od neupitnoga 'prirodnog i povijesnog prava' 

talijanske drģave na 'svoje' istoļne provincije. Drugim rijeļima, pokazalo se da je politiļko, 

prirodno i moralno pravo Italije na istoļne dijelove Jadrana duboko impostirano u povijesnu 

svijest, da ono nije tek epizodna povijesna 'avantura' faġizma nego predstavlja strukturu 

dugoga trajanja u talijanskom povijesno-kulturnom imaginariju, utemeljenu na narativu o 

rimsko-mletaļko-talijanskom identitetu tog geografskog prostora. Poslijeratna drģavna 

politika Italije koju su predvodili demokratski antifaġisti, nedvojbeno je pokazala da njihova 

politika povijesti Istru, Rijeku, Kvarner i Zadar primarno tumaļi kao povijesni, etniļki i 

drģavni prostor Talijana. Ta je ļinjenica desetljeĺima umnogome bila potisnuta i u domaĺim 

(poglavito jugoslavenskim) historiografskim prikazima hrvatsko-talijanskih odnosa kroz 

noviju povijest jer je jugoslavenskoj/hrvatskoj politici povijesti bilo u primarnom interesu da 

talijansku nazoļnost na istoļnome Jadranu prikaģe kao posljedicu ekspanzionistiļkog 

faġizma. Povezano s time, razdoblje talijanske vladavine u spomenutim podruļjima iskljuļivo 

se (i historiografski pogreġno) tumaļilo kao Ăfaġistiļku okupacijuñ koja je dokinuta 

ĂosloboĽenjemñ, iako je dolazak tih krajeva pod talijansku upravu ostvaren Rapallskim 

ugovorom 1920. godine, dakle u vrijeme kada faġizam u Italiji joġ nije bio uspostavljen. 

Nakon 1990. taj pojam ĂosloboĽenjeñ doģivio je transformaciju znaļenja, jer je u hrvatskoj 

nacionalistiļkoj politici povijesti godina 1945. prestala biti godinom osloboĽenja, ali pri tom 

ĂosloboĽenjeñ nije nadomjeġteno novom uvjerljivom paradigmom.  

Taj politiļko-povijesni paradoks, kao ġto je predoļeno u disertaciji, dobro ilustrira 

primjer Zadra gdje od 1990. do danas vlast bez prekida obnaġa Hrvatska demokratska 

zajednica. HDZ-ova vlast u Zadru ne obiljeģava dan partizanskog ĂosloboĽenjañ grada i 

odbija komemorirati sjeĺanje na ģrtve pred spomenikom s crvenom zvijezdom, iako je Zadar 

sve do kraja Drugog svjetskog rata bio u sastavu Kraljevine Italije da bi preġao pod 

jugoslavenski/hrvatski suverenitet odukom Mirovne konferencije u Parizu, odnosno 
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politiļkom voljom Saveznika. Deritualizacijom Ăpartizanskog osloboĽenjañ grada, vladajuĺi 

je HDZ talijanskoj mitskoj paradigmi o Ăvjeļnom  talijanstvu Zadrañ suprotstavio 

historiografski neodrģivu, ali politiļki funkcionalnu paradigmu o Zadru kao Ăoduvijek 

hrvatskome graduñ, ostavġi meĽutim bez eksplicitnog odgovora na pitanje: je li Zadar 1944. 

ulaskom partizana osloboĽen ili okupiran?208 

Iako se moglo oļekivati da ĺe nakon 1990., s obzirom na demokratske promjene u 

Hrvatskoj, doĺi do interpretativnog suglasja glede zajedniļke proġlosti u hrvatsko-talijanskim 

odnosima, to se ipak nije dogodilo. Umjesto bivġe jugoslavensko-komunistiļke politike 

povijesti, u Hrvatskoj je 90-ih godina poratna proġlost postala temom visoko etniciziranog, 

nacionalistiļkog diskursa u kojemu su esuli, doduġe, izgubili status ideoloġkog neprijatelja, ali 

su zadrģali status Ănepoģeljnogñ nacionalnog suparnika. Isto tako, u 90-im je godinama, 

politiļki, a nerijetko i medijski, reaktiviran skeptiļan odnos Hrvatske prema talijanskoj 

manjini koji je bio karakteristiļan za jugoslavensku (vanjsku) politiku (Joviĺ, 2007: 70-71). S 

druge strane, u istome je razdoblju 90-ih godina u Italiji javni diskurs o Drugom svjetskom 

ratu i pitanju Ăistoļne graniceñ dominantno poļela oblikovati desniļaraka politika, ġto je 

posljediļno dovelo u pitanje moguĺu izgradnju zajedniļke demokratske politike proġlosti 

kojom bi se u odnosima Italije i Hrvatske nadiġlo negativno nasljeĽe iz povijesti.  

Prodorom desnice u drģavni politiļki vrh Talijanske Republike sredinom 1990-ih 

godina, novu politiku povijesti pratila je i odgovarajuĺa legislativna praksa kojom se sluģbeno 

utvrĽivalo koji su dogaĽaji iz povijesti vrijedni pamĺenja kao i naļine kako ih treba 

komemorirati. Uspostavom Dana sjeĺanja na egzodus i foibe putem zakona br. 92 iz 2004., 

pitanje Ăistoļne graniceñ postalo je vaģnim simbolom Ădrģavne ideologije proġlostiñ. Kako je 

Ăsjeĺanje na progone uvijek povezano sa sjeĺanjem na vlastito zakazivanje i vlastitu krivicuñ 

(François, 2006: 231), tako je i donoġenje ovoga zakona bilo popraĺeno jasnim izjavama 

drģavnoga vrha Italije o neopravdanoj viġedesetljetnoj ġutnji vladajuĺe politike o tragediji 

egzodusa i zloļinima kojima su bili podvrgnuti esuli krajem Drugog svjetskog rata. Teģnja 

desniļarske vladajuĺe politike za otvaranjem historijskih tabua, imala je jasnu politiļku 

dimenziju: ponovno osvajanje proġlosti bilo je u funkciji legitimiranja ideologije vladajuĺih 

stranaka desnice i desnoga centra i, naravno, osiguravanja ġto ġire podrġke biraļa. Iza Ăborbe 

                     
208 Na to pitanje hrvatski politiļki emigrant i urednik Hrvatske revije Vinko Nikoliĺ odgovorio je u intervjuu 

zadarskom tjedniku Narodni list od 4. 11. 1994. (str. 5.), kazavġi kako se Zadar Ăkrajem 1944. godine rijeġio 

Talijana, ali i nakon toga nije bio slobodanñ, odnosno grad je Ăsamo promijenio gospodarañ. Ta interpretacija 

iznesena u intervjuu objavljenom pod naslovom ĂZadar je 1944. samo promijenio gospodarañ, standardni je 

primjer desniļarske politike proġlosti u kojoj se mitu o partizanskoj borbi i osloboĽenju osporava utemeljujuĺi 

legitimitet na kojemu bi poļivao politiļki poredak u Hrvatskoj. 
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za historijsku istinuñ stajala je borba za osvajanje i odrģavanje vlasti te za legitimaciju novog 

politiļko-ideoloġkog sustava vrijednosti.  

Kritiļkom analizom diskursa, u disertaciji se preko tekstualnog sadrģaja kljuļnih 

zakona kojima se regulira sjeĺanje na proġlost, pokuġalo demistificirati ideologiju koja ih 

odreĽuje, ali i koja je odreĽena tim istim zakonima. Uvid u glavne aktere koji su pokretali 

takve zakonske prijedloge, u razdoblje i vladajuĺi politiļki kontekst u kojima su izglasavani te 

zadaĺe i ciljevi koji se njima postavljaju, pokazao je ï u veĺini sluļajeva ï izravnu vezu s 

vladajuĺom desnicom i njezinim mitovima, idealima i politiļkim potrebama. Najznaļajniji set 

zakona koji odraģavaju pravnu dimenziju sluģbene politike povijesti, donesen je upravo u 

vrijeme vladavine koalicije desnice i desnoga centra.  

U razdoblju od 1950-ih godina do 1990./91., kako zbog unutarnjopolitiļke stabilnosti 

poretka s dominantnim utjecajem demokrġĺana, tako i zbog hladnoratovskog 

meĽunarodnopolitiļkog konteksta, esulski je narativ iġļeznuo iz vladajuĺeg politiļkog 

diskursa. No, pokazalo se da to, iako relativno dugo razdoblje, nije imalo za posljedicu 

zaborav, veĺ se ono ispostavilo tek kao Ărascjepñ izmeĽu proġlosti i sadaġnjosti, tj. kao 

Ăintervalñ nakon kojeg je ponovo uspostavljen kontinuitet pamĺenja koji Nora naziva 

Ăpamĺenje-distancañ (Nora, 2006: 34). Taj hladnoratovski interval od nekoliko desetljeĺa koji 

je prekinuo kontinuitet poslijeratne politike povijesti sa srediġnjim esulskim narativom, da bi 

se on ponovo uspostavio 1990-ih godina, Jan Assmann naziva Ăplutajuĺom prazninomñ 

(Assmann, 2006: 64). Tim bi se pojmom mogao oznaļiti rascjep izmeĽu postratnoga 

razdoblja ģivog nastajanja esulskoga mita i razdoblja 1990-ih godina kada taj mit, podrģan 

vladajuĺom politikom, stjeļe status sluģbene predaje utemeljene na javnim komemoracijama, 

datumima-blagdanima, spomenicima i udģbenicima.  

Pokazavġi da je kolektivno sjeĺanje esula u vrijeme Hladnog rata u talijanskoj javnosti 

bilo potisnuto i bez utjecaja na oblikovanje vladajuĺe politike, da bi 1990-ih godina, usponom 

desnice i njihovim osvajanjem vlasti, postalo jednim od utemeljujuĺih mitova nacionalnog 

identiteta - disertacija je potvrdila tezu da Ănacionalno sjeĺanje nije zauvijek dano i 

nepromjenjivo, nego da ovisi o recepciji i tumaļenju povijesnih dogaĽaja koji se mijenjaju s 

obzirom na politiļki kontekstñ (Cipek i Milosavljeviĺ, 2007: 9). Zahvaljujuĺi snazi obiteljskih 

narativa (Cipek, 2015: 128-136) i razvijenoj mreģi udruga, zaklada i institucija koje su ļuvale 

identitet i sjeĺanje esula, njihova se alternativna interpretacija proġlosti odrģala sve do kraja 

20. stoljeĺa kada ju politiļke stranke desnice i desnoga centra, nakon osvajanja vlasti, koriste 

za izgradnju nove kulture sjeĺanja.  
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Kao posljedica tog procesa, dolazi do dekonstrukcije ranije favoriziranog kolektivnog 

sjeĺanja, do borbe sjeĺanja i sraza opreļnih politiļkih kultura, te se uz potporu vladajuĺe 

politike oģivljavaju ģrtveni mitovi u ļijem su srediġtu esuli kao prave nacionalne ģrtve ratnoga 

vremena. Razdoblje od 90-ih godina 20. stoljeĺa do 2011. godine, koje su, s prekidima, 

snaģno obiljeģila ļetiri mandata Berlusconijeve koalicijske vlade desnice i desnog centra, 

predstavlja razdoblje Ăvelike instrumentalizacije emotivno aktualiziranih sjeĺanja na Drugi 

svjetski ratñ (Fran­ois, 2006: 234). Koalicijska vladavina stranaka desnog centra i desnice u 

tome razdoblju, odredila je novu politiku povijesti Talijanske Republike, afirmirajuĺi u 

javnosti do tada manje poznate i potisnute povijesne dogaĽaje. Donoġenje niza zakona kojima 

se regulira nacionalno sjeĺanje na egzodus, monumentalizacija i politiļka sakralizacija fojbi, 

prve optuģnice talijanskog pravosuĽa protiv jugoslavenskih partizanskih rukovodilaca 

osumnjiļenih za ratne zloļine protiv Talijana na istoļnoj obali Jadrana, zatim simboliļka 

politika urbanoga prostora sa spomenicima i odonimima koji komemoriraju egzodus i foibe, 

ali i neki aspekti vanjske politike ï u disertaciji su identificirani kao znaļajne, nosive 

dimenzije politike povijesti suvremene Talijanske Republike.   

Diskurzivnom analizom i historiografskom kontekstualizacijom pisanih i govornih 

sadrģaja, odnosno, zakona, dokumenata, izjava, govora i poruka vladinih, oporbenih i esulskih 

predstavnika, disertacija je potvrdila odrģivost polazne hipoteze o 1990-im godinama kao 

poļetku reafirmacije talijanske politike povijesti iz neposrednoga poraĺa. No, pri tome je 

vaģno istaknuti spoznaju da poslijeratna politika povijesti i ona iz 1990-ih godina 

konvergiraju na semiotiļkoj i diskurzivnoj razini, dok na funkcionalnoj imaju razliļite motive 

i ciljeve. Naime, legitimacijski narativi o esulima u prvim godinama poraĺa, imali su za cilj 

postizanje unutarnje Ămoralne katarzeñ uslijed dramatiļnih ratnih posljedica za nacionalne 

interese Italije, a na vanjskopolitiļkom planu one su bile usmjerene na uvjeravanje 

meĽunarodne javnosti, poglavito zemalja pobjednica u Drugom svjetskom ratu, da istoļne 

jadranske provincije predstavljaju 'povijesno i prirodno' pravo talijanske drģave koje treba 

jasno razgraniļiti od ratne odgovornosti propalog faġistiļkoga reģima. 

U 1990-im godinama, obiljeģenim povratkom politiļke desnice na javnu scenu i 

disolucijom jugoslavenske socijalistiļke federacije koja je desetljeĺima simbolizirala mjesto 

Ănesretnoga sjeĺanjañ, esuli se vraĺaju u srediġte nove politike povijesti s ciljem legitimiranja 

desniļarske vladajuĺe politike i njezina sustava vrijednosti. Na vanjskopolitiļkome planu, u 

odnosu spram Hrvatske i Slovenije na ļijem se drģavnom podruļju sada nalaze napuġteni 

zaviļaji esula, teritorijalna prava zagovarana u neposrednom poraĺu, zamijenjena su 
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traģenjem kulturnih prava Italije na istoļnoj obali Jadrana. Putem nove politike povijesti, 

pravo na kulturnu intervenciju u istoļnome Jadranu, utemeljeno na simboliļkom konstruktu 

Ăvjekovnog talijanstvañ tih krajeva i odgovornosti Italije za njihovu baġtinu, sankcionirano je 

nizom zakona ļiji su inicijatori bili poglavito pripadnici politiļke desnice. Osim legislativne, 

podrġku takvoj politici povijesti davala je i vrlo produktivna izdavaļka politika esulskih 

organizacija i kulturnih institucija koja je osiguravala javni diskurs o tisuĺgodiġnjem 

kontinuitetu rimsko-mletaļko-talijanskog kulturnog prostora na istoļnome Jadranu. Na 54. 

kongresu dalmatinskih esula odrģanom u Pesaru 2007., kako prenosi tjednik Hrvatski list od 

27. rujna te godine, iznijet je podatak da je do toga vremena u Italiji izdano ļak 12.000 knjiga 

posveĺenih problematici esula i povijesnog talijanstva njihova napuġtenog zaviļaja.209 

Dakle, sluģbena politika povijesti Talijanske Republike s esulima kao simbolom 

'proġlosti u sadaġnjosti' od 1990-ih godina nadalje, funkcionira kao sastavni dio politike 

nacionalnog identiteta. Drģavna politika predvoĽena moderiranom desnicom, pitanje esula, 

egzodusa i fojbi vidi prvenstveno kao unutarnje Ăpolitiļko gorivoñ za pokretanje alternativne 

interpretacije proġlosti na kojoj bi se trebao temeljiti suvremeni talijanski nacionalni identitet. 

U disertaciji je identificirano da nova politika povijesti, s ciljem rekonstrukcije tog identiteta, 

funkcionira kao policy ï putem izglasavanja zakona kojima se regulira kolektivno sjeĺanje, 

uvoĽenjem memorijalnih datuma, podizanjem spomenika, imenovanjima ulica i mjesta te 

prilagodbama obrazovne politike novom tumaļenju proġlosti.  

PrilagoĽena realistiļkom konceptu meĽunarodnih odnosa, sluģbena politika Talijanske 

Republike, usprkos znaļajnom preokretu glede tumaļenja proġlosti, ipak nije postavila 

revizionistiļke zahtjeve glede teritorijalnih pitanja koja su bila aktualna u razdoblju nakon 

Drugog svjetskog rata. Dakle, sluģbena (drģavna) politika Talijanske Republike u razdoblju 

dominacije desnoga centra i desnice 1995.-2010. nije dovodila u pitanje rijeġena graniļna i 

teritorijalna pitanja, ali nisu izostajale poruke iz redova vladajuĺe politike, poglavito Alleanze 

nazionale,  kao i esulskih ļelnika, o potrebi revizije (Ănadilaģenjañ) nekih davno potpisanih 

meĽunarodnih ugovora poput Osimskog (1975.) i Rimskog (1983.), kako bi se u svjetlu novih 

meĽunarodno-politiļkih prilika i europske perspektive talijansko-hrvatskih odnosa, rjeġavalo 

pitanje obeġtĺenja esula i valorizacije njihove povijesne sudbine.  

Slika 'poģeljne proġlosti' kao instrument oļekivane 'poģeljne buduĺnosti' koja bi u 

povijesnoj perspektivi mogla dovesti do Ăpovratka na staroñ u drģavno-teritorijalnom smislu, 

                     
209 Primjerice, 'talijanstvo' tih krajeva joġ u vrijeme Mletaļke republike, neki su autori tumaļili u literaturi  

prikazom i analizom ustrojstva i statuta tadaġnjih dalmatinskih gradova (v. Dudan, 2008; Dudan i Teja, 1991)  
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funkcionira joġ samo u narativu talijanske (neo)faġistiļke desnice. U disertaciji je 

diskurzivnom analizom (Wodak), te povijesno-pojmovnom (Koselleck) i semiotiļkom 

(CzerwiŒski) analizom tekstualnih i govornih sadrģaja, (neo)faġizam identificiran kao jedini 

segment suvremene talijanske politike ļija revizionistiļka interpretacija proġlosti ukljuļuje 

utopistiļki 'povratak' Italije na istoļni Jadran.  

Politiļki formuliran zahtjev postfaġistiļke stranke Movimento sociale-Fiamma 

Tricolore (2017.) o suspenziji Ugovora o miru iz 1947., zatim poruke postfaġista Sergia 

Giacomellija iz vladajuĺe Alleanze nazionale da ĺe ĂIstra opet biti naġañ (1995.) te Giorgia 

Pisanòa koji na novinarsko pitanje postoje li teritorijalne pretenzije pokreta Faġizam i sloboda 

prema dijelovima istoļnog Jadrana, odgovara kako se Ănikad ne zna ġto se sve moģe dogoditi 

u ģivotima narodañ (1996.), ali i angaģirani tekstovi u profaġistiļkim medijima poput onoga u 

Ordine futuro koji poziva esule i potomke Talijana da Ănitko od njih ne izostaneñ kada ĂItalija 

bude poslala apel za spaġavanje Venezia Giulia-eñ kako Ăneka buduĺa prilika ne bi bila 

propuġtenañ jer Ăsudbina istoļne granice joġ nije definiranañ (2018.) ï samo su neki od 

diskurzivnih primjera projekcije (neo)faġistiļke slike 'poģeljne buduĺnosti' izneseni u ovoj 

disertaciji.  

Nadalje, u disertaciji je nizom diskurzivnih primjera verificiran i vrlo vaģan 

simboliļko-komunikacijski mehanizam za objaġnjavanje uloge esula u razvitku faġistiļkog 

narativa koji se tijekom 1990-ih probijao u javni diskurs. Naime, za razliku od politiļko-

ideoloġke privrģenosti ideji korporativne nacionalne drģave i povijesnoj liļnosti Benita 

Mussolinija, koja je karakteristiļna za jedan dio profesionalnih stranaļkih politiļara, u 

povijesnoj svijesti esula faġizam je zadobio puno ġire dubinsko znaļenje koje se ne manifestira 

nuģno u formi ideoloġke pripadnosti. Njihova privrģenost razdoblju faġizma ogleda se kao 

privrģenost Ădobu mladostiñ, dobu Ăposjedovanja zaviļajañ ļiji je gubitak povijesno 

koincidirao upravo s propaġĺu faġizma. Tako, primjerice, sami zadarski esuli naglaġavaju u 

svojoj memorijalnoj 'praksi tugovanja' kako oni ne ģale za sadaġnjim 'hrvatskim Zadrom' niti 

sanjaju o njegovu ponovnom fiziļkom osvajanju, veĺ je njihovo mjesto pamĺenja Zara, 

talijanski Zadar, tj. Zadar kao mnemotop. Tu je distinkciju ilustrirao dugogodiġnji 

gradonaļelnik Slobodne opĺine Zadar u egzilu, Ottavio Missoni, napisavġi da je Zara Ăgrad 

kojega viġe nema, koji opstoji samo u srcima dalmatinskih esula i njihove djeceñ (Simoncelli, 

2010: 133). Kako je u formalnom razdoblju od 27 godina 'talijanskog Zadra' (1920.-1947.), 

ļak 21 godina protekla pod vladavinom faġistiļkog reģima (1922.-1943.), esulsko kolektivno 

sjeĺanje neodvojivo je od slike proġlosti koju ļini imaginarij faġistiļkog sustava simbola, 



256 

 

znakova i praksi. Dakle, buduĺi da semioza 'znaka' faġizam, za esule ne nosi nuģno fond znanja 

i iskustva o zloļinima toga reģima, njihov sentimentalistiļki diskurs o faġizmu u vidu 

nostalgije za zaviļajem, doprinosio je onome ġto Tenca Montini naziva Ăpostfaġistiļki kulturni 

projekt redefiniranja povijesti faġizmañ (Tenca Montini, 2016: 22).  

Buduĺi da se, poglavito u prvim godinama 21. stoljeĺa, veza politiļke moĺi i uporabe 

povijesti fundamentalno reflektirala i na vanjsku politiku Italije, u disertaciji je na empirijskoj 

podlozi talijansko-hrvatskih diplomatskih odnosa dokazan bitan utjecaj koji politika povijesti 

moģe imati na meĽunacionalne i meĽudrģavne odnose. Sukob oko interpretacije povijesnih 

dogaĽaja kao ġto su rat, egzodus, partizanski zloļini nad Talijanima i proģivljena kulturna 

trauma esula, a koji su bili sudbonosni za politiļki ģivot i identitet nacije, oblikovali su 

Ăkonfliktneñ bilateralne odnose dviju drģava, poglavito u mandatu Druge i Treĺe 

Berlusconijeve vlade (2001.-2006.) u kojoj su vodeĺu ulogu imale Forza Italia i Alleanza 

nazionale. U tome razdoblju, nova politika povijesti Talijanske Republike dobila je svoj 

apsolutni vanjskopolitiļki izraz koji se ocrtavao u odnosima s Republikom Hrvatskom. 

Prikazom funkcioniranja talijanske politike povijesti kao vanjske politike, koja je 

oblikovala konfliktnu pespektivu diplomatskih odnosa Hrvatske i Italije, potvrĽena je teza po 

kojoj je Ădemokratska politika proġlosti koja ima za cilj svladavanje negativnog nasljeĽa, 

neizostavan uvjet dobrih meĽunacionalnih odnosa, utemeljenih na meĽusobnom uvaģavanju i 

tolerancijiñ (Cipek, 2007: 24). 

Nova, Ădesniļarskañ politika povijesti ļije je institucionalno konstituiranje zapoļelo u 

1990-im godinama, do sredine sljedeĺeg desetljeĺa pokazala se pobjedniļkom. Legitimacijski 

narativ o esulima/egzodusu oblikovao se kao master narrative drģavne politike koji je 

prihvaĺen u vrlo ġirokom spektru stranaka od desnice do ljevice. Gotovo konsenzualno 

izglasavanje zakona o proglaġenju Dana seĺanja na egzodus i foibe (zakon 92/2004) u 

parlamentu, s ļak 502 glasa za i samo 15 protiv, rezultat je novostvorene politiļko-kulturne 

klime proizaġle iz skeptiļnog odnosa prema dotadaġnjim sluģbenim interpretacijama nasljeĽa 

Drugog svjetskog rata. Uzdrmana je pretpostavka po kojoj se staro Ăantifaġistiļkoñ tumaļenje 

povijesne istine smatra sveobuhvatnim, objektivnim i pouzdanim.  

Ukorijenjenost nove politike povijesti, potvrĽena je i ļinjenicom da u mandatu vlade 

lijevoga centra premijera Romana Prodija koja je 2006. naslijedila Ļetvrtu Berlusconijevu 

vladu, odnos prema esulima/egzodusu nije doģivio promjene veĺ je, naprotiv, ona i dalje 

funkcionirala i kao dio politike identiteta i kao policy. Isto tako, Prodijeva je vlada i u 

vanjskoj politici prema Hrvatskoj nastavila dosljedno provoditi naslijeĽenu politiku povijesti, 



257 

 

usprkos javno deklariranim oļekivanjima hrvatskih duģnosnika da ĺe doĺi do unaprjeĽenja 

bilateralnih diplomatskih odnosa odlaskom desniļarske koalicijske vlade na ļelu s 

Berlusonijem. Poruke hrvatskih duģnosnika putem medija da je znaļaj koji talijanska politika 

pridaje esulima tek odraz desniļarske ideoloġke preferencije, te da ĺe esuli promjenom 

drģavne vlasti postati efemerni u hrvatsko-talijanskim odnosima, pokazale su se potpuno 

neutemeljenima.  

Naime, u razdoblju ļetiri Berlusconijeve vlade izmeĽu 1994. i 2011. godine, 

uspostavljena je politika povijesti koja je formirala nove sluģbene verzije povijesnih dogaĽaja 

poput one o tragediji esula i fojbi. Time je potvrĽena Ăsnaga koju politiļke elite imaju kod 

modeliranja kolektivnoga pamĺenja kao zaglavnog kamena politike nacionalnog identitetañ 

(ņuraġkoviĺ, 2008: 211). 

Esuli i egzodus su u prvim godinama 21. stoljeĺa veĺ toliko zaposjeli diskurs drģavne politike 

da je ļak i Ătehniļkañ jednogodiġnja vlada nestranaļkog premijera Marija Montija (2011.-

2012.) intervenirala potporom esulskoj politici pamĺenja, donijevġi direktivu kojom se traģi 

striktno provoĽenje zakona 54/1989. o unoġenju u osobne isprave talijanskih verzija imena 

rodnih gradova esula (npr. Fiume umjesto Rijeka, Zara umjesto Zadar, itd.). 

Pod pritiskom nove politike povijesti, druġtvenu empatiju prema esulima poļeo je 

iskazivati i ljeviļarski narativ tako da brojni predstavnici demokratske ljevice i lijevog centra 

(osim radikalnih komunista), egzodus i foibe nedvojbeno tumaļe kao povijesnu tragediju 

Talijana koju su tjerale u zaborav Ăgodine organizirane ġutnjeñ (Zertal, 2006: 343-348) 

vladajuĺe politike. Dijalog s ljevicom uspostavile su ļak i same esulske asocijacije, a jednu od 

udruga koje ļine krovnu Federaciju esula, predstavlja Asocijacija istarskih zajednica 

(Associazione delle comunità istriane) koja je proiziġla iz antifaġistiļkog partizanskog 

Nacionalnog komiteta za osloboĽenje Istre (C.N.L. dell' Istria). 

Na koncu, nova je istraģivaļka i interpretacijska praksa zahvatila i samu 

historiografiju tako da je od 1990-ih naovamo stupio na scenu cijeli niz Ărevizionistiļkihñ 

povjesniļara koji su doveli u pitanje standardne interpretacije (po)ratne proġlosti.210  

Iako dio povjesniļara alternativnu interpretaciju povijesnih dogaĽaja ocjenjuje 

iskljuļivo plodom politiļkog radikalizma, odnosno desniļarske agitacije, rezultati istraģivanja 

u disertaciji ne podupiru u potpunosti takav stav. Naime, nedvojbeno je da je izmijenjena 

                     
210 Ameriļki povjesniļar Paul S. Boyer je za revizionistiļke povjesniļare ameriļke atomske bombe na Hiroġimu 

ustvrdio da su ti znanstvenici zapravo bili Ărevizionisti samo u smislu u kojem su svi dobri znanstvenici 

revizionisti, stalno preispitujuĺi i korigirajuĺi standardne interpretacije na osnovu novih dokaza, dublje analize ili 

svjeģih perspektiva ġto ih pruģa vremenska distancañ (Boyer, 2006: 328) 
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politiļko-kulturna klima u Italiji od 1990-ih nadalje, izmeĽu ostaloga, posljedica djelovanja 

vladajuĺe politike te da je ona utjecala na oblikovanje i impulse historiografije, ali je 

neodrģiva teza da je revizionistiļka perspektiva bila motivirana iskljuļivo radikalnom 

desniļarskom ideologijom. Paul Boyer ispravno ukazuje i na znaļenje koje za promjenu 

perspektive imaju Ădugotrajni testovi struļnog vrednovanja u profesiji: sposobnost da se 

pokaģu relevantni i uvjerljivi dokazi, logiļno zakljuļivanje na osnovu tih dokaza te vjernost 

poznatim ļinjenicama o proġlim dogaĽanjimañ (Boyer, 2006: 327). Bez podrġke istraģivanja 

ili uvjerljivog argumenta, tvrdi Boyer, nova bi se perspektiva u areni javnog mnijenja brzo 

sruġila pod kritiļkim prouļavanjem. 

Tako, dakle, ni esulska interpretacija proġlosti ne bi uspjela etablirati novu politiku 

povijesti Talijanske Republike da je proizlazila iskljuļivo iz dnevnopolitiļkih potreba i 

podrġke drģavne vlasti, bez zadovoljavanja normi historijskog istraģivanja i argumenata za 

novi povijesno-politiļki konsenzus.  

Naġe je istraģivanje nedvojbeno pokazalo da Ăproġlost nastaje tek kad se uspostavi 

odnos prema njojñ (Assmann, 2006: 48), ali politiļki odnos prema proġlosti, koliko god bio 

formativan za njezinu interpretaciju, nikada nije usamljen veĺ itekako mora voditi raļuna o 

snazi utjecaja koju na percepciju proġlosti imaju tradicija, predrasude, uvjerenja i obrazovanje 

kao elementi struktura dugog trajanja. Stoga, u Italiji od 1990-ih godina nadalje, usprkos 

javnom prodoru esulskih uspomena i snaģnoj frakturi kolektivnoga pamĺenja nacije, nije 

doġlo do potpune zamjene jednoga sjeĺanja drugim, niti je iz politiļke i akademske sfere 

potpuno istisnuta antifaġistiļka povijesna paradigma. No, ipak, dogodila se radikalna 

promjena utoliko ġto je talijanska drģava, prvi put u povijesti Republike, putem nove politike 

povijesti legitimizirala i sluģbeno sankcionirala interpretaciju proġlosti u kojoj su esuli ne 

samo akteri nego i samo mjesto nacionalnoga sjeĺanja.  

Povijesni dogaĽaji vezani uz esule i 'istoļnu granicu' koji su za veĺinu Talijana 

tijekom poslijeratnih desetljeĺa bili  nepoznati i udaljeni, postali su integralni dio politike 

nacionalnog identiteta, koja po snazi i uvjerljivosti nimalo ne zaostaje za antifaġistiļkom 

slikom o Drugome svjetskom ratu. Tim je viġe pred Talijanskom Republikom otvoren izazov 

postizanja i odrģanja unutarnje kohezije oblikovanjem demokratske politike proġlosti koja ĺe 

'pomiriti' dvije antagonistiļke kulture sjeĺanja. 
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PRILOZI  

 

1  

 

2  

Prilog 1. (Gore) Karta Kraljevine Italije izmeĽu dva rata s Istrom, Kvarnerskim otoļjem i Zadrom na 

istoļnoj obali Jadrana; (Dolje) Podruļje Slobodnog Teritorija Trsta podijeljenog na Zonu A i Zonu B 

ļija je konaļna razdioba u meĽunarodnopravnom smislu okonļana tek Osimskim sporazumom iz 

1975. godine 
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Prilog 2. Prizori iseljavanja (egzodusa) esula iz istoļnojadranskih krajeva koncem i nakon svrġetka 

Drugog svjetskog rata 
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1  

2  

3  

Prilog 3. Foibe kao mjesta stradanja Talijana, ali i kao srediġnji simboli politiļkog mita, prerasla su 

1990-ih u monumentalizirana mjesta pamĺenja (slika 2), a ģrtve fojbi u vaģnu temu urbane naracije 

preko naziva ulica i trgova (slika 3) 
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Prilog 4. Memorijalna praksa tugovanja za izgubljenim zaviļajem na istoļnome Jadranu zapoļela je 
u medijima neposredno nakon popisivanja Ugovora o miru u Parizu 10. veljaļe 1947. Tim povodom 

list Corriere d'informazione (gore) na naslovnoj stranici donosi naslove: ĂSpustila se sjena na oltar 

domovine - U 11.35 potpisana u Parizu teġka kazna - Gorka tiġina u cijeloj Italijiñ. List Corriere della 

Sera (dolje) dogaĽaj je popratio naslovom: ĂPotpisali smo: traģimo pravdu za Italiju 
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1   2 

3   4 

Prilog 5. Razni plakati posveĺeni obiljeģavanju Dana sjeĺanja na egzodus i foibe 10. veljaļe: (1) 

Djevojļica-prognanica (esule) te crvenom bojom oznaļeno podruļje Istre, Kvarnera i Zadra na karti; 

(2) Ilustracija foibe na plakatu; (3) Lik Norme Cossetto, ikone meĽu partizanskim ģrtvama; (4) Plakat 

s naslovom ĂJa se sjeĺam. A ti?ñ (Tekst u gornjem desnom kutu: ĂNosim u sebi sjeĺanje na muļenike 

fojbi i na talijanski egzodus iz Istre, Rijeke i Dalmacijeñ 
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Prilog 6. Naslovna stranica knjige ñLôesodo dei 350 mila giuliani, fiumani e dalmatiò, 

franjevca Flaminija Rocchija, koja se smatra ñbiblijom esulaò, ima status mjesta pamĺenja. 

Desetljeĺima prije nego ġto su se u Italiji afirmirale óproesulskeô politike povijesti, ova je knjiga 

predstavljala oslonac oļuvanja, njegovanja, i oblikovanja kolektivne memorije esula  
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Prilog 7. Prva stranica Novog lista od 24. sijeļnja 2007. s najavom glavne teme broja pod naslovom: 

ĂPet tisuĺa graĽana ģeli talijansku putovnicuñ. Talijanski zakoni kojima se omoguĺava stjecanje 

drģavljanstva za pripadnike talijanske manjine u Hrvatskoj i Sloveniji (rimasti) koji na temelju 

Ugovora o miru iz 1947. nisu iskoristili pravo optiranja (zakon br. 92 iz 1992.) kao i za njihove 

potomke (zakon br. 73 iz 2006.), izazvali su oġtre politiļke reakcije u Hrvatskoj, meĽu ostalim i 

optuģbe da je rijeļ o pokuġaju 'retalijanizacije' dijela jadranske obale.  
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Pril og 8. Povratak proġlosti na primjeru administracije: dvije isprave, jedna za zadarskog Talijana iz 

1948., a druga za zadarsku Talijanku iz 1993. Obje se odnose na stjecanje talijanskog drģavljanstva. 

Zadranin iz 1948. optirao je za talijansko drģavljanstvo slijedom Ugovora o miru s Italijom iz 1947., a 

Zadranka iz 1993. nije poslije rata optirala nego je stekla pravo na povrat svog izvornog talijanskog 

drģavljanstva temeljem zakona br. 92 iz 1992. godine. Zadranin iz 1948. i Zadranka iz 1993. u svojim 

su ispravama, u razmaku od 45 godina, morali dokazati iste ļinjenice: da su na dan 10. lipnja 1940. 

boravili na podruļju (tada talijanskog) Zadra te da su na dan 15. 9. 1947. (kada je Italija ratificirala 

Ugovor o miru) imali talijansko drģavljanstvo. Zadraninu je 1948. Rjeġenje izdalo Ministarstvo 

unutraġnjih poslova Narodne Republike Hrvatske, a Zadranki 1993. MUP Republike Hrvatske, 

Policijska uprava Zadar. 
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Prilog 9. Jutarnji list od 14. veljaļe 2007. (str. 2. i 3.) objavio je opġirno izvjeġĺe o hrvatsko-

talijanskom diplomatskom sukobu izazvanom opreļnim interpretacijama (po)ratnih dogaĽanja 

na istoļnoj obali Jadrana. Ocjene talijanskog predsjednika Giorgia Napolitana da se radilo o 

Ăslavenskom aneksionizmu, mrģnji, krvoloļnom bijesu i etniļkom ļiġĺenjuñ, iznesene u 

povodu Dana sjeĺanja 10. veljaļe 2007., hrvatski predsjednik Stjepan Mesiĺ okarakterizirao je 

kao Ăotvoreni rasizam, povijesni revizionizam i politiļki revanġizamñ. Predsjednik koalicijske 

vlade lijevog centra Romano Prodi osudio je Mesiĺeve izjave, potvrdivġi time da esulski 

narativ o 'istoļnome pitanju' viġe nije u posvemaġnjoj suprotnosti s talijanskom ljevicom 
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Prilog 10. Talijanski tuģitelj Giuseppe Pititto (snimljen u svome uredu 1996.) koji je vodio postupak 

protiv jugoslavenskih partizanskih rukovodilaca osumnjiļenih za ratne zloļine nad Talijanima u Istri, 

postao je sredinom 1990-ih godina politiļkim simbolom prijepora dviju opreļnih politika sjeĺanja koje 

su tada joġ uvijek snaģno konkurirale na talijanskoj politiļkoj i intelektualnoj sceni (Snimio: Ġenol 

Selimoviĺ) 
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Prilog 11. Pismo ļitatelja o ubojstvima koja su poļinili partizani nakon ulaska u Zadar 1. studenoga 

1944., objavljeno u Narodnom listu od 10. studenoga 1994. (str. 6.), primjer je proboja obiteljskih 

narativa u javni (medijski) diskurs nakon raspada jugoslavenskog politiļkog sustava 1990. godine. 

GraĽanin Zadra Mario Musap iznosi u novinama epizodu o strijeljanju grupe Zadrana (Zaratina) 

optuģenih da su kao narodni neprijatelji, tj. poklonici talijanskog faġizma, sudjelovali u muļenju i 

strijeljanju Rade Konļara, a koja se tijekom desetljeĺa jugoslavenske drģave, ļuvala u alternativnom 

sjeĺanju  iskljuļivo putem obiteljskih narativa 



290 

 

 

 

 

Prilog 12. Primjer Ăsuģivotañ dvaju simbola konkurentskih politika pamĺenja u gradiĺu Bellaria u 

Italiji: na trgu je spomen ploļa s imenima ģrtava nacifaġizma sa zvijezdom petokrakom (gore), a u 

unutraġnjosti stolne crkve je spomen ploļa posveĺena trojici Ăumrlih za faġistiļku revolucijuñ (dolje) 
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Prilog 13. Institucionalizacija sjeĺanja na egzodus i foibe: primjerak odliļja (gore) i diplome (dolje) 

koji se na temelju zakona o uvoĽenju Dana sjeĺanja (zakon br. 92 iz 2004.) dodjeljuju ļlanovima 

obitelji ģrtava fojbi  



292 

 

 

 

 

Prilog 14. Simboliļka inscenacija politike: gradonaļelnik Zadra u egzilu Ottavio Missoni (na slici 

desno), na skupu dalmatinskih esula odrģanom 2004. u Senigalliji, proglasio je potpredsjednika 

talijanske vlade, ļelnika desniļarske Alleanze nazionale, Gianfranca Finija poļasnim graĽaninom 

Slobodne opĺine Zadar u egzilu. Tom prigodom uruļio mu je priznanje Niccolò Tommaseo i zavezao 

oko vrata plavu maramu s tri leopardove glave koja simbolizira Dalmaciju (Snimio: Ġenol Selimoviĺ) 

 

 

 

 


